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Vorwort 



Der vorliegende Teil umfaßt denselben Stoff wie das erste 
Viertel der zuletzt — in 2. Auflage — 1880 erschienenen II. Semester- 
abteilung von Freunds Triennium philologicum. Die Wissenschaft 
von der griechischen Sprache hat seither so große Fortschritte 
gemacht, daß bei einer abermaligen Neubearbeitung des Freundschen 
Werkes sozusagen kein Stein auf dem andern bleiben konnte. Viel- 
fach geäußerten Wünschen entsprechend, haben wir uns ent- 
schlossen, diesen Abschnitt von der griechischen Sprache (Grie- 
chische Grammatik) samt dem jetzt abgetrennten von den grie- 
chischen Dialekten als ein selbständiges, in sich abgeschlossenes 
Ganzes auszugeben. Die bei der Neubearbeitung befolgten Grund- 
sätze sind im ganzen dieselben geblieben. Es sollte auf der einen 
Seite in kurzem Überblick der neueste Stand der grammatischen 
. und dialektologischen Forschung vorgeführt werden. Andererseits 
. erschien es wünschenswert, die Hauptwerke in übersichtlicher Zu- 
|F^ sammenßtellung zu verzeichnen. Außerdem sind aber im Interesse 
* derjenigen, welche einzelnen Problemen nachzugehen wünschen, 
t- neuere Arbeiten auch von geringerer Bedeutung mit möglichster 
Vollständigkeit namhaft gemacht. 

Im August 1908. 
^ Heransgeber und Verleger. 
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Literatur. 

1. l^fsteniAtiselie DarsteUungeii 

a) Älterer Art: 

Bnttmann, Philipp, Ausführliche ^echische Sprachlehre (Berlin I. I8I99 

2. AufL 1830; n. 1825—1827, 2. Aufl. von Lobeck 1839); ^eehische 
Grammatik (21. Aufl., Berlin 1863). 

Matthiae, Ausführliche griechische Grammatik (Leipzig, 2 Teile, 1807. 1827, 

3. Aufl. 1835). 
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(Leipzig 1812, 4. Aufl. 1855). 
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Mehl hörn, Griechische Grammatik für Schulen und Studierende (unyollendet, 
Halle 1845). 
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lehre, Nomen, Pronomen, Partikeln; 2. Verbum; IL 1. Allgemeine Bedeutungs- 
lehre der griechischen Formen nebst der Nominalkomposition (Jena 1870 — ^72). 

Krüger, E. W., Griechische Sprachlehre für Schulen (BerUn 1842—46, 5. Aufl. 
L 1875 [Pökel]; H. 1873). 

b) historisch entwickelnder Art: 

Eühner-Blass, Ausführliche Grammatik der griechischen Sprache. 3. AufL» 

L Teil (Elementar- und Formenlehre) in 2 Bdn., besorgt yon Friedrich 

Blaß (Hannover 1890. 1892). 
Eühner-Gerth, Ausführliche Grammatik der griechischen Sprache. 8. Aofl., 

2. Teil (Satzlehre), besorgt von B. Gerth (Hannover und Leipzig 1898, m 2 Bdn., 

1904). 
Meyer, Gustav, Griechische Grammatik (3. verm. Aufl., Leipzig 1896). 
Brugmann, Earl, Griechische Grammatik (3. Aufl., München 1900). VgL 

Vn. Abschnitt, Literatur 1. 
Gildersleeve, Syntax of classical Greek from Homer to Demosthenes (L New 

York 1901). 
Meltzer, Hans, Griechische Grammatik. I. Formenlehre (mit Register); 

n. Bedeutungslehre und Syntia (Leipzig 1900. 1901. » Sammlung Göschen 

Nr. 117. 118). 
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Hirt, Hermann, Handbuch der griechischen Laut- und Formenlehre. Eine 
Einfuhrung in das sprachwissenschaftliche Studium des Griechischen (HeideU 
berg 1902). 

Schulgrammatiken u. ä. von Agahd, Ahrens (s. Müller-Lattmann), Aken, Bäum- 
lein, Bellermann, Curtius-y. Hartel-Meister-Weigel, Franke-y. Bamberg-Seyfferty 
Fritzsche, Gerth, Hahne, Härder, Hermann, Hintner, Holzweißig, Homemann, 
Eagi, Koch-Sachse, Kurtz und Friesendorff, Menge, Müller (Albert)-Lattmann, 
Müller (H. J.) (s. Weifienfels), Paukstadt, Pistner und Stapfer, Reinhardt und 
Romer, Schreiber, Weißenfels, Wendt, Wessely. 

8. Berichte: 

Prellwitz, Walter, Jahresberichte über die griechische Dialektforschung yon 
1882—1899 (in BuJ. 106, Jahrg. 28, 1900, 3, S. 70—112); über Griechisch 
(1899—1902 in Vollmöllers Roman. Jahresbericht VI, I 61—73). 

Sehwyzer, Eduard, Bericht über die Forschungen auf dem Gebiete der 
griechischen Sprachwissenschaft mit Ausschluß der Koine und der Dialekte 
in den Jahren 1890—1908 (in BuJ. 120, Jahrg. 32, 1904, 1, S. 1—152). 

Witkowski, Stanislaus, Bericht über die Literatur zur Keine aus den Jahren 
1898—1902 (in BuJ. 120, Jahrg. 82, 1904, 1, S. 153—251). 

Thumb, Albert, Forschungen über die Koine 1896—1901 (Arch. f. Pap. 2, 
1903, S. 396—427). 

8. Grammatische Beiträge: 

Lobeck, Chr. A., Phrynichi sophistae edogae nominum et yerborum Atticorum 

(Lipsiae 1820); Paralipomena grammaticae Grraecae (2 Bde., Lipsiae 1837); 

Pathologiae sermonis Graeci prolegomena (Lipsiae 1843); Rhematicon siye 

yerborum Graecorum et nominum yerbalium technologia (Regimontii Bor. 1846); 

Pathologiae Grraeci sermonis elementa (2 Bde., Regimontii Bor. 1853. 1862). 
Gurtius, Georg (und Brugmann, Karl), Studien zur griechischen und 

lateinischen Grammaük (Leipzig 1868 — 1878). 
Schanz, Martin, Beiträge zur historischen Syntax der griechischen Sprache 

(Würzburg 1882 ff.). 
Wagner, R., Quaestiones de epigrammatis Graecis ex lapidibus collectis 

grammaticae (Lipsiae 1883). 
Hübner, Grundriß zu Voriesungen über die griechische Syntax (Berlin 1883). 
Blass, Friedrich, Die Aussprache des Griechischen (3. umgearb. Aufl., 

Berlin 1888). 
Johannsson, Beiträge zur griechischen Sprachkunde (Upsala 1890). 
La Roche, Jakob, Beiträge zur griechischen Grammatik. 1. Heft (Leipzig 1893). 
Wackernagel, Jakob, Vermischte Beiträge zur griechischen Sprachkunde 

(Basel 1897). 
Gau er, Paul, Grammatica militans (Berlin 1898). 
Solmsen, Felix, Untersuchungen zur griechischen Laut- und Verslehre 

(Straßbnrg 1901). 
Hatzidakis, G. N., rXatoaoXoyixai fjteXsrat L (Athen 1901); ^AxaSijfiBixa 

dvayvioafiata elq zr^v 'EXlijvixi^v , Aativix^v xal fjtixQov elg tjJv 

TvSixfjv ygafAfiatixriv, Tdßoq «'. 'Ev ^i^vaig 1902 (= Bißkio^xti 

MaQaak^ dg. 175—178). 
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4« Zur Oeschlchte der griechischen Sprache (vgl YII. AbschxL, Lit 1--3): 

Glassen, De grammaticae Graecae primordiis (Bonnae 1829). 

Sohömann, Die Lehre von den Redeteilen, nach den Alien dargeatellt und 

beurteilt (Berlin 1862). 
Benfey, Geschichte der Sprachwissenschaft und orientalischen Philologie in 

Deutschland (München 1869). 
Bursian, Geschichte der klassischen Philologie in Dentschland (2 Bde., Mün- 
chen 1883). 
Pezziy La lingua greca antica, breve trattazione compaiativa e storica 

(Torino 1888). 
Steinthal, Geschichte der Sprachwissenschaft bei den Griechen imd Römern 

(Berlin 1863, 2. AufL 1889-1891). 
Zarncke, £., Die Entstehung der griechischen Literatursprachen (Leipzig 1890). 
Znretti, Sui dialetti letterarii greci (Torino 1892). 
Jannaris, A. N., A historical Greek grammar, chiefly of the Attic dialect, 

from classical antiquity down to the present time (London 1897, besonders 

S. I— XXXVIII). 
Hatzidakis, Einleitung zur griechischen Bearbeitung des Wörterbuchs von 

Liddell und Scott (Athen 1901). 
▼. Wilamowitz-Möllendorff, Ulrich, Entstehung der griechischen Schrift- 
sprachen (Verhandlungen der Philologenversammlung in Wiesbaden, S. 311, 

und Philologische Untersuchungen VIT, 312 f.). 
Sohwyzer, Eduard, Die Weltsprachen des Altertums in ihrer geschichtliehen 

Stellung (Beriin 1902). 
Thumb, Griechische Dialektforschung und Stammesgeschichte (NJklA VIII, 

1, 1905, S. 385—399); Handbuch s. u. 
Wackernagel, Griechische Sprache (Die Kultur der Gegenwart L, 8, Beriin 

u. Leipzig 1906, S. 286—310). 

S« Zusammenhaiig mit andern Sprachen: 

a) mit dem Indogermanischen und besonders dem Lateinischen: 
▼gl VII. Abschnitt, Literatur 1—8, femer: 
M^langes gr^co-romains tir^ du Bulletin de l'aead^mie imperiale des sciences 

de St.-P6ter8bourg (1850 ff.). 
Meyer, Leo, Vergleichende Grammatik der griechischen und lateinischen 

Sprache (2 Bde., Beriin 1861—65; 1. Bd., 2. Aufl. 1882—84). 
Eohlmann, R., Über das Verhälmis der Tempora des lateinischen Verbums 

zu denen des griectiischen (Eisleben 1881). 
Osthoff, Zur Geschichte des Perfects im Indogermanischen mit besonderer 

Rücksicht auf Griechisch und Lateinisch (Straßburg 1884). 
Baunack, Job. und The od., Studien auf dem Gebiete des Griechischen und 

der arischen Sprachen (1. Bd., Leipzig 1886). 
King and Cookson, The principles of sound and inflexion as illustrated in 

the greek and latin languages (Oxford 1888). 
Henry, Pr^is de grammaire compar^ du grec et du latin (1888, 5. Aufl. 1894). 
<jiles, P., A Short manual of comparative philology (London 1895 [deutsch von 

Job. Hertel, Leipzig 1896]; 2. A. 1901). 

1* 
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Stürmer, Franz» Bemerkungen zur griechischen und lateinischen Grammatik 

(Gymnasium 1900, S. 41 ff.). 
Schulze, W., Graeea Latina (Gottingae 1901). 
Riemann und Gölzer, Grammaire comparde du grec et du latin (2 Bde., 

Paris 1897. 1901). 
Weitere Literatur s. bei Witkowski BuJ. 120, 1904, 1, S. 195 f. 

b) mit andern Sprachen, besonders semitischen: 

Müller, A., Semitische Lehnwörter des Griechischen (Bezzenbergers Beitrage I, 

273 ff.). 
Muss-Arnoldt, On semitic words in Greek and Latin (Transaetions of the 

American Philol. Association XXHI. 1892, S. 35—156). 
L^Ty, J., Sur quelques noms s^mitiques de plantes en Gr^ce et en Egypte 

(Rey. archöol. 36, 1900, S. 334—344). 
Lewy» H., Die semitischen Fremdwörter im Griecliischen (Berlin 1895). 
Apostolides, B., Essai sur Thelläubme ^gyptien et ses rapports avec Thellö- 

nisme classique et Thell^nisme moderne (I, 1—3, Paris 1898 — 99; und daza 

^edemann, WkIPh. 1900, 369 ft), 
Thumb, Die griechische Sprache (s. 6, d, a). 
Vgl. auch Schepss, Georg, De soloedsmo (Diss. Straßburg 1875). 

6* Zur Charakteristik einzelner Perioden: 

a) Altepisch: 

▼on Nägelsbach, C. F., Anmerkungen zur Ilias nebst einigen Exkursen 
(3. Aufl. von G. Autenrieth, Nürnberg 1864). 

Lehrs, De Aristarchi studiis Homericis (Ed. recogn., Lipsiae 1865). 

La Roche, Jakob, Die homerische Textkritik im Altertum (Leipzig 1866). 

Glassen, Beobachtungen über den homerischen Sprachgebrauch (Frankfurt 1867). 

Brugmann, Ein Problem der homerischen Textkritik und der Tergleichenden 
Sprachwissenschaft (Leipzig 1876). 

F ick, August, Die Entstehung des homerischen Dialekts (Bezz. Beitr.7» 139 ff.); 
Die homerische Odyssee in der ursprimglichen Sprachform wiederhergestellt 
(Göttingen 1883); Die homerische Ilias nach ihrer Entstehung betrachtet und 
in der ursprünglichen Sprachform wiederhergestellt (1886)» und dazu die 
Rezensionen von Christ, Phil. Anz. 14, 90 fr., Fritsch, ZfdG 38, 61011:, Ganer^ 
Jahresber. d. phil. Ver. zu Berlm 10, 290 ff. und BphW. 7, 549 ff 

yan Leeuwen und Mendes da Costa, Der Dialekt der homerischen Ge- 
dichte (deutseh von Mehler, Leipzig 1886). 

Yogrinz, Grammatik des homerischen Dialektes (Paderborn 1889). 

Monro, A Grammar of the Homeric dialect (2. Aufl. Oxford 1891). 

Cay allin. Den homeriske dialekten (I. Ljudlära [= Lautlehre], Lund 1892). 

Schulze, W., Quaestiones epicae (Gütersloh 1892). 

▼an Leeuwen, Enchiridium dictionis epicae (Lugd. Bat. 1892 — 94). 

Cauer, Paul, Grundfragen der Homerkritik (Leipzig 1895). 

Danielsson, Zur metrischen Dehnung im älteren griechischen Epos (Upsala 1897). 

Mendes da Costa, Index etymol. dictionis Homericae (Lugd. Bat. 1905). 

Für Repetitionszwecke ygl. außer den betreffenden Abschnitten in den Schul» 
grammatiken: 
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Holzweiftig, Grammatik zur Homerlektüre (Leipzig 

Ribbeck, W., Homerische Formenlehre (3. Aufl. Berlin 1895). 

Olrumme, Die wichtigeren Besonderheiten der Homerischen Syntax (2. Aufl. 

Gotha 1897). 
Dielitz, Homerische Formenlehre (2. Anfl. Altenbarg 1902), 
Freund, Formenlehre der Homerischen Mundart (2. Aufl. von Elpenori 

Stuttgart 1906). 

b) Jüngere jonische Literatursprache (Herodot, Hippokra- 

tes, u. a.): 
Br e do w, Quaestionum criticarum de dialecto Herodotea libri quattuor(Lipsiael846). 
Zander, De imperfecti atque aoristi apud Herodotum usu (Halle 1882). 
Fritsch, Zum Vokalismus des Herodotischen Dialektes (Hamburg 1888). 
ätouraö, Über den Gebrauch des Genetivs bei Herodot (Progr. Olmutz 1888. 

1889. 1892. 1894. 1895). 
Kleber, De genere dicendi Herodoteo quaestiones selectae (Progr. Löw«n- 

berg i. Schi. 1890). 
Abicht, Karl, Übersicht über den Dialekt des Herodotos (Leipzig, 4. Anfl. 1898). 
Sagawe, 6i im Nachsatz bei Herodot (Progr. Breslau 1893). 
Nehmeyer, Syntaktische Bemerkungen zu Herodot (Progr. Darmsiadt 1895). 
Helbing, R., Über den Gebrauch des echten und des soziativen Dativs bei 

Herodot (Diss. Freiburg i. B. 1898); Der Instrumental bei Herodot (Progr. 

Karlsruhe 1900); Die Präpositionen bei Herodot und andern Historikern 

(Beiträge zur histor. Syntax der griechischen Sprache von M. y. Schanz, 

Heft 16. 1906). 
Hammer, De zs particulae usu Herodoteo, Thucydideo, Xenophonteo (Disi. 

Lipsiae 1904). 
Brackett, Temporal olauses in Herodotus (Proceedings «^ the American 

Academy of arts and sciences 1905, 171—282). 
Scott, Additional notes on the yocative (Am. Joum. of Phil. 26, 1905, S. 32—43). 
Gurtius-T. Hartel- Weigel, Griechische Schulgrammatik (Wien 1906), Anhang 
(§ 235—274). 
Femer vgl. die Ausgaben von Abicht, Sitzler, Stein, u. a. 

«) Attische Literatursprache : vgl besonders 
«) Prosa: 

Reiske, Indices in oratores atticos (Bonnae 1770 — 75) oder Mitchell, In- 
dices graecitatis oratorum atticorum (auf Grund von Reiskes Sonderindicas, 
2 Bde., Oxford 1828). 

Blass, Friedrich, Die attische Beredsamkeit (3 Abteilungen in 4 Bdn., 
2. Aufl., Leipzig 1887. 1892. 1893. 1898). 

Norden, Ed., Die antike Kunstprosa (Leipzig 1898). 

Kirchner, Johannes, Prosopographia attica (2 Bde., Berlin 1901). 

Sehodorf, Konrad, Beitrage zur genaueren Kenntnis der attischen Ge- 
richtssprache aus den zehn Rednern (Beitrage zur historischen Syntax 
der griechischen Sprache, von M. y. Schanz, Heft 17, Würzburg 1904). 

Außerdem yergl. die grammatische Literatur zu Thukydides, Xenophon, 
Piaton, Demosthenes, usw. im Abschnitt 'Literaturgeschichte'; sowie die 
Literatur zu den attischen Inschriften (HL Abschn. § 6). 
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Tan Herwerden, H., Lapidom de dialecto attica testimonia (Traiecti ad 

Rhenom 1880). 
Meisterhans, E., Grammatik der attischen Inschriften (3. Anfl. von Ed. 

Schwyzer, Berlin 1900). 

ß) Poesie: 

Gerth, Qnaestiones de Graecae tragoediae dialecto (Gortius Studien I, 2^ 

S. 191 ff.). 
Weber, Ph., Die Nominalparataxen bei den griechischen Tragikern (Com- 

mentationes Wölflinianae, Leipzig 1891, S. 97—106). 
JungiuSi de yocabulis antiquae comoediae attids. 
Menge, Panl, De poetarmn scaenicorum Graecoram sermone observationea 

selectae (Dbs. Göttingen 1905). 
Weiteres s. im Abschnitt 'Literaturgesehichte'. 

d) Hellenistische Literatur- und Umgangssprache: 
a) im allgemeinen: 

Hultsch, Die erzählenden Zeitformen bei Polybios (Leipzig 1891 — 93). 

Meister, Richard, Die Mimiamben des Herodas (Leipzig 1893). 

Wi tko wsk i, Prodromus grammaticae papyrornmGraecarum aetatis Lagidarmn 

(Cracoviae 1897). 
Schweizer, Grammatik der Pergamenischen Inschriften, Beitrage zur 

Laut- und Flezionslehre der gemeingriechischen Sprache (Beriin 1898). 
Dieterich, E., Untersuchungen zur Geschichte der griechischen Sprache 

von der hellenistischen Zeit bis zum 10. Jahrh. n. Chr. (Byzant. Archiv, 

Heft 1, 1898). 
Hatzidakis, Gott. gel. Anz. 1899, S. 506 ff. 
Diels, H., 'AgiCvog (Rev. de phil. 22, 1898, S. 132). 
▼. Wilamowitz-Möllendorff, ü., Lesefrüchte (Herm. 34, 1899, S.203 ff., 

601 ff). 
Kretschmer, Die Entstehung der Keine (Sitz.-Ber. d. Wien. Ak. Bd. 143, 

1900, auch Sonderabdruck). 
Völker, F., Papyrorum graecarum syntaxis specimen (Diss. Bonnae 1900)* 
Schwyzer, Eduard, Die griechische Sprache im Zeitalter des Hellenismus 

(NJklA 4, 1901, 1, S. 233—248). 
Solmsen, Felix, VyofJia serj iniitatgoipiov (RhM. 56, 1901, S. 475— 77). 
Thumb, Albert, Die griechische Sprache im Zeitalter des Hellenismus, 

Beitrage zur Geschichte und Beurteilung der Koivij (Stra&burg 1901). 
Schwyzer, Eduard, Die Weltsprachen des Altertums in ihrer geschicht- 
lichen Stellung (Beriin 1902). 
Witkowski, Wesen und Ursprung der Koine (1904). 
Hesseling, Die Koine und die alten Mundarten von Griechenland (Museum, 

Maandblad voor philologie en geschiedenis XIII, 8^ S. 311 f., 1905). 
Thnmb, Albert, Prinzipienfragen m der Koine-Forschung (NJklA, 9, 1906» 

1, S. 246—263). 
Linde, Paulus, De Epicuri Tocabulis ab optima Atthide alienis (DLZ, 33, 

1906, 2080). 
Cronert, Wilhelm, Memoria Graeca Herculanensis (Leipzig 1903). 
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Mayser, Edwin, Grammatik der grfech. Papyri aus der PtoleroSerzeit mit 

EinschloB der Ostraka und der in Ägypten Terfaßten Inschriften. Lant- 

nnd Wortlehre (Leipzig 1906). 
Eim'ges Weitere s. bei Witkowaki, BuJ 120, 1904, 1. 
ß) Zum Nenen Testament im besonderen: 

Win er, G. B., Grammatik des nentestamentlichen Spracliidioms (Ldpng 

1821, 8. Aufl. von Schmiedel, Gottiagen 1894. 1897/B). 
Heusser, Th., Griecliische Syntax zum Neuen Testament (Basel 1889). 
Viteau, üStude sur le grec du Nouveau Testament. Le yerbe (Paris 1898). 
Blass, Grammatik des neutestament. Griechisch (2. Aufl. GSttingen 1902). 
Deissmann, G. A., Bibelstudien (Marburg 1895); neue Bibelstndien (das. 

1897); Theol. Rundschau 1, 1898 und 5, 1902. 
Nestle, £b., Einführung in das griech. Neue Testament (2. Aufl. Göttingen 1899). 
Kennedy, Recent research in the langnage of the N. Test (Expository 

Tunes 12, 1901, S. 341—345, 455—458, 557-561). 
Moulton, J. H., A grammar of New Testament Greek (Edinburgh 1906). 
Abbott, E. A., Johannine grammar. 
Lietzmann, Hans, Handbuch zum Neuen Testament (Tübingen 190Q/7) — 

nüt historischer neutestamentlicher Grammatik. 
Wörterbücher Ton Stellhorn, Schmoller, Schirlitz-Eger, Kühne, 

Gremer. 

y) Attizismus: 

Schmid, Wilhelm, Der Attizismus in seinen HauptTertretem von Dionysius 

von Hallkarnail^ bis auf den zweiten Philostratus (5 Bde., Stuttgart 1887. 

1889. 1893. 1896. R^isterband 1897). 
Schmid, Wilhelm, Über den kulturgeschichtlichen Zusammenhang und 

die Bedeutung der griechischen Renaissance in der Römerzeit (Leipzig 1898). 
Norden, Ed., Die antike Kunstprosa (s. o.) Kap. V. 
y. Wilamowitz-Möllendorff, U., Asianismus und Attizismus (Hermes 85, 

1900, S. 1-52). 
Thumb, Albert, Die griechische Sprache (s. o\ S. 216 fL 
Rutherford, Zur Geschichte des Attizismus (JklPh. Suppl. 18, 355 ff.). 
Galante, Studi sull' atticismo (Florenz 1904). 
Fritz, W., Die handschriftliche Überlieferung der Briefe des Bisehofs 

Synesios (München 1905). 

e) Byzantinisches Griechisch: Vgl. bes. 

Krumbacher, Karl, Byzantinische Zeitschrift, Leipzig 1892 ff., sowie 

dessen Byzantinisches Archiv, Leipzig 1898 ff. 
Krumbacher, Karl, Die griechische Literatur des Mittelalters in 'Die Kultur 

der Gegenwart' I, 8, S. 237—285. 
Horna, Konstantin, Progr. des K. K. Sophiengymn. Wien (1902. 1905); 

Byz. Zeitschr. XIIL XIV; Wien. Stud. XXV. 

f) Neugriechisch: 

NeoskXijv, ^Av&kBxxa des Vereins Ilagvaooög (1871, 2 Hefie). 
Deffner, Archiv für neugriechische Philologie (1881, 2 Hefte). 
Sanders, Daniel, Die heutige griechische Sprache (2. Aufl., Leipzig 1890). 
Syllogos Konus (1892, 2 Hefte). 
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Hatzidakis, 6. N., Einldtiing in die neugriechische Grammatik (Leip- 
zig 1892). 

Thnmby Albert, Die neugriechische Sprache (Freibnrg i. B. 1892). 

Schulze, Wilhelm, Orihographica (Marburg 1894). 

Thnmb, Albert, Handbuch der neugriechischen Volkssprache (Straß- 
burg 1895). 

Müller, Alt- und Neugriechische Studien über alt-, mittel- und neu- 
griechische Sprache und Literatur (1. Heft, Leyden 1895). 

Petraris, Neugriechische KouTersationsgrammatik (Heidelberg 1896). 

Krumbacher, K., Das Problem der neugriechischen Schriftsprache (Mün- 
chen 1902). 

Hatzidakis, G. N., WklPh. 1903, 919 ff. 

Wartenberg, G., WklPh. 1908, 1064 f. 

ZtjoloVf K.,^Exd-saig rov yktoooixov öiaytoviofiov tijq iv 'Äd-i^vaig 
yXofOOixtjg kraipiaq (Ad^vau 1904). 

Psichari, Jean, Les ätudes du Grec moderne en France au XIX. siecle 
(Paris 1904). 

Politis, N. G., Mslivai nsgl xov ßlov xal rfjg yXt&ootjq toi; kkltjvi" 
xov Xaov. üagaSöosig, Migoq A xal B* (Athen 1904). 

Hatzidakis, ^AnavTriaig elq xa rov KgovßßdxsQ (Athen 1905); Die 
Sprachfrage in Griechenland (Athen 1905). 

Krüger, Herbert, Kurze Anleitung zur Erlernung des Neugriechischen für 
solche, welche Altgriechbch können (Tilsit 1905). 

Brugmann, K., in: Deutsche Revue 1906 (Mai). 

g) Griechische Bestandteile anderer Sprachen: 

Weise, Oskar, Die griechischen Worter im Latein (Leipzig 1882. 1898). 
Lidzbarski, M., Handbuch der nordsemitischen Epigraphik (2 Teile, 

Weimar). 
Krauß, S., Griechische und lateinische Lehnwörter im Talmud, Midrasch 

und Targum (2 Bde., Beriin 1898—99). 
Schlatter, A., Verkanntes Griechisch. Beitrage zur Förderung christlicher 

Theologie 4 (1900, S. 49—84). 
Flaschel, Hermann, Unsere griechischen Fremdwörter (Leipzig 1901). 
Hemme, Ad., Kleines Verzeichnis griechisch-deutscher Fremd- und Lehn- 
wörter (Leipzig 1901); sowie in dem Buch: Was muß der Gebildete vom 

Griechischen wissen? 
Glaußen, Theodor, Die griechischen Wörter im Französischen. (Diss. Kiel 

1903, ^ederabgedruckt in K. Vollmöllers Roman. Forschungen XV, 

774—881; als Sonderdruck, Eriangen 1904). 
Schulze, W., Griechische Lehnworte im Gotischen (Berlin 1905). 
Claußen, Theodor, Griechische Elemente in den romanischen Sprachen 

(NJklA. XV, 1905, 1, S. 410—424). 
Lid^n, Ewald, in Commentationes philologae in honorem Joannis Paulson 

(Gotoburgi 1905), und dazu WklPh. 1905, 1015. 
Philippide, A., Altgriechische Elemente im Rumänischen (1905). 
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7. Grieehlsehe Dialekte: 

a) Inschriftensammlungen: s. m. Abschnitt, § 6, S. 281 f. 

b) üntersnchungen: 

Ahrens, De Graecae linguae dialectis (2 Bde., Gottingae 1839. 1843). 

Gart in 8, G., Bemerkuogen rar griechischen Dialektologie (Gott. g. A. 1862). 

Meister, Richard, Die griechischen Dialekte auf Grundlage von Ahrens' 
Werk dargestellt (2 Bde., Göttingen 1882. 1889). 

Collitz, Hermann, Die Verwandtschaftsyerhältnisse der griechischen Dia- 
lekte (Göttingen 1885). 

Ho ff mann, 0., Die griechischen Dialekte in ihrem historischen Znsammen- 
hang mit den wichtigsten ihrer Quellen (3 Bde., Göttingen 1891. 1893. 1898). 

Thumb, Alhert, Griechische Dialektforschung und Stammesgeschichte 
(NJklA. 8, 1905, 1, S. 386—399). 

Weitere Literatur s. bei G. Meyer, Gr.« 7 ff., sowie bei Pezzi. 

8. Grieelilsohe Lexikographie uid EtTinologle: 

a) Nachschlagwerke: 

a) beschreibende (aoßer den antiken Lexikographen): 

Stephanus, Henricus, Thesaurus Graecae linguae (5 Bde., Paris 1572; 
neu bearbeitet in 8 Bdn., Paris 1835—1865). 

Bnttmann, Lexilogus, oder Beiträge zur griechischen Worterklärung, 
hauptsächlich für Homer und Hesiod (2 Bde., Berlin 1825). 

Passow, Franz, Handwörterbuch der griechischen Sprache (5. Aufl. von 
Val. Rost, 2 Bde. zu 2 Abt., Leipzig 1841. 1847. 1852. 1857), besser die 
englische Bearbatung von Liddell und Scott (8. Aufl. London 1843); 
griech. Neubearbeitung Athen 1901 ff., eine deutsche Neubearbeitung Ton 
W. Grönert ist angekündigt. 

Supplement zu Passow: Sophocles, E. A., A Glossary of later and 
Byzantine Greek (Cambridge 1860), bezw. Greek Lexicon of the Roman 
and Byzantine periods (New-York und Leipzig 1888). 

Weiske, A., Bemerkungen zu Passow (Leipzig 1898). 

yan Herwerden, H., Lexicon Graecum suppletorium et dialecticum (Lugd. 
Bat. 1902), nebst Appendix. 

Kovfjiavovörjg, Swayaty^ XiS^afV (Athen 1883); vi(ov XiSsofv 
(2 Bde., Athen 1900) — über 600000 Neologismen der griechischen 
Literatursprache sdt 1453. 

Schulwörterbücher von Jacobitz und Seiler (3. Aufl. Leipzig 1876); 

Pape, W. (3. Aufl. von Sengebusch, Braunschweig 1880) mit einem „Wörter- 
buch der griechischen Eigennamen" (3. Aufl. von Benseier, 1863 — 1870); 

Suhle und Schneidewin (Leipzig 1875);; 

Benseler (14. Aufl. von Kägi, Leipzig und Berlin 1907); 

ß) etymologische (vgl. YII. Abschnitt, Literatur 4): 

Gurtius, Grundzüge der griechischen Etymologe (5. Atifl. Ton Windisch, 
Leipzig 1879). 
^ Meyer, Leo, Handbuch der griechisehen Etymologie (Leipzig 1901—2) — 

phonetisch angeordnet. 
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Prellwitz, Walter, Etymolog^hes Wörteihnch der ^eehiBcheD l^raohe 
(Gottingen 1892, 2. Ana 1905). 

b) Untersachungen: 

Schmidt, E. E. A., Beitrage zur Geschichte der grieohiflcheD Lexikographie 

in Deutschland (seit 17S4) nebst Andentungen über deren künftige Ent- 

wickelung (in Höfers Z. I. d. Wissenschaft d. Sprache II, 2, 1848» 

S. 243-352). 
Danielsson, Grammatische und etymologische Studien 1 (Upsala 1887). 
Ceci, Appunti glottologici (Torino 1892). 
Meillet, Notes d' Etymologie Grecque (Paris 1896). 
Reitzenstein, (reschichte der griechischen Etymologika (Leipzig 1897). 
Searles, A lexicographical Study of the Greek Inscriptions (Chicago 1898). 
Gohn, Leopold, Griechische Lexikographie = Handbuch der klassbchen 

Altertumswissenschaften Ton Iwan Müller II, 1*, Anhang (München 1900). 
Diels, Hermann, Elementnm. Eine Vorarbeit zum griechischen und 

lateinischen Thesaurus (Leipzig 1899). 
Dieter ich, E., Bedeutungsgeschichte griechischer Worte (RhM. UX, 226 iL 

und LX, 229—240). 
Diels, Hermann, Der lateinische, griechische und deutsche Thesaurus 

(NJklA. 8, 1905, 1, S. 689—697). 

Ferner vergL die Literaturangaben bei 

Schwyzer, Eduard, BuJ. 120, 32, 1904, 1, S. 137—142, und 
Witkowski, Stanislaus, ebendort S. 225 f. 

Anmerkung: Inschriften-Iiteratur: s. lU. Abschnitt § 6, S. 229—232; 
Papyrus-Literatur: s. HL' Abschnitt § 3, S. 165—169. 



§ 1. Geschichte der griechischen Sprache. 

Die Sprache der alten Griechen ist ein Zweig des Indoger- 
manischen (s. Vn. Abschnitt § 1). Sprachreste eines weder indo- 
germanischen noch semitischen ürvolks haben sich auf Kreta und 
Lemnos gefanden, nicht entzifferte Schriftsysteme auf Kreta und 
in Böotien (s. IV. Abschnitt § 8, S. 308. 310; vgl. Drerup, Homer 
1903, S. 72, ferner Torp, Die vorgriechische Inschrift von Lem- 
nos; Beinach, Adolphe J., A propos des empreintes murales de 
Knossos, in Rev. d. et. gr. 18, 1905, S. 76—90; Pauli, Eine vor- 
griechische Inschrift von Lemnos, Altitalische Forschungen 11 1, 
1886; II 2, 1894; Deecke, Die tyrrhenischen Inschriften von 
Lemnos, EhM. 41, 1886, 460 flf.). Anderes ist in Orts- und Per- 
sonennamen erhalten (vgl. Frick, A., Yorgriechische Ortsnamen, 
Gtöttingen 1905; üsener, H., Gi)tternamen, Bonn 1896, n. a.). 
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Unsere Qa eilen far die griechisclie Sprache sind Inschriften 
und Papyri nebst den Ostraka (Scherben), zahlreiche Werke der 
literatnr im engeren Sinn nnd die spätgriechischen Lexika. Die 
Inschriften reichen bis ins 8. Jhd. vor Chr. zurück, unter den 
Papyri sind die ältesten schon aus dem 3. und 4. Jhd. vor Chr., 
die literarischen Quellen zerfallen in Handschriften und Bncher- 
werke, die Lexika enthalten z. T. sehr altes Sprachgut. (YgL III. 
und rV. Abschnitt.) 

Das Griechische gehört nebst dem Makedonischen und (ur- 
sprünglich?) Nordillyrischen oder Yenetischen zu den sogenannten 
Centum-Sprachen (s. VII. Abschnitt § 2, S. 383). Die Annahme 
einer gräkoitalischen Spracheinheit hat sich als nicht zwin- 
gend erwiesen; Gemeinsamkeiten sind nach Karl Brugmanns „Kurzer 
vergleichender Grammatik der Indogermanischen Sprachen'^ neben 
seinen sonstigen Veröffentlichungen der hauptsächUchsten Grund- 
lage unserer Darstellung der griechischen Sprache, der Übergang 
der uridg. Mediae aspiratae in stimmlose Laute (z. B. uridg. 
bhero, ai. bhärami, gr. cpigo): lat. fero; ai. gharma-s [Glut], gr. 
d-sg/ioQ [warm], lat formus), die Bildung des Gen. Plur. der no- 
minalen ä-Stämme auf -äsöm (z. B. d-eaoiv^ lat. deärum, mensärum, 
osk. egmäzum) nach der pronominalen Deklination (ai. tasäm, honu 
TouaVy lat. istärum; weiterhin lat. deornm neben älterem deüm) 
und die Behandlung von o-Stämmen als Feminina, wie rj q)rjy6Q, 
lat. haec fagus. Die Größe des Unterschieds beider Sprachen 
zeigen u. a. die Eeihen: e-qieQ'Ovi fer-unt, r/: quid, %axo}'. alat. 
esiöd, q)iQ'w: fer-o (stimmlose Aspirata: Spirans, die vielleicht 
aus der Affrikata pf entstanden ist), vicp-og: neb-ul-a, 7ceid-w (st. 
q>eld^a}): fid-o, e-QvS^Qo-g: rub-er, d-rj-oa-To: fe-lo, /fi^^-cJy: hiem-s, 
ox'og: veh-o, xciv^'OV'^' pre-hend-o, S^vfi-og: fum-us, vlq)-a: niv-em 
ningu-it, ^Ttag: jecur, gort.Tß^eg 9,tt.TQ€lg: tres, old-a fjäom. ^oXda): 
vid-i, vi^og viog: novos novus, ewi-a: nov-em, YTtn-og: equ-os 
equus (ecus), ^ijp lesb. cpiJQi fer-us, %a7t'v6g: vap-or (?), VTteQ-cpl-aX-og: 
super-bi-a, oi-g: ovi-s, '^övg: svävis suävis, jon. elqog (aus ^eg^og): 
yervex, krei äHXiog hom. r^eXiog: söl (aus sä^ol), %7toiiaii sequo-r, 
Sty-oy: jug-um, v-g: süs, (ßiajtBQog) BOTceqog: vesper, Zev-g: 
Iii(p)piter lov-is, hom. fÄiaaog: medius, Ttiaa^o) TtiTt-coi coqu-o, 
aUrog: aH-us (vgl. auch VII. Abschn. § 2, S. 388—390), femer 
k'q>i(f'€'T0Vy l'-q)BQ'i-trjv: fer-e-tis, fer-itis, u. a. (vgL Meltzer I. 
§ 8, 2; 9: Verbalformen (540:140), griechisches Augment, syn- 
taktische unterschiede, besonders beim Partizipium, u. a.). 
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Als Besonderheiten des griecliisehen Sprachzweigs gelten ins- 
besondere: 1) die Verwandlung von sonantischem r und 1 in ag, 
al und (nur antekonsonantisch entstehend) ga, ka, z. B. YxxQÖLa 
cor und jon. xQadlrjf ÖQax^i] und ark. el. öaQXfia^ sowie neben lat 
mulcare ßlaßr^ (st. (jtXaßrj), 2) die Verschmelzung von i mit vor- 
ausgehenden Verschlußlauten (£, q, qij, £h, qh, qijh, gh, gh, guh), 
so in TtaaaaXov Pflock: lat. paciscor, Ttiaato nifto): coquo, ayx'^ 
aaaoVf iXaxvg elaaacov iXatrcüv; aQTtay-io) agrcaC^u}, ay-^of^ai 
ü^ofiai, viy-io) vl^Wf f^iyad-itj fiiya^ia; kret. cpSQovaäg: att. qpe- 
Qovarjg, 3) die Umwandlung von i in diy ^, z. B. in ^vyovt boot. 
övyoVf vgl. ai. yugä-m, lat. jugum, got. juk = Joch; ^fZTj (Sauer- 
teig), lat. jus (Brühe); l^dvr], faet. rciva (Hes.), 4) das Schwinden 
von intersonantischem a, wie in vi[a]oiLiai, yiv€[a]og yivovg, g>e' 
Qe[a]ai cpiQji^ 5) die Bildung des Superlativs auf -rarog, z. B. 
Sarorog, wfÄorarog, ^iTT^xctirarog, sp. rekevraiorazoVf 6) die der 
Pronominalformen '^fieig und vfieig (*a(j^€-, *vafi€'y z. B. in lesb. 
afifisgy vfifieg) von andern Easus aus, 7) die des Nom. und Gen. 
S, m. auf -ag, -äo st. -5 -ag, wie in ^Egfieiag ^Egfielao, veaviäg 
vsQvlov nach den o-Stänmien, 8) die Ausbildung des x-Perfektums, 
9) die des Aorists auf -dirjVf 10) die der medialen Imperative auf 
-ad-w, 11) auslautendes -v statt -m, 12) die Medialisierung der 
Infinitivendung auf -ad-ai, 13) die Entwicklung des Gen. abs., 
14) die des Optativs der indirekten Bede. Als unterscheidende 
Merkmale des Griechischen gegenüber dem Lateinischen im be- 
9ondern bezeichnet Jakob Wackernagel vor allem die Tatsache, 
daß das Griechische nur wenige Formen des konsonantischen Aus- 
lauts kennt, und das sog. Dreisilbengesetz (s. VE. Abschn. HI. 2), 
sowie die Vereinfachung des Kasussystems beim Nomen (Fehlen 
des Ablativs!) und den Ausbau des Infinitivs zur Unterscheidung 
der Tempora und der sog. Genera verbi. 

Auch das sogenannte ürgriechisch kann man sich, schon 
gegen Ende des 2. Jahrtausends vor Christus, in Dialekte zer- 
fallend vorstellen: Ur jonisch, ürdorisch usw. Der Grund ist in 
der starken Gliederung des griechischen Landes zu suchen, sowie 
in dem damit zusanmienhängenden politischen Partikularismus. 

über die Entwicklung der zahlreichen späteren Dialekte, 
bezw. die Bildung von Dialektgruppen, besteht keine vollkommene 
Einigung; vgl. VIL Abschnitt § 1, S. 379 und X Abschnitt. 
Neben die mit der Zeit zunehmenden mundartlichen Verschieden- 
heiten der Verkehrssprache (Attisch, Bootisch, Lesbisch usw.) 
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traten aber bekanntlich mehr oder weniger künstliche literatnr- 
gprachen. Es genügt nicht, mit den späteren Grammatikern eine 
!4r*/g, 7ag, JcoQlQf Aiollg und Koivri zn unterscheiden, es gibt 
außerdem je eine geschriebene Sprache (Literatursprache) und eine 
gesprochene (Verkehrssprache) und überdies prosaischen und 
poetischen, klassischen und nachklassischen Sprachgebrauch usw. 
Als Literatursprachen gelten folgende: die besonders aus 
äolischen und jonischen Bestandteilen gemischte, auch andere 
Literaturgattungen beeinflussende und lange allseitig nachwirkende 
Sprache des alten Epos, dazu die der Elegie, des ganz dialektischen 
Jambos und die der eigentlichen Lyrik: in ihr tritt besonders das 
jonische und das äolische Melos oder Einzellied hervor (Archi- 
lochos, Anakreon; Sappho, Alkaios) und die in der Hauptdache 
dorische Chorlyrik, welche aber freilich auch epische und äolische 
Bestandteile enthält, ganz abgesehen yon den eigenartigen Choren 
des Bootiers Pindar, in denen merkwürdigerweise von allen andern 
Sprachformen eher etwas zu entdecken ist als von der Sprache 
seiner Heimat (beachte das häufige ä, sowie, statt w und ov, zu- 
weilen Ol). Die Sprache der attischen Tragiker zeigt zunächst 
eine Verschiedenheit der Chöre vom Dialog, weiter aber im Dialoge 
besonders anfänglich, neben epischen Tönen in den erzählenden 
Partien, jonische Formen, während in den an den Dithyrambos 
anschließenden Chören besonders der freilich für musikalischen 
Vortrag hervorragend geeignete a-Laut dorischer Wortformen auf- 
fällt. Die Komödie bedient sich naturgemäß im allgemeinen einer 
Sprache, die der Umgangssprache des gemeinen Mannes nahe 
kommt. Li der Prosa zeigt Herodot mit seinen Landsleuten, wie 
dem Arzt Hippokrates und manchen Philosophen, nur geringe 
Verwandtschaft mit dem älteren Jonisch der homerischen Gre- 
dichte; Hauptkennzeichen sind: das Aufgeben des Hauchlauts im 
Anlaut, das vollständige Verschwinden der Wirkungen des Di- 
gamma, das weitere Vordringen von ri statt a, und das Erscheinen 
von X im Anlaut bei xa^, xoto^, yifyteQog usw. Die pythagoreische 
Schule schuf eine dorische Prosa. Wichtiger als beide ist aber 
die attische Prosa geworden. Man unterscheidet die in Konso- 
nantismus, Wortwahl und Phraseologie ein wenig jonisierende 
altattische Schriftsprache (17 aqxccla ^ÄTd-lg) des Thukydides und 
einiger älterer Redner von der reineren jungattischen (^ via 

Auf seinem Höhepunkt sind für das Attische bemerkens- 
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wert: Neuerungen wie die Ersetzung des sog. Patronymikons (z. B. 
Telafiiaviog, Ihi'keCcjVj nrj^etörjgf nr]Xr]i(iörjg) durch den Zusatz 
eines Genetivs (z. B. Jrn.ioad'ivr^g ^rjfÄoa&avovg, auch mit dem 
Zusatz des Artikels, z. B. UeQixl^g 6 SavS-iTtTtov), der B.ückgang 
des Duals, der weitere Ausbau des Verbalsystems durch Unter- 
scheidung von Medium und Passivum in mehreren Temporibus, 
die Zunahme der Abstrakta, die Entwicklung des Artikels aus 
dem Demonstrativpronomen, u. a. Einen Höhepunkt stellt Piatons 
Sprache dar, und nun war auch die Zeit gekonmien, wo ohne die 
Beschränkung auf ein bestimmtes Gebiet, wie das beim Epos und 
z. T. auch bei der Lyrik der Fall war, eine Periode wirklicher 
Spracheinheit beginnen konnte. 

Nachdem schon der peloponnesische Bund und weit mehr 
noch der delische Seebund der Athener eine Annäherung mancher 
Dialekte aneinander eingeleitet hatte, brachte die Eroberung des 
Perserreichs durch Alexander den Großen eine in ihren Grund- 
zügen attische, sonst am ehesten noch vom Jonischen beeinflußte 
förmliche Gemeinsprache, die sog. Eoine {fj xoivrj diakencTog); die 
Sprache der Hellenen oder Griechen hat aber dabei schon in 
dieser Periode, der des sogenannten 'Hellenismus', zahlreiche 
Veränderungen durch fremde Einflüsse bezw. in fremdem Munde 
durchgemacht, so daß, während die älteren Dialekte in der alexan- 
drinischen und römischen Zeit allmählich vollends verschwanden, 
etwa zwischen 500 und 1000 nach Christus zahlreiche neue Dia- 
lekte aufkamen und die griechische Sprache nicht bloß Ägyptens, 
Palästinas und Kleinasiens, sondern auch die in Griechenland 
selbst gesprochene sich von der klassischen Sprache Athens immer 
weiter entfernte. Von den alten Dialekten ist nur einer geblieben, 
der lakonische, der als Tsakonisch noch heute in einem Teil des 
Parnongebirges lebendig ist. Die Keine hat aber auch ohnedies 
Veränderungen durchgemacht; so gehen die Diphthonge äi und öi 
in ä und ö über, femer (sog. Itazismus) ei e in i, ai in ä und oi 
in ü und schließlich in i, l vor Konsonanten ging teilweise in q 
über (z. B. dd€Aq>6g ^ adegcpög, ToXfiuß -^ tqo(xw\ und die Verba 
auf -^£, der Dualis und der Optativus sind allmählich geschwunden; 
überhaupt strebte die Koine nach Vereinfachung und Ausgleichung. 
Dabei beruhte gerade die hellenistische Literatur- und Schrift- 
sprache auf Kompromissen zwischen der lebendigen Umgangs- 
sprache der hellenistischen Zeit und der toten Sprache der 
attischen Prosaliteratur. Am nächsten stehen dem Attischen amt- 
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^Uche Dokumente Pergamons und der ersten Ptolemäer, unter den 
Sehriftstellern Polybios nnd Poseidonios, besonders in der Laut- 
lehre und Flexion, während der Wortschatz zahlreiche Abwei- 
chungen zeigt, weniger die Syntax. Abarten der Eoine kamen 
in den Ejreisen des achäischen und ätolischen Bundes auf. Ein 
besonderes biblisches Griechisch ist, wie es scheint, so wenig nach- 
asuweisen wie das sogenannte Judengriechisch; was bei den Septua- 
ginta (LXX) oder in neutestamentlichen Schriften, soweit sie der 
Literatursprache zugehören, an Besonderheiten sich findet, ist meist 
in den behandelten Gegenständen begründet; z. T. scheint die 
Wortstellung vom sonstigen Sprachgebrauch abzuweichen. 

Ln Gegensatz zu dem im 1. Jahrh. yor Chr. kurz aufge- 
tauchten, Tom Orient beeinflußten Asianismus mit seinen teüs 
zierlichen teüs bombastischen Stüarten stand die attizistische 
Bewegung, die, von einem noch älteren Protest gegen die Ab- 
kehr der Literatursprache Yom Attischen abgesehen, zum erstenmal 
in der Zeit des Augustus entschieden hervortrat, zuerst bei Dio- 
nysios Ton Halikarnass. Man suchte nicht bloß die längst über- 
holte ältere Aussprache der Vokale (s. o.), den Dualis u. a. wieder- 
einzuführen, sondern wollte unnatürlicherweise überhaupt nichts 
mehr gelten lassen, was sich nicht bei den älteren Mustern fand; 
das geschah in mehr kunstloser Weise z. B. durch Epiktet, in 
gesuchter durch Lukian u. a. Von wie geringem Erfolg dieser 
bis in die neueste Zeit oft wiederholte Versuch begleitet war, 
zeigt die griechische Sprache der byzantinischen Zeit etwa seit 
Justinian (um 500). Diese letzte Stufe der Entwicklung stellt 
das schon um 500 beginnende Neugriechische dar, für dessen 
ältere Form die Bezeichnung Mittelgriechisch gebräuchlich ist und 
dessen Festsetzung in der Literatur heute eine neue attizistische 
Bewegung, die der y,a&aQiaTai oder Klassizisten (Hauptvertreter 
Hatzidakis) zu verhindern sucht, während die sog. (xaXXiaQoL unter 
Führung von Jannis Psicharis eine Beform der Schriftsprache auf 
der Grundlage der neugriechischen Volkssprache anstreben (Wochen- 
schrift *0 Novfiag). Die Hauptmerkmale des Mgr. und Ngr. gegen- 
über dem Altgriechischen sind 1) der Übergang von €t, rj, rj mi^ 
2) der Verlust des Spiritus asper, 3) die überhandnähme der ex- 
spiratorischen (dynamischen) Betonung anstelle der musikalischen, 
4) das Aufboren des Unterschieds zwischen langen und kurzen 
Süben. 

Die sprachlichen Untersuchungen unserer Tage suchen 
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nun nicht bloß nacli Möglichkeit eine Scheidung der Umgangs* 
spräche Ton der Sprache der offiziellen Dokumente und der Lite- 
ratur durchzufahren, sondern sie berücksichtigen auf letzterem 
Gebiete die Zugehörigkeit der einzelnen Schriften zu bestimmten 
Literaturgattungen und die besonderen Umstände, unter denen, 
sich gewisse eigenartige Ausdrucksweisen entwickeln mußten, wie 
z. B. bei der Rechtsprechung oder dem * Rechnungswesen. Bei 
Urkunden scheidet man die öffentlichen von den privaten ein- 
schließlich der Briefe, oder auch die sorgfaltig und die nachlässig 
geschriebenen. Endlich hat man versucht, den Einfluß der grie- 
chischen Sprache auf die Sprachen anderer Völker festzustellen, 
insbesondere auf den Wortschatz des Lateinischen und der ro- 
manischen Sprachen, sowie auf den der germanischen Sprachen; 
zahlreiche griechische Wörter finden sich besonders in der Sprache 
der Kirche und noch weit mehr unter den Fachausdrucken der 
verschiedenen Wissenschaften. Literatur, auch zum Ägyptischen 
und Koptischen, Hebräischen, Armenischen, Persischen und Kroa- 
tisch-Serbischen s. bei Schwyzer, ßuJ. 120, 1904, 1, S. 22—27. 

§ 2. Lautlehre. 
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A) Allgemeine Lautlehre. 

Vorbemerkung: Schriftzeicilen und Orthographie. 

Die Buchstaben der griechischen Inschriften sind besprochen im 
rV. Abschnitt §8,2, S. 309—312. Die älteren Alphabete enthielten 
insbesondere auch das Digamma {j) oder Vau; im 5. und 4. Jhd. 
kam das jonische (oder simonideische) Alphabet zu allgemeiner 
Geltung, zumal als 403 auch die attischen Behörden dasselbe an- 
nahmen. Seine Zeichen sind: aßyde^rj'd'ixlfiv^OTCQa 
T V g) X V^ 0), Die ursprünglich semitischen Namen der Buch- 
staben (vgl. H. Lewy, die semit. Fremdwörter, S. 169 flf.) waren 
alq>a, ßTfca, ydfif^a^ äiXra, el (= e), ^a, ^ra (seit 700 jonisch 
r]ra)t d-rjta, iwra^ naTtTta^ Xaifijßda^ fiv (auch fitS), vvy ^el (=kse) 
o2, 7t€l (= pe), QWf aiyfia (dor. aav), rav; dazu fügte das jonische 
Alphabet um 900 noch v (= y), qpct, tpeZ und um 800 c3. Erst 
nachklassisch sind die Bezeichnungen chi, phi, psi, byzantinisch 
die Namen ömSga, omikron und ypsilon, die Bezeichnung epsüon 
{e xpilov) muß älter sein. Das Zeichen g verdankt seine Grestalt 
dem Absetzen beim Wortschluß und wird seit H. Stephanus auch 
iü der Mitte zusammengesetzter Wörter gebraucht wie in eigayco, 
dvQfioQog. Vgl. Plat. Kratyl. 393 d; Kühner-Blass 1, 1», S. 39, A. 2. 

Die Orthographie war naturgemäß ursprünglich durchweg eine 
phonetische, eine historische zeigt das Attische der historischen Zeit, 
das, trotz der Entwicklung ei (um 600 v. Chr. noch Diphthong, in 
6lfi£, deUwfxv usw.) zu e (um 400), zu i (um 200), die Schreibweise 
€1 festhielt, während z. B. für jon.-att. TQslg das Lesbische TQijg 
2kUS*'VQe[t]€g und für kxet aeldovrog das Böotische schon im 5. Jhd. 
ätdovTog schrieb. Manche Zeichen hatten verschiedene Geltung, 
wie V die von u ü und ij, a die von stimmlosem und stimmhafiiem s, 
'S- die von th und |), während umgekehrt das 'gutturale', richtiger 
palatale und velare n bald durch v bald durch y ausgedrückt 
wurde. In einzelnen Fällen ist der Wert der gewählten Zeichen 
gar nicht mit Sicherheit zu bestimmen, so der des rr im El. 
{voarlTTr]v = voavl^eiv), des && im Kret. {ß^aXad'd'a) oder des dd 
statt ^, z. B. im Boot, {doxifiadöco) und Lak. {Tcalödco). 

I. Der Lautbestand ist folgender: 

1. Einfache Sonanten. a) in silbischer Funktion: rjo) {ael 
fiaxQo); € {ßQa%ia)\ a i v {emexTeivoiiieva). a) Der Vokal a ist 
nicht bloß kurz und lang, wie in äklog und agiarov (Frühstück), 
dor. fiarrjQ = fii^triQ, sondern auch in vielen Fällen Stellvertreter 

Elus. PhUol. n. 1. 3. Aufl. 2 
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für den 'Murmelvokar (Sievers) oder 'SchwayokaF (a), z. B. in tnctvog 
oder in fivaXog (in der Eoine neben /nvelog) und für silbische 
Nasale, wie in Ttoda = lat. pedem und in ccvro-fnärog neben lat» 
com-mentns, nach Meillet daraus zn erklären, daß a mit geringer 
Hebung des Graumens^els gesprochen wurde, also an sich schon 
ein nasales Element enthielt; ß) €, ursprünglich und dialektisch 
(im El.) offenes 8 (|), wie jjtprjoa neben eipio zeigt, ist klassisch 
geschlossenes 6, so in id-l^o) neben il&iCov {et = e), später z. T. 
lang gesprochen, weshalb auf Papyri und im Ngr. z. B. vneQeala 
geschrieben wurde, und nicht bloß mit rj verwechselt, sondern 
auch mit lat. ae, so daß es sogar statt ai geschrieben wurde 
{$QQBTB = €QQ€Tai); als 9 findet es sich z. B. in ^crdg, aielog = 
oiäXog, selten in unsilbischer Verwendung vor Sonanten, vielleicht 
infolge rascheren Sprechens: d'^olaiv (g 251), (xhim (Find,) — 
sog. Synizese — ; boot. und südthess. auch € = i, z. B. böot. 
^lovtegy thess. KXi6(ia%og\ y) n (ursprünglich Zeichen für h), ist offenes 
p, z. B. in ^ri^ gesprochen wie französisch mais, sehr häufig an- 
stelle von a getreten (s. u.) und im EL ihm nahestehend (ßaaikaeg 
= hom. ßaaiXrjeg), in Synizese z. B. ^ ov (E 349) = ^, in helle- 
nistischer Zeit z. T. statt e geschrieben {Tclfjio = Ttkiio) und, 
wie schließlich überall, als i gesprochen (s. u.); d) i ist kurz und 
lang: rlg — xA^yi;, teilweise überflüssigerweise geschrieben wie in 
Ttoul — man sprach tzobI — und oydolrj = oydorj, femer un- 
silbisch =/^ (s. Anm. 1); e) o, ursprünglich o, wie djq>Xr^yia neben 
oq>^aü} vermuten läßt, bedeutet klassisch vielleicht fast allgemein o,. 
wie in yoog und wohl auch in o^g trotz oxctixi^ (co = ö), ist = ü 
in kypr. fioxol ^=^ (iv%ol und maked, yoTav* Ivf Schwavokal z. B. 
in der ersten Silbe von öorbg, und vereinzelt auch Stellvertreter 
für ß (^Od^tot=^j^d^ioi, Schulze KZ. 33, 395 f.); f) a> ist offenes 9, 
wie in franz. encpre, so in e-QQia-^a neben Qa-^rpfat und *ge-bro-chen'; 
ri) V endlich ist urgriechisch, wie z. B. noch in kypr. yivotTv^ lesb. 
vfiolcogf ja noch tsakonisch ^vyov (2ug6) = ü und ohne Zweifel z. T.. 
auch = ü, wofür später (für ü) und ov (= u) eintrat, vielfach 
aber ist es, und zwar im Jonisch-Attischen schon vorhistorisch^ 
zu ü geworden, z. B. vv vtv^ z. T. erscheint es neben £, wie in 
ßvßlog und r^iivav (herkul. Pap.) neben ßlßXog und ^fiiov, un- 
silbisch z. B. in ^Yelrj = Velia, 'HlexTQVüvrjg (Hesiod), eyy^ä 
(delph.), vielleicht auch äol. emde (=*|-jci(j€, mchii = h'Md'€) u. ä., 
vgl. auch Anm. 2. 

b) In unsilbischer Funktion (abgesehen von den bei a) 
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er^^hnien Fällen der Synizese yon €, 17, v): a) i hat unsilbische 
(konsonantische) Gleltnng einmal als Übergangslant in hyprischen, 
pamphylischen, erykinischen, teischen nnd ai^yischen Inschriften, 
z. B. hypr. iffitxrjQaVy pamph. iiagoiai^ sowie, dem Schreiber un- 
bewußt, in Fallen wie hom« %afjiai,&lflfaL, avöga (lot ivvene^ olS" 
äf9W7jv olpg iaoi (N 275), sowie in noXiog (0 567), noXictg {9- 560), 
d0weiiwg (Eorinna fragm. 9); an andern Stellen ist jedenfalls in 
der Schrift das f^ nicht berücksichtigt wie in TcavQiog oder hom. 
xovi ayxif oder, noch auffälliger, z* B. in örjfil^oßogog (A 231; 
vgL G. Schneider, Progr. Görlitz 1893), diaa[^(anaaofiai (Find.) u.a. 
(Brogmann, Gr.Gr.^ §48). Auch für die Spirans j kommt i inschriftlich 
Yor, so pampL Mheidlrfvi (= MeyakriTi) neben MeakeiTidiUv ohne u 

ß) Dieselbe Erscheinung zeigt sich bei j; daher chalk. Fa- 
Qv^ovfjgf kypr. dvßovoi^ pamph. SeXv^ivg, hom. xkv&l fiev agyv^ 
QOTo^ (A 37) ^= me/uai^-. Digamma war das Zeichen sowohl 
für stimmhaftes (dem englischen w entsprechendes) als stimmloses 
(nur z. T. durch j^h ausgedrücktes) u, Laute, die in historischer 
Zeit geschwunden sind, zuerst im Jonisch-Attischen im Zusammen» 
hang mit dem Aufkommen des jonischen Alphabets, bald nach 
400 Y. Chr. allgemein, übrigens hier wie dort im Inlaut früher 
als im Anlaut. Beispiele: stimmlos in böot. ^hewxöofioe^ lokr. 
inschr. ^inaarog^ stimmhaft in ^irog, ^eamaQiwv. Als StellYertreter 
in der Schrift erscheinen 1;, o, «, ^, /?, und aus UuYerstand auch 
y, Q und T (Beispiele s. u.), nach dem Schwund aber im Anlaut ' 
und weiterhin ': z. B. oqucd^ u>vog^ ebenso lak. BoQ&la und da- 
neben 'Ogd'la, kret. Boloevri und ^Oloerci; el. Hxa%i und, nach 
Verlust des Zeichens, (pUaxi^ und ßaSv = ridv^ pamph. aßeUrjv 
(mit prothetischem a)' fiXia%6v. Den ersten unbestrittenen Beleg 
eines ^ im Jonisch-Attischen bietet eine protokorinthische Lekythos: 
^ÄyaaiXifo[v]. Metrisch drückt sich die Erinnerung an älteres 
Digamma z. T. durch Silbenlängung aus, nach F. Solmsen bei 
Homer und in der dialektischen Poesie nur in der Arsis; bei 
Pindar finden sich nach Clapp, soweit es sich um scheinbaren 
Hiatus handelt, fast gleichYiel Digammawirkungen wie Digamma- 
Yemaehlässigungen. Neuere Literatur s. bei E. Schwyzer, BuJ 120, 
1904, 1, S. 36 u. 142. 

2. Diphthonge, a) eigentliche {dlq>d'oyyoi7caradu^odov): «£, 
elf 01^ vif aVf eVf ov, z. B. in aXd'io (neben lat. aestas, aestus, und nhd. 
•Esse'), tneLxo) (steige), XiXoiTtay vlög, av (wie in nhd. auch), ^&jyfia, 
kret IXov&BQog {ov dumpfer als ot;, wie in mhd. ougen oder ouwe 

2* 
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= o weh!), femer lyt;, z. B. in rjv^avov von av|avw, entsprechend 
'Haus': 'Häuser' (in schwäbischer Aussprache). Die Verschiedenheit 
von «£, €£, Bv zeigt IleiQaievg. a) Ursprungliches €u ist im 5. Jhd. 
z, T. wie im Lateinischen zu ae geworden, z. B. in böot 
AeaxQ(Avdäg, kor. Aid-cjv; daraus wurde seit dem 4. Jhd, (Ein- 
fuhrung des jonischen Alphabets) ly, z. B. xi^qb = xalgB, noch 
später €t = e, z. B. ^Ad'dvelov=^^Ad'rj[valovy im Attischen vielleicht 
erst im 2. Jhd., auf ägyptischen Papyri € (e); vulgargr. ist ai zu 
i geworden, z. B. ^Pw/niolt ^P(üfii(uv = ^Fcof^aloi, ^FwfialwVf zuerst 
um 700. /J) Echtes et, z. B. in «I 'du bist', ist durch Kontraktion 
von € und i entstanden; unecht ist es, wo es durch eine andere 
Art von Kontraktion, z. B. aus e + e, oder durch Ersatzdehnung, 
z. B. in 'Big aus -Bvg, entstanden ist; auf den Fluchtafeln (meist 
3. Jhd. V. Chr.) findet sich lg = elg neben KXiiavöqog. y) Oi wird 
böot. im 5. Jhd. zu ob [KQoeao^, im 3. zu D, ^vKiä =^01x15, und 
noch später €«, z. B. rv und (wohl monophthongisch) zbI = toI; 
vom 9./10. Jhd. an wird i gesprochen, daher auch dvBiv ge- 
schrieben (= dvoiv). <J) Die Aussprache von vi wechselte entsprechend 
der des bloßen v. b) Für av erscheint auch ao {aorog), woraus ngr. 
f und V geworden ist: avrogf sprich aftos (stimmlose Spirans vor 
stimmlosem Konsonanten), entsprechend kret. ccj^ogt und avQto^ 
sprich ävrio (stimmhafte Spirans vor stimmhaftem Konsonanten), 
außerdem z.B. jon. äsvrov, att. aj^vzag; ev entsprechend seit dem 
5. Jhd. z. B. Jon. inschr. qpfioyerco, KlBOfidvägov, kor. 'ÄxdlBovg = 
^ÄxillBvgt nnd daneben ^'Eßd'Bxog und kret. inschr. ä^B^aaad-ai; 
ngr. ^BVQd) (ich weiß) = ksevro, und xpevtrig (Lügner) = pseftis; ferner 
kret. OTtOßSdav] in diesen Fällen ist schwerlich zweisilbige Aus- 
sprache anzunehmen, wohl aber Erhaltung des konsonantischen u 
(nicht ü und nicht spirantisches v!). ij) Ov war jon.-att. seit dem 
5. Jhd. V. Chr. u, z. B. (aus zovg) roi's, und (aus voog) vovg, dia- 
lektisch auch = ü, z. B. pamphyl. JLovovg = JLovog. 

b) uneigentliche (dlq)d'oyyoi %a% Bni%qct%Biav)\ ^, ^, ct>, bezw. 
Ai, Hi^ i2i, z. B. ^dio aus aBlda), xijj^w aus ytlrfiCo), (^dri aus 
aoidri^ ^Äiörjgf HiÖBlov. Hier liegen z. T. ursprüngliche Lang- 
diphthonge vor, die in historischer Zeit vielfach gekürzt erscheinen, 
z. B. x^QV (^^d daneben ägdtfiBv und ahBi[alBl]aBf) yf^Bv (atti- 
sche Neubildung), aber xBlrai, ^TCTtq), aber %7t7totg und aXoifiBv. 
Ebenso «v, ^v, a>v, z. B. in vavg, aTBvrai 'er stellt sich an' 
= 'gedenkt', ßovg, aber auch in hom. rjvöä arg. ävrjigB herod. 
twvtö usw. Daß in solchen Fällen der Diphthong noch lange 
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gehört wurde, zeigen ältere romische Traiisskriptionen wie 
Thraex=0ß5f5 und tragoedus == r^or^t^cJo^, jedoch scheinen schon 
im üridg. unter Umständen i und ^ in Langdiphthongen ge- 
schwunden zu sein, so in ZJjv, ßwvy d-TjXvg^ oJa, nXoyxog und Dual- 
formen wie h)%u}. Außerdem ist aber in hellenistischer Zeit ät 
zn ä geworden, 6t zu e (daher q>ävog geschiiehen = g)a€tv6g) und 
r, und (Ol zu w, z. B. thess. ayad-a^'^ ayad-q^ 7}TT€i = 7]rr7] (Pluch- 
tafeln), ht^qw^ und ebenso öt; zu ä, z. B. iarov usw.; attisches fi 
war im 5. Jhd. zu e geworden, wo dann z. B. doxT} und äoTcei oft 
verwechselt wurde, und schließlich im 3. Jhd. v. Chr. zu T. Das 
Neugriechische kennt gar keine Diphthonge mehr. 

Anmerkung 1: In der Frage der Aussprache einiger Vokale und 
Diphthonge stehen sich seit Jahrhunderten zwei Ansichten gegenüber (vgl. 
Ed. Engel, Die Aussprache des Griechischen, Jena 1887; Macke, Erasmus 
oder Reuchlin? Frogr. Siegburg 1900). YerkOndiger der Richtigkeit der neu- 
griechischen (itazistischen) Aussprache auch von altgriechischen 
Texten sind in Griechenland Fapad^m^trakopulos, in Westeuropa besonders 
die Zeitschrift ^EXXäg (Leyden), in Rußland Modestow, Vertreter der, übrigens 
z. T. richtiggestellten, erasmischen Aussprache die Verfasser der oben 
genannten grammatischen Hauptwerke, einschließlich des Griechen Hatzidakis, 
sowie die meisten Schulmänner (weitere Literatur s. bei Schwyzer in BuJ. 120, 
1904, 1, S. 22; geradezu lächerlich ist die in England beliebte Aussprache 
nach heimischer Art). Als direkte Quellen unserer Kenntnis kommen die 
Überlieferungen einiger bezeichnender Worte in der altgriechischen Literatur 
in Betracht, wie z. B. das bekannte, das Blöken der Schafe bezeichnende 
ßij bei Eratinos und Aristophanes (nach Jannaris AJPh 16, 46—51 ein Wort 
der Eindersprache für das Schaf), der Orakelspruch bei Thuk. IT, 54, 2 f.: 
^S^i JcjQiaxdg ndkeptog xal koifxdg Sfx avvqt mit der Anmerkung des Thuky« 
dides, die unzweifelhaft die Verschiedenheit der Aussprache von i und oi in 
älterer Zeit beweist (vgl. Glassen-Steup zu der Stelle), das Epigramm des 
KaUimachos in Apoll. 103: l^ i^ naiijov 'Ui ßkXoq (nach Radermacher riel- 
leicht eine etymologische Spielerei mit Ibi ^si naZ I6v\ der Orakelspruch bei 
Herod. 1, 67 (tc^^c^, Earle naZ/xa) u. a. (Weiteres s. bei Witkowski in BuJ. 
120, 1904, 1, S. 226 und WklPh 1906, 416. 470. 878. 1121, vgl auchCrusius, 
Rohde S. 42, Fußn. 1: xanriXelov öiä xö xa&rjßivovg nlveiv Xlav). Außer- 
dem sind Yon Wichtigkeit griechische Lehnwörter und die Umschreibung 
griechischer Wörter in nichtgriechischen Sprachen. Manche Funkte werden 
sich nie klarstellen lassen, rieles bietet W. Grönert, Memoria Graeca Hercu- 
lanensis (Leipzig 1903). 

3. Nasale, a) in silbischer Funktion (ip, g, §, 9): diese hat 
das Griechische nicht festgehalten, abgesehen yon vnlgarattischem 
€7tolT]av/A^i]VT]d'v (nach Eretschmer, Vaseninschriften 24 == ijtoiijaff 
^A9r^vrid-y)^ nnd kor. ^ev^cov kork. TtQo^ev^og eL Sev^oiQeoQ neben 
Jon. ^elvog att. ^ivog. Sonst ist an die Stelle der Nasale a ge- 
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treten (s. 1, a), so in anloog exarov Ttoda, a^ißgozog exvaf^ev 
hvia, daTLstvy klaq)Q6g. Wo sie Tor i und ^ standen, ist in den 
Dialekten Epenthese erfolgt (s. u.): *fiavi€Tai -* fxalvBTai^ *q>d'av,nt} 
-^ q>&&vo). Für die langen silbischen Nasale kommen dag^en 
dreierlei, z. T. tatsächlich verkürzte, Formen vor: äfz äv, jnä vä, 
afia ava, z. B. xdfivcj x^iyrog ytu/narogf {^viä =) dor. avlä (aus 
*civaiä); veo-dfAciTog (Pind.) ä-ödfia-rog, dor. d'vöctog (= dytirog) 
neben d-avarog. 

b) in unsilbischer Funktion erscheint fx und v nicht bloß als 
Labial bezw. Dental, so auch in hom. eiifioge, tcotcc ^^oiqav^ aya- 
vviq)og, &g %z vviq>dd€g, att, fiheydXov, pamph. Mheidltjri, verein- 
facht in hom. BTttiietdriaag^ sondern beide auch als Stellvertreter 
für (das velare) ij, und v überdies für das (palatale) n; dabei ist 
jedoch schon früh Reduktion der Nasale zu bemerken, zuerst im 
Pamph. und Eypr., so daß Nasalvokale entstanden, wie im franz. 
an, en, in-, on, un; darauf weist nicht bloß die häufige Auslassung 
des Nasals in Inschriften (epid. ^ATXa\y]Tiöagy pamph. TciiyiSe, att. 
Iieyahrily] t€, kypr. ily] Tv/^r, jon. JTo[/u]7rt$, att. vv\ji\(pri), sondern 
auch die archaische Schreibweise in altkor. fcevTtxaiov^ att. ay- 
g>6T€Qog, avTivQaf ivyvgf ^Olvvnia, Tvvxdvw; die spätere Ortho- 
graphie zeigt yy, yx, y^, /iiß, ^tc, fiq>j vereinzelt auch Verdoppelung 
des Verschlußlauts (att. ^ßßdXlead'ai, delph. dveKxli^Tcog). Redu- 
zierte nasale Aussprache ist auch anzunehmen bei gort, y^cerad-ivg 
(der Verpfändende), y = ij ist anzunehmen z. B. in ylyvofiai und 
wegen %q>d'ey^aL %q)d'eyyLTat in eq)&€yfxatf ferner in q)&iy/iia und 
wohl auch in hom. lyvvrj (Kniekehle); ebenso hat die Bedeutung 
von ijn das [r]v auf att. Vas. in iAgiccwt] (ÄQidvrj) = AQLayvrj^ 
gort. yivvofievoVf und yyv in Ayyvovaiog, Die Schreibweise ylvo- 
fiai, yivciaKO), durch Dissimilation veranlaßt, setzt vollständigen 
Schwund des ij voraus. ^ÄQiddvri neben 'ÄQtceyvr] wird vielleicht 
verständlicher durch die bekannte Aussprache des Wortes 'Magyar*. 

4. Liquidae. a) silbisch (wie in TtvQog): hier zeigt sich das 
Merkwürdige, daß im Griechischen und Germanischen im all- 
gemeinen der Vollvokal ebensowohl vor als nach der Liquida er- 
scheinen kann, während bei den übrigen indogermanischen Sprachen 
je nur das eine der Fall ist; die Erklärung dürfte z. T. in der 
Tatsache zu suchen sein, daß bei Gleit- und Zitterlauten das Ge- 
hör leicht so oder so entscheiden kann, daher z. B. xQaölt] = 
ytagdläf rdlUg neben rl^fxif doch kann auch die Betonung von 
Einfluß gewesen, sowie ursprüngliche Sonderentwicklung in ver- 
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:8cliiedeiien Sprachgebieten anzunehmen sein. Yollyokal konnte 
übrigens nur yor Konsonant eintreten» daher zwar nar fd-aif aber 
fSccviQ-ag; bei den langen silbischen liqnidae finden wir z. B. 
U-OTQUi-aa und ßXcod-Qog (hochgewachsen), statt mlo-thro-s» neben 
i-OTOQ'B-oa und pti^Xa-^QO-v (Dach), vgl. äol. k^aroQ-o-zai, 

b) unsilbisch (wie in IIvQQog): wo q und X, aus sl- 11- sr- 
n> entstanden, stimmlos sind, kann die Schreibung gh, Xh ein- 
treten, z. B. kork, gho^alait ägin. Ihaßcivt aber auch hom. Ttegl 
.6e QQOog, hom. vdari JlIuxq^ (^ 380, in den Genfer Fragmenten) 
und in den Neubildungen att. is-ggeov, hom. a'klfjytrog, später im 
Inlaut neben Kalli-QQorj auch xalll'QOog und r^elmäßig i-XiTtov. 
Ein yelares X ist besprochen in den Varia von A. Meillet (Mem. 
de soc. de linguistique de Paris Xm, 1905, S. 237—253). Als 
Stellyertreter fiir ß findet sich q nur yersehentlich {xQi'oi^ vgL 
kret. tH). 

5. Verschlußlaute, a) die nicht aspirierten: /?, ^, 8 waren 

stimmhafte Lenes (Mediae), tt, x, t stimmlose Fortes (Tenues), je 

wie in den romanischen Sprachen. Später sind an Stelle der 

Mediae, in den verschiedenen Mundarten zu verschiedenen Zeiten, 

stimmhafte Spiranten getreten, so an Stelle des (bi)labialen ß der 

Laut b = w (lat. v), an die von y g = j, an die von 6 d, und das 

hat sich im modernen Neugriechisch erhalten, a) Die Greltung des 

Spiranten v hat ß dialektisch schon in vorrömischer Zeit (z. B. 

lakon. EvßaXycrjgj el. ßoixlaQ), im Attischen etwa seit Christi Gre- 

burt (vgL spätlat. Bictorinus). Statt q> steht ß gelegentlich schon 

bei Homer: das Roß BaXiog (II. 16, 149; 19, 400) bedeutet den 

^Schecken' {ßaXiog, wozu <paXiog = 'licht, hell, weiß' zu vergleichen 

ist); Schwyzer nimmt hier und bei BlXmTtog = OiXiTtnog „Lehn- 

worter*' an (BuJ 120, 1904, 1, S. 36 gegen Dawes). ß) Irrationales y 

erscheint mindestens seit dem 2. Jhd. v. Chr., z. B. in amorg. 

EvyiXaxov (Fluchtafeln), und in %XaLyo) = aXaln), entsprechend 

dem heutigen öovXevycj u. dgL, daneben erscheint dann aber 

gleichfalls schon auf den Fluchtafeln auch die Schreibweise ^OXiav- 

^iörig^ VgL oXlog = oXlyog; y f ür ^ beruht auf Unverstand, z. B. 

yiroQ' %Tog^ und yoi, ye (im Epigramm der Balbilla SG-DJ. n. 320), 

y far den Hauchlaut in yiotlai larovqyoL: larla 17 iipalvovaa 

ywii (Solmsen); y für x in kret. !4.yayAi5Tw = att. ^AyanXvxov (Fem- 

assimilation). y) Die griechischen Dentale waren im 2. Jhd. v. Chr. 

noch wirkliche Dentale; Beispiele für 6\ olöa^ lat. video, goi wait. 

Heute ist die Aussprache eine interdentale (d). Im Arbdischen 
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ist im Anlant ein Schwanken zwischen ö und ^ zu bemerken: 
öiQe&Qov = ^iQ€&QOv, Jon. ßige^gov; ein Übergang zu ^ findet sich 
im El. mindestens schon im 5. Jhd. Tor Chr. {i^xaux), man ließ 
jedoch später wieder nach anderem Vorgang d dafür eintreten; 
vgL rhod. ro^ ^löaf^evevg. Im Att. scheint der Übergang erst um 
Christi Geburt eingetreten zu sein. Für dd statt ^ kommen in 
Betracht: Lakonien, Kreta, Megara, Elis, Bootien und die thes- 
salische Sotairosinschriffc {k^avaycadiv = k^avayycd^eiv). 

ä) n statt (p scheint der Verdoppelung zu dienen in ^Ttqxa. 
e) X steht, vielleicht durch Angleichung, vielleicht aber auch ver- 
sehentlich, manchmal für y {Mexayilrjg, xArxvrarog, sowie im An- 
laut ÖLa-TivovTcav tab. HeracL 1, 11 neben dia-yvovTiov 2, 9), hin 
und wieder auch für x (^i^h. Aia^Qaog, lokr. r^xr^r, sowie auf der 
großen Inschrift von Gortyn, .wahrend alte theräische und me- 
lische Inschriften xä schreiben, — unaufgeklärt); yLayL%a)^(ji} neben 
'AotYxäCo) und xa^a^w, iox^if (Gemination). Qt steht einmal törichter- 
weise für s {TQrjyaXiov' duQQCjyora), öfter für d (z. B. Tv[v]TdQ€wg 
— Angleichung; TiQücrevral — zu xQadda), volksetymologisch — ), 
für & (gort. rvuraiVf avTQCjTtov — unaufgeklärt; tLt&ti — Gemi- 
nation). In manchen Dialekten schrieb man hinter o statt der 
Aspiratae die Tenues, z. B. lokr. iXiara} el. Traaxw; vgl. ngr. 
aioTQvofiai ax/Cw — Erklärung strittig. Tr = aa (periökisch? 
Thumb, NJklA.'l905, 1 S. 394 n. A. 1—6) bedeutete vieUeicht Y^. 

b) die aspirierten: &9q)fXf für Mediae und Tenues, ursprüng- 
lich = th, ph, kh, sind erst allmählich stimmlose Spiranten ge- 
worden = !>, f, ch (in 'ich' und 'ach'), a) Die ältere Aussprache von 
^ ergibt sich daraus, daß spirantisches i fremder Sprachen wie 
des Iranischen und Altitalischen in den älteren Beispielen immer 
durch T ersetzt wird {XItqo); dazu stimmt die Schreibweise -d-h in 
Inschriften von Thera; kret. Tcolid'i = Tcoliai und j^ize&d'i = 
txeaai weist wohl auf spirantische Aussprache = 1); die nicht ge- 
nauer zu bestimmenden Formen q)€(iiv = &€ü)v uud q>vovTBg = 
dvovTeg lassen (außer postdentalem und interdentalem ^ = th 
bezw. I>) eine weitere Mittelstufe mit labiodentalem f vermuten, 
entspr. dem ngr. dial. q)ila} = &ila); & statt d findet sich im 
Ati vielleicht schon im 6. Jhd. v. Chr. (od' 'Egf^^g = od' 'EQfi^g, 
. oid-elg {= oid* elg) att. böot. kret. jungati neben ovöelg — Er- 
klärung zweifelhaft; in QwQod-eog und Qvq>€id-idi]g liegt Fernassi- 
milation vor. ß) Daß ^, in Grorgias Rhetorik mit n alliterierend, 
noch lange als p + h gesprochen werden konnte, beweist das 
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durch Hanchdissimilatioii entstandene noaq>6Qog, in lat. Trans- 
skription Posphoms = 0ü)aq)6Qogf sowie die Schreibiing ^ÄTtfplav 
= lat. Appiam (nicht = Apfian), welche für Pergamon, nicht vor 
Hadrian, beweist; Witkowski weist darauf hin, daß auch die 
Slayen und Litauer griech. (p und deutsches f in yolkstümlichen 
Wörtern durch p ersetzen, niemals aber umgekehrt griechisches 
7t oder deutsches p durch f, wie auch der Franzose ein deutsches, 
der Litauer ein slavisches k durch ch ersetze; ^!Aq)(piov erklärt 
Bechtel für echtgriechisch (Att. Frauennamen S. 42, A.). q> statt ß 
findet sich in pamph. (pUati = MxaTi; in 2oXq)Utog haben wir 
die Wiedergabe des lat. Sulpicius. q) mit b transskribiert (vgl 
bei a) haben wir nicht bloß in lat. Bruges = Oqvyeg und ballaena 
=2 gxiXXaivay sondern auch in romanischen Wortern wie ital. 
ambascia aus ä/iiq>ao[a]la. q)& sieht man teils als Wiedergabe yon 
phth teils als die Ton pth an, vgl. (pd'dvu) und inschr. xara-Tcd-i- 
liivrjg. y) Auf die ältere Aussprache von x wirft teils die Wieder- 
gabe von ""AxiXevg durch Aciles ein Licht teils die Schreibung 
l%(piQetv^ ix OerraXlag. 

6. Spiranten, a) a war teils stimmloser Zischlaut, wie in 
Ttoaal {tcogI), TiQoaa^ai, ßaaxe^ oxl^(a, koTtofiriv, eati, aber auch 
in afieqöaXiog^ afuy^gogy aiXag, a[^]tyi} und im Auslaut (t/r^o-g), 
teils — sogar im selben Dialekt und in derselben Zeit — ist es 
stimmhaft (z), so vor nachfolgender Media, wie in Ttqiaßvgj 
aßiwvfii, eTteo'ßoXog^ filayo), ^log-öorog, wo seit dem 4. Jhd. ^ 
geschrieben wird, ferner einzeldialektisch vor fi, so in xoofiog. 
b) S hatte sehr verschiedene Geltung: 1) im älteren Jon. und im 
Att., im Nordwestgriechischen und Thessal. bedeutete es zd, so in 
ot/og (lesb. vaSog) = got. ast-s (Ast), Jiotpxog (= Jtog-doTog)^ 
A^vate, 2) die von z im Att. etwa seit dem 4. Jhd. v. Chr. in den- 
selben Wörtern und besonders vor fi, ß^ y, so in TtQetßevrrig^ "Kotfiog^ 
üeXa^yiTiövy rpr^q)Lt^a^ Z^vQva neben 2^vQvaf 3) im EL eine aus 
d hervorgegangene, von z verschiedene stimmhafte Spirans {^ei^wg 
= eiöcig), in andern Dialekten nicht genauer bestimmbar, so in 
arkad. ^iqe&Qov neben diqe&QOVf und phok. Ziovv[aiog'], 4) im 
Eret. eine stimmlose Spirans, vielleicht dd, für die auch t, tt = 
hom. aa geschrieben wird (ßa^ead-ai = äaoaea&ai , OTCorog == 
07t6aog)t 5) in andern Fällen i, di, gi: l^vyov^ Ttet^og^ Qi^ut. Alt- 
phrymsche Formen, wie a^ra^ und fiareQS^t zeigen, daß ^ schon 
in alter Zeit einen einfachen, vielleicht verdoppelt zu denkenden, 
Laut bezeichnen konnte, t^ bezeichnet in der lakonischen Xu- 
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thiasinschrift eines dorisch schreibenden Periöken den arkadischen 
Vertreter eines labiovelaren Lautes (Meister, JF. 18, S. 77 — 83). 
c) Der spirantische Bestandteil von ^ war bald stimmhaft {ifßi]g)iafiä), 
bald stimmlos {ßQxJjcS). d) Die vier J-Lante waren nicht mehr vor- 
handen, sonst wären sie bei der Herübemahme desselben Fremd- 
wortes nicht so verschieden wiedergegeben worden: i^ai&QaTteveiv, 
i^ceTQaTtfjg, äol. aaÖQaTtag, ^AQta^iaarjg (CJG 2919); sie liegen zu 
Grunde, teils wo xt teils wo %d, qp^ erscheint, z. B. in xrlaigt 
a^xTo^, %^C(Jy, lQi%d'0}f dia-q)^eiQiü (bei Hesych auch tpelgu' 

Affricatae (x/, nq)^ rd) werden meist abgelehnt (Bdxxog? 
2a7t(pw? "ÄT&lg? vgl. F. Solmsen, RhMPh. 53, 139 gegen G.Meyer, 
Gr. Gr.* § 210); sogar Brugmanns Beispiel f^eTrjllaKxora (Gr. Gr.* 
§ 83, 3) kann nicht als sicher gelten. 

Anm. 2. Silbentrennung. Für die Silbentrennung in der gesprochenen 
Bede kommen Fälle in Betracht wie oi/ä/jioi, AlaaxvXog, AeioaaHvriq, wo die 
Doppelschreibung des ^, a zeigt, daß der Konsonant auf zwei Silben verteilt 
gesprochen wurde; anders sind wohl die Beispiele ^daa-riQ und iaq-vd zu be- 
urteilen, wo die, freilich schon ohnedies ausgedrückte Kürze des Vokals den 
Anlaß zur zweifachen Schreibung des <t gegeben haben wird, femer Haplo- 
logie wie dvecaad/jitjv, weil man gegen die Etymologie d-vs-vecDadfiriv ge- 
sprochen zu haben scheint, und der Unterschied zwischen /idQzvg, fid^waiv 
und dem von der Femdissimilation nicht betroffenen ßdQ-rv-Qoq, wo man das 
zweite ^ beim Sprechen zur dritten Silbe gezogen haben muß; schon Gorgias 
scheint d-ni&avsv gesprochen zu haben. Mehr oder weniger kam wohl mit 
der gesprochenen Silbentrennung die in den Inschriften und Papyri zu be- 
merkende überein; Beispiele besonders bei Meisterhans, Schweizer-Schwyzer, 
sowie bei H. Stuart- Jones, The division of syllabes in Greek (CR 15, 1901, 
S. 396—401). Der Gebrauch in den besten literarischen Papyri, den herkula- 
nensischen, war folgender: 1) die Silbe pflegt Yokalisch zu schließen; 2) Ge- 
minaten werden zuerst getrennt (ay)dl'k(o; Bdx-xog), später zur nächsten 
Zeile gezogen (ay)d'kX(o, Bd-xxog), Konsonant + Nasal oder Liquida veranlaßt 
Trennung (Sy-fiog, rB<p-Qri)y <r + Konsonant wird willkürlich behandelt (aa- 
xifiQ — nd-ax<o) ; beim Kompositum kommt der Endkonsonant elidierter Präpo- 
sitionen zur nächsten Zeile {d-Tciöcaxe), ja sogar bei alleinstehendem iS, ovx, 
ovx- Weiterhin sind für sich zu betrachten die Vorschriften der alten Gram- 
matiker (s. Stuart-Jones) , und die der modemen (s. die Schulgrammatiken). 
Vgl. auch Ed. Hermann, Zur kyprischen Silbenschrift (JF 19, 1906, S. 240—249). 
£ und ip neben a in ^vv, §vlivog, ^vavovy tpsXXllC^ü} u. a. ist nicht aufgeklärt 
(Brugmann, Gr. Gr.' § 141, 5. 513), beachte Fälle wie ix ^vko^oio, 

Anm. 3. Bewegliche Buchstaben. Solche sind a) das sogenannte v 
i<peXxvaxtx6v — xö i&za iipslxvarixöv iaxi xov vv — , das g in^J^y/-?, 
aXQi-gf (xiS-i^g, avr/-g, ev&v-g, ovxQf-g u. a., zu denen auch oct^^lat. ab(s), 
iS lieben ix, ^j^-slat ex, e und iv[g], slg zu gehören scheinen, sowie das 



IX. Abflclinitt Griechische Sprache. § ^. 27 

jf, X ▼on ovx, oix- Nach byzantinischem Vorgang setzt man jetzt meist v 
bei gewissen Suffixen, Partikeln usw. Tor Vokalen und stärkeren Inter» 
Punktionen, ovT(og jedenfalls vor konsonantischem Anlaut, iS vor Vokalen, 
ovx vor Wörtern mit Spiritus lenis und oix ▼or solchen mit Spiritus asper. 
Dazu stimmt aber die Überlieferung nicht durchweg. Die Erklärung des v 
ä^eXxvarix&v als hiatusverhindemd nach Art des alemannischen -n- in 
'e-n-arme* == *ein armer* und weiterhin *e Niedere* (statt *e-n-iedere')=*ein 
jeder* wird wohl hauptsächlich deshalb verworfen, weil in den Inschriften 
und Handschriften yielfach vor Vokal kein v geschrieben wird; man nimmt 
jetzt meist an, daß v in gewissen Formen wie der Partikel vvv, vv{v)y dem 
Suffix '^iv neben -ipi und lesb. Dat Pron. &fi/btiv neben a/i/ii etymologisch 
begründet sei und von da aus durch falsche Analogie sich weiter ausgebreitet 
habe, ohne daß dabei die yerschiedenen Dialekte yollständige Übereinstim« 
mung zeigten: während z. B. im Attischen eine Reihe Xiyovöiv (Dat) — 
XSyovciv (3. PL), elolv — ioziv, rl&tjaiv, ^Xsyev angenommen werden kann, 
hatte im Herakleotischen der Dat. PI. -aiv (neben -ai\ aber kein -v die 3. PL, 
iaxi und ßlxaxi {=s€i'xoaiv); ygL auch z. B. toiovTo(v), ni^äv neben Tci^ä, 
^v€Qd-€{v) und 7CQ6a&6{v). b) Neben ovtw{g) und ibaavtwg steht hom. avT€»g, 
aber ark. civtQ}. Bei i^ ist bemerkenswert das kypr. i^ zä Tudli^i, ygL att. 
SS-novg, k^-ödxTvXog. Zu ov, ovx vgL oix'SXi und das auffällige /Jiti-x-izi. 
In andern Wörtern sind Bedeutungsunterschiede zwischen Formen mit, bezw. 
ohne beweglichen Vokal aufgekommen: iv — eig, sv^v {xivog) — ei^vgt («ar-) 
^iVXi'XQv {xivog) — ävtiXQvg, 

Anm. 4. Prosodische Zeichen. 1) Spiritus asper und spIritus 
lenis. Daß der Spiritus asper gesprochen wurde, weist Thiele (Jonisch- 
attische Studien H. 36, 245—253) an der gorgianischen Rhetorik nach. AU- 
mähüch wurde der vielfach an die Stelle yon a getretene Hauchlaut im An- 
laut aufgegeben (sog. Psilosis), zuerst wohl in der Umgangssprache, und 
nicht in allen Dialekten gleichzeitig, am frühesten im Lesbischen (z. B. 
ceyvog == ayvo^) , Elischen, einem Teil des Kretischen und im As.- Jonischen, 
z. T. vielleicht infolge von Hauchdissimilation, wie nach den älteren Mustern 
Yon ^xw, aöeXipög u. a., bei d S-sög t^ dSdg; vollendet war der Prozeß in der 
späteren Kaiserzeit. Im Inlaut erhielt sich der Hauchlaut leichter, wenigstens 
wo die Wortteile als Einzelworte empfunden wurden (z. B. att nd^heö^oi, 
herakl. dvheköfjievog); daraus sind auch spätgriechische Beispiele wie xa&' 
ktog, xad^ lölavi ig>* ^iay zu erklären. Neuere Literatur s. bei Brugmann 
Or. Gr.' § 105, 1; dazu kommt Gascio Lo Santi, Nozioni sullo spir. a. nella 
lingua greca (Caltanisetta 1898). In die homerischen Gedichte scheint der 
Spiritus asper fälschlich hereingekommen zu sein, da er nur in attischen 
Formen zu finden ist, z. B. äfjia neben afivSig, (i^)aXXofjLag neben {in-^äX- 
fjievog; spät ist die Schreibweise Uv^^og, bezw. d'^övog u. ä., noch später 
na^eS^oi. Das dritte Tonzeichen ist der Zirkumflex. Über ihre Verwen- 
dung 8. unten bei 6. 2) Apostroph. Er ist das Zeichen für die Elision 
von a, f , o, dann auch i (z. B. xar' ^ß aitöv, ota oijccTog, in aixdfpiVt mit 
Spir. a. i)(p* kavx6v\ ja sogar von -«[^e] , -o^i] (ßovXofi iydf, fi e&sXev), teil- 
weise vielleicht ohne daß eine Silbe ausgefallen ist {i^iXova', g>ä<i = id-sXovti 
ipdvri, G. Reichelt, Progr. Breslau 1898). 8) Koronis, Zeichen der Krasis, 
die im Wortinlaut nicht bezeichnet wird (s. Kontraktion); Beispiele: hom. 
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wQiaroq, wiycö^f x^/^^^Q» Jon. xi^Ttif att. xvnoSiificpva, xänl, aber xaza. 
4) Trema. Die Trennungspunkte stehen bei sonst diphthongischen Verbin- 
dungen, wo nicht die Setzung von Akzent und Spiritus eine Bezeichnung der 
Di&resis unnötig macht, z. B. TCQävvca^ TCQävvai, aber n^awe, hom. ^vg; statt 
ai und oc wird aei und oei geschrieben, seit f ^ = ; ist (W. Schulze, GGA 
1897, S. 896; Meisterhans' 49, S. 28). 5) Interpunktionen: s. Eühner- 
Blass I. 1. § 92, a. 6) Akzente. Fast sämtliche Wörter tragen zur Kenn- 
zeichnung des vermutlich vorzugsweise musikalischen Akzents (s. YII. Abschn. 
§ 2. in, 1) ein Tonzeichen, und zwar den Akut ' für den hohen Stoßton 
{7C^oa(j)öia o^eta), den tatsächlich für Akut nur stellvertretenden Gravis' für 
den gesenkten {ßaQsXa^ bis um Chr. Geburt im Hinblick auf die gleich 
schwachen, aber gar nicht akzentuierten Silben auch fiäari genannt), und für 
den Schleif ton den Zirkumflex", der eine Vereinigung beider darstellt ('+') 
und mit wirklicher Hebung und Senkung des Tones zugleich zu sprechen ist: 
tlfidü) = tifjiib, g>iXi€T€ ^= g>iX€lT€; so begreift man, warum der Schauspieler 
Hegelochos ausgelacht werden konnte, als er in Eur. Or. 279 (»Aristoph. 
Frösche 303) statt yaXi^v ögw (^^*'il) etwa = *das Meer — wie still'! ver- 
mutlich infolge zu pathetischer Aussprache yaXfiv d^cä (^ 11^ H ) sagte = 'ein 
Wiesel! sieh!'. Verständlicher wird so auch das Schwanken der Überliefe- 
rung in manchen Wörtern, wie aZ| und (sp.) ai'S (Einzelheiten s. bei Hatzi- 
dakis, JF 5, 338 — 340), und das Nebeneinander von tcviq, tcvq, näig, naiq; 
manches blieb unbezeichnet, wie etwa der Unterschied zwischen nv^dg (Feuers) 
und nvQÖg (Weizen). Möglich war auch iv&a, axa^ys. Nach den Zeugnissen 
der Grammatiker, von denen die alexandrinischen zuerst Texte akzentuiert 
haben, galten oxytonierte Endsilben (z. B. nsgl rovrov, ävöQl zovtw) im 
Zusammenhang der Rede wie die tonlosen Silben, und dazu stimmen die 
delphischen Hymnen (J. Wackemagel, BhMPh. 51, 304 f.; Bevier, The Del- 
phien hymns and the pronunciation of the Greek vowels, TrAPhA 26, 1895, 
IV— V), wie auch die Überlieferung der Bühnensprache und einzelner Papyri, 
wenn sie z. B. XhyöfjLhvöv schreiben. Die, wie es scheint, von Aristophanes 
von Byzanz eingeführten Tonzeichen waren zuerst außerhalb Griechenlands 
nötig geworden, wo auch zuerst die Unterscheidung der langen und kurzen 
Vokale ins Schwanken kam {Maxeödfvog, ivv^a, vedxsQov)^ in Griechenland 
selbst trat das erst in der Eaiserzeit sehr allmäMich ein, während gleich- 
zeitig der exspiratorische Akzent mehr und mehr Platz griff. ^Über die 
Glaubwlbrdigkeit der Akzentüberlieferung bei Homer* handelt J. Wacker- 
nagel, Beiträge zur Lehre vom griechischen Akzent (Progr. Univ. Basel 1893. 
IV. S. 28—38); darnach gab es eine feste Akzenttradition der Rhapsoden, 
die beim Vortrag auch den musikalischen Wortton zum Ausdruck brachten; 
Abweichungen vom späteren Grebrauch, wie nxsQvyog ^ 875 und yd^ avvov 
M 214, und auffällige Formen wie Sriioz^g, d-a/jieial, ra()g>€iai (sonst ra^- 
9€Tcu\\ xcezevibTca werden damit verständlich. Der Gravis ist vom 4. Jhd. an 
nicht mehr Zeichen für den gesenkten Ton, sondern Stellvertreter für den 
Akut am Ende des Wortes außer vor Interpunktionen und außer in nicht 
orthotonierten Wörtern, wie ne^l s= orthotoniertem niQi. Vgl. auch den 
folgenden Abschnitt. 

n. Die Betonung (vgl VH. Abschn. § 2. IH. 2). Angaben 
der alten Grammatiker: Ttov riveg ("*'*'), avÖQa iioi (-^~) — viel- 
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leicht empfand man das v als tieftonig — , Ibyoi rivig, otl aq>iaiv 
(nicht aufgeklärt); Längen mit drei Moren (nach Brngmann, EYG- 
§ 40, A.): -d-eag (aus -ä-so), hom. rja (ans e-ejm, eim), ßaiv (gßöu-m, 
g^Sm). Znsammenhang, Satzart, Mundart u. a. konnten verschiedene 
Betonung yeranlassen, daher z. B. Jil q>lXog (^*"**') neben JUq>ikog 
(^**'*'). Uralte Betonungsunterschiede liegen z. B. vor in fiot: 
ifiolj TiiTc, uralte enklitische Partikeln, die sich von jeher gerne 
an das erste Wort des Satzes oder Satzteiles anlehnten, in re (lat. 
-que), de (z. B. olnov ösy oinaöe), ye. Worteinung hatte Änderung 
der Betonung zur Folge: * Jtooi^OQot dioa^ovQoiy NeaTcoXiQt aTtaig, 
vTtiqfxoQOv, Ttqog fie. Für die Betonung der Komposita gilt 
die Regel, daß substantivische Zusammensetzungen auf -17, -ä mit 
Präpositionen oder Partikeln als erstem Glied die Betonung des 
Grundwortes beibehalten, wenn die Bedeutung nicht weiter ver- 
schoben wird, z. B. äXXayi^iavvallayi]; scheinbare Ausnahmen 
sind z. B. laroöoxrjf Fem, zu einem Adj, auf -og, avToavd-QcoTtog, 
fxvTOYQafXfxriy deren Bestandteile gar nicht als vollständig ver- 
schmolzen empfunden wurden, TLOLxaQa^ eine Bückbildung zu xor- 
aQiofiai; adjektivische Komposita, die Präpositionen als erstes Glied 
enthalten, pflegen Proparoxytona zu sein; ifcqjöbg u. ä. haben 
sich offenbar nach Mustern wie xca^epdog gerichtet, vavaQxog 
richtet sich nicht nach vavayogt weil zwar vavayog auf vcevv 
ayeiv zurückgeht, vavagxog dagegen eine aQxr] voraussetzt (vgl. 
die späteren Formen auf -aQXtig)- Die Betonung des Vokativs 
hing von seiner Stellung im Satze ab und so ist er dement- 
sprechend teils orthoton, wie in evöaifuovy diaTtoxa^ daeQ, teils 
ursprünglich enklitisch, wie noch in Sanskritbeispielen (vgl gr. 
wrav, wie manche Grammatiker schreiben und w ^va^), oder 
durch Nominativformen ersetzt, wie in c3 ovvog, oder yclvd't ava^ 
neben c5 ava^ 2^v ava. 

Dasselbe gilt vom Verbum finitum: es war 1) ursprünglich 
im Satzanfemg orthoton, erhalten in 5 Imperativen Akt., wie ild'i 
(neben aTteld'e) und den medialen, wie ßaXov, schwach betont 
hinter Nomen oder Pronomen, wie sich noch an enklitischen 
Verbalformen zeigt (^oXifiioi elaiv, %ig eaxiv\ 2) hinter Negationen 
und andern Adverbien sowie dem Augment teils unbetont {pv 
g)f]fiif anehd-e^ e-tvxov) teils orthoton (oTCO'ßalov, oint iariy. 
Außerdem gilt aber folgendes: 

1. Silbenakzent: die unbetonte oder mit dem Akut oder 
Gravis versehene kurze Silbe wurde wohl ursprünglich als eine 
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Zeiteinheit oder More empfanden (Bezeichnung bei den Metrikern: 
XQovog TtQWTog), die mit dem Akat bezw. Gravis versehene lange 
Silbe ist zwei Moren gleichzusetzen (Z€i;g==-), die den Zirkum- 
flex tragende, die immer eine Lange ist, für gewohnlich zwei, von 
denen aber nur die erste im Ton ansteigt {Zev == -), bei Lang- 
diphthongen aber sogar drei (Zrjv eigentlich = <»). Damit h&ngt 
die verschiedene Akzentuation gleicher oder gleichartiger Worter 
zusammen, wie ^la&fxoii d-eol, oitloi: oItloi (entsprechend cÜxcav: 
oixog), Nom. Plur. ^OXv/htcuxl: el. Loc. Sing. ^OXvfinlai. Die Ver- 
gleichung mit dem Litauischen hat gezeigt, daß die Eurzdiph- 
thonge, die mit Stoßton versehen im Griechischen nur noch ein- 
morig sind, wie in &eolf q)iQeai, Ttavör^fiei, mit Schleifton aber 
zweimorig, so in XelTtoi, Opt. Ttatdevaaiy kyLsl, ursprunglich je 
eine More mehr gehabt haben müssen; vgL auch kf^fcodtiv: no- 
dcjv, ovd'elg: elg^ i/iiol: oh Aus dem Obigen wird auch verständ- 
lich, warum bei Eontraktionen an Stelle von Akut und (nicht- 
geschriebenem) Gravis der Zirkumflex trat, so im att. aiö<>vg = 
ald6[a]og9 dor. oQWfieg = ogdli^oiLieg. 

2. Wortakzent: die Freiheit des indogermanischen Wort- 
akzents ergibt sich aus der Erwägung, daß ylyvofxai und xUtcj 
ein ursprüngliches yl'yevo'/iai und ri-reyc-cu voraussetzen. Im 
Griechischen dagegen gilt das schon im YII. Abschn. § 2, 2 er- 
wähnte Dreisilbengesetz, sei es nun^ daß anfanglich wirklich, 
wie H. Pedersen meint (ZvSpr. 38, 336 — 41), der Akzent inner- 
halb von drei Silben frei war, doch so, daß ihn innerhalb der- 
selben eine unbetonte Länge bezw. Eürze an sich (nicht auf sich) 
zog (wie in ai. svä-diy|;s-am ein Aa-dioa, ffdlw^ neben ai. bhara- 
mänasya ein *q>€QO-f^€voiOf (pegoiiivoio trat), oder daß das so- 
genannte Dreisilbengesetz, in Wahrheit ein Dreimorengesetz, un- 
mittelbar an die Stelle des indogermanischen Brauchs getreten ist: 
jedenfalls konnten im Ausgang eines mehrsilbigen Wortes, wie 
uridg. ^yev-o-'/iiev'Og, ^e-yer-e-ro, vielleicht nach einer Übergangszeit 
{^yiv'Ofievog, ^s-yerero) nicht mehr als zwei {yev6-fÄ€vog, l-^ivero)^ 
und bei trochäischem Ausgang nicht mehr als drei Moren un- 
betont bleiben {neloTtovvrjaog, %y%eiixai). Uralt ist nach Wacker- 
nagel auch €fioiy€ (abgeleitet 'eycoye), nach Meillet sind Formen 
wie deUwad-ai altertümlicher als tid-exctty deUvwtai u. ä». 
(Schwyzer, BuJ 120, 1904, 1, S. 46 f. 144). Akzentänderungen 
verknüpfen sich z. B. mit Silbenkürzungen wie bei *kaß€Q6g: 
laßgog (gierig), und Silbenerweiterungen, wie bei yala (Milch> 
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neben hom. yXay-o^ (lat. lac) oder lat. draehiima = dgaxfii^i teils 
erfolgen, wie trötina neben gr. tqvxovyi (Wage) zeigt, Qualiföts- 
ändemngen der Sonanten, wofür die Entwicklung des Alt- 
grieclusclien zum Neugriechischen, sowie der Übergang griechi- 
scher Worter ins Lateinische und in die romanischen Sprachen 
zahlreiche Beispiele bieten, vgl. B, I, 1, a. — Ausnahmen bilden, 
abgesehen von Fällen wie ayad-ov rivog statt ayad-ov xLvoq, a) das 
Äolische (Lesbische), das wie das Lateinische den Akzent 
zurückzieht: aofpogy^'Axqevg^ ßaalXevQf Ttozafwg, d-vfiog^ Zevg {iv 
statt kv); b) das Dorisehe, das die entgegengesetzte Neigung 
zeigt: eXaßov, earaaav, afitvai, (statt afxvvai), aiyeg, ylcev^, Mwaa 
(statt Movaa). 

Weitere Regeln: 1. daktylisch ausgehende Oxytona wurden gerne 
Paroxytona, z. B. TeXBaq)6Qog (vgl. xpv%07toii7t6g\ aiolog (vgl. Tto- 
Xiog, 6<pQvog und avbg)\ df]fi[L]o-ß6Qog (Volksgut fressend), wah- 
rend ÖTjfiO'ßoQog *vom Volk gefressen' hieße, vgl. örjfio-d'Qoog (vom 
Volk geschrieen, allbekannt); Falle wie noXecog erklären sich durch 
die Metathesis quantitatis (/coXrjog); 2. bei langem Vokal oder 
Diphthong in vorletzter Silbe trochäisch endigender Wörter ging 
von einer gewissen Zeit an die höchste Tonhebung von der zweiten 
More der Silbe auf die erste über (sogenanntes ^^a-Gesetz): ^^& 
statt ijfiat iaxiüxeg neben iaraig, iaTctiraßv] 3. in spondeischen 
Wörtern wird im Attischen der Ton zurückgezogen: ecag (eigentlich 
ijwg) neben jon. rjcüg, q)QaTT]Q neben dor. (pqüTrjQ. Ausnahmen 
von diesen Begeln sind durch Analogiewirkung zu erklären, z. B» 
Gten. Bvvov statt evvov nach Nom. evvovgy Tid-elf^ev statt Tld-eifiev 
nach ^iXoltjVf <pdolfxev. Die Annahme eines vorwiegend musi- 
kalischen Akzents läßt auch am ehesten den Unterschied in der 
Betonung, z. B. zwischen lesb. ycdg^a (aus *xaQÖiS) und att. Y.aQ8La 
u. ä. verstehen. Oxytona behielten ihren Akzent nur in Pausa^ 
z. B. ßgoxoVf aber ßgotov aXXov (s. Satzakzent). 

3. Satzakzent: Enklisis (Anlehnung) galt von jeher, wie 
erwähnt, für Pronomina und Partikeln, durch ein anderes No- 
men oder ein Adverbium näher bestimmte Nomina, und Voka- 
tive, und unter Umständen auch für das Verbum finitum. Z. T. 
kamen auffallige neue Betonungsweisen auf, wie noT^fiov riva 
TtQwzog (pTjGiy Tuxlciv Ttywy(!); insbesondere wollte man nicht mehr 
als zwei Silben nach dem Hochton unbetont lassen. Von Hause 
aus konnte jedes Wort unter Umständen unbetont erscheinen; 
daher nicht bloß der Unterschied zwischen rlg und rig, sondern 
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auch zwischen rovrcp t<^ avÖQi und avögi tovrcp, rovrcov nigc und Tvegl 
rovTcav. Bei Zusammenfügung von orthotonierten Verben 
und Enkliticis wirkte das Dreisübengesetz in der Weise, daß l.das 
orthotone Wort den Ton behielt; 2. das enklitische keinen Hoch- 
ton bekommen durfte; 3. nach dem Hochton nicht mehr als zwei 
unbetonte Silben stehen durften; 4. einer kurzen hochbetonten Silbe 
kein Hochton folgen sollte. Perispomenierte Endsilben erhielten vor 
Enkliticis den Akut (^ro^ äaze, äoTCSQ). Von den in den Schul- 
grammatiken angegebenen Regeln weicht die Lehre der alten 
Grammatiker teilweise ab (vgl. S. 28 u.): Paroxytona mit trochäi- 
schem Ausgang wurden wie Properispomena behandelt, also nicht 
g)vlXa re, sondern q)vlld re, wie q)vld %e, nicht evd^a Tcozi, sondern 
ev&d Ttoxe (vgl. ivö'd'de)) diese Wörter sind in der Tat ursprüng- 
lich selbst Perispomena, sofern auf die kurzen Vokale silbische 
liquidae und Nasale folgen. So werden denn auch nach Wacker- 
nagel in den delphischen Hymnen Silben, die aus Vokal + Li- 
quida oder Nasal bestehen, wie lange Vokale und Diphthonge 
in zwei Silben zerlegt. 

Procliticae hat zuerst G. Herrmann diejenigen tonlosen 
Wörter genannt, die sich einzeln oder zu mehreren an das nach- 
folgende Wort anschließen. Es sind zunächst 1. die vokalisch 
anlautenden Formen des Artikels; 2. die Präpositionen bv und 
eig, l| oder Ix; andere nur in apostrophierter Form, wie etwa in oi 
dfiq)' cevTov; wenn diesen einsilbigen Präpositionen Encliticae fol- 
gen, werden sie akzentuiert, z. B. e'ig tc; ebenso bei Substan- 
tivierung, z. B. i5 ex TtQod-eaig; 3. die Konjunktionen ei und cSg; 
4. die Negation ov, ovx, ovx (nicht ovxh Jon. ovx/); ov steht vor 
einem Einschnitt und behält seine Form auch vor vokalischem 
Anlaut des den folgenden Satz beginnenden Wortes, z. B. Xen. 
Anab. 4, 8, 3: e^ixvovvro ydg ov, ovo' ißlanrov ovöiv. Auch 
Perispomena, wie ^, cSg und gewisse Formen des Artikels, werden 
als Procliticae behandelt, so in der Doppelfrage rjh (aus ij-^^e zu- 
sammengesetzt), dXld als aus alla entstanden, c^^ z. B. in (oaav- 
Tcjg, aber auch andere Wörter, wenn sie vor den Hauptton zu 
ßtehen kommen, ob sie nun ohne Akzent erscheinen oder den 
Gravis tragen, so c5g enl %o uoXv^ tvqo rov, tzbqI vovrwvy dva 
vvTCca. Nur solche unbetonte Wörter kommen auch in verkürzter 
Form vor, so dv in kret. dv-y,kiqfÄevog, xar besonders in Assi- 
milationen wie TidXktTtef proklitisch gebrauchtes vio- als vov- in 
vovfiTjvia u. a.; femer konnte z. B. acpatov nicht bloß enklitisch 
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gebraucht werden, sondern auch proklitisch, wo es dann kontra- 
luert und zirkiunflektiert wurde: aq)(x)v ccvrwv. 

Literatur über die Frage der Betonung bietet z. B. Brug- 
mann, Gr. Gr.« S. 150, KVG. § 38, Fußn. 2; § 46, Fußn. 1; 
Schwyzer in BuJ. 120, 1904, 1, S. 44—49. 144 f. 

B) Eigentliche Lautlehre (Lautwandel). 

Interner Lautwandel oder lautgesetzlicbe Änderungen 
traten yermutlicli besonders da ein, wo an die Stelle behaglicher 
bäuerlicher Verhältnisse ein bewegteres Leben sich einstellte, mit 
dem ein schnelleres Sprechen sich von selber verknüpft; die Folge 
mußten Silbenellipsen, Kontraktionen und ähnliche Erscheinungen 
sein. Ln umgekehrten Fall konnte Hang zur Bequemlichkeit und 
weiterhin Silbenverlangerung, Vokaleinschub und anderes ein- 
treten« Außerdem ist das Nachahmungsbedürfnis der Menge in 
Betracht zu ziehen, welche sich gerne von gewissen Persönlich- 
keiten, besonders jüngeren Alters, die Mode vorschreiben läßt; die 
französische maladie de l's hat ihr Analogon in der angeblichen 
Vorliebe des AUdbiades und seines Kreises für X statt q (Aristoph. 
Wespen 444 £). Daß zahlreiche Änderungen schon im ürindo- 
germanischen und später im Urgriechischen aus allen möglichen 
Ursachen vorgekommen sein müssen, könnte allein schon die Ver- 
schiedenheit zahlreicher Wortformen in den verschiedenen grie- 
chischen Dialekten zeigen. Einiges von diesen frühesten Ver- 
schiebungen ist im Vn. Abschn. § 2, L u. IE. berührt. Noch um- 
fassendere Änderungen mußte die Verbreitung des Griechischen 
in fremden Sprachgebieten und bei Völkern anderer Basse im 
Gefolge haben, so in Ägypten, wo man z. B. ßari^ecv und öhiona 
sprach. Außerdem traten immer Analogiebildungen auf: Mlviog 
z. B. hat neben dem hom. Mlvcja einen nach ^qco gebildeten Akk. 
Mlvo). Man unterscheidet unbedingten und bedingten Laut* 
wandel — vgl. z. B. mit dem unbedingten Verlust des Digamma den 
unter bestimmten Bedingungen, vor t-Laut und in Pausa, eintretenden 
Übergang von m in y — ; femer steht dem springenden oder 
sprunghaften Lautwandel die allmähliche Artikulations- 
verschiebung gegenüber: zum sprunghaften zählen z.B. die zahl- 
reichen Assimilationen, während z. B. beim Übergang von bh in 9) 
(bhero wird tpigo), dagegen im Lat. fero), eine allmähliche Entwicklung 
durch Vermittlung einer Form mit der Aflöikata pf wahrscheinlich 
ist. Als die bemerkenswertesten unter den schon uridg. Vorgängen 
H. puioi. n. 1. 3. Ann. 3 
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derart möchten wir mit Alfredo Trombetti und Wilhelm Meyer- 
Binteln — vgl. E. Meyer, Die neuesten Entdeckungen auf dem 
Glebiete der Sprachwissenschaft (Progr. Düsseldorf-Ruhrort 1906) — 
bezeichnen: 1. die vokalische Abwandlung einer und derselben 
Wurzel, den sogenannten Ablaut; 2. die sogenannte Metathesis 
oder Lautversetzung; und eventuell 3. die konsonantische 
Abwandlung einer und derselben WurzeL Um diese Vor- 
gänge gruppieren sich jedoch im Griechischen wie in andern 
Sprachen noch zahlreiche andere, wie die Eontraktion, Konsonanten- 
gemination, Epenthese, assimilatorische und dissimilatorische Vor- 
gänge, Silbenellipse usw. 

1. Ablaut (s. Vn. Abschn., § 2, 11 und HI, 2. 3, nur wenig 
abweichend in Bezeichnung und Anordnung: Brugmann, EVG. 
§ 214, und dazu Bartholomä in WklPh. 1905, 1106—1112). So- 
weit es sich um zweisilbige Wurzelworte handelt, steht die Er- 
scheinung des Ablauts in engstem Zusammenhang mit dem, was 
man früher Metathese genannt hat (s. Hermann Hirt, Der indo- 
germanische Ablaut, in NJklA. 1905, 1, S. 466-475). Tatsächlich 
sind im Indogermanischen in unbetonter Silbe alle Vokale ge- 
schwächt und viele dann, je nach der Stellung, ausgeworfen worden. 
Der Schwund einer Silbe nach betonter offener Sübe konnte Ersatz- 
dehnung eines vorausgehenden Vokals zur Folge haben, genauer 
Dehnung des vorausgehenden kurzen Vokals, Überdehnung des 
langen, der dann den Zirkumflex bekam, z. B. idg. *podm, noda 
(eigentlich *pedom, lat. ped-em) -> *ped-os {*7C(6g) novg; *di6um 
(lat. Jovem) -> *dje(u)m, Zijv; •gene (wiedererschienen in yevj^-aofiai 
und ye-yivrj'f^ai): yere-aig: yvirj-aiogf *korög: xo^a-|: {xQciy^ß.aj) 
XQoi^Wf *demä: difia-g: di'dfirj-na, aber auch innerhalb desselben 
Verbalsystems, wie bei e-Kiga-aa: xi-xQ&fiai, bei doppelter Schwä- 
chung infolge Hinzutretens von Suffixen z. B. idg. *t9lä: Tela-fiwv: 
rkrj-Tog (lat. [t]lä-tus), mit (sekundärer) Betonung der ersten Silbe 
vdXa-Qog (Korb), e-rdla-aoag, mit vollständigem Schwund des 
Schwavokals ohne Ersatzdehnung in der folgenden Silbe t^-t^o^ 
juey, ohne Liquida oder Nasal z. B. idg. *petä: nira-Tai (poet.), 
später Ttiro-f^ai: i-ma-TOy später nti-ad-ai usw., *s^he-t6s 
(wiedererschienen in ixi-rhrij kx^-rrjg): Ix-rJg, e^ig: a-axe-rog, 
ävd-axB'Gcg. 

2. Metathesis oder Lautversetzung. Aus *HQyov iqyov 
und *j'Q€yuo ^i^ca ist auf eine Urform ijereg zu schließen; fiel 
der Akzent auf die erste Silbe, so entstand ^€Qy-, fiel er auf die 
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«weite, so ergab sicli ^^s/-. Große Yorsiclit empfiehlt sich jedoch 
gegenüber der neuerdings an%estellten Behauptung, daß die 
Wnrzel in jeder beliebigen Lagemng ihrer Bestandteile er* 
scheinen könne, wonach z. B. nicht bloß fioQq>'y in form-a wieder-^ 
zuerkennen wäre, sondern auch q>ik''iw (cf. bnol-e) in lieb-e, ang« 
nlns in ywv-la nsw. 

3. Ebenso uferlos erscheint die angeblich uneingeschränkte 
Möglichkeit der Eonsonantenvertauschung, wonach z. B. 
xaQX'lvog (Krebs), xe^d-ci (Wiesel), d'QlTt-g (Wurm) und pivQfi-'r]^ 
(Ameise) von Hause aus dasselbe ist. Was innerhalb des Grie- 
chischen an lautlichen Änderungen der verschiedensten Art nach- 
weisbar ist, werden die folgenden Abschnitte zeigen. 

L Allmähliche Artikulationsyerschiebang. 

1. Veränderungen von Sonanten. a) der Qualität nach: 
XJrgr. ä ist im Äol. bei Liquiden zu o geworden, z. B. thess. boot« 
iQOTog (== igarog), lesb. xoXaiai = xaXüai (sie lassen nach). Urgr. 
S, erhalten z. B. in dor. fiarrjg, ist im ürjonischatt. zu ^ (i/) ge- 
worden (lange mit E geschrieben), sogar in Lehnwörtern wie 
Mi]Soc SiQ^g Kagxriöciv (neben theb. Kagx^^^oviog), ebenso 5 vor 
a + Dig., liqu., Nas. und vor Nas. + a, jedoch mit Verlust des a: 
(vaa^og) vrjogf TQrjgcjv, aelrjvr], %q>riva (später auch Ttaaa = 
thess. 7tCLvaa)\ Ausnahmen: a) ati ariQ (Dissimilation) neben Gen. 
TliQogt dvaai^g; ß) hinter q (assimilatorisch) neben dor. TtQaaata 
(uri^. äl) und ürjonischatt. Ttgi^aacu att. 7tqa%t(a^ aber ^t^wq 
(uigr. Qrj\\ OQT] (= oQeaf s. bei c) und — Digamma war noch 
nicht geschwunden — *%6Qßä xogr] (jon. xovqt]); y) hinter Sp i 
und v: aus Jon. y€v€if— >att. yevsa, jon. xQadlt] att. xaQÖlä, jon. 
ifXvriQiia att. fplvagü (erst nach Verlust des /^, bezw. Abschluß 
aller Eontraktionen [ea— >iy] und der jüngeren Metathesis). Dieses 
snrnckgebildete att. a erscheint hinter q nach einer Zwischenstufe 
(o) auch über o hinweg: d&QOUf axQoafia^ nicht aber nach aspi- 
riertem q: ^oTf femer in Lehnwörtern wie Oaaig (Hes.Theog. 340). 
Weiter wurde e {ei) vor e und i jon. att. rj: hom. (Telea^evr-'g) 
teXi^eigf xlrj^io {ee—yrj), ^Hqaxlrii aus -xkB[ß]B[o\i. Dieselbe dia- 
lektische Verschiedenheit wirkt noch nach in lat. mälum: ital. 
melo, frz. sarge neben serge (jon. att. arjQixog), frz. palan (aus 
Gen. €pdkayyog): cat. palenca (Akk. qxikayyaf vlat. *palenca) u. a. 
Ebenso finden sich Übergänge zwischen e und ä, worauf die el. 
Schreibungen evaaßioi (= eiaeßot), ßaoiXdeg zurückzuführen sind; 

3* 
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insbesondere erscheint aber bei silbischen Liquiden im Jon. z. B. 
^Qorjv statt aQarjv und im EL aQ, ga an Stelle von eg^ ge, und im 
Lokr. entsprechend or^, so in A. j'aQyov=%Qyov,%aTiaQai(ji} (aus *xot- 
iaQ€i(o\ lokr, Ttardga = Tcariga; spätere vul^rgr. bezw. romanische 
Formen haben teils e teils a, dieses auch för o, z. B. IXsrjfioovvrj: 
proY.-altspan. almosna &z. aumöne, ogelxaly^ov: frz. archal, ^ygcfifta 
span. crema: ygafifia, vlt. citera it. cet(e)ra nhd. dial. schettr: xe- 
S'aga, *afiiQay8og ital. smeraldo frz. emeraude: ofidgaydog. Vor yg 
wurde e im Jon.-Att. mit Ersatzdehnung för das ausfallende v zu 
? (ce), so in ^fe. In dor. Dialekten wurde f, außer vor e-Vokalen, 
als ^ noch existierte, vor Vokalen zu £, z. B. kret. icovri =^ ^coai 
woL Aus €v wird ark. kypr. kret. £v, regelmäßig jedoch nur bei 
ivT= |y. Statt I findet sich v in ^fzvavg statt rjfziavgy qi—>q€ in 
lesb. JafioY^Qirco neben Kghcov, thess. ^YßQiarUg neben ^YßQiaraiogj 
in lat. Lehnwörtern wird e vielfach zu ^ {aLvarci: senapis, xr/rcr- 
Qiaaogx cnpressus). 0-Laute wurden dissimüatorisch zu v^ wenn 
nicht in äol. ow(ia hom. avdvvfiog, wo v s^ urgr. ü sein dürfte, 
so doch in hellenist. di(6Qvg)og. Aus ci; wurde thess. ov {yvoifict = 
yvcifiri). ü ist im Jon.-Att. vorhistorisch zu ü geworden, tu über 
urgr. t'n su zu av in ijfiiavg und hom. Ttlavgeg, vgl. böot. lak. (tzak.) 
lov, besonders nach 8, t, ^, a, z. B. böot. Tiovyxccvw. Beachtenswert 
ist auch Kvxkcotp: altl. Cöcles; ^vTcdvr] (Hobel): *rucina altfrz.roi8ne, 
dann runcina (wegen runcare 'glatt machen'); TCQvnrrj: lat. ^grOpta 
cat. span. ptg. gruta, aber auch ^gr^pta ital. gr^tta. Auf diaL 
(dor.) (o neben ov weist z. B. neben ^vfiovlxelv (lat. remulcium 
'Schlepptau') ital. rimprchio. Für den schon berührten Schwa- 
vokal (9) steht bald a bald e: hellenist. z. B. olalog alelog, wo- 
mit zu vergleichen ist /irjxccvj^: lat. machina, Tcafidga: camera, 
TtdaaaXog *7t€aaalog: pessulus, arjaaftov: sesuma sesima; auch 
gehört hierher äol. TtiavQeg 7tia{a)vQ€g neben jon. riaasQBg att 
riaaagtg böot. TtirraQBg neuatt. riwageg dor. rirogeg. — Manche 
von diesen Veränderungen können als Assimilationen bezw. 
Dissimilationen aufgefaßt werden; soweit es sich um Fernstellung 
handelt, sind dieselben B,n,2,a besprochen. Eine spälgriechische 
Eontaktdissimilation von Vokalen liegt vor, wo övoiv zu öveiv 
geworden ist. Über Veränderungen der Diphthonge s. b) und 
A,I,2. 

b) der Quantität nach: a) Kürzung eines (langen) Vokals 
vor einem andern langen trat im Jonisch- Attischen ein, vgl. honu 
redyricig: rBSyedg^ aber auch bei Diphthongen, so in ^ßaaiXrjvg 
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.hom. Gen. ßaaikij[j']og: ßaaclevg, im Dor. sogar vor kurzem 
Vokal: ßaaikdog, ferner metriscli im Auslaut vor sonantischem 
Anlant: liom. nlvd-i fiev, ocQyvQoro^^ • . . ., selten innerhalb des 
Wortes: hom. ßeßkrjai (^ 380), cf. att. zovtov4. Quantitative 
Metathesis {vTceQßißaof^os %ov xqövov) zeigt z. B. hom. '^og : att. 
£wgp Z. T. wirkt falsche Analogie: jon. ßaacUog, -ia nach 
Tcoifiivog, "iva, veog (att. vetig) via nach q>loy6g q>l6ya, Kürzung 
trat nach Brugmann auch vor i, q, Nas., Liqu. + Kons, schon 
im Urgr. ein: ^Tgta^ux Tgola, *aäv-iä avTt] (vgl. *avawg hom. 
^ftjg), *f^r]vg (vgl. lesb. Gren. firjvvog) *(ievg jon. fieig^ (ai pär§9i-ä) 
jtTs^va (Ferse), ferner unzweifelhaft vor vr, z. B. eyviov: 
yvovz-egy *TQaq)rj"VT (vgl. XQaq)r^fxevaiy TQatprj-vai) : TQaq)€v. Ver- 
kürzung liegt auch vor in Fällen wie nagal: icagd^ vielleicht 
auch bei ai<pvrjg ali/ja : acpvo) aq)aQ, falls hier nicht i-Epen- 
these anzunehmen ist (s. bei e). ß) Vollständiger Schwund des 
Sonanten liegt vor in den Fällen der sogenannten Synkope, 
Apokope, Elision, Aphäresis und Hyphäresis: 1) Synkope: hom. 
i;ln[6]T€ (nicht in nil^o-f^ac: £-7rA-€-ro, s. Ablaut!), hellenist. 
JSrjy[v]Uvrj; 2) Apokope, meist mit Assimilation verbunden: thess. 
xoT zov, hom. Tcax-^elovTsg, %a7t <pdXaQa usw., mit Abfall des vor- 
hergehenden Konsonanten hom. xa;-xrai/£, hellenist. 7ca'%id'0(iev 
(kypr. Pluchtafeln); 3) Elision {eyi&Xixfjig): bei a, «, t, o, at (in 
-^a«, -aai, -rai), oi (in ^otund ao()\ 4) Aphäresis: hom. qu (enkL, 
elidiert ^'), kret. [c]7rt-(J/xyirrt, hellenist. [^]jutx^av/cr = frz. mi- 
graine; 5) Hyphäresis: z. B. jon. Qeoriadog statt -eog. Worauf 
solche Erscheinungen beruhen, wird insbesondere aus dem Abschnitt 
'Satzphonetik' deutlich werden, y) Steigerung der Quantität 
des Sonanten ist mit Reduktion teils des ersten teils des zweiten 
von zwei nachfolgenden Konsonanten verbunden: 1. kret. firjval: 
/ir]ol, kret. thess. Ttdvaa: 7taaa\ ^vaa-ßo-g (Aor. vdaaai): lesb. vavog 
(==ydjrsog) dor. und hellenist. väog jon. V7]6g; ^H-aq-igi l'Q-ig; 
*ai^alr}'^og dor. iXrjj'og att. iXaog lesb. iklaog ark. ikaog; lat. ves-tis 
ai väs-man lesb. j^if^fia: jon. elf^a; (ailag) lesb. oeXdvva: att. o€hqvri\ 
Jon. att. *iXcLßux *iXai^ä (= lat. oliva): eXää — dagegen iXalä 
(herod. elalrj) ilalivog (neben ela-tvog) nach eXaiov — , kypr. kriss. 
auei (hom. aiei nach clIwv)i äel; vgl. auch ^evQBßixx: evQela; 
ähnlich *veos[e]Ta: vedva (vorjährig, fernd); femer *!dL^ya«j^ä: 
jid'Yivaa (Jon. inschr. [äLd-rjvdfi) 'ÄdTjva — erst nach ^'Adrjvaißpg 
lAd^valog auch 'Ädrjvalä jon. !dd^valri — ; *5^xaeaxog: jon. lA%aL'- 
ixog Semon. 'ÄxSiri att. lAxä-cyiogf dagegen ^Äxac-og und darnach 
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'Axcti-af ^Axai'lg; endlicli ylyvofia^ spätatt ylv-ofiary TgL M-ar-iocav: 
spät. ^-T-cüacfv; 2. *xi£-y-)tw: lesb. xXlvvw jon. att. nXivw, *dXoipv 
quo: lesb. dlo<pvQQ(a jon. «tt. 6h)q>vqofiai\ *tI'V^-(o: kret. inschr. 
T€«-v-i5irw hom. ri-v-oi, dann r?-i^fti; ark. xo-^-^a: jon. xov-ß-iy 
dor. xcJ-^-a att. xo-Q-rit inschr. na-X^-og: hom. xo-l-og att. xo-A-og; 
^(n:a-A.y-a: lesb. thess. ora-AA-a ahd. stoUo (Stütze, Pfosten) und 
att. OT'^-X-f]; *iva' in Akk. Iv-a (Kraft, Sehne) neben lo'xug. 

c) Yokalkontraktion (awalgeaig), d. h. Znsammenziehnng 
zweier Vokale im Wortinnem (über die Krasis s. den Abschnitt 
'Satzphonetik'): die Ausgleichung zwischen den beiden Bestandteilen 
erfolgte von jeher teils in der Weise, daß der erste oder der zweite 
Sonant nnter gleichzeitiger Dehnung den Sieg behielt, teils so, 
daß ein neuer Sonant, hanfig ein (fallender) Diphthong entstand; 
die einzelnen Dialekte sind dabei verschiedene Wege gegangen* 
Kontrahiert wurden zunächst unmittelbar benachbarte Sonanten, 
reiche Gelegenheit zur Kontraktion trat aber auch nach Schwund 
von intervokalischem t, a, ^ ein. Beispiele: a) aus ömo-ed- ent- 
stand (0fif]aTr^g, aus so- (sp. 6-) + u- ovrog, aus OQaie dor. oQtj 
att. oQa, aus späterem iaraaac wurde loTaai; ß) nach Schwund von 
j. wurde neid-cfßa : nei&ci und v{ßvg : vg, oqaieiv (e) : ogav und 
OQa^ei{ei)ibQ^^ fiiad-6[i\€i:fiia9'oif fiiad'G[i]€Z€:fxiad^ovT€ dor, /u£a- 
*c3t«, y) nach dem des a *ä[a]aTog : avog, ¥T€[a](x : errj, aldc[a]og att 
aiöovg lesb. aidmg, d) von o + ii^lydlaßec und ^^y(iio^ : Qiyilif 
e) nach dem des ^ lesb. Ji[/^]l:Jt, Q[y\€iQac: uQai, uridg. y|q??*ai> 
T^]q^üi:kv%(fi. Ausnahmen: im Att. blieben, nachdem i und a im 
Urgr. geschwunden waren, in ursprünglich zweisilbigen Formen 
«o, €(o, eov, ea unkontrahiert, so in kdv neben i^c^v, ^ö^eiog diog 
und Gten, diovg, ö4{ß(o neben dov(iev (schließlich aber auch doini)* 
^d'^eaag •^eog und Gten. d-eov neben Qovq>ikog (Neubildung 0€o- 
q>iXog)f *ioaQ *iaQ neben Gen. ^Qog^ *^ia(o ^ico neben ^ovf^ev; eo 
ea Bov €(o wio r]i] blieb nach Schwund des s ohne Einschränkung^ 
so in kriss. xki^og hom. att. nXiog^ ^iwe^a iwia^ ^Hgctule^Baog 
^HqayXiovg^ Fut. ^evaoftai und Praes. ^ica usw.; gea wurde im Att 
nur dann zu ^a, wenn a vor der Kontraktion lang war, sonst Qtjz 
aqyvqia «*» aQyvga, neben tgi^Qt] ogr]. Wo drei kontraktionsföhige 
Vokale zusammentrafen, blieb bald der erste, bald der dritte außer 
Betracht« z. B. att. 'HQcmdiovgf aber hom. 'HgctKlfjogt beide aus 
'HgcmUlj^^elajog. Literatur: s. Brugmann, Gr. Gr.* § 41—47, BTG. 
§ 306; K. Eulenburg, Zur Vokalkontraktion im jonisch-attischen 
Dialekt (JF. 15, 129—211). 
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d) Anaptyktische Vokale: Häufig findet Eat&ltnng eines 
Vokals statt, besonders neben silbischen Nasalen und liquiden, 
die dann selber wieder unsilbisch werden, in einigen Beispielen 
ohne daß eine Silbe hinzukommt, wie wenn ans üglafiog über 
Prjiamos, Periamos lesb. niqQafiogy ans (litQiog lesb. fiiteggog 
wird; zgig: lat. ter, ytQirog: lat. certns (vgl. oben 'Metathesis'). Er- 
weiterung um eine Silbe findet statt z. B. in el. ^aX-a-iitiva^ (ai. 
&pnas-)Pind. ag>vog: hom. aq>evog, tarent. (lak.) roQ-o-vog, vulgargr. 
^'a-QOTTeiv (ital. barattare, altfrz. bareter), *yvfi'im^aöiov (altlat. 
guminasium), ^lAx^i^y?;, altl. Alc-u-mena. — Zerdehnung {eycraaig, 
dtixraaig oder Distraktion): wie im Lit. und im Ved. konnten auch 
im Griech. gewisse Längen, hier die zirkumflektierten, metrisch in 
zwei Vokale zerlegt werden, während nach älterer Ansicht Vor^ 
läufer von kontrahierten Formen vorliegen; der Zuwachs besteht 
im Griech. 1) meist im Vorschlagen eines dem sonst zirkum- 
flektierten ä oder w entsprechenden Vokals (reine Assimilation): 
OQ&av (= att. bQav)\ bqaq (= bgaeiy oqüct]); yeXboivteg {yeXoiovreg, 
und dann auch vnvioovveg), öqoü) und oQoioac (= ÖQaovai\ selten 
f^ßowaa und '^ßwwaa; oqoi^tb {rjßcioifu); vereinzelt vaietacaoa 
(s= ^aovaa); endlich aQOUjai^ drji6(p€v (richtiger aQ&ovai, örjiboiev); 
2) nachträgliche Diektasis: fißi^iii -* fjßvj-oifii; 3) reine 
Diekt asis: fivaa&ac^fivuaad'aL Einige neuere Herausgeber schrei- 
ben dagegen bgaeig, yeXacOf rißaovaa, ^ßdoifii, ISgoiovra. Ebenso ist 
als 'zerdehnf zu erklären das überlieferte n^vvg, hom. erjg = ^g 
(JT 208, a 70), oov {B 325), Tcgc^alvo) UQVjrjva u. a. — Pro- 
thetische Vokale: Vorschlagsvokale stehen von jeher gerne vor 
Nasalen, Liquiden und Diganmia + Vokal, so in a-fiacj: lat. meto, 
ahd. mäan, nhd. mähe; o-vo^a: lat. nömen; ö-ß^yw: lat. rego, nhd. 
recke; e'Xei&eQog: lat. liber; e-vkrjQaf a-vXrjQOv {ä-ßlrjQa Hes.): 
lömm (Riemen); aber auch o-cpgvg: ahd.bräwa, nhd. Braue; i-urdga 
{'k^iy^dg ixdvg): xraQa {'ix^vg ßQaxvTSQog navxwv Hes.); i-x^ig*. 
X^'ig u. a. (letzteres vielleicht anders zu erklären, vgl. Brugmann 
Gr. Gr.» § 115. A. 1. § 141, 4; KVG. § 495, 6, A. 3); vgl. spätgr. 
l-OTQatiwTrjgf spätl. ispiritus. — Parasitische Nasale: aus 
aäßßctra z. B. wird a&f^ßara CSams-tag*). 

e) Bildung von Diphthongen, a) Bildung steigender 
Diphthonge {ovvl^Tjaig): schon urgriechisch konnte, vielleicht 
bei rascherem Sprechen, aus einer zweisonantischen Verbindung ein 
steigender Diphthong entstehen, z. B. TtoXiag (^ 560), htir^ai 
(^ 33), XQv<fivs (S 14), y6[^]ov (Z 500), lov (0 140), vgl att. 
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(ßoQ^äg) ßoQQag^ sowie *7th)vripg nkovaiog und (qSe) ri (Pala- 
talisierung oder Mouillierung); ß) Bildung fallender Diph- 
thonge [sTtivd'eGig): nachfolgendes i oder u ließ, je nach der 
Eigenart des Konsonanten, fallende i- oder u-Diphthonge ent- 
stehen, so in lesb. Xaxaifxi = laTTjfdi, Aiaiodog = ^HaLodog^ viel- 
leicht auch in ^laxXaTtibg, Tqoc^^v (neben Tqo^jJv), eixoixno^, 
inschr. tcU ^r]aa[i]g %aX(og u. a.; nachfolgendes i oder ]j kam durch 
Metathese in die vorhergehende Silbe, z. B. bei *q>avfxa : q>aivü}, 
*7toQiccvog (zu got. harji-s *Heer'): noigavogf ^nXa^ieciTiXauec xXaei, 
vielleicht auch bei *evQe^uxi eigela, femer bei ^nd-va-ia : hom. 
idvla att. eiövia u. ä., *x,t€V'1(ü: Jon. att. kt€Ivcd neben lesb. yutiwu^ 
*olxriQ-i,(i): Jon. att. oUttgio neben lesb. oIktIqqw; Übergangsformen 
könnten vorliegen z. B. in jon. 'Ksv-eog neben jon. yceiv-og und att. 
xcy-og, in ^wog neben noivog^ u. a. Die Epenthese bei ^ und a 
leugnet besonders Danielsson (JP.il4, 375 — 396). 

f) Umbildung zu Konsonanten: für kurzen Vokal zwischen 
Nasal und Liquida tritt z. T. ein Verschlußlaut ein, so bei avfjQ 
St. aveQ" (umbr. ner-us, vgl. Ner-o): avÖQ'og (vgl. dgciip' avd'QCüTtog 
Hes. und nhd. Fähn-d-rich), aber inschr. auch lA.VQO'fxdxri; ri(ie^ 
ivog: fxea-rifxßQ'ivog (vgL 2, b); f^oX-eiv : fii-f^ßXcj-xa, 

2. Veränderungen von Konsonanten, a) Verdoppelung: 
sie tritt oft ein, wo die Silbentrennung zweifelhaft erschien, ein- 
mal intersonantisch bei den Nasalen, Liquiden, a und d (= d), 
teils im Sandhi (Satzinlaut), teils sonst, z. B. att. eiaa-aycoyi^; 
oif4f4oi, böot. XaiQQwvia, vgr. [dj^ro^^z/xi; (ital. bottega, frz. bou- 
tique); ferner vor und hinter Konsonanz bei s, z + Kons.: ^laaxvJiog, 
uliaaßog (= *^^zz/?og), Qeiot^oTog (a^ = zzd), EvöafjLoag Kkeo- 
&olv€iog^ gort. Tovag imßalXorvavg, im absoluten An- und Aus- 
laut: böot. 2aaf^fÄog und IlQoxUsiagf im Thess. vor ^ z. B. Ttokk^g, 
i6dj,av (vgl. 1, e). Zusammenfassende Darstellung: E. Mucke, De 
consonarum in Graeca lingua . • • geminatione (Progr. Bautzen 
1883. 1893, Freiberg 1895). Außerdem vgl. die Fälle von Assi- 
milation bei f) bezw. e). 

b) Verstärkung: Verschlußlaute erscheinen besonders zwi- 
schen Nasal und Liquida eingeschoben, so wenn einem mfo-tos, 
ßgo-^og (Hes. fxoQ-rog) ein ä-fißgo-rog gegenübersteht oder neben 
ßlw'OKüß Aor. (ioX-bIv ein fti-fißlio-xa gebräuchlich ist (vgL die 
bei 1, f erwähnten Fälle); ferner zwischen Nasal und Geräusch« 
laut, wie bei Xaf^[ß]da, avf^xljikXcov (statt *avaaidXioVf aus sub- 
sellium); sowie zwischen Geräuschlaut und Nasal: 2[T]Qvfiwv. 
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c) Yereinfachnag Yor Doppelkonsonanten: a) vor Eonso- 
nant, wie bei (*(Ji;(T-a'riy-) övoTtjvog, inschr. rijaTfjXrjg, Pind. regala]- 
GXOTVog; hom. *xofT-xTavß *xax-XTaye ndxTave, inschr. kyiliijala; 
ß) hinter Konsonant: ^zega-aa-ad-ai hom. xiQaaad-at (aber a-T€£ß- 
Tqg ^lank'; Hes. Ir^^^orro); y) hinter langem Vokal oder Diph- 
thong: der Fremdname Mavaamilog z. B. wird spater Mavacakog 
geschrieben; ö) in Pausa: (müs-s, vgl. lat. PI. mür-es) /ivg; e) im 
Anlant: dies zeigen die Beispiele hom. Ttazigc ^^ht^: *jh6g ßog og\ 
g>tXo-(iiiei6rig : fieidijaai; ayawi<pogy äg re vvicpadeg (vgL got. snaiws 
ahd. sneo *Schnee'): viq>w, viepagf ningit; ^a-aXrjy^o^ aXlrjKTog 
(ygL ahd. slach 'schlaff'): Xfjycj; (agv") negl dh QQOog: att. Qoog; 
(ijräg-) lesb. ^gij^ig (Tgl. 'Wrack*): att. ^rj^ig (lesb. und böot. 
ßga- wohl==vra-); ore aaevaiTO, t-aasvei aeve att. rcvra^w, vgl. 
*7ifxxfi€Qov Jon. ar}fi€Qov: att. rrjfieQOv; g)€Q€-aad:irjg: adycog; ^) Inter- 
Bonantisch: öfter im Zusammenhang mit der Sflbenabteilung, z. B. 
urgr. '^TOZ'Gog (lat. tot, totidem) hom. (und vielleicht auch urattisch) 
Moaoog -^ att. TOGog, hom. e^eaaa att. e^eaa; (medhios) hom. lesb. 
liiaoog — > att. ixeaog^ ^öaraacd-ac hom. daaaaad-ai —> att. daaaad'ac 
(manches ist rhythmisch zu erklaren nach A. Meillet, Hellenica, 
MSL. 13, 1903, S. 26 — ^55); anderes s. bei f.; ferner haben schon 
die Fluchtafeln ylüraCf ^iTtovcxog u. dgl., vgr. xcn{v]aßig •— > ital. 
cänape; im Ngr. ist diese Vereinfachung der Geminaten allgemein 
durchgeführt: glösa {ylwaaa), älos (ällog), I)ar6 {^aggä). 

d) Schwund: a) uridg. i (s. A, I, 1, b, a) ist zu *" geworden, 
z. B. ai yäkft lat. jecur -^ gr. ?7taQ — im Lesb. trat sogar ' ein, 
z. B. ayvog '^lesh. ayvog, ebenso sonst in Fällen von Hauchdissi- 
milation: *ipq>Qcc *h6q>Qa -» o<pQa; ebenso ist f, im Inlaut schon 
urgr. geschwunden (außer wo es auf u folgte oder hinter 
sonantischem i den Übergang zu einem Sonanten bildete, wie in 
Jon. att. lak. vii^g gort, viv-g Jon. att. vlog — auch vv-g vog 
und vereinzelt vg geschrieben — und in pamph. JafiaxQuvg = 
Jri(Arp:Qiog)y z. B. *d[j^BQi (in der Frühe) in agiarov, *d^€jrog •-* öeog, 
*g>d'0iä'^q)&6r]; die postkonsonantischen Fälle (yi, ni, ri, li, £i usw., 
^ usw., sj) — z. B. *navT'^a thess. kret. Tcdvaa '^jon. att. naaa — 
sind meist schon in anderem Zusammenhang aufgeführt, abgesehen 
jedoch von Beispielen, welche bei y) zu erwähnen sein werden; 

ß) U ist gleichfalls vollständig geschwunden, im Anlaut 
vor Sonanten und Liquiden: ^^oxog -* hom. oxog (Schwund vor 
p, (o sehr alt!), äol. H^vg (Felge, Schüdrand, Schild) lat. vitis 
ahd. wida (Weide): iwg bezw. iTea, ei sQcetQa -^ att. ^T^igä (Ver- 
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trag), *AaTiog -* Xaaioq (wollig); zwischen Sonanten: arg. Jul 
-* hom. JUf TQOßiXog (auf der TroilosTase) -* T^ocueilo^y kypr. 
kriss. aUel -^ or^f/ üel ael; nach Konsonant: kor. S^v^iav^ altkork. 
TtQo-^ev^oQf altel. Sev^-dgeog: att. thess. böot. lak. nsw. ^ivog 
(boot. ^c/yo^ geschrieben!), jon. ^eZvog^ kyren. OM-^vog (beide 
mit Ersatzdehnung), spätlesb. und (vor j^ thess. ^iwog bezw. 
Trpo^fiyy^oCy; ark. KoQ^a: att. xd^i^» j^ii« ^ovgrjf dor. xcJ^a; *selyo- 
(lat silua sÜTa): elog (bewachsene Niederung), vgl. eilcog, elltorrjg; 
ai. tväc- -tvacas- (Haut, Fell, Decke): hom. q)€Q€'aadxrjg (schild- 
tragend) adxog (Schild) — im Inlaut wurde t^ zu aa, tt (s. o.) — ; 
kor. JfBLviä (bei Hesych SsSgoiy^wg statt deö^oixdig): hom. e^deiaev 
deiäifiev uder^g d-eovörig u. a. = att. öidifxev adei^g usw. (im Volks- 
epos muß hier s sich lange erhalten haben); *&^eao'g mhd. ge- 
twäs (Gespenst): d-eog; *£öan- in sam. Kvav-otpiwv zu xvafiog 
neben Ilav-oiffia — MischbilduDg: nvavog — ^ sowie lat. equo-s: 
gr. %7t7to-g\ von *g^h-: böot. OeoTiag, Q'^.d-eaaaad'ai (flehen) tvoXv^ 
d'earog; *qijap- got. af-h;apjan (ersticken) lat. vapor(?):xa7ryos 
(Rauch); *vr]7t^io- (vgl. vrjTtv-riO'g) : hom. vi^rciog; '^-(pß^iaXo" 
(vgL *-fu-iä in lat. super-bia): hom. vTceg-fpialog (anders BB. 22, 
111); *syädvii- in lat. svävis böot. ^a6iov-Xoyog lokr. ^ej^adijytora: 
att. f}dvg Jon. dvSdvca — s erhalten z. B. in *sijik- *S]^g- ahd. 
swigen: aiyav — , "^ae-a^wd'a: lesb. evojd-a hom. sXcjd'a twd-a 
(hom. Bvade Aolismus oder = S'^^ade), *ma^O'g gort, und wohl 
vorhouL Aa^og: hom. laog att. Xaog) *diuio- lat. div-us: hom. de- 
og^ *^Qtvo'g hom. TaXcLv-olvog: qIvov, kypr. k'^Qrj-Taaarv arg. -r€- 
^QTj'fiiva: att. e-QQi^-d'rjv Qrj'd'^vai; ^noXno-i {*7toXiO') TtoXXol; 
zwischen Konsonanten: Thlj']QaTog (poet.) -^ riragrog; 

y) S ist gleichfalls vielfach geschwunden; schon urgr. ist aus s im 
Anlaut vor Sonanten, i, ^, Liquiden und Nasalen ^ geworden, aus 
diesem schon vorhistorisch im Lesb., EL, Kret. (teilw.), As.-Jon. ', so 
in *sam- (vgl. lat. simul): Sf^a, lat. Septem: Itttö, lat. send-: ^fie-, 
lat sisto: Yavrjfit^ ai sä got. sa: o, lat. süs ahd. sü: lg, mit Hauch- 
dissimilation: *aa-: aöeXtpog. V^x* ^ a%Biv und e^iai att. inschr. 
%%(ji} sonst €;ccü, *havhog: ^avhog avog (trocken), — Neubildungen: 
z. B. d&QOOL nach aTtaweg, id^r^vai nach elvai; ai syuman- (Band): 
v(^^^v (Bändchen, Häutchen), ^asj^o-g (ai. svä-s lat. sovo-s): boot» 
hog (hom. iog) ^6g og, ^srav-: hom. negl dk QQOog kerk. ghoj'alai 
att. ^iw ^oalf ahd. slifan (gleiten): hom. oq>Qa XXeixpavre und XelßeiVf 
*aB'GfiaQTai -* eif^agtai, ahd. snuor (Schnur = Schwiegertochter): 
wogt I^om. M-vveov und viw (spinne); zwischen Sonanten ist s schon 
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Yorhistoriscli, nachdem es zu li=^ geworden war, geschwunden: ai 
BnuSa lat nurus (Schnur, s. 0.): *wh6g wog, hom. voa-rog: vi-ofiaif 
^i^forjg : ä-dai^g; dann ist ^ z. T. in den Anlaut getreten, z. B. lat. 
^eqaoT*i'he7tofidv:€l7c6f^r]v; über die Entwicklung von-sy-,-sr-,-sl-, 
-sm-, -sn- hinter Vokal zu --r-, -p-, -A-, -^-, -v- mit Ersatzdehnung 
bezw. (dialektisch) Verdoppelung s. bei c, 6, außerdem vgl. z. B. 
ahd« smero (Schmiere): (ivqov\ -ms-, -ns- wurde -mz-, -nz- und 
dann jufi, w (lesb. thess.)> dann mit Ersatzdehnung vereinfacht: 
*ivefjiaa *-> *6v€fiza «^ lesb. %vB(i(ia -* Jon. att. iveifia dor. Mvt]^, 
*ifievaa -^ ^ifievza -* lesb. %(i€vva ^ Jon. att. ifieiva dor. ^(^r]va; 
im Auslaut: HaxvnjT'g-^TaxvTi^g. In Gruppen von drei und mehr 
Konsonanten ist a meist spurlos geschwunden, z. T. aus satz- 
phonetischen Gründen: *m;a-^og gort. Aa^og -* hom. laog att. 
?aos, *(p€QOvv-ac -♦ (pigovai (mit Ersatzdehnung), über xax, yzy, 
Tra^r = ax, zy, a^ vgL II, 2, b, iS, über /?zd, yzd = /9d, y(J B. An- 
hang 1, d, e und f; im übrigen erhielt sich arg im Anlaut und 
Inlaut, y^ im Inlaut und Auslaut, axv im Inlaut; war der letzte 
auf a folgende Konsonant i oder n, so blieb a erhalten; es schwand 
unmittelbar nach Liquida: ^lanagad-ai ^ kcTtaQ&aif ^aga-fievog 
(vgl. aQCag) ^ agfievog, *7tT€gova (altniederfrankisch fersna 'Ferse*) 
'^ntiQva^ urgr. *mork;sno-s-^/MOßqpvög (dunkel), *7taXai:o'-^nahvOf 
vor Liquida oder Nasal: ^te^oiiaQ •^ni-^fiaQ^ *Xe%aQiO'g^'kixQiog 
(zu Ao^og, lat. luxus 'verrenkt'), *fiv%aXo'g (*muxlo-s, lat. mülus) -* 
fjivxi^g (Maultier), ^Xv^avo-g ^ Xvxvog\ zwischen Verschlußlauten: 
*egzdhos -^ lokr* i%d^6g (aber *egzgho- -* %GX(xi:og\ ^TtaraQ- (lat. 
sternuö) -^ moQwiiai , *67tO' d-akfiog (?) -> dq)d'alfi6g , *ßzdi(a -> 
/}()^a;; nach zwei Verschlußlauten: *vv^T-ac^w§i; teilweise im 
Anlaut vor Verschlußlaut(en): *[a]7cip'ixo -^ Tcrikü , lat. scrütäri 
(durchsuchen): KQOvtelrar xoxx/^6e Hes., a^igßolog neben tuqßo- 
Xi(o, axiyog neben riyog^ u. a. 

S) Aber auch Verschlußlaute konnten verloren gehen: als 
ertraglich galt ^^i, qnv^ fiq)^, ja sogar Xxtq, iirnq^ sonst schwan- 
den bei mehrfacher Konsonanz die Verschlußlaute teils an erster 
Stelle: ^nd^d'i -* XaS-if *ftaTax(o «^ rcaaxoff *xair-xircry€ -* hom. 
xaxTaye, ja sogar mit folgendem ]j: qSty-, *q;tru- erscheint ver- 
kürzt in r^a-Tte^a, TQV'g)dX€ia; teils an zweiter Stelle: *%€7tafinfiai 
-* xixaf^fiaif *\ij]a(ißviov (c£ lat. sanguBn) -» afivloVf ia&Xdg -* 
dor. Jon. ^aA.og lesb. ^aXog ark. laAo^, *aiieqi;oai «^ afiigaaif 
^ofiTtTQBvg -* att. ^afi7tQ€vgy nifimog -* *7r€yr-T0g kret. Ttimogt 
teils an dritter Stelle: s. 11, 2, b, /} (Dissimilation). 
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e) Endlich ist vielfach, wie erwähnt, Schwund von Naisalen 
und auch Liquiden anzunehmen, wobei z. T. Ersatzdehnung (s. bei e, ß) 
eintritt: *i(jTavr-*hom. earav, *q>€Q0va&wv'^sit9,tt. q>eQ6ad'U)v (vgLeL 
%TfX(ia%u}v\ kret. eoTtevaa -* att. eanuaa^ *7iavaa -* lesb. naiaa, *a»- 

^Qov ^ ßid'Qov (Dissimilation); Tgl. vulgäi^. >to[y]xi;-*frz, coque 
(Schale), ß6[f^]ßog (dumpfer Ton)-* frz. bobance, anderes s. bei A,I,3,b. 
e) Verdrängung a) durch andere Konsonanten: abgesehen 
von dem Fall der Assimilation (s. bei f.) gehört hierher zunächst 
der urgr. Ersatz von uridg. mr ml nr durch ßQ ßX dg im Anlaut, 
z. B. in ßQOTog ßXwaxco dgcoifj neben a'fi[ß]QOTog fii-fÄ[ß]lajxa und 
Gen, ^vlö'JQog, sowie Ton ft vor t-Lauten und vor stimmlosem s durch 
V, wie in ßgiii-cji ßgov-Ti], der von urgr. -^ im Satzauslaut durch v, 
wie x^oiv neben x^a^-aAog, rov rijy neben is-tom is-tam, die Ver- 
drängung der Liquidae durch d in Dialekten, worauf die Formen 
griechischer Lehnwörter in andern Sprachen schließen lassen: 
TtrjQVKeiov -* altl. cäduceus, firjlov (Apfel) -* rum. mer, *'Olvxi€vg 
^OXvaaevg -* (durch volksetymologische Angleichung an odvoaaad-ai) 
Jon. ^Odvaaevg; andere Beispiele bieten die Verschlußlaute, bei 
denen vor allem Dental vor stimmlosem Dental zu a geworden 
ist: I'Att-IcJ-os: 7]l7C-la-Taif avt-T-io: ^Vv-a-rae, neld-^w: Tti-Tteia- 
vac; €Qnvllov (Quendel) = vlt. serpuUum muß über eine dialektische 
bezw. vlt. Nebenform zu sard. armidda geworden sein, ßXaaq>ri(ielv 
über *ßXaaT7]f^elv (auch ngr.) zu den roman. Wortformen (z. B. 
prov. blastimar), X statt ö in vulgärgr. Formen ist gleichfalls zu 
erschließen: aitodec^ig z. B. -* *la]7i:6Xei§ig frz. police (Versiche- 
rungsschein). Ferner sei an die Entwickelung von gh^er- zu jon. 
att. d-i^Q neben lesb. cpi]Q und lat. ferus erinnert, sowie an die von 
Of^dgaydog zu lat. esmeralda, an das Nebeneinander von lat ju- 
gum und gr. ^vyov, von axiy-fxri und ^ariy-io} atlCw, thess. 7ceiaat 
und att Tsiaai (beide aus q]j-), yvvri (Weib) und böot ßava^ jon. 
f^vdofiai (freie) von der Grundform ^ßva, jon. oxwg und thess. xig 
neben att. oniog und rig, u. a. Wir erwähnen noch die Hauch Ver- 
setzung; z. B. att ttxav^og -* Jon. axavrog, Xagiralog -^ Kagid-alog 
(vgl. B, n, 4), die in Dialekten teilweise vorauszusetzende Schwächung 
anlautender Tenues: 7cv^lg -* vulgärl. *buxa -* altfrz. boisse, xqv 
TtvQ -* itaL grotta, den fast allgemein gewordenen Ersatz von 
urgr. ph, th, kh durch die Spiranten f, !>, ch (vgL A, I, 5, b), 
ebenso den von b, d, g durch b, d, 3, den urgr. Aspirationsverlust 
im Fall des aspirierten Anlauts der nächsten oder übernächsten 
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Silbe: *l-^€-5i;v -^ hi'S-rjVf *ix^'^^iQia -♦ lxe-^€£^/a, *a€X(o *?xw 
-* ix^^f tpdfia&og ^aauad-og (Sand) -^ Sfiad-og; *iq>-Bd'(iiq -* 
iq>ii:(iri, vgl. d'Qt^Li rQi%og, att. xe^cJv: jon. %^rcir, u. a., sowie den 
Abschnitt 'Dissimilation' (11, 2, b, a); Ausnahmen zahlreich: 1. jon. 
axctvrog (Hanchrersetzung, s. o.), 2. (urgr. ^dnq&ig) rrjd'ig -^ ^^Ig^ 
Qixig'^ &€d-ig (Wiederholung des Hauchs), 3. ix^&rjv (Neubildung). 
Im An- und Inlaut muß y z. T. hart geklungen haben: yl(oa[aa] 
•♦ ital. chiosa, UegyaiLiTjvov -^ vulgarl. *percaminum frz. parchemin. 
Endlich wurde z, in der Schrift mit a bezeichnet, dial. z. T. zu q 
(Khotazismus): böot. Qeioadorog '■^ thess. Oeogöorog, att Miaycov: 
eretr. Mlgyog, rlg öe'^el. rlg de, oofxi (Greruch) -^ ital. orma, § wird 
(durch Umstellung) z. T. zu ax- ^i5^og -^ ital. bosco frz. bois. 

ß) durch sonantischen Ersatz (sogen. Ersatzdehnung): arg. 
aTtüvaav -♦ aTtccaaVj *[o]i/i^'g *€V-5 gort. ^Vfe] -^ att. elg^ kret 
ftokt'vg -♦ hom. TcdXiug jon. TtoXlg, kret. avro^vg -^ avrovg, kret. 
vUrvg -» hom. i;2^o!^ (vlorg) att. vfcl^; vgl. kret. fzrjv-ai: att. ^lya/, 
ark. kret. x€A6t;ai-v(r£: att. xeXevio-ai; für zwei Konsonanten: 
^Cfcevö^a-w '•^ Oftel-a-iOf hom. i'x^pcru -^ att. £X€£^a, *x«^I->'€yT-g-* 
X^ol-ei-g; femer neben den äol. Formen mit Gemination die jon. 
att. und dorischen, z. B. '^(iBlg, q>a€iv6g, vavucQaQog, %e/A£oe (s. bei 
d, y und f, ß); vgl. el. allorgia neben alla, kypr. tdTCsLXwv = 
^AftiXXwv. Ebenso bei Verlust von i und y: ^a^ltlegi-arov -^ a^t- 

(z. B. in kork. ngo-^Bv^og) -^ (vielleicht über *g€vi;o-g) jon. 
^elvog dor. ^^r]vog (in kyr. Otlo-^^rfvog), att. aber ^^vog, *-roAya^ 
fioQ "^ ovXafiog (Gedränge), a-M^xwr-^ axwv, vielleicht auch 
^KOfi'io-g (vgl. lat. quom, com-): xoivog ^wog. Im Auslaut: 
*axTXv-g-*axr{g (Strahl), ^xpag-g'^xpaQ (Star). 

f) Assimilation in Kontaktstellung, a) Anähnlichung. 
Eine solche ist zu erkennen, wo eine Liquida durch einen Nasal 
vor Dental ersetzt wird, wie in dor. cpivrarog (= q>iXi;aTog)\ wa 
ein Nasal an einen andern durch einen lautlich in der IGtte 
stehenden assimiliert wird: y^, yv -* lyn, ijn in ay^iog (Bruch), 
arvyvog (schrecklich), Fälle, in denen freilich die Schrift z. T. ge- 
minierte wie auf att. Vas. ^Agiawri (^AgiavT}) ^^^'AjQiayvrjt gort. 
yiwofievov; oder sich an einen Verschlußlaut annähert, wie in 
ifißaXXwf ftevTB (uridg. peijqSe lat. quinque got. fimf); wo an 
einen Nasal ein Verschlußlaut in Gestalt eines andern Nasals an- 
gefügt wird: ^ßva- (in böot. ßavu = att. ywij) -^ *^yflp- in fjivaoftae 
(freie), Jon. fieao^dfirj (Zwischenbau) wurde vermutlich zunächst 
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^fieao-vfir] und von da aas att. fieao-fivri (nach andern ist als 
Zwischenstnfe * fxeaodfxvrj oder *fi€aoßvtj anzunehmen); oder wo 
ein Verschlußlaut durch einen andern ersetzt wird, der dem fol- 
genden Nasal lautlich näher steht, so in ditjyixa^ diöeyfiac (A.us- 
nahmen ax/u?;, Xojif47] wohl aus etymologischen Gründen). Die 
Anähnlichung der Verschlußlaute aneinander reicht schon in die 
urindogermanische Zeit zurück: *ped- «^ -ßd- in iTtl-ßSai (Nach- 
feier), vgL ferner ßi-ßXan-zaif i-XBiq^-d'riv ^ oy-doog, Acx-rog, lex- 
&rjvaii für die Aspiratae hat Bartholomae das Gesetz gefanden, 
daß ihr Hauch, wo die nachfolgende Geräuschlautung unaspiriert 
war, auf diese überging und so an den Schluß der ganzen Gruppe 
kam, wobei eine stimmhafte Aspirata die ganze Gruppe stimmhaft 
machte: *egzgho- = *eghs-qo- -^ l'(JX-«^05> *egzdhos = *eghs-tos -* 
lokr, ix^^S (außerhalb), urgr. *path-skö *patskhö'-» 7raaxö>; Aus- 
nahmen sind als analogische Neuerungen anzusehen, z. B. evxrOf 
äv-exrogf exTog. Endlich kann man Anähnlichung annehmen, wo 
Kons. + j^ zu einem einzigen Konsonanten sich verbindet: *aQ7ta}^ 
I« -» aQTtd^w, *Jteßg -^ Zet'g, ^reT^ax^-^og -* rerga^og (viererlei); 
uridg. q^ -* urgr. tu -^ gr. (vor palatalen Vokalen) t in *q^e (lat. 
-que): re^ *ghijer-: att. ^ij^ lesb. q)i^Q (thess. (pil6-(peiQog) lat. 
fer-us; *7iXovxiog -* *7tkovT(pg -* TcXovGiog; uridg. -tu- -^ urgr. 
(-t*u-) -SU- in TJfÄiavg^ lak.-tzakon. und böot. (iu) lov hinter d, t, 
&, a u. a. (Brugmann, Ber. d. sächs. G. d. W. 1901, S. 89 ff.). 

ß) Angleichung. Die einfache Angleichung ist teils regressiv, 
z. B. wo ein Nasal oder eine Liquida dem folgenden Nasal nachgibt, wie 
bei fjGxvfi'fiaif kret. owld'a = ogvid-a^ satzphonetisch bei aifi-iiaxog^ 
ferner wo Verschlußlaute dem folgenden Nasal unterliegen: rgißu): 
revQifi'f^aif on-WTC-a: ofi-fia^ xpacp'aQog (zerrieben): xljdfi-fiog (Sand) 
— Ausnahmen: aiß-ofiai: aefi-^og (Anähnlichung), ay-vi^ und 
'4^idd'V7] — beim Sandhi: nafi-fiogogf nav-vevaag — ; oder der 
folgenden Liquida: *a€d'kä -^ lak. ilka = MÖQä (Sitz) lat. sella, 
beim Sandhi: ^ah-lüneiv , ycaQ-Qi^ovaa; oder einem andern Ver- 
schlußlaut: *^vjii''ß. -^ ^vß'ßdklead'ai, ^a^oö-ri ** hom. ot-ti, beim 
Sandhi: ^a^od^TCwg -♦ hom. OTr-TTwg, *xav''ßale -* ycdß-ßale, ^kcct- 
neiovTsg -* xax-xe/oyir^g; imd -^ kret. hzd, ^eitTivatog -^ thess. 
^eTTlvaiog, ^t'xTtot -* kret. udixTioi] anderes s. bei 'Satzphone- 
tisches'; im Lateinischen und noch mehr im Romanischen hat sich 
dieser Prozeß fortgesetzt: ^ßdofiog lat. septimus «^ ital. settimo, e/crd 
(lat. Septem) «^ital. sette, dfxvyddXri •^ lat. amiddula, oxrcJ lat. octo«*» 
itaL Otto. Spiranten assimilierten sich folgendermaßen: während s 
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in. Bi und si}, im Anlant wie vor Sonanten schon nrgr. in bloßen 
Spiritus asper überging, ans dem z. T. schon altgriechisch schließ- 
lich Spiritus lenis geworden ist — also z. B. ai. sytiman- (Band): 
vfii^v (Hautchen), *S];je: pamplu ^hiy weiterhin ^e e, bei Sandhi 
hom. Ttarigi ^^h(p — , wurden sm sn zunächst stimmlose mm 
(inschriftlich fJi) nn, und weiterhin m n, also z. B. *icar-afiOQog 
xdof^OQog: xd/^fzogog ^ai-afiaQjai ei-fiaQrai, ahd. sneo: hom. äg 
T€ vvKpddf.^^ viqxideg; ebenso wurden sr sl zunächst zu qq IX — 
inschriftlich Qh Ui — 9 und dann zu ^- ^-, also *sroi}os ai. srava-ti: 
hom. luxXXi'QQOog (kork, gha^älai) und xaXXlQoogf *ai-aXceq>a 
(== €iXif]g>a): hom. e-XXaßov ägin, Ihaßciv att. laßelv. Im Inlaut, 
wo zwischen Sonanten urgriechisches h, das vorhistorisch aus a 
entstanden war, geschwunden ist (z. B. roa-rog,. aber vi-ofiai), 
kann man auch für si dieselbe Entwicklung annehmen wie für 
die übrigen Falle, so daß die Beihe entsteht: *aXud'eaf,a *aX'^&ei^ 
dXiijd'eiaf *vdafM (Aor. vda-aai) *vcci f^cj valw, jedenfalls sind aber 
-sij- -sm- -sn- -sr — sl- im Lesb.-Thess. Geminaten geworden — 
für QQ Tgl. e, ß — , während sonst für den Ausfall des a Er- 
satzdehnung eintrat, also *vaa-^0'g (Gotteshaus): *vdß^og lesb. 
vcAog = dor. v&og Jon. vriog att. veiig^ aL asma-: lesb. afiixt 
thess. diifil att. fifielg dor. afiig, ^qxx^ea-vo-g (woraus vielleicht 
*q)a^evh6g): lesb. q>aevvog jon. q>aBLv6g dor. Odrivog ark. Oarjvu; 
^XQüC-QO' (in xQua-TtedoVf xQüa-^jJQia): lesb. *vav'iiQaQQog{?) att. 
vav-yLQOQog [= vav-uXrjQog), ai sa-häsra- (tausend): *xioXioi lesb. 
XiXXioi Jon. att. xeLXiot lak. %fiXLOi. Spirant vor Verschlußlaut 
ergab schon uridg. ad' aq>, so in icr^i iQiß€a-q)i, und urgr. ax 
in axl^of eaxov. Wo jedoch a^, Ofi und av (att. usw. w) hinter 
Sonant nicht aus ^as, rofi, %av hervorgegangen ist (vgl. auch 
t[;ffq>i^a: \pr^q>iaiia)i kann nur anderweitige sekundäre Bildung 
angenommen werden, also, da Oß ausscheidet, z. B. für övg-fiOQog 
dva-voia, auch dva-Xe-KTog, ebenso wie für %wa'vi)iii ^dv-vifiiy 
das erst nach ^wa-^Tlvai, e^oja-rai u. ä. Formen gebildet sein 
muß. 

Progressiv: i und q wurden besonders an Nasale und liqui- 
dae assimiliert; so wurde lesb. n, qi: vv, qq in xTiwco = jon. att. 
xtelvü), ol7i'vlQQU} = oiyittQ(jj, jon. att. usw. Xi'^Xl, z. B. in *q)vX- 
j^o-y: q>vXXov (lat. foliu-m), während anderes unaufgeklärt ist, wie 
kypr. aiXiüv = aXXtjv (neben alXä\ el. alXotQia (neben aXXa), kypr. 
läjteiXcüv =^Ä7ciXX(üv; (ku) k]j-*xx, z. B. *7V€l€%vcca} (vgl. TtiXenvg 
tBeil') TteXexy^dca -^ TteXeKKaoßf *qfilavov -* delph. ijfiiaaov; 
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Nasale assimilierten sich in älterer Zeit teils nnvoUslaLndig wie in 
el. dagxf^a (att. ÖQaxfifj), das (vielleicht aber darkhi^a) gort, in der 
Form dagxf^av (anf einer späten Inschrift ans Lykien als dqaxy&g) 
erscheint, teils vollständig: lesb. Iv^ IX: *(nalvä -^ lesb. thess. azaXlä 
ahd« stoUo (Stütze, Pfosten) att. ar'qXri dor. araXä (Sänle); ebenso 
wnrde jüngeres Xv allgemein XX: ^oX-wfii -^ oXXvfii, nach aroQ- 
vvfii\ att. iK7tQ€fivl^€iv -* gort. ioTtge/xfiiTtev; Spiranten: fxa va 
wird lesb. zu ^fi w, z. B, *iveiiraa: lesb. eve/xfia (Jon. att. %vBi(Jia 
dor. ivriiia\ Gren. *f^rjva'og (lat. mens-is): lesb. firjvvog (jon, ati 
dor. fiTjvog); auffällig ist, neben ga: qq in attischen Formen, wie 
Jon. aycQOtg: inschr. ayaQQig und hom. oQao'&vgrj: att. oqqog^ das 
gleichfalls attische *bqa^a:ovqa; vgl. ther, Qaq[Q\v(iaxogy ark. 
aQQivregov, dor. *xaQaa(ov KaQQuv (= xgelcacay); sonst blieb qa 
Xa erhalten, bei d-aqaog aXaog z. B. auch in der attischen Lite- 
ratursprache; in andern Fällen wirkte die Analogie, wie bei 
^r^TogaL ndd-agaig (nach ßdaig); vgl« hom. riXaov (Furche), Aor. 
%Xaat, dagegen wohl *7teXa' ahd. felis (Fels): niXXa^Xld-og (Heß.). 
Reziprok: eine g^enseitige Ausgleichung liegt z.B. nicht nur 
in den Fällen vor, wo aus uridg. £^ durch Rundung Ttfc, im Satz- 
anlaut 7t geworden ist (Labialisierung), wie in lat. equos: %7C7tog 
(neben dial. %%iiog\ *£Qä-ma-: boot. vd TtTt&^ara dor. nafia (Besitztum) 
neben ai. §vätra-s: TLvqog (gedeihlich), sondern auch in den zahl- 
reichen Erscheinungen der Palatalisierung (I, 1, e), wo aus einer 
uridg. Eonsonantenverbindung eine neue Doppelkonsonanz enir 
steht: uridg. £, q, q^, £h, qh, q^h, gh, gh, g^h + i-^ac; (auch 
urmak.), att. böot. eubö. kret. %t (in Kreta auch d-S): peq^- (lat 
coqu-o) -^ Ttiaao) TviTTco, angh- (in ayxt) "^ aoaov ^dX-artov, im 
Anlaut Vereinfachung der Geminata, so in e-aaeve: aevcD, uridg. 
t, th, dh + i=:urgr. to (postkonsonantisch und anlautend er), dann 
zwischen Vokalen aa oder a, boot. tt, kret. tt = ^ (stimmlose 
Spirans). 

IL Springender Lautwandel. 

1. Assimilationen, a) von Sonanten: die Qualität eines 
Vokals kann durch den Vokal einer Nachbarsilbe bei dazwischen- 
stehender Konsonanz verändert werden; die Änderung ist dann 
nur eine partielle (Anähnlichung, Umlaut) — z. B. yiqyvqa'-^ 
yoqyvQa (Greföngnis), teils eine totale (Angleichung, Vokalharmonie) 
— z. B. XeyLdvri -^ XoTcdvT] — . Die besten Leiter der Assimilation 
sind Nasale und Liquidae, die Veranlassung bildet vielleicht ver* 
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änderte Akzentnation oder sclinelleres Sprechtempo, a) ßegressive 
Bewegung: ^xeaycvXfidria -* yLo^ai^vXfiaTta lat. *quesqmliae -* quis- 
qniliae (Lederschnitzel) ; kTtiri^devfia -^ kret. inschr, in:iTadovfia, 
eXevd-egov -* kret. iloid-egov; [A^ed'ovaiog -* delph. ^EQS&ovaiog, 
att. TtaQvoxp (Henschrecke) -^ äol. noQvoxpy bei den Ötäem xogvoif^s 
ÖQiTtavov -^ ngr. dgaTtavi (ital. Trapani), *£iq>eXliav ^^^q>tXloiv (Fluch- 
tafeln), ^EQ%o(iBv6g'^9>i^.^OQxo(iev6gy altatt. ^'jutcjvg-^neuatt. ijfivavg 
(daher neben f;fitaeog auch yfivaiog), *xod-aQ6g (herakl. xo^a- 
gagy el. xoi9-a^a0 -^ xa^a^o^, oi^a^-^kret. avaigov, *^rjfiO'^döf]g'^ 
{^rjfia-^adrig) Jtjfiuötjgf ßtßXog: ßißXiov (in späterer analogischer 
Bildung ßißXog: ßvßXlov), Movvvxicc (tatsächlich freilich selten 
und später) -* Mowi%i(x. ß) Progressive Bewegung: *b(iaqyvviii 
^^ofioqyvvfiiy böot. ^henaöofiog: thess. ^exedäfiog, Slßvlla^^M, 
2lßiXX(Uj oßelog-^oßolog^ Kvvd-ix^^^KvvdvKi^; oiTihnrjg'^oiTiorrig 
(Fluchtafeln); mehrere Erklärungsmoglichkeiten bestehen fur^Hj^ 
zafiig und kret. agcetgov; die Neigung zur Assimilation veran- 
schaulicht z. B. auch ati ßaqad-qov: Jon. ßiged-gov ark. äeQe&QOV 
tßQsd-QOv oder aXaXai kXeXev. y) Regressive und progressive Assi- 
milation zugleich kann vorliegen in Beispielen wie kXevri = iXdvrj 
(Fackel), att* tgiaKovrogog = jon. TQianovTegog. d) Umstellung 
z. B. bei MvTiXi^VTfi — später MitvXtJvi]. Hauptarbeit: J. Schmidt, 
ZvSpr, 32, 321 — 394, weitere Literatur erwähnt Schwyzer in BuJ 
120, 1904, 1, S. 32 f. 

b) von Konsonanten. Auch hier ist die Ausgleichung ent- 
weder Anähnlichung, wie wenn aus spätgr. ßovvidg (eine Bäben- 
art) (xowiag wird oder ^Av6Qdiivg mit G^n. 'ÄvdQaßvdog erscheint, 
teils vollständige Angleichung, so a) regressiv: z. B. yXvxvvaTog 
-^ xArxvTOTOg, XQadevval (von XQaddo) [schwinge, schwenke]) -^xpo- 
revral (vielleicht durch Volksetymologie), Jcjqod-eog'^&vjQod'eog, 
NlTLciQXtJv -* Nixdqxtjv^ trjd-lg -* -dTj-d-lg, ^AvTlXoxog -* Avd-LXoxogf 
(loXvßdog (auch fioXißog) -^ att. ßoXvßöog rhod. ßoXißog {TteQißoXi- 
ßwaai)j vgl. epid. ßoXifiog; *ij,oq^, dann ^^OQfi' ^oQfio^ '^ fivQfitj^ 
(lat. formica) — Hes. hat ßoQfia^ ßvQf^a^ OQfiixag — ; ß) pro- 
gressiv: xwXaygirai '^xcoXcmQHaiy TvvdaQecog'^TvlvJTdQeiogf 'Äya^ 
xAiJtw -*kret. Üyay Xvrw^ * Tvq)€i&ldr]g -* Qvq)€id'ld7]g, Mrjv6g>iXog -^ 
att. Mf]fi6g>iXog. 

2. Dissimilationen, a) von Sonanten. Beispiele dafür 
scheinen nirgends gesammelt zu sein, sind aber wohl nicht zu 
leugnen; man vgl. a) für den regressiven Fall KoQXVQa (5. Jhd. 
V. Cbx.)'^K€QKVQa (4. Jhd.), femer dor. und äol. Formen, wie 

ElaBS. Fhüol. U. 1. (8. Aufl.) 4 
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neben att. äßlaßig kret. aßloneg^ femer wahrscheinlicli äoL 
{*7taQva'/x€v) noqvafiev ' TCcoXeivt xaQzeQa -^ äoL xogtega, äeXXi^Q -* 
lesb. äoXXrjg hom. aollr^g — daneben macht freilich neben igarog 
thess. böot. BQOTog eher assimilatorischen Eindruck — ; ß) pro- 
gressiv: aus 'Afxq)t%Tiov£g (5. Jhd. v. Chr.) '^*Afi(piy,Tvoveg (4. Jhd.), 
*7C€W€^Qog (zu ^ivTWQf Y,Bv%€lv) wird volksetymologisch *Y.h%- 
ravQog xivravgog (A. Levi in Rdf. 32, S. 601 — 611), a^xt;?; -* att. 
aixvüy XoLTtolg -^ sp. Xomelg. Vielleicht sind auch gewisse Ablaut- 
erscheinungen im Grunde durch Yokalassimüation, bezw. -dissi- 
milation zu erklären. 

b) von Konsonanten, a) Veränderung, zunächst re- 
gressiv: Nasale sind dissimiliert in *fZQ€fi(o ßgifzw lat. fremo — 
vgl. aber fivQftrj^ 1, b, a — , *vaQva^ IccQva^; yvfivog scheint über 
*vvfiv6g *vvßv6g (vgl. ai. nagnä-s [nackt]) zu Ivfiivog (Hes.) ge- 
worden zu sein; regfuavinov -^ rhod. reQßavixoVj vgl. "^vrjfiOQia -* 
ngr. IrjfioQiaj alt fzv^dco */dv^dvco -* ngr. ßv^avw; Liquidae: 
*A.QlaQVog^li.UaQTogf *alyal€og {äXyog) *^ hom. aQyaXiog, *vav' 
KQa[a]Qog -^ vcevxXaQog vavuXrjQog, *yaX'^aXi'Z(o -^ yaQyaQi^co yayya- 
Xl^ü) (lat. gingrio), sowie in andern reduplizierten Formen: *toq' 
&0Q-v^a) -* Tovd-OQvKcoj hom. x^^aöog (Gries) -* red. yciy'x{€]Qog (Hirse), 
äXXi^Xovg -* ngr. dvvtjXovg , und vielleicht wurde *fiäQTVQg (vgl 
(jkxqtvqgiv Hippon. fr. 51) über ^fxaXTvqg mit palatalem X zu kret. 
fiaiTVQg {(xaiTVQOiv)', Verschlußlaute: im Fall der Hauchdissimila- 
tion (s. A, 2, d), ferner *yAaxog(?): hom. yWyog -^ kret %Xdyog 
(vgl. *yaAaxT- ydXa, lat. *glakt- lac lact-is; vielleicht war aber 
auch St. fiXay-y ßXay- in d'ixiXy-o) von Einfluß); ferner progressiv: 
]jeij wird vor Konsonant zu uei in (ue-uq^-): gort. ^ßBiTtdru) (att. 
elTtd^cü); erst nach diesem Vorgang kann es zum Schwund der 
Labialisierung gekommen sein, wodurch x-Laute entstanden, wie 
in lat vöx oder in yvv^ und svxofiai; Kigßegog -^ KegßeXog, Tri- 
XeiiQog -* TjjXey^Xogf *qpAai;P--og-^jon. att (pXavQog neben att. cpavXog 
(s. bei /?), *XiyvX6g (vgl. TtaxvXog) -^ XtyvQog, *iX7i;€i)'Xi] (vgl. cpetdwXri) 
-^ kX7t(x)Qri\ älteres tlo- dhlo- wird tro- dhro-, so in *A^xir-Ao-y 
(lat lectulum): Xby.tqov; *iivXa)-&X6'g (vgl. v^Xo-g) -^ fivXwd-Qog 
(Müller), dßXaßig -* kret. dßXoTtig (möglich wäre auch uridg. Wechsel 
zwischen Media und Tenuis); bei Verschlußlauten z.B. TaX^ßiog 
SaXdvßiog -^ inschr. QaXhvßiog; 

ß) Schwund: regressiv, unvollständig in 'mdQbg:iivöi''dveiQa 
TtvnvogiTtvxi-fiT^drigy dQy[Q]6g : agyi-y^egawog, vollständig bei ^ und 
i in *^€QßO'g (vgl. lat. verve-x) -* *€Q^og hom. elgog und vermut- 
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lieh *i€i7]'yca (vgL lat. jec-it) -* *iir]Y,a hom. erj'Ka (richtiger erjyia) 
att. ^xof (wobei freilich mit Wurzel ie- eine Wurzel se- zusammen- 
fließt), bei Liquiden zunächst gleichfalls regressiv z. B. in &QT7t6- 
ßQcoTog -^ dTno-ßgcDTog (wurmstichig), q)Q(xvQlä '^ q>üTQlüf *q)XavXog 
(ahd. blödi 'blöde') -^ (pavi^og (s. bei er), *€X'7tXaylog (vgl. Ix- 
^kayi]vai) -^ exTtaylog, ^d^qe^iiiqi ^ mgr. ngr, d-BfjLfiaQt, bei Ver- 
schlußlauten schon uridg. bei ursprünglichem ksk, gzg, psp wie 
in öiöa[^](j%(jD^ iayovog^ ßlaacptifiog (s. o.), in griechischer Zeit: 
tctvxtIov -* Ttvurlov (zusammengefaltetes Buch), aTQorog -* aqarog 
(att. Xatge-agarr], boot. 2Q0TvlXig)y avari^Q ^ spätgr. aanig, Wa7tq)ci 
-^^ayrgpcJ, femer gehören reduplizierte Formen her wie [x]€-xirij- 
ILiaif [ß]e'ßlaaT'rj'y,ay [y]iyQi^OQay inschr. sp. [lYe'loyX'e ; bei 
Spiranten wird vermutlich z. B. *6aY.[€]a-ä zu 6^ sp. o^^a (Buche); 
dazu kommt das reduplizierte [(j]xo-axv^iuaTta, ^aTtaoTQixog -* 
ngr. naavQiKog; progressiv: hier liegt dissimüatorischer Schwund 
vor bei Liquiden in ^^r^ü : kypr, ^Qtjräf *äaQddQ7tTco oder *öa^ 
dgaTCTü) -^ daQdaTtTco, ficcQTVQai (s. o.) -* fidQTv-ai; '^KQoxo-ÖQjlog 
(vgl. ai krka-läsäs 'Eidechse') -^x^oxo-dßtAo^ (spätLauch corcodrillus 
und corcodillus, ital. cocco-drillo), ^loiad-Xog'^koTad'og, bei Spi- 
ranten: *ay,vad'Qog -* oKvd^qog (zornig); regressiv und progressiv 
zugleich: z. B. ^^Ogd-qayoQag ^^^OQ^ayoQag^ dyrjyoxcc (dor. dyuyoxoc) 
'^äyi^oxcc (böot. ayeioxcc); Literatur: Brugmann Gr. Gr.* § 123 ffl; 
KVG. § 19, 6, A. 3. 

3. Haplologie (Haplologische Silbenellipse, sylla- 
bische Dissimilation oder s. Superposition, Silbenschich- 
tung), a) im Einzelwort: '^7ieXaivo'veq)fjg ^ xeXai-v-ecp'^g, */x€ya' 
yaQOV -^ fii-^^agov; *xi;/St(jrij-TiJg-* xi;/S^(j-r-iJg,*X€yir?;-Tw^-^xei/-T-w^; 
*darQO'ÖQvg -^ oat-Q-vg (Bein-baum = 'Buche'); *iY,aTovT'CüQvyog'^ 
iyca-^-üjQvyog (hundertklaffcrig) ; *!47roA^w-v-o-y a-v-iyg -* ^ÄTtoXXco- 
q>cepf]g; *M€Xav-av&iog -* MeX-dv-d'iog; *öt«jt-€y€[y]xifg (?) -^ dich 
v€xijg = dir]V€7ti^g; b) im Satzzusammenhang: att. öwarov ov^ 
dwarov dor.oxa xa-^oxxa, ßdXXov ovvxccg^ßdXX ovt;;^«^ (E.Schwyzer, 
Ein besonderer Fall von Haplologie, JF. 14, 24 — 27; anderes s. bei 
Nachmannson, BKJS. 27, 294 £ nebst Stolz, ZöGy. 1903, 401—8, 
und bei Wright, Studies in Sophocles I, HSt. 12, 137 ff.); zweifel- 
hafte Falle und weitere Literatur s. bei Brugmann, Gr. Gr.« § 126. 

4. Lautversetzung (Metathesis). Vgl.S,34,2. — a) Kon- 
taktversetzung: er) Vokal + Vokal (sogenannte Metathesis quanti- 
tatis): z. B. jon. ßaaiXi]og : B,tt. ßaaiXicüg, arrjOfieviarecüfiev; ß) Li- 
quida + sübischer Vokal und umgekehrt vor Konsonanten: xqoxo- 
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deiXog = xoQXodeiXog 9 atXeyylg = atelyylg^ kret. ^Aa^XüTtiog ^= 
^iaytaXTtiog (vgl. ^ÄaxaXaftiodovgog), att. TQOfiav = roQfiav (joXfiav), 
0Q€ao'q)6vr] = O^qaecpovri (Fluchtafeln); y) Kons. + Eons.: urgr. 
wird ni, ri, iji zu in, jr, iu, z. B. *q)avi,(ü'^q>alva)f *xa^of^tw -^ xa- 
d-aiQü), *Kld^!Xo -* xXaot;; *q)QOvtiÖJSi(o wahrscheinlich älter als 
cpQOvrl^o} (lesb. (pqovvlado}, boot. lak. mit dd geschrieben und 
vielleicht dd gesprochen), auf att. Vaseninschriften wurde xa q)a 
(= I xfij zu 0% aq>t so in eva%a(ievog %Yqaa(pev; tu wurde zu 
XT, so in *r/-^[6]xc(;:rixra>, v/i in einzelnen Dialekten zu /uy, so 
wurde jonischem fueeo-dfirj entsprechendes "^'ÄyafiiöfKov zu att. 
'Äyafiiaficov f sonst aber z, T. über *^ÄyafX€Vfi(ov (ijm) zu !4.ya- 
fiifivcDv; b) Fernversetzung a) eines einzigen Lautes, teils re- 
gressiv, wie in d/-y^og : syrak. dQl(pogy TtixQogingr. nQLHog^ teils 
progressiv, wie in x^oTaqoog : lyxoT^agx}^ (Schläfe); ebenso beim 
Hauchlaut: regressiv z. B. (ai. i§irä-s *kräftig, blühend') *iheQog^ 
att. leQog, *7tqO'hodog -^ q)Qovdog (fürbaß), progressiv ütmy-og : Ilvv^t 
{Xalxcidcov) Xdlxüg : Kdlx^J^S {j^.Kotq%ridciv}KaXx7]dwv : XotXmiqdwv)] 
mit gleichzeitiger Beibehaltung der alten Lautung: regressiv z. B. 
aTctrfjQ^arQaTi^Q, progressiv Qhig^&i-d'ig; ß) reziprok: Mmi- 
Xt^vt] '^ MiTvi.rjvri j *07t€K'L0fiac (vgl, altL spec-iö): OY^STtrofiaif 
q>aLv6l''r}g (paenül-a 'Mantel') -* qp^^-i?? (in Glossen); ja ^Y(xrix%ij^ 
-d ^fifir]t(p, v€oi^7]vla -* kret veiiovrfCa (tegeat. Ne/^ovetog) — viel- 
leicht durch vi/^og (=nemus) beeinflußt. 

Anhang: Satzphonetisches« 

Yorbem.: Sandhi = Satzinlaut, z. B. Ix Ttodviv, wobei x den 
Sandhiauslaut, n den Sandhianlaut darstellt; Pausa = Satzauslaui 

1. Sandhiauslaut und Satzauslaut, a) Sonanten er- 
scheinen im Auslaut vor einfachem Konsonant und h, bezw. in 
entsprechenden Eompositis und ähnlichen Bildungen aus rhyth- 
mischen Gründen bald kurz bald lang, u. a. in einsilbigen Wörtern 
wie Gv und tv-m^, Ttqö und Ttgcj^Ttigvoi (falsch 7iQ0-7tiQvai% 
femer z. B. in dixaio-regog und aotpiL-regog, 7te-7teL%a und Ttat- 
q>daa(o. Elidiert wurden im Sandhi seit dem Urgr. -0, -or, -«, auch 
-e, vor silbischem Vokal: 6 avubg^Qi avrog) avTog, ov-x/ lyol-» 
(ovx iyd) ovx lytj, im Wortinlaut hom. ovr-rj^aQ, att. ov^-^fieQog, 
Die Vokalkürzung z. B, in hom, TcXdyx^rj b^bI att. rovrov-t 
ist schon erwähnt. Krasis ist die auf Aus- + Anlaut angewendete 
Vokalkontraktion, z. B. 6 ayjyg-^att. avtjg dor. (ovtjq, im Wort- 
inlaut: z. B. uridg. e-esqi -^ es^ (hom. ^a att. ^v); Ausnahmen 
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von den gewöhnlichen Kontraktionsgesetzen können dorch die 
Qualität des Anlantrokals herbeigefclhrt werden, wie bei att. 
ycÖTcl: jon. X7]7tl = *xa\X\'i7tL b) Darans ergibt sich zugleich, daß 
Krasis auch für j^-Auslaut in Betracht kommt und weiterhin für 
]j-Auslaut: *dö];j -^ d(o-{d€7ia) neben *dijö-5vw. Fraglich *q>avTL -* 
qpöa (vgl. Ttaaa). Weiterhin z. T. Elision, z. B. fio\i^ ^d'eXov^fi 
^d-elov, '*i7ii'[^]oixog "^iTti-oiKog -* €7toixog, ano + eYlero -* aipelXero. 
Auch in Pausa scheinen i, ^ von jeher unsilbisch geworden zu 
sein, womit {nqoTsr) Ttqoa-' vor yokalischem Anlaut zusammen- 
hangen mag, sowie jüngeres {*'vld7iTi) rld^rjai u. ä. c) Nasale: -n 
statt -m war erforderlich in Pausa und vor Dentalen, daher lat. 
equum:gr. vTtTtov, bei konsonantischen Stämmen a, daher lat. ped- 
em : gr. ^cod-a; dies ist im ürgr. verallgemeinert d. h. auch auf Satz- 
inlaut ausgedehnt worden, daher zwar ausnahmsweise noch Trjfi, 
TtbXiv u. ä. (alt?), aber tov %7t7tov und normal sogar t^v TtbXiv. 
Über das v Ifpehfvaxmaif s. A, I, Anm. 2. ürgr. v vor nicht- 
dentalen Verschlußlauten wurde -i^ und -m, wie u. a. ly rogrvvi 
und Ifi-ßctlveiv zeigt, tatsächlich wohl mit unvollständigem Mund- 
verschluß gesprochen. Mit Nasalen, Liquiden und s assimilierte sich 
V (8.O.): inschr. z. B. i^ (locxv^ h ^Podtpi roX Xid-ov^ kg 2ocfiq)y ebenso 
an >f in hom. {"^äv^egvo), *a^'^€QV(o) aveqvo}. d) Assimilation mit Ver- 
lust von auslautendem q erfolgte im Gort., z. B. v7th[S\ 6i\ jon. att. 
n:a[q\(nadeg neben naQtadeg* afijtBXoi Hesych. üridg. -j5=5a^ 
war auch in Pausa das Regelmäßige, daher rifiaq. e) Verschlußlaute 
in Pausa konnten nicht Aspiraten sein, sie fielen ab, ehe das Gre- 
setz zur Geltung gekommen war, wonach lange Vokale vor i, q» 
Nas., liqu. + Kons, gekürzt werden mußten, daher legi-t : ^-^«y«, 
legu-nt : fe-JLcyo-y, aliu-d:aAAo, alat. estöd:^Wco, *xiyß5:x^ß, *xßl^ 
(vgl. xQid"fj):7LQZ (Gerste), u. ä.; die verkürzten Formen bekamen 
auch für den Satzinlaut Geltung. Spuren älterer Lautung in 
hom. aß-ßaXev (warf weg), (^aAd-Tttag) onnwg u. ä. Statt zß 
%n erscheint ßß Ttni honu naß'ßaXe 7ia7t-7C€ae\ statt xd xr dial. 
dd TT, z. B. lokr. id[S\afiia (statt Ix-) h[t]ag, statt ry tx diät yy 
(xy) XX, so in boot xayyav (= xar + y^y), thess. TtOT^ygaipafiivoig 
{sssTcbrt')^ hom. xax-xe£|ua£. Auslautendes t fällt ab: H-^qaq^^vt 
«»hom. %'^Qaq>-Bv rq&ipev. Der Nasal in vg konnte schwinden: 
^^Ad'ävavZ'Se'^^Ad'ipfc^e (vgl. oZxoi^-J«), *lyg tovto wurde schon 
uTgt. ig rovTOf kret. kvg ogd'ov und ig rov, Tovg iXevd-iqovg und 
zog nGdeaTccvg. Nur ausnahmsweise sind Verschlußlaute im Grieche 
in den Auslaut gekommen: *lx(j(-r€tycci)-»lx(-T€/yct>), *iyz Juog 
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-^Ix Jiög; av\ a7t\ In^ xar', Trag', ttot, vti traten aucli vor 
Konsonanten und wurden oft an diese assimiliert (s. o.); v(f cSy, 
fiid^BTte u. ä. Formen statt vtc-wv, fieT-ene beruhen auf der Silben- 
abteilung nach dem Muster von lo-yogy A^-yw. Im Lesb. ging 
später im Anlaut ^ in ' über, daher fde&ekaiv und daneben ekcivf 
noch späteren Ursprungs sind lesb. TcoT'saTäKovTcov (=att. xa^«- 
arrjx&vwv), as. Jon, ocTC-ixviofiaif u. ä. Auslautendes -d vor 
wurde att. böot. kret. heilenist. -^: oid^ ev^ovd-iv, während sich 
ovde-fila erhielt; man sprach od^ ^Bq^S vielleicht schon im 
6. Jhd, V, Chr. und schrieb auch vereinzelt so; f) von den Zisch- 
lauten scheint a vor /?-, y-, ö- schon uridg, stimmhaft (= z) gesprochen 
worden zu sein: z. B. in iTtBa-ßoXog, Ji6a'öotog = Ji6^oTog; teil- 
weise trat ßhotazismus ein, in Lakonien seit dem 2. Jhd. v. Chr., 
z. B. böot. Oeioa-äoTog : thess. QeoQ-doTog, el. tIq di (vgl ati 
Miay wvieretr, MvQyog, ^avra(7^a:cat. fantarma, octjut^' : ital. orma). 
Vor Konsonanten und in Pausa wurde aa zu er, z. B. in dvoTfjvog. 
Für die Pausa ist nicht z, sondern s anzunehmen; von da aus 
gelangte es regelwidrig (statt auszufallen, bezw. assimiliert zu 
werden) seit urgr. Zeit immer wieder in neugebildete Zusammen- 
setzungen wie dva-üijgy Jtog ayyeXog, üekoTCog v'^aog, dva-fioQogy 
dvG'Xoyiarog. Hinter Vokal wurde -s, -z verwandelt, so lak. arg. 
kypr. (wie im Wortinlaut) in h: lak. evhrjßathaig; im Kret. fand 
Angleichung statt, z.B. roX^ ÖB'-^tdld äi, *i[y]^-yoj'og-*böot. 
ioyovog^ kret. iyyovog, att %yLyovog; delph. rovv vofiovg; *Il€Xo~ 
Tcozvrjaog '^aitt IlekoTtovvrjaog; kret. tiX Ifj, {*€[K]a-Xvaig) ekXvaig. 
ürgr. stand -gz vor /?-, y-, d-, dann auch vor ^-, v-, A-; im Att. 
schwand dann z, daher neben e^ ayyeXot att. €x Ttoöüvy ey da- 
Ttvvlajv {*€[y]jS'dir]TaL'^gOTt. eddlrjTai), und neben €§ higcov Ix 
TOVf Ix dvü), ly ßovXfigy altkypr. xa ßavaa[a\agy altkret. Htvo 
fieya, usw. — analogische Neuerungen sind (statt ig x-) Ix ycaycoVf 
(statt e^ X-) €x-xof/-(J€xor, inschr. ky raQytjTrlcov. Andere behielten 
den Spiranten bei; daher thess. ig %ovv und böot. ig rc5v = lx 
rc3y, thess. ia-öofdeVf ark. ^ea-öoaig — analogische Neuerungen: 
att. e^'Ttovg, kypr. I| t^ tztoXim. Im Auslaut ging a nach q ver- 
lustig: * fxaTiagg -^ fxdxüQ, 

Anin.: Hiatus war bei den Tragikern und Komikern nicht. nur im 
Dialog am Ende des Verses erlaubt, sondern auch, außerhalb des Trochäus 
und Jambus, bei auslautendem langem Yokal oder Diphthong (vor Yokal), 
indem er verkürzt wurde. Die älteren Redner waren gegen Hiatus gleich- 
gültig, nach Isokrates und Anaximenes ist er aber auch in Prosa zu meiden. 
Demosthenes hat lange, wie Isokrates, nur die Hiate mit kurzen elisions- 
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fähigen Vokalen oder mit den kleinen Wörtern wie ^ und xal als erlaubt 
angesehen, ohne daß eine Pause in der Kede weitere Freiheit gestattete. 
Später hat er sich den Hiatus auch am Ende des Kolons erlaubt und ihn 
auf weitere einsilbige Formwörter ausgedehnt wie et, rov, ry, oi, y usw., ja 
sogar auf mehrsilbige wie inel, xal toi, fiivvoi (Benseier, de hiatu, Progr. 
Freiberg 1848; Blass, Die attische Beredsamkeit UI. ^^ g. 100 fif.). 

2. Sandhianlant und Satzanlant. Außer der Krasis 
(s. bei 1) gehört hierlier die Entwicklung von urgr. e zu a in 
lesb. aifiua€€i)v= Shtt. '^filaeaiv, sowie die von uridg. r-, |- zu a^-, 
üQ- im Satzanlaut, z. B. bei aQarjv (männlich), ogd-ai (sich erheben), 
und die fast regelmäßige Prothese von Vokalen vor uridg. r-, 
seltener 1-, m-, n-, ]j + Vok. (s, B, I, 1, d). Die Satzphonetik ist 
vielleicht auch heranzuziehen für (wahrscheinlich älteres) ^v 
neben ovv, ipeXXtCu} neben aeXU^co, u. ä. (Zusammenstellung bei 
Kretschmer, KZ. 31, 412 ff, vgl. J. Schmidt, KZ. 32, 363 f.). Ge- 
minatae, die durch Kontaktassimilation entstanden waren, vde in 
(*xar-(j^oßog) xdofiOQog %a(ifiOQog, wurden im Anlaut vereinfacht, 
wie bei dem zu ^d-fifioge (mit Verdoppelung im Inlaut) gehörigen 
^eiQO(,iaif schließlich sogar im Inlaut, wie in der Glosse efiogrev; 
andere Beispiele: hom. Ttarigv ^^htpii^-hog) ^6g = dQ, aTce-wl^ovro : 
vl^cj, €'Xlaße:€'Xaß€, Ttvxvä QQ(jt)yakirjv:€[Q]Qri^€, eTti-aaevr] : iTti- 
aevägy f,(eya tb däeivov te : vno-deidü), böot. ^eo-TtTtliatog : dor. 
Tcaaaad'at. Ferner gehört hierher die Psilosis (s. A, I, Anm. 3). 
Über *xcfr-€^w : xa^e^w s. bei 1; hinter -v, -q, -a ging ' verloren, 
vgl. €iyx€ : ev'irjKS, Yrjfii : vTteQ-lrjfiif aXkofiai : io-i^Xaro. Jedoch 
wurden im Att., Herakl., Ark. auch wieder Formen üblich wie 
att. kahodovt herakl. TtevTaheTtjQlöa, ark. Ttaghera^afiivog. Wahr- 
scheinlich gehören hierher auch z. T. die bei B, I, 2, d, y. ö er^ 
wähnten Fälle von Vereinfachung gewisser Konsonantengruppen 
in ihrem Beginn. Endlich kann hier auch noch einmal auf die 
Reduktion der Nasale hingewiesen werden (s. A, I, 3, b). 

§ 3. Wortlehre (Lehre Ton der Bildung und der Bedeutung 
der Wortformen). 

Literatur. 
1. Allgemeine Wortlehre. 

Meyer, Gustav, Griechische Grammatik « S. 404 — 671. 
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vgl. JA. 15, 62). 

Wright, J. H., 'Emovvakoig)ii 'm Sophodes (HSt 12, 151 ff., vgl. 
JA. 14, 6). 

Fränkel, Ernst, Griechische Denominaüva in ihrer geschichtlichen Ent- 
wicklung und Verbreitung (Göttingen 1906). 

Zacher, K., Die Endung der 2. S. Ind. Med. (in Kritisch-granmi. Parerga 
zu Aristophanes, Philol. S.-Bd. 7, 473—484). 

Wackernagel, Jakob, Die Medialendungen mit aS^ (ZvSpr. 33, 57—61 

Hillebrandt, A., Die Endung -a&e (BKJS 18, 279—281). 

c) Lehre von den flexionslosen Wörtern. 
a) Literaturangaben bei 

Brugmann, Gr. Gr.^ S. 250 (Bildung der Adverbia)» 429 (Die Präpositionen), 

525. 528 f. (Partikehi). 
Hübner, Grundriß zu Vorlesungen über die griechische Syntax (Berlin 1883) 

S. 70-74. 
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ß) Neuere Literatur: 
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A) Lehre von der Bildung der Wortformen. 
I. Allgemeine Wortformenlehre. 

1. Gesichtspunkte für die Wortbildung. 

a) qualitative Unterschiede, a) Verschiedenheit der 
Gefühle beim Gebrauch einer Wortform konnte zu verschieden- 
artiger Gestaltung derselben Wortelemente durch verschiedene 
Lautung oder Betonung führen. Darauf beruht, abgesehen von 
der Verschiedenheit der Vokalisation z. B, in lat, tu und tu, 
griech. av äol. dor. rv und hom. Tv-vr], vielleicht auch dem Unter- 
schied von og und äg^ das Nebeneinander von zwei Vollstufen 
beim Ablaut, z. B. ay-o) (führe) und oy-^og (eigentlich == Furche), 
€V'Syx'€lv (tragen) und oy-K-og (Tracht), bezw. der Ablaut mit 
seinen verschiedenen Formen (Vollstufen, Dehnstufen, Reduktions- 
und Schwundstufe) überhaupt; vgl. auch die stammabstufenden 
Namen: Xd^oveg und Xavvoi, u. ä. 

Im besondern ist hier 1) die Stammabstufung im engeren 
Sinn zu erwähnen, beim Nomen auch als Deklinationsablaut 
bezeichnet, wobei Voll- und Dehnstufen in Betracht kamen und 
von jeher meist starke Stammformen für Nom. Akk. Vok. und 
Lok. Sing., für Nom.- Akk. Du. und für Nom. Plur. im Gebrauch 
waren: Ttarriq (Dehnstufe), TcaTig-a, jcotsq usw., schwache da- 
gegen für Gen.-Abl., Dat. und Instr. Sing., für G^n. usw. Du. 
und Gen. Lok. Dat.-Abl. Listr. und ursprünglich vielleicht auch 
Akk. Plur.: TtaTq-og usw., während bei den u-Stämmen sogar der 
Nom, Sing, schwache Stammform zeigt: ßagv-g, aber Nom. PI. 
ßccgel^j-eg; beim Verbum heißt die entsprechende Erscheinung 
auch Konjugationsablaut. Dabei hatten in den sogenannten 
themavokallosen Tempora und Modi starke Form die drei Singular- 
personen des Aktivs: ^/^i^-^t, {*'Gi) -g, {*'Ti) -ai, schwache die des 
Du. und Plur. Akt. und die des Med.: tI&€'Tov usw. 2) Dann 
aber hat auch verschiedene Betonung denselben psychologischen 
Grund: Ttorog (Trunk) und xegawog (Blitz) werden als Substantiva 
empfunden, Tcorog (getrunken) und YAqavvog^ dieses als Attribut 
zu Zevgy hatten mehr oder weniger adjektivische Geltung; End- 
betonung erhielten schon in uridg. Zeit gewisse Adverbien, im 
Griech. nach ihnen adverbiale Bestimmungen in Kasusform wie 
Neiie-di (von Nefii-ü), Ttavörjiiel (von äijfi'Og); vgl. S. 28flF., bes. 
S. 30f. 
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ß) Ferner ergaben sich Veränderungen durch Verschie- 
bungen der Wortgrenze im Satz: 67coid[T]Ta (von r« = Tivd, 
vgl. Tov = Tivog) -^ OTtoi* azraf worauf man als attische Nebenform 
von Tivd auch Stra in Gebrauch nahm; Ti^yavov (Tiegel) galt als 
T^ ijyavoVf weshalb die Jonier to rjyavov sagten; aus voy ojjliov 
entnahm der Neugrieche sein vcjixog = altgr. (ofiog (Schulter). 
Neben der älteren, durch Kontraktion entstandenen, Bildung des 
dor. oTQccTäyog kamen solche mit Elision auf, wie, im Anschluß 
an äft ayWf ein aTtäycoyi]; *ßadi'Qoog-^ (wegen TteQi-QQirvog u. ä.) 
ßad-v-QQoog, *d'^QOTog a-fißgorog -^ a-ßgorog (vgL: ab-norm -* 
a-normal); leQw-avvrj und GO(p(6-T€Qogt durch rhythmische 
Gründe herbeigeführt, setzen, ohne Rücksicht auf die richtige 
Wortzusammensetzung, eine Komparativendung -oTBqog voraus; 
dv-wvv(xog ist nach oficiw/nogf e7t-riQe%fiog nach q)ilrJQ€i;fxog (s. 
S. 66 u.) gebildet, als ob dva- und ETti- mit 'ovofi- und ^igeTir 
durch Krasis zu verschmelzen gewesen wären, während es sich 
um ai'- = *un- und apostrophiertes stc handelte. 

b) quantitative Unterschiede, a) Erweiterung: 'Dop- 
pelung' (Brugmann) oder Reduplilcation ist teils auf sich 
wiederholende Schalleindrücke zurückzuführen, wie in dlccX-u, 
eleX^ev, oIoI-v^cd, teils der Ausdruck mehrfachen Vorhandenseins, 
gegenseitiger Beziehungen, stetiger Zunahme, gleichmäßiger Ver- 
teilung usw., wie in ßag-ßag-og, das, wie bal-b-us, unartikulierte 
oder dem Hörer nicht verständliche Laute voraussetzte, in {*dXX- 
dXXoiv) äXl'TJl'OiVj TtQO'TtQO'KvXivöojLievog (X 121, ß 525), ävo dio 
(je zwei), oder von Intensität des Gefühls, wie in ßp^ ßo^ fioi 
(xeXio)v tvToad^ev tjtoq (Aesch, Pers. 991) oder av toi av toi rdS* 
rj^icoaag (Soph. Phil. 1096), bei den Rednern als {in'')dvadl7tXc()aig 
oder kitl^ev^ig bezeichnet (s. S. 64 Iterativkomposita' und ßehdantz- 
Blass zu Dem. neun Phil. Reden, Ind. s. v.): z. B. dXX^ %7t7tov 
%7t7tov oi% hoXfitiaev • . . Ttglaa^ai (Dem. Meid. 174); manchmal 
liegen zwei der genannten oder alle drei Motive vor, wie bei 
ydgyaQ-a (Gewimmel) oder ^oi-TCvt-co (schnaufe). Neben der vollen 
Wurzelverdoppelung steht, wie das letzte Beispiel zeigt, die nur 
andeutende Reduplikation, deren bekannteste Arten die der 
Perfektbildungen und die der Verba auf -^t sind (vgl. S. 64 unter 
I, 1, b und VI. Abschnitt § 3, b); sie deutete teils die Wieder- 
holung, Intensität usw., teils eine zeitliche Beziehung an. 

Bloße Konsonantenverdoppelung gut als Gefühlsaus- 
druck in Eigennamen, wie att. OlXXiog, JSd^ivng, böot. (eigentlich 



60 I^* Abschnitt. Griecliische Sprache. § 3. 

Vokativ) OlXXeij thesB. KXsvag = Kki^^Ug^ und bei namenahn- 
lichen Appellativen: z. B. neben Tid-T^vrj (Amme) auch x/r^, 
ferner Tizra (Vätereben) n. ä. 

Bei allen Wortgebilden sind, von wenigen Wurzelwörtern 
abgesehen, zwei Formen der Zusammenseizung zu unterscheiden: 
die Vorstellungs- oder Bedeutungseinung (von Brugmann 
'Worteinung' geheißen), bei welcher die Bestandteile des Ganzen 
unmittelbar erkennbar zu sein pflegen wie etwa bei Jean Pauls 
'Siebenk'äs' oder griechisch bei 'Äqx^ovqoq, veo-däfi-wörjg {dv- 
varai zb veodafiwöeg ikeid-egov ijörj elvai)^ oder — im Unter- 
schied von den unverbundenen Wörtern in dem Ausdruck veov 
TSlxog (eine neue Mauer) — bei dem Ortsnamen Neovreixog; 
und andererseits die Formen- oder Lautverknüpfung (Br.: 
,Univerbierung') , bei welcher enklitische oder proklitische Wör- 
ter gewohnheitsmäßig mit einem Wurzelwort verbunden werden, 
sei es ohne vollständige formelle Verschmelzung wie in hom« 
ol'Aov de, sei es mit formlicher Verschmelzung wie in att. oXxa-3e 
oder dem auf *'Äd'ävavjsÖ€ zurückgehenden att. ^Äd-i^va^e, beim 
syUabischen Augment (Pkeyov), oder in TtqovQyov (förderlich), 
eigentlich jcqb %Qyov (zu Gunsten des Werks), offenbar unter Um- 
ständen mit gleichzeitiger Vorstellungseinung verbunden wie auch 
in ov-Ttg, mit dem sich nur eine einzige Vorstellung verknüpfte, 
während negative Komposita als solche kenntlicher sind, wo a 
priv. verwendet ist; vgl. Homers ^Oirciv lyu) Tcvficerov ^eöofiai (xeta 
olg hagoiaiv' etwa mit dem "Ä-Tgog (Nicht-Iros = ünglücksiros). 
Dabei kann an Stelle der eigentlichen eine uneigentliche (meta- 
phorische) Bedeutung treten, wie bei vr^mog, das entstanden ist 
aus y©- + ^TTt; + log = in-fans (un-mündig = kindlich). Wie ein 
Kompositum der zweiten Art wird man auch ein Nomen in Ver- 
bindung mit dem Artikel empfunden haben, weshalb dieser sich 
auch mit vokalisch anlautendem Nomen häufig durch Krasis ver- 
bindet: av7]Q, ovTtixfjiQioif d'OtfiavcoVf hom. ägiarog. 

Die nicht verschmolzenen Komposita zerfallen nach der 
größeren oder geringeren Selbständigkeit ihrer Bestandteile in 
Distanz- und Kontaktkomposita; im ersteren Fall erscheinen 
sie als zerschnitten (sogen. Tmesis): hom. Ix dh aal cevzol ßrjjLiev 
neben att. i^ißruxev, Soph. Phil. 817: ajto (x oleig, sonst anoXelg 
fie. Literatur: Schilling, G., Die Tmesis bei Euripides (Progr. 
Glogau 1892); d'Arbois de Jubainville, H,, L'infixation du sub- 
Stantif et du pronom entre le prefixe et le verbe en grec archaique 
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et en vieil irlandais (MSL 10, 283 — 9) — mit genauer Unter- 
scheidung der Yerscliiedenen Fälle. 

Bei derVorstellungseinung konnte der Akzent verstärkend wir- 
ken (wie in 7tadt(iiXovaay etwa = weltberühmte, neben 7ta(fi fii- 
XovGa=^ die in aller Munde ist, naXi-rjöfig neben dem anschaulicheren 
fiillrog ^Siovy hellenist. vögo-fieh neben vdwQ xal fiiXi)^ oder die 
Bedeutungsveränderung des einen Bestandteils außerhalb der Ver- 
bindung: nefXTt'iißo'kov (Fünf spieß. Fünf zack) z. B. hat die ältere 
Bedeutung von oßoXog erhalten, während dieses selbst für eine 
Münze gebrächUch geworden ist; ebenso erweckte ololrgoxog (Fels- 
block) wohl allezeit die Vorstellung eines walzenartig laufenden 
Gegenstandes, während man sich bei dem einfachen tgoxog (Bad) 
nicht notwendig etwas Laufendes, sondern eben etwas Bundes 
vorgestellt haben wird. 

ß) Auf der andern Seite tritt häufig Silbenentziehung 
(Ellipse) ein, und zwar nicht bloß in dem S.51, 3 und S. 36 f. be- 
sprochenen Umfang, sondern sogar so, daß selbständige Bestand- 
teile der Zusammensetzungen ganz oder fast ganz verloren gehen, 
wie wenn neben ai. pitu-däru- (Harzbaum, Fichte) das Griechische 
nur noch Ttirv-g aufweist, neben anavo-TCtoycov (mit spärlichem 
Bartwuchs) anavogy neben y(,avd^iqXte Tidv^aQe (Käfer) von Aristo- 
phanes auch xdv'9'Cüv gesagt wird, oder bei den sogen. Kurzformen 
(Koseformen) der Eigennamen: üolv-xleizog '^ KXeltwv, Jlor^- 
f^iv'iüv -^JloßjUtg, KXecevdQ^lÖTjg ^^KkiavÖQogt MeQid-dQTta^ -^ Mc^td- 
agy ja JafiuzTjQ^^^ä. Literatur: s. Brugmann, Gr. Gr.* S. 175; 
Strachan, Koseformen in der Anrede (ZvSpr. 32, 596); Schulze, 
Zur Kurznamenbildung (ZvSpr. 33, 401, vgl. 32, 195 Anm.); Wester- 
mann, Class. Bev. XIX, 1905, S. 323—325. 

Noch einen Schritt weiter gehen Ellipsen ganzer Worter: 
hom. eiv jildao (ßofioiaiv) att. fj de^id sc. x*^> Mdriddrjg (o) 
Klfiuivog sc. viog. Auslassungen sind auch bei den sekundären 
Liteijektionen anzunehmen, wie vielleicht auch bei cu Ttonoi^ das 
nach alten Erklärem 'ihr Götter' bedeutete (bei Homer dann 
natürlich nicht als Anruf, sondern als Ausruf) und das deshalb 
am passendsten mit Ausdrucken wie *Potz' = *Gott's', parbleu = 
par le dieu, morbleu = mort de dieu, good gracious = God be 
gracious to me, dear me = dear God help me u. ä. zusammen- 
gestellt wird, ja sogar bei einfacheren Gebilden wie dem ver- 
sichernden TOI, eigentlich BS dir sc. sei's gesagt. 
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c) qualitativ-quantitative Unterschiede. Beim Über- 
gang eines Satzteils (Worts) in eine neue Form mit demselben 
oder mit anderem Redeteilcharakter wurden entweder nur die 
Grundelemente festgehalten (der 'Stanmi'), vneheiyeQai^ogiyeQai' 
T€Qogy TtoL'Ttvthü) i Ttoi'Ttvt'Gw, odcr wurde das ganze Wort hinüber- 
genommen: TtaXaL -^ 7taXal-T€Qog 9 a%QO- + TtoXig -» ango-TVokig, ja 
sogar eine Wortgruppe: kv Ttvgl ßrj'vai'^ sfi'TtvQi^ßT^^TfjQ, ngr. 
dog fiov (gib mir) -^ (wegen Xiye : XiyBTe) als 2. PL öog- /lov-te. 
Manche Neubildungen sind Bückbildungen: neben aocpog aoqxoTe- 
Qog und aya&bg tritt sekundär spätgr, ayad-wTeqogy aus TtXavav 
erschloß man ein primäres tcIovi], aus (.uad^oi^og ein fiiad-aMicj 
und weiterhin fxiad'o-o). 

Gewisse Wörter bilden zusanmien ein System; es ist ho- 
mogen, wo die einzelnen Formen denselben Stamm wie Xoy- 
ogikoy-oif aiz-og : aiT-a f öL-du-fii'. di'öco'g usw., oder wenigstens 
einen nur lautgesetzlich veränderten zeigen wie bei *dieu-s Zevg: 
*dieTj-os Jiogy e-Xax'Ov'.ei'Xrjx-ay oder einer Reihe gleichartiger 
Bildungen angehören wie TtQWTog xal elycoGTog, nicht-homogen, 
wo verschieden(artig)e Wurzeln zu einer formalen Einheit zu- 
sammentreten wie bei q)€Q'0) oX-ao) hiyK'Oiy iyd i/xov usw., oder 
bei elg xai eixoGTog. 

Eine vereinzelte Erscheinung beim Verbum ist die des Hin- 
zutritts des sogenannten Infixes -n- (-ne-), eines nasalen Bildungs- 
elementes, das, ähnlich wie das semitische Nun epentheticum 
(demonstrativum), zwischen den Grundelementen der Wörter auf- 
tritt, z. B. in GTOQ'Vv-fic neben Fut. aroQ-ai oder in kafiß-dv-co 
neben e-Xaß-ov; vgl. ngr. dog-f^ov-re und hebr. j*-bhär»£h-e-hü 
(segnen wird* er mich) und daneben j*-bhär»£h-|-n-hü, wo das Infix 
sogar zwischen die am Schluß stehenden formantischen Elemente 
eindringt, dann auch assimiliert j'-bhär*£h-|nnü. 

2. Gesichtspunkte für die Einteilung der Wort- 
formen. 

a) Das Simplex, das nicht oder nicht ohne weiteres in 
zweierlei Bestandteile zerlegbare Wurzelwort, z. B. acog, av, l§, 
aV, entweder ein selbständiges Wort oder ein unselbständiges dar- 
stellend, z. T. allerdings ursprünglich zweisilbig, wie *au-'og (aus 
hom. aa-wT€Qog zu erschließen), und vielfach auch abgesehen da- 
von in urindogermanischer Zeit in anderer Lautung vorhanden: 
uridg. *tli-^urgr. *ti&-^dor. ifj att. av, uridg. *egh-s-^l^. Zwei- 
silbige Wurzeln sind z. B. *7ti'kch^ *t[«]^€-. In vielen Wortformen 
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kann der Eem als Basis bezeichnet werden, und zwar teils als 
Wnrzelbasis (Wurzel) wie *q)iX' in cplX-ogy €'g)lX'riaa, cpil-loy teils 
als Suffix-, richtiger Affixbasis (Affix). Die Affixe zerfallen in 
Präfixe wie das Augment €-, Infixe wie -y- bei der sogen. *Nasal- 
infigierung' (s. S. 62), und Suffixe, genauer Stammsuffixe, z. B. 
-TSQ' in Tta^tig-eg, und Flexionssuffixe (-endungen) wie -eg in 
Tta-Tig-eg; bei e-fiaQ-va-vo ist I- Präfix, jua^- Wurzel- bezw. Verbal- 
stamm, -va- Präsensstammsuffix, -ro Flexionssuffix bezw. Personal- 
endung, wie -£g Kasusendung, a) Übersichten über die uridg, 
'Wurzeln', bezw. die etymologisch zusammengehörigen Wörter 
der idg. Sprachen s. bei Fick, Vergl. Wörterbuch der idg. Spra- 
chen*, 1. Teil (1890), L. Meyer, Vergl. Gr. I, S. 599 fif., sowie in 
den im Literaturverzeichnis unter 8, a, /? angegebenen neueren 
griechischen Wörterbüchern. Von Wurzeldeterminativen 
redet man, ohne sie durchweg von Stammsuffixen unterscheiden 
zu können, wo, von eigentlichen Affixen abgesehen, eine Wurzel 
gleichzeitig in verschiedenen Formationen erscheint, die sich von- 
einander durch irgend ein silbisches oder unsilbisches Element oder 
mehrere solche unterscheiden, wie W. trep oder trop (in igiTt-co, 
TQOTt'Tj TQaTt'CQog USW.) vou der gleichbedeutenden W. terq, treq 
in lat. torquere — vgl. a-r^ax-rog (Spindel) — oder W. ]jerp, ijrep 
in Qa7t-ig (Rute) und Qaß-öog (Stab), wahrscheinlich aber auch in 
Qiijj (Rute, Rohr) und in qwxp (Reisig), von W. ijrid- in QLC,a 
(Wurzel), ß) Bei den Formantien unterscheiden wir 1. nominal- 
stammbildende wie -4- in eQ-t-g, -avvo- in öovlo-avvo-g; 2. Kasus- 
formantien wie -vg im kret. Akk. PI. kmo-vg^ -ag im hom. vl-ag; 

3. verbalstamm- und tempusstammbildende Formantien wie die 
Reduplikationssilbe ^6- in Verbindung mit dem Ablaut u. a. bei 
fie^firjv-ay im Unterschied von den verschiedenen Kennzeichen des 
Präsens-Aoriststamms -/xav- in ^fiav-LO-fiat fxalvofiac i-fiav-riv, usw.; 

4. modusbildende Formantien wie das -ot- beim Optativ der thema- 
vokalischen Infinitive, z. B. in (piq-oi-g] 5. die Personalformantien 
des Verbums, wie hom. -fxead'a für die 1. Plur. im Medium. 

b) Das Kompositum. W. Christ hatte in determinative, 
rektive und kopulative Komposita geteilt; Brugmann teilt in der 
KVG (1904) nach zwei Gesichtspunkten ein: or) nach dem Rede- 
teilcharakter der zwei (oder mehr) Wortbestandteile; ß) nach dem 
syntaktischen Verhältnis der Glieder zueinander. Wenn wir da- 
von ausgehen, daß die Zugehörigkeit eines Wortgebildes zu den 
Kategorien des Nomens, Verbums, Adverbiums usw. für die Frage 
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der Zusammensetzung seiner Bestandteile etwas mehr oder weniger 
Zufälliges ist, so wird die Frage nach dem Verhältnis der Be- 
standteile zueinander folgende Einteilung ergeben: 

I) ohne Abhängigkeitsverhältnis. 

1) Iteratiykomposita (Wortwiederholungen; vgl. S.59): 

a) ohne Rücksicht auf Suffixe, a) vollkommene: besonders Inter- 
jektionen wie q>€v fpev, iov iov u.a., femer z.B. Nd-va — scheinbar 
auch To-TO (archaistisch = tov-tov) — , femer Irw IVw, fivQloi (ivqloi 
(distributiv); ß) unvollkommene: Ttctfi-Ttav (wegen des Auslaut- 
gesetzes), TtorTtTva fia-fifia (vgl. Philoktets Tta-TtaTtTta-TtaTCTta-fcat); 

b) mit Berücksichtigung von Suffixen, a) vollkommene: TcaQ-Ttegr 
OQ (Bramarbas), ßa-ßcc^co (schwatze) TCi-Ttni-^co (pipe), mit un- 
bedeutendem Quantitätsunterschied Ta-rag (vgl. !4T-ra-g, Att-il-ä); 
ß) unvollkommen gewordene: *yaQ'yaQ'i(o yaQyalQO) (wimmle), 
*yoy--yvy'iw yoyyv^o) (gurre); ^y-ay-ov ev-^v-ox-a und *7cai'q)dK''Ut} 
7caiq)daa(o (aufblitzen); tv-tw (Nachteule); 

2) Eopulativkomposita (Dvandva). 

a) ohne Verbindung, a) nicht flektierbare: dw-dexa (Stamm + In- 
dekl.), cV-dcxa (eigentlich Nom.-Akk. S. n. + Indekl.); ß) flektierbare, 
und zwar mit Suffix am Ende des Wortganzen: neQa-aiyvTmog 
(vgl. Juden-christ, Deutsch-Russe), ylvKv-TtixQog (vgLunser 'sauersüß')^ 
aQTÖ-ycQea-g (Brot + Fleisch, vgl. etwa 'Milchkaffee'), ay<J^o-yi;y er lovrga 
(Bad für Männer und Frauen), vvx^fi€Q'Ov (bei Tag und Nacht), 
ähnlich (mit apostrophiertem Suffix am Ende des ersten Bestandteils 
und Suffix am Ende des Ganzen): ßday.^ Xd-ty (piQ^ Xöw mit voll- 
ständigen Suffixen am Ende der Bestandteile bezw. der satzphone- 
tisch eine Einheit darstellenden Wörter: aye . . Tcalaare {9- 250), 
[Totat] (piQe da sag' [wem] soll ich sie geben? (Ar. Fax 934); neu- 
phryg. ÖLcog ^efieXco (beim Himmel und der Erde), vgl. Jesus Maria! 

b) mit Verbindung, er) ohne Flexion: TeaaaQea'Y.al-'dexa (für 
alle Easus!); ß) mit Flexion, und zwar nur am Schluß: Tcalo- 
Tiayad^-la (Rechtschaffenheit), dllo-TVQOG'allo'g (wetterwendisch), 
bezw. am Ende beider Bestandteile: y^alog näyad-og. 

11) mit Abhängigkeitsverhältnis. 
1) mit bestimmendem 1. Glied, 
a) Simplex + Simplex, a) Nomen H- Simplex. Nominativ: tarent. 
lydjv-r^ (Dat. Plur. ifilv-rj), dor. ovroa-awov ccvrog-avTcov (vgl. 'selbst- 
eigen') = i'CtvTov l-flfvrair, Ne&-7CoXig Neü-TtoXewgy und nach falscher 
Analogie (von Jioa-dorog) Qeoo'doTogf Gen.: Jcbg äTtdvrjf Jioa-novQoi 
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Dat.: dil'^tlog Ttaai-fjie'kovöay aber auch ^u-awrr^Q-ia, Akk.: liom. 
Ttoda-vifCTQa (Fußbad), dvo/xccKlvrog, fiiya q>Qov€lVf vovv-exrjg, 
TtaV'dajLid-TWQf 6l%6v de oXna-öef {*(if^a + ed-) wfirjaTrjg (Kohes 
fressend), Lok.: Meleat'yivrjg (Beiname Homers = am Meles ge- 
boren), yaaxQl-fiaQYog (bauchtoll = gefräßig; vgl. weibs-toU), TivgL- 
xavarog (im = mit Feuer verbrannt), und danach dann nvQt"jq%r^g 
(mit feuriger Spitze), dovQi'ycTtjTog doQi-dlwrog (mit der Lanze 
gewonnen); mit attributiver Bestimmung: €vd'V'q)€Qrjg (gerad-linig), 
ixarofz-nedov (hundert Fuß lang); ß) Lideklinabile + Simplex: 
VTto-ri^/Äi (v7c6-d'€Tog, VTtd-d^eaig), vTC'd-^vcpog (nahezu wahnfrei), 
7taQ€^'€iQ€aia, i^'VTt^av-i'aTrj , aTto-aigeiad^ac und aq)'aiQ€lad'ai; 
verdunkelt in *7V€Qi'Kio-g TtBQtaaog u. ä.; ferner ev-r^d-i^g, agi- 
TCQeTtTqg^ rifiL-ßio-g^ dva'fievjqgy av-alficov, ^'Ä-dfitirogf (*ve + ax-) 
vTq%€OTog (unheilbar) und darnach vrj'Tcoivo-g (straflos); hierher 
gehören auch naXiv-rovo-v ^ ov-rig, ov'xl, ^-M^> femer poetische 
Ausdrücke wie a-öcoQa dwQa (etwa wie wenn man im Deutschen 
si^en wollte 'dieser Unmensch-Mensch'), in anderer Anordnung 
z. B. TtoXig a-TttoXcg (im Deutschen entspräche 'dieser Mensch 
„Unmensch"'); 

b) Stamm + Simplex. Den Übergang zeigen Beispiele wie ev- 
övo=^Tax€wgy Ttav-r^fiaQ, hom. iIo(J[of]-or(>yog und {*7toda + svex', 
aber rjveyycov, daher) 7toÖ7]V€Ki^g (bis auf die Füße reichend); 
a) vokalische Stämme, und zwar im Sinne des Nom.: airo- 
ivrrjQ und aid-hrrjg (Selbst-mörder), vielleicht auch im Sinn 
eines Sätzchens: Selber (ist er der) Mörder, und entsprechend 
d-BO'fxavrigy Oeo^Tto/iTtog; Gen.: d-Bo^öfirjxog (gott-gebaut), *Av%6- 
Ma^yog ^vxovqyog Lup-ercus, ßaqßaqo-qxjivog^ ägiaro-fiavTig; 
Dat.: 'd'SO'sUeXog (gott-ähnlich); Lok.: areQVo-fxavTig (vgl. Bauch- 
redner, Berg-straße); Akk.: vTycr]'q)6Qog, ör]fi[i]o'ß6Qog (Volksgut 
fressend); des attributiven Nomens: a^qo-Ttolig (Ober-stadt), Icccqo- 
fiavTig (Arzt- Wahrsager, vielleicht wie *Fürst-bischof ' zu beurteilen, 
während bei *Zar-Befreier' die Anordnung der Bestandteile um- 
gekehrt sein dürfte, vgl. aber auch I, 2, a, a), wxQo-^avd'og (blaß- 
gelb), Qodo'doKtvXog (Rosen-finger), *xiO'äfiiQOv dor. actfxeqov jon. 
atjfxegov a,tt. Ti^fiegov, *v€o-yiölog vcoytllog (Säugling) neben JTtHo^, 
rgl-Ttovg (Drei-fuß) wie x^^^o-Ttovg (Erzfuß, erzfüßig) und tcoXv- 
oivog (viel Wein sc. habend), Xevx'(jjXBvog (weiß-armig), y^otsq' 
wvv^ (starkhufig); mit Übergang von -^o- in -£-: hom. ccQyi-TCovg 
(hell-füßig) und aQyl-xiQavvog (hellblitzend); mit Übergang von 
a- zu o-Stämmen: xfjVxo'TCOfiTtogf Neo'TcoXtTTjg, lao-'TtolTteiä (und 

, Philol. U. 1. (8. Aufl.) 5 
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danacli durch Rückbildung lao-TtoXcTi^g); von o- zu a-Stämmen: 
'9-avarri'q)6Qogy veu-yevT^Q {veu- kann aber auch Instr. Sing, sein); 
ß) konsonantische Stämme: im Sinne des Akk.: hom. BTteo-ßoXoq^ 
Trag. aa-^BO'CpoQog', für anders betontes honL ly^ia-Ttakog u. ä. 
bleibt neben der Annahme Reisigs, daß die Akzentuierung zu 
ändern sei, die Herleitung aus iyx^al-TCvckog (LXX) u.a.; zum Akt 
gehören bmcIq. ai[y]'n6Xog (Ziegenhirt) unißov'XÖXog (Rinder-treiber, 
Rinderhirt); mit Assimilation: *7t€Ö-'Xv^Q0'V Tr^Hl^r^or lat. pelluviae 
(Fußlappen); attributiv: ^BXay-xQoog (dunkelhäutig), älter -xQOlr^g 
und 'XQ^Qy sehr früh ist aber auch Übergang zu den o-Stämmen 
eingetreten, z. B. ixeXavO'XQOogy xBLQ-O'VLTtxQov neben xiQ-vtxpt 
beim Gen.-Verhältnis: firjTQ'O'TcarwQ (Mutterbruder), sp. aly-o- 
ßoTog und (neben aly-ow^ nach falscher Analogie von TtQureQaivv^ 
(s. o.) alywvv^; Instr.: ;c«^-o-7r^axTog (mit der Hand geschlagen); 
Akk.: vaQd^riX'0'q>6Qog (Steckenkraut tragend) avög-o-tpcey^og; bei 
Endbetonung z. B. lokativisch q)Q€v-0'fiaviig (wahnsinnig), und 
ablativisch oöovr-O'ipvrig (aus Zähnen entstanden). Vermutlich 
gehören in diese Klasse ursprünglich auch jetzt einstämmige Kurz- 
namen wie Ketpal'wv (Köpf-el), ^rgaß-wv (Schiel-er). Beispiel 
eines Verbums: h^yi€-Kli]fiaTo^Qaq)'r]-7civai. 

2) mit bestimmendem 2. Glied: 
a) Deklinabile + Simplex, a) Nomen + Simplex : Zeig Kiqavvog (nicht 
-KBQavvog^) — vgl. *Gott-Vater' — Jti'f^fjrrjQ— -heim Imperativ /^^juiyrc^ 
scheint die Vorstellung der Göttin als lafjTtjQ durch die Akzentuie- 
rung mehr zurückgetreten zu sein, avÖQsg ^ÄdTjvaloc (vgl. patres [!] 
conscripti!), q)Lkog fiov, og rig; 'jq)l'd'€og (setzt ein lq)c d^eov voraus); 
vielleicht sogar Formen wie hom. ava^ ccvöqüv (vgl. ^Ava^avÖQ-LöU^ 
oder ^aQT} xof^bwvveg (La Roche, Hom. Textkritik 311 flf.); herod. 
k€0)-aq)iT€Qog (Voraussetzung: keat aq)€T€Qov) — die Form Xew- zeigt 
den Übergang zu den Bildungen mit reinem Stamm, ebenso aber 
auch Vokativbildungen wie Zev ava — ; o-rtg, lao-d-eog (Voraus- 
setzung: Xaog d'efp). Hier mögen auch die Doppelbildungen 
Platz finden, bei denen nicht immer mit Sicherheit zu bestimmen ist, 
welcher von beiden Bestandteilen der bestinmiende ist: hom. Ttod- 
aQyoi = aQyl'Ttod-egf Aesch. nvy-agyog = msikeA. aQyl-frovg (HeU- 
&teiS!) = *äQyi'7i:oip (Name der einen Adlerart), vav-aQXog='AQX^ 
v€ü)g, KXB6-datog = Jal'Y,Xrig (s. Eigennamen); ß) Imperative- 
Simplex, in zwei Typen, dem a^x^-^of^^og-Typus, z. B. in &Qxer 
noXig, ^Exi'vrj[/\'ogy fxeve-xoiQf^^g* i^Xrj-dijfiog, Tt/x-avÖQog (umge- 
kehrt 'ivÖQOTJfÄog), und dem lAxfiaZ-yrcyrÄog-Typus, wobei 
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als Imperativ die Stammform dient (fraglicli!): hom. regipl^fißgoTog 
(Menschen-erfreuend), hgya-agfiateg (wagenziehende) und sonst z.B. 
^Ava^L'XaoQt MvTjai'fcrolefiaf ^HaL-odog (niclit Meli-KiQTfjg, das = 
Melkart), vgl. jE^v^Z-^MaxosCSchlucksen-bekämpfer), y^allt-d-Qi^ (schön- 
haarig); auch in Bildungen wie <pLX'i]Q€TfxoQ, q)cl-TJvwQ dor. q)d' 
avwQ sind ursprünglich Imperative vorgestellt worden, vgl. lat. 
verti-cordia, frz. porte-plume, d. Zie[h]barth (Brugmann, JP. 18, 
S. 59 — 76; Monseur, Bull, de la Soc. pour le progrös des etudes 
phüol. et hist. 1906, S. 7—11). 

b) Indeklinabile + Simplex, a) ohne Änderung des zweiten Be- 
standteils: eia-OTtlaio (ins-künftige), TtQO-niqvai (vor-jährig); €x- 
Ttoöüiv ifi'TtoötSv; TtQo^ov (vordem), jtQOVQyov (förderlich), |y- 
WTcu (ins Gesicht), vielleicht auch vTto-ÖQa, aber nur wenn es 
statt mit e'ÖQax'Ov mit diga (Haut) zusammengebracht werden 
darf; ß) mit Suffixbildung: 'dv-d^eo-g (gottbegeistert), iy^'örjfila (Aus- 
wanderung), TtTj/ÄOvrjV vTtO'arey-ov (Leid im Haus), mit Gen. der 
Zugehörigkeit: öw/xaTcav vTCo^areyoc (unter dem Dach des Hauses); 
iy^Eiql-'C'ü) (ein-händigen) und iy-x^iQi-diov (was in der Hand ist 
= Dolch, sp. auch = Hand-buch). — Komposita mit beab- 
sichtigt komischer Wirkung: z. B. XaXo - ßaqv - nagafieXo- 
Qvd-ixO'ßatUg Tidlafxog (ein geschwätzig-lästig-Lied- (und-) Rythmus- 
überschreitend Rohr). 

IT. Wortformenlehre im einzelnen. 

1. der flektierten Wörter, 
a) Nomina und Pronomina. 
a) Nomina (vgl. VH. Abschn., § 3, B). 
aa) Nominalstämme: 
Substantiva, Adjektiva nebst den entsprechenden Ad- 
verbien, Zahlwörter, Partizipien, Verbaladjektiva und Infinitive. 
1) Nomina ohne stammbildende Formantien (Wurzel- 
nomina): *7t6[ö]'g att. Ttovg, oip, elg, Zeig, x^wr, vavg\ im zweiten 
Glied: v^-M^g (un-kundig), av-llß)^ o^o-^t;^ (zusanmien-gejocht), vtzo- 
dga (wenn = *V7to-ÖQa7c[T]). 2) Nomina mit stammbildenden 
Formantien (Nominalsuffixen), teils primären in Ableitungen 
aus Wurzeln oder Verbalstämmen, teils sekundären in Ableitungen 
aus Nominalstämmen oder hinter erstarrten Kasusformen (vgl. 
Brugmann Grundr. 2, 101 f.), z. B. primär: -^o- -^ä- in dövg-fxog 
äx'firj, sekundär: -avyo- -awä in öovlo-avvo-g öovXo'Gvvtj oder 
•rego- -re^a- in nalal-rego-g TtaXaL-riqU. 

5* 
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Yerzeiclmia der stammbildenden Formantien in Beispielen, auf 

Grundlage eines nach den Formen des Nom. Sing, geordneten Eonträrindex: 
azö/i-a, dw/i-a (Bartholomae JF. 1, 300 — 318), vgl. -/xa; yäXa (Milch) 

Gen. ydXax'Tog n.; ^f-a olxl-cc, x^Q'^ (Freude), ^dXtjd'sa-j^a aXi^d-sia; *€vvO'jx 

e^vola; 

Anm.: Beachte ^fiety-^a fxäl^a (Fladen), ^axiS-ia ax%a (Scheit), *7clx'ia 
nlaaa (Pech), ^yXcoX'icc yXwaaa (Zunge), ^Kgi^r-i^a K^^aaa, *(pvX'f,o-v 
fpvXXov (Blatt), *a(pag-j^a OipalQa (Kugel), *ßOQ-j^a ßolga (Teil, Loos). 

aQn-ay'Yiy adg-ay-og {vTtrjQszrjg d oagwv rag Sijfioalag axodg Hes.), vgL -af ; 

SP€cA-ay§ neben adXn-iyS und [o]Xdg-vy^ (Kehle); 

av-ayQog (Saufänger) zu dyslgsiv, sp. ^vaygog (Wildesel) st Svog aygiog; 

MaiV'd6ä dorisch = -drfj? bezw. -dg, vgl. 'dxä\ 

dfi<p-d6ia^^ (von dix-fpa-döv) nach fiiwvd-ddiog (kurzdauernd), x^Qß-^^^O'^ (von 

X^ef^dg *Kiesel'), äol. ^YggdS-iog (Sohn äes^Yggag); 

xiX-ad'Og (Lärm), nach Kretschmer KZ. 31, 347 f. ursprünglich -nt-Stämme; 

dvsxpi-adovg F.-^ (GeschwisterMndskind); 

xcctsT-deig, vgl. xrjz-wstg; 

xpd/i'a0"og (Sand), neben Gen. S^v-JS^og, hom. d-adfi-ivd^og (Badewanne), 

xÖQ'V^og (ein Vogel) und xoQ'Vvd^evgy ^X-vvd^og (eine Feige) — Literatur 

s. Brugmann Gr. Gr.«, § 222; 

rixT-aiva (aus *t€xt av^jta) zu x^xxwv 'Ovog und darnach ^SQOJt'aiva (zu 

d'SQdnwv -ovxog), Adxaiva (zu Adxwv -(ovog), fiiXaiva (zu fiiXäg -txvogX 

Xvx-atva (zu Xvx-og -ov); 

dvccyx-alO'g (viell. aus Lok. Sg. -ai -h^o-); 

öxpi-alzegog (später), eL igasv-aix^Qäv, vgl. -xsQog\ 

KoQö-axä^ dor. Beiname der Artemis, von xögö-ä^ (Cancan), vgl. -ddä; 

6rifjL'äX'i6iov (komische Verkleinerungsform von örjfjLog); 

ßißXi-axoq (in den Büchern bewandert); 

/jisiQ'dX'tov (Deminutivbildung zu ßsTQ-d^, das angeblich = *Mäd-chen*); 

m$-dx'V7i (att. ^iSdxvij), Ttid^-ax-^iov (Fäßchen) von nid^og (Faß); 

^^iTiTt-aX'Og; ^Hß-äx^aiv; 

d^aga-aX^sog (mutig), vgl. -aXog; 

xoQ'dXXiov dor. xo)Q'd(X)XLOv jon. xovQdXiov (Mädchen, Püppchen, Koralle); 

dfitp-äX'ög lat. umb-o (1. Vollstufe) zu onobh- (Nabe, Nabel), wohl nach nha- 

XO'V (Blatt), g>i-dXrj (Schale), *nax'ia-Xo'g ndaa-aX-og (Pflock); nf-aX-og und 

nl-aX-io-g (vielleicht aus -^o-g) = nf[/]-ofv (fett); aly-äX-og dor. == aiy'TjX-dg, 

xvfod-aXov (gefährliches Tier), nijö-dXiov (Steuerruder); 

Alvi-äv Gen. -äv-og (dial. = -a>v, -(Svog; vgl. rv^s-öäV'ögitvipS'Swv); 

al'äV'iig, wohl aus *als-aa'Vi]-g (ewig) und ngoo-rjv-ilg (zugetan), vgl. Wacker- 
nagel, Verm. Beitr. 7; 

-avV'ög lesb. = -eiv-ög (s. d.); 

ariq>-äv'Og (Kranz), dgen-viv-ov (Sichel), dan-av-ij (Aufwand); Aäj, azey-av-^g, 

neben azsy-vö-g (bedeckt), sekundär in *xogi-avO'g xoig-avog und ßozav-rj 

(Weide), zu i9or-(Jc Adj. verb. Yonßöaxo); att. g>'äv6g aus *ya^f<yi'oe (leuchtend), 

^Äyxv^'dvög; 

avd^g-ä§ (Kohle) m., xXt/ia^ (Leiter) f., ^vh-a^ vi-äS (junger Kerl), sp. ßd^Q- 

ag =s ßdzQttxog (vgl. Heinrich[s] Heinz), — nach Br^al ^vA-a| — » ^vX-agxog 

(Phylen-vorsteher) •— ; Ug-a^ (Habicht) m., ga^ (Weinbeere) f.; 
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nod-aTtO'g (wohin gerichtet =» was für ein Landsmann); 

*^sa-aQ MaQ Gen. ifiQoq lat. ver; hörn, slö-ag (aus *i6-^aQ) Gen. ft'cf-ar-og 

(wohl aus -nto-, Bragmann a. a. 0. § 312, 8); ödfi-ag (Gattin) Gen. ddfi-a^z-oq; 

adj. (idxag c. (selig), selten f. fjidxai^a; 

Xti&HXQyiX'ög (vergeßlich, schläfrig) s. f.; 

nöd-ccQyO'g (faß-schnell), Xi^^-a^yo-g (s. o.): -agyo' hier suffixartig, dagegen 

äschyl. Ttvy-a^yo-g = maked. dQyl-novg = *d^yi-noxp, überl. atyi-noxp 

(s. S. 65); 

naid'aQ'id'iO'V (Kindchen), ^(pöagiöiov s. bei 'idaQ{L6)iO'V\ 

naid-aQ'iO'V (Kind); ^AnokXiV'dQ'tg sp. = 'd()iog; 

rdX-aQO^g (Korb) xi^dQä (Laute) fxiy-aQov (Saal), XtTt-aQÖg (glänzend) diaL 

i'a^6'g = C'sp6'g; den gleichen dial. Wechsel zeigen al-aXo-v (Speichel), xpC- 

aS-o-g (Matte) u. a.; dvi-ägd-g {]^stig\ dor. dSw-ä-gö-g = döw-rj-gd-g, {schmeTZ' 

haf t), vgl. Ttov-fj-gö-g, lax-v-QÖ-g u. a. ; 

<pvy-dq Gen. (pvy-dd-og m., Xoy-dg Gen. Xoydöog (Auserlesener) c; xsxQ-dg, 

'döog maskuliner Typus, im Ngr. häufig (W. Schulze, ZvSpr. 33, 229—31); xQi- 

ag (aus xqs + es-) Gen. xg^atg (und xQ^-äz-og), xig-ag Gen. xegs-og und xi^- 

äz-og (Lit. a. a. 0. § 227, 4); . 

TtTSQO'^og-äg statt -og u. ä. häufig, nach veäviäg -ov; ßiXäg -ävog; yly-äg 

(Riese) G. -avzog; r^rp-a? Gen. -äöog kleinas. Bildung, vgl. -sl Gen. -fWo«, 

-ov Gen. -ovöog; 

T^T(>-ac Gen. -ävT-og (Viertel), wohl aus *x6TQa'ßevT-g\ 

xoQ-äifiov (Mägdlein), nach Neueren xoQ-aaiov (s. -cx^o-g); 

üi^ö-aco^qy naQv-aööO'q u. ä. mit karischem Suffix, vgl. Av^v-ijoad-g; 

"ax s. 'UQ-, -a[r] in Svofi-a Gen. Sröfi-at-og (-n-to-); 

Tf/f-ariyg F. Tsys-artg; 

xdfX'ärO'g (Ermüdung), ^Xax-arrj (Spinnrocken), Asolvlv-azo-g; poet. t^lt- 

ato-g bßöo/i-aro-g öydö-axo-g, ^i^z-azö-g u. a., nach dixa-zo-g; 

d'riQ'd<p'iO''V (wie bei -a(»«o-); 

\a'\xiQ-K<pO''q (Schmähung); 

hxazöfi'ßfi (von ßovg, aber verdunkelt und so suffixartig); 

öS'ödXaq maked. = 66aiJLo\v\g, s. -^Aa-; 
ovzi'davo'g (wertlos), neben zv^e-ödtv zv(f6'6äv6g (etwa = Hansdampf); 
dXXo'däxög (fremd), richtiger dXXoS -ano-g; 

oixa-de u. ä. zeigen den Übergang zum Kasussuffix und zum Adverbium; 
diJL(pa-6iO''g (öffentlich); 
liaxs-6v6q (lang) =» (irixs-öavög; 

ßoz^-66v (traubenförmig), lXä-ö6v (truppweise), Sfia-So-g (Gewühl), xö^v- 
do-g (Haubenlerche); daneben ^ xoQvöög, xogvöaX^^ xogvöaXXLg und d xo-. 
^vdäXög, xoQvSttXXög; Gen. O-ificSog Neubildung statt d^ifit-zog und d^i/ii'- 
azog, s. bei -fii-; ^v-Sov, aus *iv'6o/i (daheim); 

/jLels-ödv (Sorge), neben ßsXi-Sij und fxsXS'Swv-Tj ^ äXyrj-Satv (Schmerz), vgl. 
a^Ti-sdwv \mä. agn-sdöv-ri (Seil); 

fZTjX'Sä fiTjXr^ (Apfelbaum); 
'SÖävög s. 'öävdg; -eöoiv s. Sdtv; 
ijTtiX'e^O'g (Kot); 
-ci Gen. -slöog kleinasiatisch; 
böot Miw'€i (Vok., Nom.) aus *MevV'rjz, Akk. JatfJifi-stv aus -rjza', 
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dXji&'Btä, (S. 68) att. auch dXrid^slä Jon. dkrjd^'slf]; öwQ-eid altatt. == dcDQ-sa 
(Gabe); ßag-sla aus bar-6ij-I *ßaQ-£^'^a; dor. att ysyov-sla aus *-^för-4a; 
xsQa/ji'€ix6g (den Töpfer betreffend) von xs^afisvg; 

(p^Q-eiv (aus *<psQ'6ev) dor. el. lesb. (pig-tiv dor. ark. (piQ-sv (beruht viel- 
leicht auf Vermischung von -fxev und -siv, Hirt JF. 17, 388 — 402; außer- 
dem nach Grönert häufige Schreibweise für ^etv in den literarischen Papyri), 
sp. sogar fjielvrjv = fislvat ; 

äXy-ei'VO'g (aus *dXy'6a-vo-g) neben hom. äol. i^-av-vo-q, vgl. i^aa-tö-q; 
dQv-€i6'g ep. = att. d^v-eätg (Widder), hom. ziX-etoq kret. tiXrjog kor. riAfcwc 

aus *rfAf(X-^o-c; ßaalX-sioq Jon. ßaCiX-i^i-oq (wohl aus *-i7-^*o-g) f^o? kann 

z. T. erklärt werden als 'Si-j^o-q, z. T. als jüngere Gestalt von -^oq (y wurde im 

6. Jhd. V. Chr. zu e), teils wird eine Vermischung von uridg. -eio- = urgr. 

-fo- mit einem andern lo-Suffix vorliegen: XQ^f^-f-^q XQ^^'^oq^ Xä-tv-saq u. a. 

(Brugmann a, a. 0. S. 181); wd-eZo-v , Tonhalle), n^saß-elo-v (Vorrang), 

s. H. Osthoff JF. 19, 217—240; 

nt'tiga (fett) aus ^ni-ßS^-ia; 

'ÄQTSfx-elg (femininer Typus nach W. Schulze, BhM. 48, 252 ff.); X«^^-f*? 

(aus -uent-s), TeXi^-eiq (aus *rfAf(7-^fVT-e), ^vefiö-eiq (ventosus), ev^to-siq (modrig); 

x^iX'iXXtO'V (Ringchen); 

Mvax-eXXoq, Sd^iv-eXoq, axön-s-Xo-q (Fels), Sslx-sXov (Bild) vstp-B-Xri kt 

neb-u-lä, sekundär in dvfjt-S'Xrj (Opferplatz), adjektivisch in eix-s-Xo-q (ähnlich); 

ßiX'C'fivO'V (Geschoß) s. -^vo-; 

-€v- s. -siv; elö-evai, SsSi-ivai, kypr. dos-svlai] (zu geben) = att. Sov-vai, 

oder eher = do-^fv[a£], älter dor. dwi-nsTtoyd^ifisv; 

-€vro- lesb. = -sivo-; naQS^ivo-g (Jungfrau), wX-^vrj (Ellbogen); 

Jon. xer-eo-q (nebst kypr. xsvsv^öv = *x€v6^dv) neben Jon. xsivöq att. xsvoq 

aus *x£vjoq, s. auch -€io-\ 

'BQ' S. -nQ'y 

nsvd^f'QO'q (Schwiegervater), fifi-sgä (Tag), Adj. ni-e-Qo-q s. -flf(>o-, nx-s-QÖ-v 
(Feder), fpoß'S-QÖ-q, vn-e-Qo-q (lat. superus) vneQov vn^Qä^ vgl. -(>o-; 
xvvr-eQoixeQoq, fJisi^-oveSreQog, vTte^-rsQoireQog sollten komisch wirken; 
-e<j- in den Kasusausgängen ^so-ai, -sa-tpi wie hom. <pvXdx-saoi,xQaV'-6a<pit{eniQT 
bei Steigerungsformen wie iQQfofjLSV'ia-xsQoq^ svdaLtiov-ea-tatoq, — i*fjL6V'Sa-) 
fxhoq und ev-fisv-i^q s. bei -a-; 

OTOvo-eaca neben älterem korkyr. oxov6-f€a[a\a\ isaca (ßaöLl^ovaa Hes.), 
wohl aus H-6VT- *l'SZ' + j^a, wie bei ;fa(»/-fa<Ta (aus ^'^av-j^a -^er-x«), dor. 
lesb. laaa (aus *aaaa durch Ausgleich mit dem Vokal von ivz-^) neben dor. 
ark. eaaoa aus *esnt-ia ioar-ia (gort. tofTra); 

iQQ0)fx6V'Ba''XeQog und d^vei-ia-TSQoq nach jrfvsa-Tf ()oc u. ä., z. T. vielleicht 
auch wegen Bedeutungsverwandtschaft; ;jflf()/-f<T^ (Lok.) aus *x(iQi-ssat x^Q^" 
iatsgoq aus ^jtso-xeQoq, xof(>'-€<y^«^og aus *'/i6a'xaxoq\ 
olx'i^Ttjg karpath. SäfX'i'Xäq (= att. drjfji'ö-XTjq) und darnach f ^v-^-ri?g (Ge- 
mahl) u. a., F. olx'k'Xig (Hausgenossin); 
vnp'BXO'q (Schneegestöber), xsX-sxifi (Weihe); 

*AxQ'Bvg, hom. Gen. ^AxQ'il/\oq und vofi-svq Gen. vo/i-iatq aus -^M-oc — 
Lit. 8. Brugmann, a. a. 0. § 182 n. F. 1, femer jetzt Hugo Ehrlich, KZ. 88, 
58 ff.; 40, 352— 890; 
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7iaQ&€v-ea>v jon. = wv (s. d.), vgl. *x€v[6yjf6g neben att xsv'ög (s. -sog), kv/i- 

€<ov (Beschädiger) nach Herodian hypokoristisch = XvfxavT^Qx 

(pvy-ri, vgl. -a, [lax-n *xoQjiri(^A2) xög-rj (Mädchen), ^oetxov^ä xd^ä; 

dXy-ijöeiv 8. bei -dtov; 

TsX'iqeig aus HsXsa-jrsvT'Q , nachhom. TsXisig, tTfuj-Bcaa neben älterem 

pamph. rißa's£o[a'ia, weiterhin ösvdQ'ijsiq usw.; 

XaXx'ij'iog Jon., aus ^-fj^ioq, dann analog dvÖQi^iog, ebenso -yog; 

^v^'fjlig (flüchtig); 

xan-f^Xog (Krämer), ^vj/Aj} (Bäucherwerk), nirrjXov (Blatt) = Tt^raAov, Adj. 

ßipL'ijXö-q (im Nachahmen geschickt), vgl. -aXOy -sXo, -Xo; 

7ioifi-^v Gen. noifi-iv-og^ nevS-i^v (Forscher), Gen. nsvS-^V'Og; (piQ-riv dor. 

lesb. s. '£iv\ adj. ti^-rjv ri^siva tigsv (zart); aQo^v agasv (männlich), ax-'^v 

G. axBvoq c. (dürftig); 

an-viv^q (unfreundlich) Gen. -^oc; 

Xdy'iivogt besser Xdy-evog (Flasche), osX-ijvfj (att), aus ^aeXac-vä, lesb. asX- 

dv'Väy xdy-ipfO'V (Tiegel); adj. hom. dfjiev-rjvä xd^rjva (kraftlose Häupter, 

Schemen); Kv^ix-rjvdgf jon. Sa^Si'fjvög = -ävög; 

xQÖn-ri% (Ruder); 

dv-iqQ G^n. hom. dv-BQ-og neben dv-ÖQ-og^ att. nur dv6QÖg\ 

^ov-9f^^$ (eigentlich zu iQ^r-n^), vgl. dial. ein-zecht =» einzig; hom. dviriQ- 

iO'xeQog, als ob -i^Qrig vorauszusetzen wäre; 

^«ApfT-iJ^-eo-g (bezaubernd), ^fAxr-jJ^-^o-v (Zaubermittel), acnx-riQ'la (Rettung); 

aiö'fiQ'Oq (Eisen), Adj. dSvv-riQÖ-g (schmerzhaft) neben dor. döw-üQ-dg, nov- 

TiQ-og zu Tioviofxac; 

ST'fig hom. = Vetter, arkad.-k7pr. y^a^-ijg vielleicht Neubildung für yQa^-evg, 

T^Q-rig jon. (att.) Gen. Tt^qbü), anders TijQevg; adj. (fv)^^flf(J-7jc -sg (verständig), 

dgy-^g hom. Dat. dQy-r^-i neben agy-iz-i üdQvijg Gen. üd^v-ijS^og; yvfxv 

'i^g (Leichtbewaffneter) und yvfiv-i^TTjg (s. f.), ngofiX-i^g und n^ößX-ijrog (von 

n^oßdXXsiv); 

Alyiv-tixtig^ F. Alyiv-7iTiq\ 

^Yfx-fixx'oq^ neuattisch statt "Yß-tiaa-ög^ vgl. 'aaao-\ 

^vX-fifpiov (Hippokrates) neben ^vX'&(piov\ 

Anm.: kork. 8()-^o-c = att. Zgog (Grenze), kypr. oZ-^o-$ == hom. olog 
(allein), vgl. auch sog; xcLva[/\6g (dünn), lak. iXrj^og hom. iXa[/]og 
(eigentlich ^ai-aXrj- ^oi-aXa-) att. ^Xswg sonst iXsog, *vod^a-^0'g hom. 
vovoog (Krankheit) att. vöaog, aber hom. yovvcc (Knie) aus ^yovs-ay vli 
aus *suiu-i, x^Q^^^ (gering) aus ^x^gea^-a, lesh/'AQsvog aus 'Agia^og. 
v-^Xo-g — LXX auch vo-d-Xoc und {;aXog — (Posse), yivs-d^Xo'V (Spröß- 
ling), Ißda-d-Xt] (Peitsche) von l/idaascv; yevi'&X'io-g} 

iS-fia (Gang) aus *l-S^/i€V', ota-^fiö-g (Stand), avd-d^fiij (Richtschnur); 

xvct-^o^g (Schöpfgefäß), vgl. die Gen. B^vi-^og und xÖQv-d'og — Nom. xögv- 

d^og (Hes.) wohl = xÖQv-dog (s. o.) — ; fiaaS-ög (Brust) neben fiaa-rög; 

fivXiO'^QO^g (Müller), ßd-d^Qo-v (Grundlage), xgefid-^Qü (Hängematte) l^av^-d^gri 

(Brunnenseil) u. a.; 

xQÖip'i (urspr. wohl = Dicke) und dazu das hom. Adj. TQ6g)-ig (ge- 
schwollen), fjiiX'i (Honig) G. -nog n.; 

ßaalXS'ia dXi^9^€-ia atgaz-ta u. ä. s. bei -er, Adj. s. bei -jjo; 

ßsaz'iäöfig zu ßiartog; 
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TCod'iaZog (einen Faß lang) nach atadt-^ioq (ein Stadion lang); 
KoQivd^iäxog denom. Adj. von Koglvd-iog, vgl. -axog; 
Bsaz'idg Gen. -idSog f.; xafA-Läq (eigentl. Aufschneider) KalX-läg, adj. xegat- 
täq (gehörnt); 

Snagr-iarvig, STtagt-tärtg; 
adXn-iy^ Gen. -lyyoqy vgl. -ay|, -vy^; 

*lfiaTi'i6dQiov IfJLaxiödQiov (Mäntelchen) nnd darnach t,(pödQiov (Tierchen); 
a€Z'i6€vq (junger Adler); 
dSsXip'iÖTi s. döeX<p'i6ovg\ 

AriTO'iÖTig (Sohn der Leto) axQaxo}v4örjq (Mitkampf erling); 
tJLOLQ'iöioq (fatalis) nach Xrflö-ioq (erheutet), vn-aoTtlö-ioq; 
^Kp'iöiov (kleines Schwert), sp. axo-tSiov (Öhr-chen), *ßiß},t'l[diov ßißXiötov 
(kleines Buch), *Yr]''tSiov yyöiov (Ländchen), d^v-iSiov d<pvÖLOv (Sardine), 
*d-vsi'töiov d-vslöiov (Mörserchen), *ato[tyt6iov atotScov (kleine Halle), da- 
gegen nach Phrynichos qolöiov (kleiner Granatapfel); 
d6eX(p'i6ovq (Geschwistersohn) aus *döel(p'L6eö'q F. *d6sX(p'i6s^ ddsXg)i^; 
ao^'ifl Jon. = aotp-lä; 
"i^a S. -LV^o-q'y 

Inn-ixo'q denom. Adj. von ^nnoq, vgl. -xo--, 
daip-tXiig (freigebig)!; 
M^y-iXko^q^ TsXia-iXXa; 
ngiafi'tXX'VÖQiO'V (komische Dem.-Bildung); 
2o^'iXo»g; atgöß-lXo-q (Wirbel), nsö-iXo-v (Sohle); 
vTtO'ßoX'ifuclog (untergeschoben); 
\pa(p'ififia kret. = y;iig>iafia zu yfri^-it^scd'at, vgl. -a««; 
TiQ&xX'ifio^q dor. = nga^ifxoqj nach g>alöi'fio-q u. ä., vgl. 'Ci/xo-q; 
^/iiöX'tv sp. statt 'tov (3. Jhd. v. Chr.), vgl. -iq; 
Xä-tveo-g (Lit. Brugmann, Gr. Gr.« § 173 a. E.); 
Alax'ivTig (vgl. W. Crönert, Herc. 37, 222 u. A. 3); 

XaßvQ'iv^o^q u. a. vielleicht nach nXLvB'oq (Ziegelstein) germ. flint (Kiesel), 
epid. ^Xfi'id^a neben sXficy^, ^Xfxtvq, SXfiiq (Wurm) und kX/i-lvd^io-v (Würmchen); 
yXavx'iV'idiov (ein Seefisch); 

ßaaiX'ivva (Gemahlin des agxotv ßaaiXevq)^ ^LXivva dor. = ^iXL{v)vri; 
x6g>'U,vO'g (Korb), xoax-tvov (Sieb), /jLsX-ivij (Hirse), Ad|j. Xa-^vo-q zu att Xäq 
(Stein), SsiX'ivö-q (abendlich) zu delXri (Abend), nach iagi-vö-q u. ä., Kagx- 
Ivoq (Krebs), ;ca^-^y<^-? (Zügel); 

xoQaX'ZvO'g (junger Rabe, rabenschwarzer Meerfisch), voß-fvri (Schlacht); 
^ExaX-ivfi (die kleine ^ExdXtj), aiX-tvo-v (Eppich), adj. hom. dyxiox-Zvoq (dicht 
aufeinander); 

TCstQ-ivg Gen. nslg-ivd^oq fem. (Wagenkorb), vgl. -/v^o-; 
Sqv»i% Gen. Sgv-Ixoq dor. äol. = ägv-iq Gen. Sgv-Id^oq; xixx-i^ (Grille) 
— nach'Brugmann r^rr-rf — Gen. -Tyoq, nigö-tS (Rebhuhn) — Br. -r|- Gen. 
'Txoq, afi&ö'i^ (Strieme) Gen. -cyyoq; 

Sy-io^g (verehrungswürdig), o^dy-co-v (Opfern, Opfertier), — vgl. *äX'io-q 
SXXoq, */is^jiO'q fiiaoq, z. T. vielleicht aus Kasus oder Adv. auf-/, wie in 
ngw-ioq von ngcoi ahd. fruo — , in denom. Adj. : 7tar()-£o-s (vgl« *7t6d'iO'q 
nst,6q), in Komp. : nav-iifiiQ-io-q (neben nav-^ßeg-o-q), ausnahmsweise auch 
in femininer Form : fisd^-og-ia (angrenzend); in Subst. : iv-vitv-io-v (Traumbild), 
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jiachhom. in Bemin, : ögvi^-io-v (Vögelchen) neben dreisilbigen wie naiöiov 

(daktylisch) und xöqiov (Mädchen), Fem. : -tä : |f»^/a (Gastlichkeit), jon. 

avayxairi (Notwendigkeit); Subst. ohne entsprechende Adjektiva: Xyaxi^Qiov 

(Räuberbande), ao(pla\ 

S^'lg (Schlange) Gen. ll<p€og; eg-tq Gen. sQ-XS-og (vgl. Wheeler, PrAPhA 24, 

S. 51 — 53 und dazu JA. 5, 2), adj. : ^ AloXig (sc. yij, y}.wxxa)\ fidar-ig jon. = 

fidaz'i^; ^A(pvT-Lq jon. Gen. 'A(pvx-ioq; hom. ^v-Tq (jährig) Akk. ^vlv\ xvTj/x-fq 

Gen. 'lö'og; ii^QfjL-Tq (Schnur) G. -f-^oc; x^Q^'Q Gen. ;f«()£-Toc; dsX(p-lq Gen. 

-Iv'oq; Jrjfii^^'iq sp. Statt -coq (vgl. •dQ'iq)y nach Kurznamen wie lAyiq und 

lateinischen Mustern); 

dxQoßöX-iCig (Scharmützel); 

XiTfov'iax-^Q'iO'V (Leibröckchen, x^flfv-e<jx-£d-«o-v (Oberkleidchen), damS- 

iaxtO'V (Schild chen) und vfav-e<jx-vrf^«o-v (JüngelchenJ; vgl. -a^-lö-io-v; 

olx-iaxo'g oix'lox-rj (Häuschen), aavöal-ioxov (kleine Sandale); 

nöX'i'öfia (Stadtanlage) zu noX^l-l^eivi dx^oßoX-iOfiO'g; 

ßaaU-ioaa hellenistisch, nach W. Schulze und Solmsen maked. Ursprungs, 

von Hoffmann nicht erwähnt; 

äxaQ-l''OT€QO''q (unangenehmer), XaX-LaxsQo-q (geschwätziger); 

olx'iöXTqQy olx'ioxriQ'iO'qy aofp-iOXTq'q^ 

xQaX'iiJTO'g nXsTaxoq; vgl. Piatons scherzhafte Etymologie xovxov slvai xöv 

X(j)v ao(pwv in-iax-i^fiovcc; 

oTtX-trfjg nach noXi-XTjq jon. noXiilxrjq dor. noXiaxäq, F. noX-lriq, ad^'. :o 

nvQ'Lxnq sc. XiQ^oq (Feuerstein), ^ dQB^Q-lxLq sc. vöaoq (Gliederweh); 

dQxaX-ix€v-q von d^xdX-LXoq (pullus); 

-ix'^'H 'ix'^^ov s. bei -x^ -x^iov; 

aaxQ'ixO'q (ursprünglich vielleicht böot. dor.) =« daxgdyaXoq (Halswirbel, 

Knöchel), ^Afxvvx-ixoq y dsiv-ixa^ adj. nvQQ-ixoq (rötlich), Pron. oaa-ixoq 

quant-ulus; 

nev'ixQog (arm); 

yXvx'loiv Gen. -lov-oq, adj. ald-aX^cav (hitzeliebend), oigav-Ltov^ Kqov'Icdv 

(Sohn des Kgövoq) F. 'AxQiO'Kovrj, lAxxix-lcav (Athenerlein); 

dßQi-xaXa = ^ßgia (junge Bestien); 
'xdöiO' ark. = dor. böot. -xdxLo- = dor. att. lesb. -xöolO'', 
-xccTi s. 'xoai ; e-xarov st. ^a-xaxov (ein Hundert) mit s nach elq hvöq = 
lat. centu-m, ark. h^xoxö-v^ schon urgr. indeklinabel geworden; 
^i^'XTi (Behälter); 

Msya-xXriq (mit verdunkeltem zweitem Bestandteil); 
-xvrif 'XvioVf "XVig, s. -x^rj usw.; 

doxa-xog (knochenschalig = Meerkrebs), (fdg^a-xoPf Acßv-xö-q, vgl. -axo- 
'ixO' 'laxO' -vxo- 'XO-; 

xQL&'-xovxa (st. *xgiä'Xovxa nach xsxQto-xovxa) wohl schon urgr. indeklinabel 
trotz xgirj'XÖvxwv (Hesiod), xeaaaga-xövxoiv (inschr. auf Chios); 
ei'xoöi hom. jon. att. (statt *'X(xai) dor. böot. jfl-xaxi^ herakl. ^el-xaxt, hom. 
auch iei'xoaiy eigentlich 'zwei Zehner', längst indeklinabel geworden; 
xQiä'XooxO'q statt *'xaaxo-q nach 'xovxa-, vgl lat. trl-cesimu-s; 

xoyxV'ktO'V, zu xoyxV'Xrj (s. u.); 
fjtoX'Xo^ (Hebel), axv-Xo-q (stark) = axi^-Xfi (Säule), xw-Xo-v (Glied), lak. kX-Xa 
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(Sitz) lat. sel-la, adj. rv^Ao-5, sekundär : 7raxv-A(^^ (von naxv-q), vgl. dial. 
*dick-lecht*, xoyxv-Xrj (Purpurschnecke); 
TsXiai'kXa^ B^dav-lkog s. -tlXo-, -vklo-; 
^'Xv^g (saugend); 

shfia, aus *s€p'fjia (Decke), avfißa-fia (Zufall) aus *'ßafi'j^af nat-pia 
{nö'fia nach nö-aig), Flur. OT^to-ßccra nach Osthoff und Brugmann aus *ar^a)- 
fiava, Lit. über die Neutra auf -fiaz- s. bei Brugmann, Gr. Gr.^, § 212, 3, 
Zusammenstellungen bei Stratton, History of Greek Noun-Formation L Sterns 
with 'ß- (Chicago 1900); 
Xv'fiaQ (Schmutz) n.; 
^v-fikXri (Opferplatz); 

6ö'fi€v (hom. Inf.) kret. dö-fxfjv eigentlich endungsloser Lok.; 
do'fievat eigentlich Dat., dva-^ewjg (übelgesinnt); Afi7rö-^€vo-$, XeXsifi-fjiivo-q; 
dvSgö'fieO'g (menschlich) ; 
"'fiCQO'g (Verlangen); 

Xi'fiiqv (Hafen) Gen. -^vo^; ^t^v (Monat) ist eine Neubildung, älter dor. ni/^q 
Jon. iJLBiq (aus ^fxrivq bezw. *ßevqf vgl. Gen. lesb. ^m^v^o^ = att ßnvoq), noi-fitiv; 
(ffi'fii'q neben ^li-fii^j d-i-fii-q vielleicht aus Neutr. *S'ifii; ^rjy-fjifq G. -(juvoq 
(Brechung = Brandung); 

(yra-^vo-g (Krug), nQi-fxvov (Baumstamm), Xi-fxvr] (See), vgl. Xsi-ficav, XsT-oq; 
xX^'fioiv (Dulder), Gen. -ovoq^ Xsi-fitov (Wiese) Gen. -fiätv-oq; 
nXrja-fiovij (Fülle); 

^v-^o-g lat. fü-mu-s (eig. = Wallung), rr-^jj, Ad}, : d'S^ßö-q (warm), sekun- 
där :(J()v-^ö-5, PI. auch d()v-tta (Hochwald), ^Vv-^o-c (wirklich), ^aidi-fio-q 
(strahlend), k'ßSo-fjto-q lat. septi-mu-s; 

6aiTV'f€cSv (Schmauser), hom. Denominativum von öaitvq (Schmaus); 
rsx'fioiQ (Grenze); 

sl-vai vielleicht aus *ia'vai, daneben hom. ^ß-^evai (s. 0.); 
xan-vog (Rauch), vv-vi] vv-viq (Pflugschar), rex-vov (Kind), avvd'ij'Vü el. = 
avvS'i^'Xij, adj. asfirvö'q (ehrwürdig), sekundär in Adj. wie wxtsgc'VÖ-q (nächt- 
lich), nvxi'vöq (zu nv^ lat pugnus (Faust), kret. I^pti-vä (Hälfte), naiS-vöq 
(kindlich), wohl aus ^naiö-ivo-q^ hom. äXanaö-vo-q (schwach), vgl. -avo-, -rivo^ 

'VT in yvö-vrog, ßcyivvoq usw. s. Brugmann, Gr. Gr.", § 214; 
hom. d'Qr/-vv-g (Schemel); 
d/isl'VOiv Gen. ^vo-vo-q; 

-§ in a-Tta-S, dva-fil-^ wurde Ausdruck für adverbiale Formen, vgl. aber 
-f§-, -rl; 

aQfJL-odioq (passend) Adj. zu aQfiö^Wy vgl. -dScoq, -Idioq; 
oxc'Oeig Ix^v-öeiq at/iat-öeiq nach olvö-eiq (aus •-^fvr-g), lat. •vino-venssos 
(aus -o-unt + to-s) -^ vinösus ; 
AlyiQ-oeaoa = -ovaoa; 

n-olo^gy TtavT'OZo'q (wohl von Lokativen ausgehend); -ovaixeQog s. •sgdfvsgoq; 
(xaiv-dkriq F. (laiV'öXiq (rasend) neben <paLV'0XLq (leuchtend), dß-oXöq aus 
*d'ßsX'Oq; 

o(p€vd'6v9j (Schleuder), ^d-ov?J (Vergnügen), vgl. -fiovi^; 
noßn-O'g, aaxQ-o-Vy a.^. : vTCi^xo-o-q, sekundär in (ntaQ) nisQ'ö'q, avvdg-o-q, 
6ix(XT'(hq, dvtl'O'q, ijegi-o-q, ;i:()v<Xf-o-c, vgl. -toq; "nn-o-q aus ^ix-jo-q, kork. 
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d^'jfO'Q : &tt. dg-o^Qy ^xsv'jrd-g <^ ion. xeivög, att. xsv6(;, jon. auch xsvedq 

(kjT^T, xevsv^öv =: xsvs^dv); av^-oq (Blume); *j}o<y- (lat auröra) bildet im 

Nom. ija>c, Akk. *j}o[<y]a jJü); slS-öq Gen. -öxoq^ s. beim Nom. m. sld^oßg; 

aQfjL-oö'fia (Zusammengefügtes), zu aQfx-ölC^vDy nach TtXdofia u. ä.; 

navT'ÖTfjg (Allheit), nach vsö'VTjg; drui-öxrig (einer vom Volk), vgl. -^tj?^; 

'*0n'Ovvxioq\ 

dö'Ovq Gen. ddöv-xog; 

-ov Gen. -ovdoq kleinasiatisch nach Schwyzer; 

XQva^ovq att aus XQ^^^{f)o^y Mvqqiv-ovq, kontr. aus -ösig; -ovg Gen. -ovdog 

oder 'OvTog femininer Typus nach W. Schulze, BphW. 1893, Sp. 226 f.; 

'EgiX'Ovaoa (aus •dsaoa Ilt&rjX'Ovaaai; 

axöl'Oilf (Pfahl), olv-oxp (wie Wein aussehend, vgl lat. ätröx) Gen. -onog = 

OLv-(btp, vgl. auch Wackemagel, Dehnungsgesetz 52, Eretschmer, £inl. 160; 

Sl'TtaXrog neben öi-xkog Si-xXoog öi-TtXdaiog; 
ff-;r«§ (vgl. -S)> vielleicht urspr. Nomin., vgl. Xd^ (mit der Ferse); 

Sx'Qi'g (Ecke), iS-gt-g (wissend); 
vcf-^o-g (Wasserschlange), SCj-qo-v (Geschenk), aorv-Qo-v (Städtchen), ai'&'Qä 
Jon. ai'd^^tj (heiterer Himmel), (xux-gö-g (eigentlich = mager); vgl. -ago-, 'SQO'^ 

Sdx-Qv lat. lacru-ma (Zähre); 

ösxd-g Gen. öexa-öog nach nsXsi-dg (wilde Taube), Gen. -döog u. ä., 
stammhaft ist -g z, B. in (livog {^(Jisvs\ay)y ^(bg (*3jo[a]-), lesb. Gen. fir^vvog 
(*fjiTjvO'), *xQiag {xQ€'0[ay), ^d-ißig (d-s/jna-), fii&va-; vgl. auch ♦^^m-c ^^Ixp 
(Wurm), *ßijX'Q ß^S (Husten) u. a. 

*XBQVTjt'aa ;ff()v^(X<ya f. (arm) zu x^Q'^^Q» Jon. yAacr-aa = yAc5<yaflf, vgl. 
-a (Anm.); 
*6six-aai ösX^ai; 
XfyS'OS'ai; 

XQ^'^tf^og, <pv^i[iog (entfliehbar), s. 'inog\ 
/jL€Z'dQ-a^iO'g (erhoben), aus *'Ttog; 
dö-aiq (eigentlich -rig), yv(ö-aigy xdd-aQ-oig; 
öi'öxo'g (aus *dtX'axO'g), ßo-axi] (Futter), vgl. -laxo; 

ivO-ovoia-a^fiog zu ivd-ovci-d^siv, öa-ü^ßö-g (Teilung) wohl aus *(faT-^o-s, 
d'O'fii^ neben dö-ßi^, ^v^a-ßdg jotl == Qv-d^/i6g, ini-Xi^-oßcov (vergeßlich) von 
Xi^^'i], nXd-Ofxa (Nachbildung) von nXdaoo) (bilde); 
d-la-oo'g (Festschwarm), fiid-v-ao-g (trunken), ^EQa-ao-g\ 
nsQi'Caoq (überflüssig) aus ^ns^i-x-io-g, "A/n^i-aoa; 
x^iäxo'öxo^q usw., noXXo-axö-g (einer aus vielen); 
ägfiO'öXQa sp. Plur. == sponsalia, zu agfjiöoxwQ neben ccQfxooxi^g; 
d'dg-övvoq aus ^dixQüo-avvog (zuversichtlich), dixaio-avvrj, iiavx-o-avvri^ 

-r z. B. in a-yvoic, d-ö/xi^g u. a. (vgl. -ag, -rjg, -a>c, sowie -ro-), abgefallen 
in Svofxa[x] (vgL -fiax-); 

in-TjS'Tavö'g (das ganze Jahr dauernd), lesb. nQÖ'Xavig = nQV'Xavig (Ob- 
mann); 

wfiö'zarog, aotpüt-xccxog, dev-xccxog (letzter); 
dd-reiQa aus *'X8Qia (Geberin); 
öo-rioq wohl aus ^-xejro-g (zu geben); 
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n^ö'ZSQO'g, ^ui'ZeQO'Q, d)fi6'ts.^0'g, aog>d)'T€Qo-q, naXal-tBQO-q^ ßsltidf-TS^oq 
(Telesilla), S-rsgog, ösv-xBQoq^ 'A-ygo-t^Qä (=^y(>a/a) von ayga (Jagd); -re^cti- 

T^QOq S. '£QO)XBQOq\ 

öo'XriQ Gen.-T$^og ; l^r^-ri^^-eo-^ (Schutz suchend), (f£;Ka(r-r?^(>^o-»'(6erichtsstätte); 
vav'TTjq (Schiffer), vn-dn-xi^q (argwöhnisch); ved-triq (Jugend), xQi-ti^q (Rich- 
ter); vgl. -arj^c, 'ixnqy -i^xriq, -fxfjq, -öxriq, -vxijq, -cütj/c; 
oxen-rixög (zum Betrachten geschickt, bedenklich); 
g)d'Tig (Rede), G. -xsooq jon. -xioq; Sw-xiq (Gabe), vgL -aiq; 
ix^-xXfi (Pflugsterz), cfy-rAo-s -j? -ov (Kielwasser); 
oyJ'xXiog (festhaltend, hart); 

igS'T-fiiO'g (Rudern) zu igi-XTjq, XaT-x-fia (Schlund), dv-x-fiij Gen. -xfjir^q und 
av-T-/c^ Gen. -xfiivoq (Atem); 

baxicc'TOQ'iO'V (Bankettsaal); 
(fm;f-ro^o§nicht= Scdx-xtoQ (Geleiter), sondemzu xxigaq((j9,hQ, Besitz) = Geber; 
ag-TO-g (Brot), j^at-TT? (Mähne), ^v-rö-v (Gewächs), eigentl. Verbaladj., xXv- 
TÖ-q (berühmt), oxgw-xö-q (gebreitet), dyiQaa-xoq (ohne Ehrengabe), xd/ia-xo-q 
(Ermüdung), noXvxfxrj-vo'q (sehr ermüdet), ßgov-f^ (Donner), axQaf'ua-xa 
(Teppiche), s. -fia^ nQw-xoq rgl-roq Sixa-xoq; 
k^a-TQ'tscO'g; 

Jrjfii^'TQ-iO'g {ygl. 'loq und -iq), akko-xQ-io-q, nach ^d-io-q; yjdl-xQia (Lauten- 
schlägerin) vgl. 'X(oq; 
X^a-TQ^ig (Räuberin); 

dai-TQo^g (Zerleger), a^o-tgo-v (Pflug), ^ij-zgä (Vertrag); 
2'-rro-r (' iv K^xsq Hes.) nach Sixxöq (aus ^Six-io-q) usw.; 
hom. ßgoh-xx^g (Speise), ola-rv (eigentlich = Wohnstätte), x^ix-xv-q (nach 
XQixxöq) und XQi-xv-q (Hesych, nach xglxoq, i= Drittel), sam. eph. j^rX^acx-rvc 
(nach x^^tdq); 

fn^a-xiOQ (Ratgeber) mit hom. Akk. /m^a-xctiQ^a neben Mijaxoga, lAyi^-vatg = 
'Ayrjal'Xao-q, ^'Ex-xcdq-, 

yöv-v aaX'V ddxQ-v G. yövaxoq äaxscoq SdxQvoq\ 
Xd^-vy§ (Kehle) Gen. XdQ-vyy-oq und -vy-oq (Et. M.); 
x6^-v60'g (Haubenlerche), s. bei -öoq; 
vrja-vÖQiov (Inselchen); 
xplu'vS'Og, rpifi'id^iov (Bleiweiß); 

Jon. att ysyov'Vl'a (aus *-r(7-^a, noch älter *-ues-I, Gen. us-ies); 
Aiß-vxo'g, s. 'xo-, schwerlich ursprüngliche Bildung (Brugmann, Gr. Gr.>, 
§ 223, 2); 

[i6iQax'vXXL6iov (kleines Bübchen); in-vXXiov (kleines Gedicht); dxav^ 
vXXig Gen. -Löoq (kleiner Stieglitz), 2lß-vXXa, xad^uQ-vXXog (säuberlich); 
ddxX'xXog (Finger), ara^-vAiJ (Weintraube), xd axifx^vXa (Trester), adj. 
I^S-iloq = f^öv-q (angenehm), Xoi^-vXoq neben XoiQ-lXoq, xoyx-vXrj von xdyxrj 
(Muschel), ßiox'vXiq, s. -Ao-, a^ovS-vXrj (Erdkäfer); 
xtiS^vdxtov (eine Muschelart); 
xoQ'V'VTi (Keule), vgl. -vvoq; 
-w-^o- s. -^o-; 
cxri^^viov (Brüstchen); 

ßöd-vvog (Grube), alax-vvrj (Schande), evS-vv-a (aus *£id^vvj^(x, deverbatives 
Nomen), vgl. -vvrj; 
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x^^'V§ (Schreibung Herodians) Gen.. x^g-vx-oq, Sqt-vS (Wachtel) Gen. -vyog 

und 'vxog, xSxx-v^ aus *xox-xox'<; (vgl. die "Agtsfiiq Koxxotxa oder Kox" 

xöxa in Olympia neben dem Zevg Koxxvyiog des Paus.); 

a^y-vQO-g (Silber), <piX'V^ä (Linde), axvQov (Spreu), att. olt,-vQ6-g (jammer- 

YoU) vom Gen. oHc^-v-og, fiagz-v-Qo-g Gen. zu fJt(XQtv[^yg , ystpvga (Damm), 

XanvQov (Hülse); 

nfix-vq m. (Arm) G. m^x^-wg^ yiv-vg f. (Kinnbacke) G. -vog, ßid-v n. (Süßigkeit), 

adj. wx'Vg (schnell) dagegen yov-v aus *yov^, daher hom. Gen. yovv-ög, 6<pQ'vg 

(Braue) aus -u«+s, 'Ix^vg (Göttling, Akzent 260), lax-vg (Kraft), dann auch 

iax'Vg nach Lok. PI. ix^t-oi und Nom. S. Ix^vg, vgl. J. La Roche, Zur 

griech. und lat Prosodie und Metrik (WSt 19, 1897, S. 4—7), Gunnerson, 

History of u-stems in Greek (Diss. Chicago 1905), Say-vg G. -vöog (wächserne 

Puppe; adj. ßag-vq- ela -v; 

nig^ai (im Vorjahr) aus Tif () -f- Lok. -rr (Ablaut von fsx- in Mxog = Jahr); 

^ÄQX-^^äq (dor.), TtQeaß-v-rfjg; 

x6Qö'vq>'iO'V (kleiner Gewinn); SLQy'vq>eoq ä^y-vipog (silberglänzend); 

sXa-qjO'g (Hirsch) aus ^iXy- in iXXdg (Hirschkalb) und nhd. Elen(tier), 
xoQiMp^ (Kopf), vgl. '<xg)iO' und "V^io-; 

noXl'XVTiy noXi'Xviov (Städtchen), xvXixvlg (Büchschen); 

'tp s. -s; 

AjjT'oi wohl aus AtjZ'oT (Vok.), nei^-w (Überredung); dvd-efi'diSrjg (nach 
Blumen riechend, blumenartig, blumig), vgl. auch Wackemagel, Dehnungs- 
gesetz S. 44ff.; 

XTiT-oieig =* xaiex&sig (schluchtenreich); 
ilQ'€3i>ivri s. -tt>g; 

svx-<ol.iq (das Rühmen), eud-ioXo-v (Bild); avefjL-oiXioq (windig, unnütz); 
äsT-fofia (Giebelfeld), vgL -/jta; 

rexZ'Oiv (Baumeister) Gen. 'Ovog, rgi^Q-cov (scheu) neben rgrig-ögy ov^avl-cov 
neben oigdvi-og, yXvx-l-cav (aus -ic-ov-) Gen. yXvX'l-ov-og , Xtp-wv, iXaaC'tov, 
x^sItt-wv nsyr.; 7ti'[/]cov {fett), *d'ne^'^a)V'^ d-nelg-wv (unbegrenzt), Xd- 
[/]ov'€g neben Xccvvoi; yi^-atv Gen. ysQ-ovZ'og; x^^ß-otv Gen. -(övog; acy*. 
kxwv 'ovaa -öv; 

Qod-it>via (Rosengebüsch) = qo6'Q)v\ adj. dXX-dvioq äol. = ali-enus; 
vl-iüvo'q (Enkel), Qaaz-<avri (Erleichterung); 
i^^'ißog (heroisch) und daneben XsX'(otog (Kindbetterin); 
oiv'0>7t'6q und olv-fo'^ (weinfarbig); 

niX'iOQ (Ungetüm) n., ix'<o^ (Lymphe) G. -mgog m.; dS-a)Q Gen. -az-og, vgL -zwq; 
ÖTt'iOQä (Spätsommer) jon. öncagrj, poet. iXn-cogi^ (Hoffnung); 
(JiM-o>$ (Kriegsgefangener, Sklave), F. T^(p-dg G. -ddog PI. hom. Tgip-aL, ^q- 
wtg ^Q-iotvri, att ^g-(pvi] sp. ^Q'<^aaa\ Xay-ojg (Hase) G. Xayco; alS-wg (Scham) 
Gen. *alöo[ayog aiöovgy slö-cbg (aus *-^a>g) mit Übergang in einen r-Stamm 
im Gen.; elö-öz-og (aus *-^oz') usw., das Neutrum s. oben bei -ög, Fem. hom. 
att ßeß-äfaa herod. kazs-diaa att baz-waa und zsd-vs-waa im Anschluß an 
Maskulina und Neutra mit Kontraktion, sonst -via (s. d.), yiXcog (Gelächter) 
Gen. -cöT-og, lög-ofg (Schweiß) G. -(özog) 
XaQtZ'€xiaioq (anmuts-voll) rheginisch, vgl. '(oÖTjg; 

^nsiQ'citTig (Festlandsbewohner), 'IzaXi-oDz^g (in Italien angesiedelter Grieche), 
F. deofi'i&ztq ((gefangene); 
xcav-o}-^ c. (Mücke); 
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ßß) Kasusformantien bei Nominalstämmen: 
A. Sing. I. Nom. m. f. 1. ohne Endung, aber mit ge- 
dehnter Schlußsilbe (Dehnstufe): a) %(iqU, d-ea (nach BL Collitz 
in BB. 29, S. 81 — 114 aus einer -äi-Deklination hervorgegangen, 
wie das Skr. beweise), vfxij, 9)t;yiJ; daneben uridg. wahrschein- 
lich -Z (4) und -iie -ie, z. B. in noTvia (Herrin), *q)€QOVTux 
q)iqovaa, *lÄ€QiiÄVia liiqi^va (Sorge); vielfach Mischung zwischen 
-(i)ie-Stämmen und -(i)iä-Stänmien, so in Gen. (pv^rjg aus ~ag. Die 
Maskulina dieser Stämme nahmen dann das Nom.-c der übrigen 
Stämme an: *v€<xviu (Jugendlichkeit oder junge Brut) -^ veüWä^ 
(Jüngling), daher auch neben ^ raf^lä (Verwalterin) 6 rafilag 
(Verwalter), b) *cvan-^xT;wy lat. can-is nhd. Hund, ätjdtiv 
(Nachtigall), lei^tiv (Wiese), *j'uqv^ aQiqv (Schaf) G«n. ccqvoq, 
schließlich auch Xiyov statt •Acyoir-g; f^T^rrjQ, TtaxriQ^ TtgoTcdratQ 
(Stammvater), fidycccQ (selig); eiyev^g^ r^dg (vgl. hönös, sp. hönör), 
[A-QiGToycXirjg statt -^g u. ä. in den Fluchtafeln entweder Wirkung 
der Analogie (Schwyzer) oder jonische Formen (Witkowski); 2. -g: 
loyog, €Qigy nfjxvg (Unterarm), yug (Kornwurm), ep. Jon. yiXrjtg 
(Riegel) für ^xkä^ig lat. clävis, Irjargig (Räuberin), 6q)Qvg (Braue), 
7tlr]dig (Menge), ix^tg (Fisch); veoTrjg; xaqLetg (anmutig), TL&eLg, 
cpvyag (flüchtig), ^ev^ägf XeZinu^ (Wiese), Xel/iä^ (Schneckenhaus); 
alle Wurzelnomina wie fi.vg (Maus), ftrci^ (scheu, Hase), außer 
Xd^oiv (Erdboden); 

n. Vokativ m. f.: 1. ohne Kasusformans (über die Be- 
tonung s. S. 29). a) hom. vvfx(pa (Nymphe), att. yltj-cra noXlra 
nigaa dianoTd; b) ratQe adeXtpe (Beweis für alten Wechsel von 
-0 und -€ bei o-Stämmen); c) TtoXi, yXv%v\ d) ix^ oder t/^ß, 
ni%v\ e) Zev lat. Iü-(piter), (Daivov (Vok. zu (Daivio auf der vul- 
gären Seikilosinschrift um 100 n. Chr.); f) evdaifxov, 'ÄtcoXXov, 
xvov; Q^TOQf iiirJT€Q, j7]fxrjT€Qf av€Q; g) yigov, Alav] yvvai (Weib) 
statt *yvvai%, hom. ixva (Herr) statt *araxr; evrjd^eg, 2(üy.QaT€gt 
IleQUXetg (aus -esg), evwöegy fzovrJQeg nach falscher Analogie att. 
2TQ€ifjlad€g y riol (von ^a)g), ulr]%ol (von ulrjTci); 2. z. T. aber 
auch durch Nominativformen ersetzt: veuvla (eigentlich 
Nom. Sing, f.), d^eog^ noifiriv, ntguTi^Qy If^ug, '^yef^dv; Arbeiten über 
den Vokativ besonders von J. A. Scott, zuletzt in AJPh. 24 (1903), 
S. 192—6, 26 (1905), S. 32; 

ni. Akk. m. f. 1. uridg. -m-*-v: a) x^Qf^^f ^c&v, dianoLvdv^ 
ßaaiXeiav; yXwTTccVf S^ccXaTnav^ vturjVf xlfxiqv; b) Xcyov; c) noXivt 
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yXvyLvv; d) ÖQvVf ixd-vv oder Ix^tv, nkvv; e) hom. Zfjv (poet. Zriva) 
dor. buk. Zav Jav att. JLa^ alles zu erklären aus uridg. *die[Tj]-m; 
Neubildung: fxvv (statt *^€a); 2. uridg. -m-*-a, dial. auch -av; 

a) ^Anok'kojva Jloaeiöwva (aber auch verkürzt 'ÄTtoXlcj noaecdw), 
xvva; Ttccciqa firjriQa (sp. auch /ArjriQav TtaniQav), ^rjTOQa, Jfrjinf]'' 
TQa, avÖQa; b) yiQOvra, ^Xavra, veoTrjra, q)vydöaf orca^ yvvaixaf 
avaycra; evyevia (a kurz bei Epikern und im Chor der att. Tra- 
gödie, lang im Dialog des att. Dramas) und evyevij (nach Fick 
dorisch), *^ocr-^r;a;, ^'^öioa'^'^öUo; Neubildungen: neben 2(üXQ(krj 
(aus -r««) JScoytQccrrjv (nach Fick äolisch), auf den Fluchtafeln nach 
Analogie Jioxlev, und oft entsprechend bei sigmatischen Eigen- 
namen auf ^^; 

rV. Nom. Akk. n. 1. ohne Endung: a) XdQi (wissend), 
aOTv avaS^tjf^a, Neubildungen: Ttlov (fett), agaev (männlich); 

b) i^TtaQ (Leber), vöwq; c) exoVf cpayöVf Uv, alfxaroev; *yalaKT^ 
yaXa, *x€aß[5] -^x^p; d) yivog^ evyevig^ xgiag; 2. bei ©-Stäm- 
men -v: dwQov, TtiOTOv, evvovVf a(pov und aaiv; XQ^^^» ^^s hom. 
XQ€iti XQ^^* nach diov u. ä.; 

V. Gen.: 1. bei o-Stämmen -sio: daher mit dem Stamm- 
auslaut honu '010 9 vielleicht auch -oo (-o'), nur ganz selten -ov, 
und so noch thess. teilweise -oe (vielleicht aber Lok.) z. B. in 
XQoyoi; att. Xvkov, dor. Xvxo); hom. IlrjveXiwo aus ^-rjoo, att. 
lew aus *X€a)o *Xf]6o, vgl. L. Meyer, GGN. 1902, 351—74; 
2. sonst -og (mit Abtönung bei Stämmen auf -ca, wie tpevdig: 
xfjsvdog): a) ^OM-og'^oiog, * doQ^og '^ dovQog, Neubildungen (urgr. 
'€[i]-og und -e[/]'Og): Jon. o(piog poet. ocpeog, sonst oq)€(üg, Jon. 
TtoXiog ep. auch Tcolrjog (nach tcoXtiI) poet. TtoXeog Jon. att. 
TtoXevDg und darnach att. tptaewg, weiterhin Ttrjxswg aaTBwg^ 
femer yivvog '^diog; b) ntwog, SvyavQog; c) Ji[^]6g (lovis), /?oMo? 
(bovis) yjjMoff att. v€a5g (nävis); necgaiüg (die Fluchtafeln zei- 
gen den unkontrahierten Gen. IleiQaiicog); d) mog (des Korn- 
wurms), idrjTvog (des Essens) von xi^g und edrjTvg; e) A^yovrog, 
veoTTjTog, q)vyadog; Kovvvdog und Kowv (Fluchtafeln); onog, 
Xel^axog; yiveog yivovg, *rj6og fjovg, bei Eigennamen sp. volks- 
tümlich auch -ov; hinter Vokalen bloß -g: x^Q^Qy •^«a?» neigctg, 
ßaaiXelägy 6ea7toLvr}g, Xeyovarjg, f^iag; 3. Ausnahmen: kork. 
TXäotü^o, geloisch Iläataöäj^o, hom. 'ÄreldäOf böot. TeXiaräo nach 
den o-Stämmen (s. u.), dor. '^STta^ao iTta^ä (Theokr.), dor. lesb. 
eieQyirä aus -äo, ebenso el. Hyteatda, pamph. IleXcüQav (neben 
der Schreibung ^OQoq>axLQa/)] kypr. Mlöav, ark. Ka}JXLav\ hom- 
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ivfifieXlu), Jon. inschr. JeivoöL-^u) (e = f !) IlavaavUo IIa%Tvw 
nvS^(b = 'i(jt) aus -^eco, nachhom. jon. Ilv&ev^ jüngere Neubildung 
^EQfileWf att. ^oltrov entweder nach %7t7tov oder durch Verkürzung 
von ^noUreiü zu noUteo und Eontraktion wie bei '^'Itztcoo i^Ttnov) 
ark. auch beim Fem. tßfxiüv, oly^iüVf dagegen megar. ambrak. thess. 
auch beim Mask. -ag, so im Gen. Nixlag wie im Urgriechischen. 
Eigennamen z. T. nach falscher Analogie: att. ^wTcgaTov (nach 
jcokt%ov), eretr. EunqaTO} (nach OiXwTdöw) neben ^wytQOTOvg und 
auch Evy^areog; umgekehrt att. KalXiddovg, jon. (DiXecDvideog, 
rhod. lafxiddevg, neben KalXiddov usw.; 

VI. Abi.: uridg. Formen auf -ed und -öd (oder -äd), viel- 
leicht erhalten in rij (nimm), eiytrj (aufs Geratewohl), oder auch 
(nach Bezzenberger) innvQy-rjd'Ov, ag)acQ'rjd-6v u,ä., nach Solmsen 
in delph. ^oUio (domo) — abgelehnt von Zubaty JA 13, 185 — vgl. 
beim Pron., sowie alat. facilumed, Gnaivöd; 

Vn. Dat.: -ae in jfif^al (zur Erde hin, z» B. hom. bei Tciae^ 
ßdXXo), xvvTo; auf der Erde) = lat. hiinü, und in Inf. wie Xd^ev-ai 
(zu wissen), meist mit vokalischem Stanmiauslaut kontrahiert: 
*]jlq^öi -* Ai;x<ji lat. lüpö ahd. wolfe, auch in lokativ. Sinn: xi;xAqi 
(im Kreis); %w^{f ^€§; Dativ-t in einer Anzahl von Tragikerstellen 
nimmt J. Brennan an (CR 7, 17 — 19), wobei fraglich bleibt, ob 
Elision oder nur konson. Geltung von i vorliegt (E. Schwyzer, 
BuJ 120, 1904, 1, S. 33 f.), W. Vollbrecht (WHPh. 1906, 404) in 
herod, dkwai (nicht dXtioei) ; 

Vin. Lokat. 1. ohne Endung bei Stammen auf -i, -u, Nas., 
Liqu., -s: kypr. moXui läßt Wackernagel (Verm. Beitr. 54) ein 
*7toXrjv vermuten, aus dem hom. tcoXtj'C (neben Tcrokei) att. tcoXt] 
geworden wäre, während Brugmann an eine nicht sehr alte Er- 
weiterung von *7toXr] denkt, an die sich noXrjog TtoXrjeg usw. an- 
schlössen. Sicher gehören hierher Inf. wie Xöiiev (vgl. Dat. id^ev- 
m), kret, dofxriv, Adv. wie vtibq (neben ai. upäri), dor. aiig (immer), 
sowie evdov (im Haus) aus *iv''do/Ä9 sp. evöoi, während umgekehrt 
liivTov statt ^ivToi aufkam (Hyperattizismus); 2. -4, vielfach mit 
vokalischem Stammauslaut kontrahiert: o%ol (erstarrter Kasus, 
wie auch die mit -e gebildete Nebenform olxfii) ^lod^/iol, üvXol" 
y€V7]g (B 54), hom. yi^gaC (nachhom. yif(>?r!), eL ^OXvfiTtlai (in 
Olympia), @r]ßai''yevi^g, vgl. lat, domi (meae); Ttoifisvi, xri'/, Ttodlt 
IititqL (Schwundstufe), hom. {^yeveoi) yivel att. yeVai, hom. ^^dil/li 
att. r^öel^ *doqM hom. öovqI; att. vrjt, vi (meist viel geschrieben), 
oQxlOTvlf Jon. usw. TtoXl, att. noXei^ vgl. W. Streitberg, Die griech. 
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Lokative auf -bI (JF. 6, 339 — 41): Ixcl, sp. o'UeL\ Ttavdrjf^el, sowie 
die Präpositionen nagal, xceral, ivl u. a.; 

IX. Instr. 1, '(pilv] nur im Epos (Aolismus): d-sotpi (mit 
Gott), lq)L (mit Kraft), vcAq}t (zu Schiff), Neubildungen: yigar-eaq)!. 
(von TiaQü Gen. TLQäv-og 'Haupt'), xoTi;Aiy<Joy-d-qpi, zum Adv. ge- 
worden: v6a(pi[v] (fern), afxg)l[g] (auf beiden Seiten); *7caTQ6(pi ist 
enthalten in tanagr. inschr. i^v7caTQ6q)tov; 2. -w, -ä, -rj: erstarrt 
in 7tovw'7t6vr]Qog, adverbial in tu (darum) — als Dat. t<^ — , ther. 
Trj'öe TCWf lak. 7C7]-7Coxa (c^Ttfj bezw. ttcJ + itror«), dor. ^vcpä att. 
•KQvcpri (heimlich), hom. Xd&qri att. Xa&Qä^ vielleicht auch in a^ia 
(Kasus von ^kfxg elg), Ttdga; anderen Ursprungs wohl äi€f^i]v (den 
Augenblick), fxaTr]v (umsonst), doch vgl. W. Prellwitz (BKJS. 26, 311) ; 

B. Dual. I. Nomin.-Akk. m. f. 1. -a^(?), -ä: nach Brug- 
mann könnte Nom. PL x^Q^'' ^dg. noch Dual, gewesen sein, 
während Neubildungen nach Analogie der o-Stänmie vorlägen in 
hom. [4.TQ€idu att to) arrjXü (statt uridg. -« wäre -r] zu erwarten) ; 
2. -w: Xoycjy ^6ftJ, dvw (älter als dvo), vgl. lat. ambö u. a.; 3. -e: 
honL ronTJe avöge Ta^^M«, att. (von ngeaßevg) TtQeaßrj (aus -rje), 
att. inschr. und handschr. Ttolee und TCoXei; 

II. Nomin.-Akk. n. 1. uridg. *-oi erhalten in doioi = ahd. 
zweüo; sonst nach dem Mask. -o) zunächst wohl dt!a>, af^tpo) 
und dann ^vyoi u. a.; 2. bei kanson. Stämmen -?: dor. böot. 
A'XOTi herakL ^el-ycaTc honu jon. att. e^Uoat, hom. auch eeUoai, 
wohl = zwei Dekaden, lat. viginti; 3. Neubildungen nach dem 
Mask.: *doQ^€ dovge, hdschr. yeree, *a7i€X€[a]€ att. inschr. aniXeiy 
*6xj£ oaa€f während {dvo) aarrj Plur. war; 

m. Dat,-Abl.-Instr. = IV. Gen.-Lokat. 1. hom. -oicv att. 
"Oiv: %7t7touy %U7totv^ TtodcTuv nodolVy dvoiv — 7tald€[g] dvo, aber 
nur xaLdoiv övolVf Koineinschriften dvo indekl. — ; 2. att. %(x}QaLv\ 
vgl. y(aiv\ Lit.: Brugmann, Gr. Gr.», § 431, S.371, Fußn. 1, G.Meyer, 
Gr.«, S. 477, Ed.Schwyzer, BuJ. 120, 1904, 1, 73—75.146; A.Platt, 
Duals in Homer (JPh. 23, 205-10). 

C. Plur. I. Nom. m. f. 1. -ol bezw. -at bei Stämmen auf 
0- und a-, nach der pronominalen Deklination: Xoyoty odoi, 
yXwTTat — als ältere Form für 'AxaiJ'ol vermutet W. Streitberg 
(JF. 6, 1 34 f.) wegen der ägyptischen Form Akaj wa§a ein *A%oLiß(äg — ; 
2. -eg bei den übrigen Stämmen: a) gort. %qi{^eg jon. att. 
%qüg (€e=e) lesb. Tqr\g herakl. xqlg (nach dem Akk.); ^vU-^g 
hom. vieg, [kypr.] hom. ß(xaikri\ß\^g lesb. -iy€g böot. -ctcg att. /9a- 
aiXiiq el. -aeg, jon. -hg -elgy dor. -hg, att. später inschr. auch 

Klaaa. PhiloL IL 1. 8. Aofl. 6 
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"ieg, vereinzelt -rjeg, sonst -eig; b) ix^veg (daneben bei Antiphanes 
ein mit dem Akk. zusammengeworfenes IxS'vg, Wackemagel, JF. 
14,372), dvaiievieg övoiieveig^ rJQcoeg att. ^'^wg (Aristoph.), *ijdlo[a]£g 
fjdiovg^ ßoeg (vereinzelt auch ßovg, nach dem Akk.), vTjsg (ver- 
einzelt auch vavg, E. Schwyzer, BuJ. 120, 1904, 1, S. 70, Pußn. 1), 
nach ovyy£v€0)v später durch Rückbildung wieder avy^evieg, weil 
man gleiche Silbenzahl herstellen wollte (nach Witkowski); jung- 
kret. aKovaawev nach Xiyo^ev (dor. Xiyofif.g); 

IL Akk. m. f.: urspr. -yg, z. T. zu -ug (aus -js) geworden. 
J. bei Stämmen auf -o, -£, -v: kret. (arg.) ilevd'iQOvg (beim Ar- 
tikel auch Tog), aber strengdor. böot. -wg, jon. att. milddor. -ovg, 
lesb. 'Oigy el. -oiq; kret. Ttokivg wie got. gastins (Gäste), aber jon. 
olg, herakl. rgigy vielleicht auch hom. att. lesb. rQig- in rgianaldeTca; 
kret. vivvg (den kons. Stamm s. u.) = got. sununs (Söhne), aber 
hom. herod. att. öcpQvg nach Sing. 6q>Qvv; vgl. lat. hortos hostls 
ritüs; ferner hom. Ttoletg (viele) neben noXiag und att. (wohl ans 
^TtoXevg *fjÖ€vg) TtoXecg (Städte) rjöeXg (= den Nominativen), 
weiterhin evyevBlg TtXeLovgj endlich nach den adjektivischen 
v-Stämmen hellenistisch ßaaiXelg (statt ßaadeug); 2. bei Stämmen 
auf -a (statt uridg. -ans, -äs) Neubildungen auf -vg nach obigen 
Mustern: argiv. ^ÄXe^avÖQelavg kret. rlfzdvg, woraus dor. boot. jon. 
att. 'üg lesb. -aig el. -oiq; 3. bei den übrigen Stämmen: x/ag, 
hom. viycvag und dann auch TvoXiag, vlag (aus *vlj'ag)f ßoag (dor. 
ßwg wohl Neubildung nach dein Sing, ßcov) jon. att. ßovg (nach 
ßovv)t vtjag dor. vaag herod. viag att. vatg (nach vaiv), ^vKiag 
(hom. Neubildung nach dem Nom. statt ykvxvg), herod. 7cri%Bag 
(ebenso), ferner hom. Ttiavgag xvvag TixTOvag usw., kret. aber 
auch Neubildungen wie q)oivU-avg. Vgl. J. Wackernagel, Zur 
griech. Nominalflexion, JF. 14, 367—375; A. Meillet, Hellenica, 
MSL. 13, 1903, S. 47 f. 

Anm. -eg für -äg ist yerhältnismäßig spät und im griechischen Westen 
anfangs auf erstarrte Zahlwörter beschränkt: delph. fiväq Sexar^ogeq, ach. 
Tovq iXlccaaoveg, mess. ndvrsg, el. x^Ql^bq {dvtccTioöiöibaaa), 

in. Nom.-Akk. n.: -a (aus uridg., ursprünglich kol- 
lektivem^ -ä. 1. rä l^ccTia^ dvvara lazt (aus *Ta Lfidriüy 
*dvvaTu ioTi mit regelrechter Kürzung auslautender Yokallänge 
vor sonantischem Anlaut unter dem Einfluß von -a= uridg. -a); 
2. ntovu, TiTvaQu Jon. ziaaeQu^ kiyovxu^ *rjöio[a\u fjdla}; tqIü, 
hom. yovva (aus *yov^a), jon. aaT€[/\a att. aarrj (Neubildung nach 
yivri) att. ri^Laeu (Koineinschr. fifxLari\ neben ^riXea (Fluchtafeln) 
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und d'iqleia (z. B. ther., nach dem Fem. S.); Heqaaa hom. riqaa 
att. TiQüj daneben rigara und abnorm regaara; yigu (nicht durch 
Ersatzdehnung aus yiQa[a] entstanden, wie Jannaris angibt, son- 
dern durch Kontraktion aus *y€Qu[G]u), weiterhin aber auch yigu 
(nach G. Meyer durch die Einwirkung der andern Neutra auf -u 
zu erklären, nach J. Schmidt auf einen kürzeren uridg. Stamm 
*ger9- statt *geras- zurückzuführen); zu -^ (jon.-att.) erstarrt 
scheint urgr. -a in Formen wie Cvyt]-q>6Qog (jochtragend), ^Aiy- 
q>&6Qoq (holzverderbend); 3. Reste der ursprünglichen Endung der 
-i- und -ü-Stämme s. beim Pronomen (S. 88, IH). 

rV. Gen.: -wv, kret. auch -w. 1. -o-, -i-, -u-Stämme: &e(üv 
(wie lat. deüm), alXwVf daneben dor. aXliov (nach W. Schulze aus 
*aXlot[a](ov mit pronominalem Ausgang des Gen. Plur., während 
Osthoff und G. Meyer die Betonung auf das Fem. alXav zurück- 
führen); rQCüßV, TCoXliüv (kann auch nach den I-Stämmen gebildet 
sein), att. ßdoewv (nach dem Sing, ßaaecjg gebildet); hom. yovvcov 
(aus * yovvcov) f tjöicov; 2. -i- (-ij-), -ü- (-utj-) und diphthongische 
Stämme: xecSr, vwv lat. suum, ocpQvcov (aus ^-vj^wv); hom. ßaaiXf'iov 
boot. -elwv Jon. att. dor. ark. -icovt ßoiov lat. bovom boum; 3. -n-, 
-r-Stämme: xvvwVy reycrovwv] hom. tcotqcIjv, att. rccetiQwVy ^yitoqwv; 

4. Geräuschlaut-Stämme: Xeyovrcjv, aanldcov u. a., Jon. y€vi[a](üv 
att. yeviüv lat. generum, ep.7tQ€d[a](üv att. x^€£5v — offene G^n. auf 
-6wr bei att Prosaikern, wie TBiyjEiav bei Xen., sind nach Kretschmer 
(Entstehung der Eoine S. 22) Eindringlinge aus der Eoine — ; 

5. -a- und -(i)ie-Stämme: hom. ^eicov (dor. lesb. -av att. -wv) nach 
den Pron., wie Tawv (s. S. 88, IV.); 

V. Lok.: uridg. -su (vielleicht erhalten in fÄsra^), gr. -ai 
(entweder schon uridg. Nebenform oder eher Umbildung, vielleicht 
nach dem -i des Lok. Sing, und dem Listr. auf -^t, jedenfalls mit 
regelwidriger Erhaltung des a zwischen Vokalen, vermutlich 
w^en des Musters der konsonantischen Stämme sowie wegen des 
Anklangs an die mit g auslautende Listrumentalendung). 1. Stämme 
auf Verschlußlaute: cpvXa^iy xXwxfji (Dieben), kret. q)iQov[T]''Ot att. 
q)iQOvaif hom. tcoo-gI hom. att. Tcoalf Pind. ;f<ip£aaiy att. ;(a^t(Ti, 
vielleicht auch Ttigvoi (im Vorjahr, s. S. 77), kret. vtTcaaavai att. 
viTci^aüatf herakl. TCQüaaovraaah att. ;fa^/€(Ti; 2. Stämme auf -o, -a: 
hom. Jon. altatt. lesb. Xv%oi-ai (nach dem Nom. AiJxoi), dor. Molaai-ai 
(Nom. MoZaat), att. poet. nvXataif kret. haigelaiaiv, kork, ^o^aiaiy 
lesb. TCoXiTaiai, Jon. inschr. vviKpjiaiVy altatt. inschr. inoTtTTjav, 
XiXlffOt (nach Osthoff und Brugmann lauter Neubildungen nach 
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-0101)9 Jon. altatt. (inBchr.) raiiLüav dUrjaiy spater noch in ad- 
verbialen Bestimmungen wie ^Qüaif Illaracaai, MowixiuaiVt 
^A^rivrjöiX 3. Stämme auf -i, -u: rgi-al, herod. rtoXiai, aber hom. 
att. ark. Tcoleac (nach den andern Kasus); Ttr^ie-oiy r^&iai (nach 
Nom. und Gen.), hom. oi-eoi^ ol-eaai o-eaac, und so auch TtoXiaai 
(von Tcolvg) u. a. (-eaai auch in äol. delph lokr. Inschriften); 

4) Stämme auf -i (-ii), -ü (-u^) und Diphthonge: hom. ursprüng- 
lich wohl -Tat, 'vaif tatsächlich vixvaac u. ä., sonst nach Analogie 
der -1- und -u-Stämme yual, vinvai; vavai- in vavai'nXvrog (hom. 
Neubildung yrjval), ßoval, ßaaileiai; Neubildungen : att. inschr. 
Toniai (nach ToxiwQf Toxewv), sp. inschr. yoveiai (nach yovelg); 

5) Nasal- und Liquidastämme: votjfxa-aif pind. q)Qaal (von g>Qiv€Q\ 
vielleicht auch kret. nlLaai, ferner aQvdat (nach agvog usw. statt 
^ägaac); ^r]TQa~ai hom. ^rjQeO'ai (nach ^r^geg, Wackernagel, Zur 
griech. Nominalflezion, JP. 14, 367 — 75), dann dnjQ-öi^ g)Qeal, 
Tixroatf ayajaif %vaL (für *xi;aai), ^i^TOQac, xQaTrJQOc (ohne Assi- 
milation von -^a-), ark. lego'fzvafxovai für *'üai nach den Nomina- 
tiven; auch das Thess. zeigt unter dem Einfluß des Att. unä Dor. 
bloßes -ai; 6) Stämme auf -a : hom. öinao-ai, hom. att. xgiaoi, 
hom. ßiXea-aif hom. att. ßiXe-ai und danach hom. xTjQvX'Saai, 
TtavT-eaatf vielleicht auch d'i^Q-eaai (doch s. o.), TroXl^eaai, ßeU- 
€001 usw., sowie oX-eoi, &va%T'eott lesb. iovteooif thess. xorroex^- 
eooiy böot. avÖQBOOt, naQafxeivdvreoi, delph. UQOfivofjLOveaoL Ttce»- 
T€oi, kork. ^ÄQfjiccvBOOh nieg. XayaveooL) sp. inschr. ovyyeveloi nach 
ovyyeveig; *(jievoi att. *iii€ioi wird kret. firjvoi att. firjvoi; fivai 
älter als fivoi; eldoot aus ^eidoo-oi oder *€idoT'OL. Neuere Lite- 
ratur: Pedro Wamcke, Der Gebrauch des Dat. Plur. auf -eoat 
bei Homer (Progr. Schrimm 1900); C. D. Bück (CIK XIX, 1905, 
S. 242—50); 

VI. Dat.-Abl. = Vn. Instr. : -otg (aus *-wj^g) und danach 
-aig (nicht etwa aus Lok. -oioi -aioi entstanden, trotz J.Schmidt, 
ZvSpr. 38, 3 S.) : loyoig^ xcoQaig; vielfach an Stelle von -oc getreten, 
besonders in Nordwestgriechenland und dem Peloponnes : vgloig, 
iegioig, aywvoig, ^AfAq)LY,Tv6voig, avdgoig, novroig, xoTotxeovTOiQf 
yeyovoTOigj Irioigy boot. yovivg {=dM. yovevoi), kret. Xifiivoig; 
Xibergangsformen: tqcoIoi (Hipponax) und '7]oi bei Homer. 

Bern, zu V. und VI.: Formen wie lesb. usw. zoTg Xvxotci (neben totai 
di) sind wohl so zu erklären, daß entweder schon uridg. roZg und rolai 
gleichbedeutend war, wobei vielleicht die kürzere Form gerne proklitiusch 
verwendet wurde, oder daß vor Sonanten elidiertes rolai {votg*) auch vor Kon- 
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sonanten gebräuchlich wurde. Verhältnis von -oiai : -oig in IL (Od.) = 1121 
(1023): 211 (212), von -ya^ : -j?c =- 413 (247): 82 (42), der Stellung der kürzeren 
Formen vor Vokal, bezw. Kons. 214 (149j : 79 (106). Vgl. C. Reichelt, De dativis 
in 'Oig et -ijig (-ai?) exeuntibus (Progr. Breslau 1893) und S. 88, VI. 

ß) Pronomina. 
aa) Pronominalstämme (vgl. YQ. Abschnitt § 3. C. und 
L. Meyer, Vergl. Gr. I S. 577 fif.): 

1) o 1} (andere Sclireibweise bei demonstrativer Bedeutung o i]) %6 
und Erweiterungen vne o-d« usw. setzen, wie der Dat. des Pron. 
pers. *soi ol und das Fem. *si ? (sie), zu dem auch ^iv vtv als 
verdoppelte Formen zu gehören scheinen, die Stammformen *so 
*sä *to-d voraus; die Plur. toL Tal sind älter als die nach Ana- 
lere des Sing, gebildeten ol al; Adv. log w-de w-di (so); ov-tos 
av-xri wohl aus *so-u- *sä-u- (S. 110, 9); alt ist dor. tovtol ravrai, 
nach der andern Richtung ging mit ovrov ovto ovtcdv ovra das 
Boot, am weitesten; 

2) ein Stamm *sio- *sie- *io- *ie- wird in hom. lesb. thess. Xä (eine) 
vorliegen (anders J. Schmidt, ZvSpr. 36, 391 flf*.); 

3) ein Stamm *£o- steckt in ^xe-evog xslvog, c-xrf, y.el-d'L usw., 
vgL lat. hi-c(e), ce-do (gib her); 

4) Jon. at][X€Qov a^rcg, dor. auf^egov att. rrjfxeQov rfjfeg vrird auf 
*xiäfi€Qov zurückgeführt (vgL hom. aeve att. Tevfiaifjiai : ai. cyäva-te); 

5) ein Stamm *o- wird zugrunde liegen in «t, ai, herakl. kret. usw. 
17, sowie in ehra und nach Brugmann in der ersten Silbe von i-ycei 
(s. 3), i'xd'eg (gestern) wie in lat. 6-quidem, lokativisch zu *oi 
erweitert in ol''{y)o'g (allein); 

6) zu *eno- *ono- wird vermutungsweise evr] (jener Tag = dritter 
Tag) gestellt, ^xeirevog (s. 3) xelvog dor. x^yog, bezw. (s. 1) dor. 
T^yog (aus *T€ir€vogf vgl. F. Solmsen, ZvSpr. 31, 474 — 7), auch 6 
öeiva, das dann von Hade-eva *TaÖ€iva ausgegangen wäre; 

7) og 8, ^ weisen auf uridg, ♦jo-; 

8) Stamm *q^o- erscheint im Griech. in Tc-g xi lat. qui-s qui-d. 
Gen. hom. rio att. rov, in kret. reiov • nolov (Hes.), gort, o-teltf = 
att, 6'7toi(jc, und in Ttov (wo) nolog (wie beschafifen) u. a., mit 
Umbildung zu *q5u- (tt- für x-Laut) kret. o-tzvL (wohin) syrak. 
Ttvg, analogisch umgebildet (mit n- für r-Laut, nach tto- tzo-) in 
dor. nei (wo ?), ferner mit x- und /r-Lauten (für t-) in jon. o-xwg 
(wie) o-x/j, xc5g x^, thess. xlg (wer), nach ov xwg, ov xtg, ebenso 
äol. O'xat, VgL auch noXld-ynig) , oi-xl, kret, af^d-ycig (semel) = 
iarent. äfid-Tig; 
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9) *sem- in afioig (irgendwie), a-Tta^ (semel) ist zum Zahlwort 
geworden: *ae(x-g (got. snm-s) gort. cVg att. «I^ ^apiiü iiLa *Ge(i £v\ 

10) St. *egh- *eg in ^eyiiv lyti (nach J. Schmidt, ZvSpr. 36, 400—416 
aus *lyoy) böot.^cJi' laiego got.ik ahd.ih; bezw. St. *eme- ♦me- in 
'ifioi-ye (mit urspr. Betonung) ifiov, enkl. f^oi und später fiov, usw.; 

11) Stneije- (*teTjo-) H^e- (♦t^o-) He- {Ho-) inhonur^tV (tibi) 
reog (lat, tovo-s tuus), ai aoi aog (dein), roi dor. t^ (lat. te ahd. 
di-h nhd.dich); Nom. *tö rv av usw., ngr. Neubildung kav nach lyci; 

12) St. *ne- *j- in voi vm vmv, *jsme- in lesb. thess. a^fze dor. 
a^i = Jon. rjfzi^ag att. '^f^Sg; 

13) St. *^sme- in lesb. v^fze dor. tf^i = Jon. vfzi-ag usw.; 

14) aq)w aq)€ui aq)w'£v erinnern an afi-qxo, aq>d kann aber auch nach 
Analogie von vd an die Stelle von älterem *a^a> getreten sein (s. f.); 

15) St. *seTje- *sije- *se- in Uv ei iog hom. ^i j^og, ohne ^: e 61 
(aus *a€ *aoi) og, lat. sovo-s (suus) se sibi; a- in a-qp^v aus *8e- 
(Schwundstufe), vgl. afÄ/^i(v) klv u. a., dann aq>e (Jon. aq>i'ag ati 
oq)äg [!] enkl. aq)ag) nach iie afxiie^ acpov nach sfxovt ocpog nach 
Bfiog usw., iov (A533) nicht aus ^eov, sondern aus j^j^ov (S. 47), 
Rel. erjg (U 208) wohl Mißbildung aus ^g und Refl. iqg; 

16) St. *avg in arg. böot. delph. avg = aiTog, auch im dor. Refl. 
avTog-avTOv airog-avTav; avtog enthält nach Flensburg urspr. 
ablat-lokales Suffix -tos = 'von sich aus', ohne Nominativ-Bedeutung. 
*eol avT(^ ergab jon. k(x)VT(^\ av%' = iavr- IfiavT- enthielt auf 
Krasis beruhendes 5, woraus sich nach Wackernagel (Miscellen 23) 
die jüngeren inschr. Schreibungen lar- I^ot- erklären, jedoch 
behielt das deutlichere Iovtov wohl schon vor dem Schwinden des 
Spir. asper den Sieg, und so auch aeavzov usw. 

ßß) Kasusformantien bei Pronominalstämmen. 

A) Sing. I. Nom. m. f. 1) Endung -ez.B. in *io-s o-g; 2) keine 
Endung zeigen 6 (o) wie lat. hi-c iste ille, neben dem Fem. rjiq) 
lat. ista, bezw. l (s. S. 85, 1); 

II. Akk. m. f. wie beim Nomen; Tlva gilt als Erweiterung 
von *t/-v, vgl. ^iv viv, böot. zlv (te); das Pron. pers. zeigt Formen 
auf -e -e: €fj,i ^€, ai dor. t€, M % hom. e€==*a€^€, entsprechend 
ahd. mi-h di-h si-h mit -h = -y€ in efxi-ye vgl. holl. i-ke (ich); 

IIL Nom.- Akk. n. 1) ursprüngliches -d ist abgefallen in t6 o, 
t/, alXOf TüvTo usw. neben lat. istu-d quo-d (niederd. da-t ahd. daj) 
qui-d, aliu-d; vgl. nod-uTto-g (woher gebürtig), aklod-ufco-g (von 
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anderswoher), öi-rid-avo-g (nichtswürdig); 2) -v (aus -m) in roaov- 
Tov usw., vgl. lat. tum quom; 

IV. Genit.: 1) -sio in hom. rolo att. tov dor. tvj sowie in 
^kfie-aip hom. ifxeio Ifxev fjiev, aelo aev, ursprünglich auch '^^fuelo 
*vfi€io (ersetzt durch hom. rifieitov vfxeLiav att. ii^wv v/xwv), hom. 
elo €v; -so in tio att. tov (= tIvoq), 2) Fem. nach den Nomina; 

V. — Vn. Ablat, Dat., Lok.: 1) neben lokativ. Formen mit 
-smi(n) in kret. o-TTfit (wohl aus *6'Ti'af.u, vgl. S. 88, V, 2) = 0T(p 
sind bemerkenswert a) beim Abi. der o-Stämme, die zu Adverbien 
gewordenen Formen auf *tö[d]: kret. TÜ-de (von hier aus) c3 (von 
wo aus), entsprechend lat. istö[d] quö[d], b) beim Dat. a) tQ (vgl. 
lat. istö nullö), ß) tjj (vgl. lat. istae illae), c) Lok, a) dor. tbI-öb 
(hier), att. l-xfit (dort), et (Partikel zu Stamm *o- (s. S.85,5), nol 
(wohin?), vgl. lat. hi-c, sowie isti (m. f.) illi nuUi, ß) boot. toI zrj, 
hom. usw. al (dem mask. el entsprechend), 2) Lok.: f,ioi, tot (wie 
niederd. *di' und auch nhd. *dir' Partikel geworden, sonst später 
nur) ooif *soi oU daneben orthoton kfxol aol (Akzent aus ursprüng- 
licher Enklise zu erklären, vgl. S. 31 f.) ol iol; dor. e/^ilVf tIv hom. 
TetVf kret. Av böot. iiv; 

Vin. Instrum.: 1) Endung -na vielleicht erhalten in Y-va 
(damit; wo), 2) -6m, bezw. -o -e: a) rw (dann, in diesem Fall), 
Tvi'de (vgl. V — vn, 1, a) und lo-öe (hierher), nio (urspr. = über 
irgend einen Zeitraum hin), Ttio^Ttoze (irgendwie, irgend einmal), 
vgl. lat. quo (wohin); b) ther. ttj-öb (hier), lak. nr^-^OY,a ^= Ttri 
xore (irgend einmal). 

B) Dual.: I. Nom.-Akk.: 1) m. reJ, wie bei den Nomina, f. 
selten t&; 2) vti, vm (Akk, und Nom. 1. Pers.), a-fpco G(pa)i (2. P.), 
Akk. 3. P. G(pa)-i; 

n. die übrigen Kasus: 1) m. toIv, f. ralv, auch toIv, — olv 
CJA. IV, 1, b, 373 ^»8 nicht sicher Fem. — ; 2) hom. o(p(ü'Cv (enkl., 
= ihnen beiden, etymol. zu acpiv gehörig, s. beim Plur.), wie vf^iv; 
hom. vcpiv (unser beider) aq)wiv (euer beider), wie touv. 

Anm.: Das Eindringen der Form auf -oTv ist vom Gen.-Dat. Dual, von 
Femininen der 2. und 3. Dekl. ausgegangen, infolge einer äußerlichen Assi- 
milation des Artikels (bezw. seltener des Fronomens) an die Endung -oiv, 
Beispiele nach E. Hasse (der Dualis im Att., 1893): naldoiv övoZv (neben 
naZSe 6vo und nalSeg ovo, auf den Koine-lnschr. ovo indekl.), äfxfpolv xolv 
nokioiv, xolv noXioiv afiipoxägotv , xavxaiv xalv döiX<paiv, xolv ysveaioiv, 
xalv olxlaiv, xolv d^soZv (m. f.), xalv d^ealv, xolv x^Qolv, xalv x^(>orv xalv 
ifiavxoVf aalv x^Qolv, x^^otv ißalv, x^Qolv xalvds (Ed. Schwyzer, BuJ. 120, 
1904^ 1 S. 74). 
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C) Plur.: I. Nom. m. f. 1) -o und -a Stämme: zoL ot {o'i) 
lat. isti hi qui, ral (nach rol gebildet, wie x^Q^^ nach %7t7toiy 
oder (trotz Hirt Gr. L. u. Fl. 234) umgewerteter Nom. Dual., vgl 
alat. inschr. datai lat. istae; 2) lesb. a^fXBg vfÄfjieg böot. af^ig ovfuig 
iov.afiigviÄiQjon, B,ti.^f4€Xg vfxeig nach den andern Easus gebildet, 
mit Plural -s; jon. att. -elg für -ig nach dem Typus dvagxBvel^y 
vgl. Akk.; 

II. Akk. m. f. 1) kret. rovg ravg att. rovg Tag lat. istös istäs; 
2) lesb. afdfie vfi^ie boot. u^i ov/xi dor. afxi vfxi jon. att. '^fiiag 
vfiiag sind Umbildungen mit dem Easuszeichen -ns -^s wie 
dvafi€viag; 0'q)i, 0'(pag\ 

IQ. Nom.-Akk. n. 1) *x'« ra, a lat. ista, (si)quä, wie beim 
Nomen (s. S. 82 f.); vom St. *q2i-: meg. aa (= rlva?), enklit. 
Jon. ii-aoa att. li-TTa (= riva), 2) bei Z-Stämmen urspr. wohl T: kret. 
arV = a%iva, bei ü-Stämmen ü: *7CoXv, weshalb noXld-xu 

IV. Genit.: 1) bei dor, tovtwv allwv wird Entstehung aus 
^-OLOVDv (vom Nomin. aus) vermutet, vgl. istärum, entsprechend 
*Täact)v hom. rawv att. zaiv dor. zav; hom. att. TÖy zeigt den 
Nominalausgang -öm, alat. eüm; 2) hom. fifXBLwv vficltov att. '^fiaiv 
ifxwv {vgl. S. 87, IV, 1); 

V. Lokat. 1) Tolai, Tr;ai Tjjat ralai (s. S. 83 f.); 2) lesb. hom. 
afxfjiiv vfif4tv afxfxi v(x(xl dor. afJiLv v^iv u. a. att. riiitv v^iv wie 
kret. O'tLfii (s. S. 87, V, 1); in att. '^fxlv v^lv ist die Erklärung 
des I zweifelhaft (s. zuletzt Meillet Mem. 12, 233); a'(piv a-cpr^ 

VI. Instrum.: ror^ lat.istishis,T0fIg(s.S.84f.; nach J. Schmidt, 
ZvSpr. 38, 1 — 52 sind diese Formen infolge ihrer proklitischen 
Natur aus den längeren toIol ralai hervorgegangen). 



b) Verba (vgl. VII. Abschnitt § 3, A). 

Hauptwerk: Georg Curtius, Das Verbum der griechischen 
Sprache, seinem Baue nach dargestellt (I® Leipzig 1877; 11® 1880). 

a) Präfixe, aa) Reduplikation. Für Schulzwecke emp- 
fiehlt sich die Einteilung von Lautensach (Grammatische Studien 
zu den griech. Tragikern und Eomikem. Augment und Redupli- 
kation. Hannover 1899): 1. Präsensreduplikation (mit den ver- 
schiedenen Bildungsweisen); 2. Aoristreduplikation; 3. Perfekt- 
reduplikation bei konsonantisch bezw. vokalisch anlautendem 
Verbalstamm; 4. sogen, attische Reduplikation; 5. Augment der 
Plusquamperfektreduplikation (vgl. J. Wackernagel, JA. 5, 68 f.); 
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6. Augment und Eeduplikation der zusammengesetzten Verba; 

7. doppelte Augmentation; 8. Fehlen des Augments. Als Beispiele 
für 5—8 mögen dienen: (5) ktDQaneiv av-sipxeiv aV'€(pyfX7iVf ovv-et" 
koxBiv dt-€i'liyfÄ7jv, ^x-rjaoeiv i^'eX-rjXiyfdrjv dQ-wgvx^iVf iyQtjyoQeiv; 
(6) TVQO'dia'Xi-Xv'aa iTtL'WQY^rjxa äv'i(pxcc sp. iv'tjdQevfÄivog xöt- 
rjyoQrjTO, ds'dojQodoy/rjxa (pnodofirjxa de-dvaTvxV^^* zuweilen ev^ 
rjQy^rrjTia und lyt-Tt'xi^xa, (7) in-rjV'-wQd'WKa lyv-cJ^ii^xa, (8) nag- 
rißri%a wcpeXrjfjiivog, evQrjfxai und rjvQrjfiatt eixaafiivr] neben fjycdo- 
fiie^a usw. Im übrigen zeigt die Erscheinung der Reduplikation 
schon im Uridg. eine gewisse Selbständigkeit, wofür u. a. die 
Quantitätsschwankungen des die Reduplikationssilbe schließenden 
Vokals sprechen, wie in hom. drj-dixctTai (nach Brugmann richtiger 
als dei'dixccTai}) neben öi-dwaa, sowie die Umgestaltung des An- 
lauts der Wurzelsilbe z. B. in ^j^e-^QTrtfdai e-ggififzai und *(;«- 
c^oQ'B hom. e-ixfxoQB (Dissimilation?) und e-aovfjiaif vgl. att. 
£'^TJrr]7(,a e'aTeg)dvü)yta usw. (s. Augment). Nach formalen Gesichts- 
punkten lassen sich folgende Formen mit mehr oder weniger 
vollständiger Reduplikation unterscheiden: 1) konsonantisch 
anlautende: a) mit a (selten) in ßa-ßaCo) (verdoppeltes ßal^u) 
'schwatze') ßa-ßga^a) (zirpe), xo-;^«^^ (^® cachinnari 'kichern'), 
Y^a-^XaCcD (klatsche); b) mit e in jon. ve-vi-arai = vi-vri-vtai 
(sind aufgehäuft), ni-Ttriya (bin befestigt) vgl. lat. pe-pigi, hom. 
Q€'QVfta)fjiivog (beschmutzt) — bei anlautendem q selten (s. o.) — ; 
%B"XOQevyia 7C€'q)ovevKa ri-d^vna; *a€'aT7]Ka eaTtjxa; ni-TtvJyf^ai; 
yi^Qacpa fci-nXBxcty Aor. T€-raycuv lat te-tigit, Te-^^avxa; *a€- 
a[€]/ro/''jUijy i-aTtolfirjv (neben aTtolfzrjv); Tte-Ttid-iiao); yi-ygafi/xai 
und syQafAfAai, x^-xir?j^ae und e-urrjf^aif dor. dagegen ni-Tiafiai 
(aus ^xB'ftTtüfxai mit £^ = 7r/r), *ös'ßaf^€v ßi-ßafxev (mit gij); 
8e-d{/\iiiBV hom. deidifdev; ^ai-af^agrai etfxaQvat neben lesb. (ui- 
fzoQ^ac und sp. poet. f^e-fiogriTaCf *[^]€-[-^]€^/xcif elld'i'Kay *a€'aj^ada 
euöa, * j'B-j'WvriiiaL iwvrjiiai, *aB-akaq)a Bilrjcpa (phok. BlXacpBi) 
neben XB-Xdßrjxa kret. Xi-Xo^q>a^ vi-vBvxa (statt *aB'avBvxa 
^BivBVT^a, fxB'fi[ß]l€i}xojg ßB'ßXcoKwg und ß^i:i[ß]lo}XBv (Mischform), 
arg. ^B'j'Qrjfiiva Jon. att. Bi'grjf^ai; hom. dj]'dBX'vo (bewillkommnete) 
u. ä. (s. 0.) und 7taQa'Vr]'[v]iu} (setze reichlich vor), kret. ött- 
tjotbIkb u. ä.; c) mit i in ßi-ßa^o), yl'y[B]v'0-fiat lat. gi-g[e]no, ßi-ßgci- 
07U0 5t-da[x]-axft>, ^ai-arrj-fxc L-azrjf^i lat. si-sto, *ai-oXad^c ^la^i (sei 
gnädig) neben lesb. slXad-i aus *(7€-aAa-^e, zl-dirj^i (dagegen kret. 
d-t-d-Bfiivip), *7ti-q)[B]Qri'f^t in ia7Ciq)Qdvai (hineintragen), *ai"a[B]x(o 
i'OXfo, *i'i-i'[6]a-o^crt viaoficti (neben veo^aC), ni-^rctui (von manchen 
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mit nh-of^ai zusammengebracht; anders A. Meillet, Hellenica, 
MSL. 13, 1903, S. 44 f.) wohl nach ^tTtrcj; nasaliert in Tcifi-TcXri-fii 
(geht auf "TCiTtXaixat TCifXTcldvofiac — vgl. XifJindvw — zurück) 
Ttlf^-TtQTj'fxi, sowie kret. ^iy-XQV'f^'' (^ßb^n att x/-%^ij-/ea); d) Tto- 
Tto-fco Tco-Ttoi (Interjektionen), xo-xxcü-rij, Tto-njcv-^w, Tw-o'KvXfxaTia 
lat. qui-squiliae (S. 49) wohl aus *axü-axi;A-; e) 7ri;-(7r)^a-^w 
(Potztausend rufen) u. a.; f) öai-daXha (arbeite kunstreich), *xai- 
7c<pdaa(ü nai-q>aaao) (blicke wild umher), del-öiiiBv (freilich aus 
*d€~d^ifZ€Vf s. 0.) und del-doiTux, Tcot-cpiaaio (kcftiche) u. a.; g) *yör^ 
yccQ^tjt} yaQyalQd} (wimmle), *7cav-g)av'i,(jj Tvaficpalvo) (erleuchte), 
TtOQ-cpvQü) (bin in unruhiger Bewegung); h) yay-yak-lKuß neben 
yaQ-yaX-l^io (kitzle), dev^Qvco^ yoy-yv^a) (gurre); i) iyQrpyoga wird 
erhellt durch av. fra-grär(g)räyeiti (er weckt auf), vgl. Brugmann, 
JF. 6, 100 ff.; 2. vokalisch anlautende: a) aQ-aQ-ioxo) (fage) 
ay^ay-eiv (führen), oq-oq-bIv (erregen), oTt-acp-eiv (täuschen), |y- 
ivJTt-ov (von evLmw 'schelte'); oQ-oiQ-a aQ-SQ-a Perf. zu oqoqbIv 
(s.o.) aqaQBiv (anfügen); ayt-Ux-f^ivog (ac-ütus), aw-ox-fox-WQ meist 
aber (yi;y-ox-c<iX-cJg (gedrangt) von aw-ix"^* ay-i^y-oxcc (Koine- 
inschr.) neben att. lak. ayrjoxcc böot. äyeloxcc (habe geführt), 
^ayrrj^oj^a axTJxoa ev-i^vox'Cd OQ^WQvy-f^ai; vn-efji'V-rjfivii'ev (lasse 
das Haupt sinken) von '^fxvw; hom. on-TTi-evo} (spähe umher); 
b) aX-aXx-elv (abwehren), Iv-eyx-eiv (bringen); iv-eviTC-eiv und 
h'i7i'a7c-eiv (schelten) s. a., i^x-ax-oy (hielt zurück) von l^nc-o/; 
sp. xB'KaT-TjQafÄai fie-fxed-codevfiivog; verwischte Reduplikation 
vielleicht in ♦e-esm *&qi (ai. asam lat. eram) ^a (vgl. Augment). 
Literatur bei Brugmann Gr.Gr* S. 259, ferner J. La Roche, Die 
Formen von eiTtelv und heyxelv (WSt. 22, 300—312). 

ßß) Augment. Es ist uridg. im Lid. Impf. Aor. Plsqpf., 
bei Homer besonders im Aor. gnom. (auch die Duale!) und 
Plsqpf. gebräuchlich. Es ist ein Präverbale, ursprünglich orthoton 
mit enklitisch antretender Verbalform, daher z, B. e-fpeQov^ Ttag- 
i'Oxov. Z. T. kommt vor ^- auch y}- vor: hom. ri-[ß\eldri att. i^deiv, 
^aU'Tj'^Qa hom. aTt-rjVQa (Part. ^a^o-j^Qug aTt-oiQug), dann auch 
noch in ij-eiQSv (reihte) von sXqw lat. serö (vgl. l-eQ-fiivog e-€Q''To)f 
ferner nachhom. nach ijd^eXov auch ijiielXov rjövvafxrjv fßovXofxriv 
und (nach rjv€yy,a) sp. fiq>BQa rjxoafxrjaev usw. In manchen Formen 
ist das Augment an die Stelle ursprünglicher Reduplikation ge- 
treten, so in *j'e'/Q(jjy-a egQwya, das wie e-QQtj^a f an folgendes 
q assimiliert zeigt; entsprechend *£-a^€-oy eqqsov. während aXXog 
d*aXX(p €Q€C€ (B 400) und l-Qamoiiev (n 379) keine Verdoppelung 
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des Anlauts der Wurzelsilbe zeigen; vgl. anch tcoXXu ^vaTa^eaxev 
(Q 755). 1) Gewöhnliche Formen des Augments, a) bei 
konsonantischem Wurzelanlaut: ^e-yilemov i'^keifja l-)c€xAo- 
q)eiv i'TcexXiiiifÄrjv l-xAa7riyy;l-T/^€£v; %'dri%a und in den Perfekta 
e-^TJttj'Ka i'OTecpavwaa hom. %-^fxoqe %-aaviJLaL att. e-QQTq)a ^i'XTrjf^ac 
(s. S. 89); ovvs-aTQdtetma; ^l-aex-ov ^l-hex'Ov jon. att. elxov dor. 
rjxov (vgl. e-ax'ov); arg. i-j^egyaoavo att. eigydaaTO inschr. meist ^^y- 
aber auch €i^ya^6T^o (Priene 1. Jh. v. Chr.), '^l-ße-j^en-ov elTtov, gort. 
i'ßade hom. eva5e\ nach Alexander wurde das Augment im An- 
schluß an die Perfektform yLaz-e-aya auch in die Modi der Aoriste 
£-o|a und e'dyrjv eingeführt, so in aV'TjXwawatv xaT-ed^avTeg 
arg. eldeiv (vgl. Ed. Schwyzer BuJ. 1904, 1, 80 nach Dugesnoy); 
e-wQyu (§ 289) nach Lxxdwich =*B"€ajQy et ^ nach Brugmann viel- 
mehr = *i5''*^Vy*' ^^®^ *^'^oQy€i ^elogyei; b) bei sonantischem 
Wurzelanlaut: *e-esip *6sm(S.90,2,b) hom.^a (vomPraes.*esmi 
€ifii)j *e-eini *eim j^a (zu Praes. ♦eimi elf^i) für *^a (vgl. *TQ€i^€g 
goTt.TQi€g att. TQ€ig und *q)d'o^vc q>d'67]), rjyov dor. uyov zu Praes. 
ai. äjämi ayco, r^vdavov neben idvöavov (St. a^ad), rj^a neben elpiev 
e'l&qv (während hom. er]xa neben ^xa nach 'e-^rixa neben ^^xor, 
s. 2, b), fjidvdTjv (wurde ausgetrocknet) von avalvio wcpeXov (sollte) 
von öq>€iX(09 dann auch iaivov (erwärmte) von Halvio und vq>r]va 
(wob) von vq)aiv(ü; 2) Verdoppelung und Fehlen des Aug- 
ments, a) Verdoppelung: hom. icpvoxoet neben oivoxoei, r^v- 
riva%o (stellte in Abrede) neben ahog (Rede, Lob) — nach Ost- 
hoff BB. 24, 199 ff., aber bestritten — ; ältestes att. Beispiel (neben 
dv'€'Oxofir]v bei Aristoph. und Eurip.); lyy-fii-xd^iyv rjv'e-axof^ijyt 
1"(6qu)V und (nach oQdo)) k-wQwv neben l-o^äxa (aus *7]'6Qaxa)f 
femer eTC-rjvciQ^coaa (aus *ift-av'ajQd'waa und ^iTc-riV'OQ&oioa) 
rjfzq)'e'yv6rjaa '^vr-e-öUei. b) Fehlen des Augments: a) hom. 
öel^e neben ?-5e^^e, TteTtol&tiv neben l-nenoid'uv^ zeigen, daß der 
Hinweis auf die Vergangenheit statt durch das Augment auch 
durch besondere Ausdrücke für 'früher, damals, gestern' usw. er- 
folgen konnte: nach Platt sind Duale der Augmenttempora bei 
Homer in der Regel unaugmentiert, ausgenommen wenn sie gno- 
misch gebraucht sind; ß) Herodot läßt das syllabische Augment 
bei den Iterativen wie noiUa^ov Xüßea%ov und einigen Plusquam- 
perfekten wie dva-ßeßrjxei %ara-XiXeimo weg, ferner meist bei 
Verben jon. Geprägs wie ayivicj ded'Xiia ciggcüöicD (= att. oQQwdia)) 
^Qyo) (= att. eliQyo)) iaaoio (= att. TjTTacü) eigvco elgcorao) und bei 
den mit langer Silbe beginnenden wie aivico; y) am längsten 
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blieben die Plusquamperfekta schwankend, z. B. nercov^ nsTtoi^ 
^ecv; d) die Koine-Inschriften haben nach Witkowski zwar stets 
angmentiertes Plsqpf., ewQioVf exrrjfiaif (p- und ei- (=i-), meijfieXXov 
usw., nie doppeltes Augment, aber stets ev-. 

Anm.: Praepositionen mit Augment und Reduplikation, a) &ltere Form 
(selten): ^fi-nöXrixa (zu iß-noXdof, von iß-noX^) nach d-fivdV'Xoytioa (toä 
piid'O'Xdyoq), spätere Form: an-^-ßaXov cm'S'XoyriaafAriv (yon anöXoyo^) 
iv-'^Sgevaa (von iv-iSga) ngov^hnoa (von 7tQ6^evoq)\ ifi-n€noii]xa dno- 
SeSi^ßfixa {zu. d7tO'Sfjß^ü},Yondn6-6tjfioQ); b) wo Simplicia vorzuliegen schienen, 
konnte wieder die ältere Form eintreten: att. ^fnpLeaa (von d/jt^i-iwvfii), 
i'xdd'Svöov (neben xa&'TjvSov), i-xdd'i^ov (von xad^l^to), lesb. i'xd&d^xs. 

yy) Präpositionale Präfixe: Stark (Der latente Sprach- 
schatz Homers I. Progr. Landau. München 1906) stellt u. a. zusammen 
hom. a^a'TQOxao) (mitlaufen): r^o/aw (Anacr.), a^fpt-hxxalvüi 
(umgraben): ka%aiv(x} (Mosch. Ap. Rh.), ava-ßgvxo) (emporspmdeln): 
ßQvxo) (Soph.), an-o^vvcj (schärfe): o^vca (Soph.), d la-^^giTtro) 
(zerbrechen): d-QVTtrio (Plai), i^-ogyll^co (sehr erzürnen): ogyl^w 
(Soph.), ev'TQOTtaXi^oi^ai (sich häufig umwenden): TQOTtaXl^w 
(Hesych.), iTti'xXiod^a) (zuspinnen): yiXm&io (Her.), xaT-rjTtcato 
(lindern): rjTtiaio (VLL), /^era-xiad-co (nachgehen): nia^cj (VLL), 
Ttaga-oxcoTtto) (daneben verspotten): axwTtTio (Soph.), negi-rixeoi 
(ringsum tönen): tjxio), TtQog-avayxaCa) (dazu zwingen): avayxa^a) 
(Her.), av/^-Tclarayict) (zusammenschlagen): TtXarayicj (Theokr.), 
V7to-7teQ%aC(o (allmählich dunkel färben): Tre^xo^co (Theophr.). 

Dekomposita (mit zwei oder mehr Präpositionen zusammen- 
gesetzte Verba): z. B. hom. elg-av-sldov (nach etwas hinaufschauen), 
eyi'TtQO'xalio^ac (etwas für sich vor etwas herausrufen), 7t ag- 
sx'TtQO'ipevycü (daneben = unbemerkt heraus- und davonlaufen), 
vTt-eyc'TtQoS'iio (darunter heraus- und vorwärtslaufen). 

Anm.: da-ifgalvoiiai stammt vom Denominativum *66{€'ia^Qaivofjiai, 

ß) Stämme (Verbal- und Tempusstämme). Gleichartige 
verbale Bildungen können doch verschiedenen Temporibus zu- 
zuweisen sein, wie €(pr] (Impf.) von W. bhä- (erscheinen lassen, 
kund tun) und sorrj (Aor.) von W. sthä- (stehen), l'-yAvqp-c (Impf.) 
von W. gleubh- (spalten, eingraben) und k-Ttv^-e-ro (Aor.) von 
W. bheudh- (wachen, aufmerken), oder Xv-ao) als Konj. Aor. und 
als Ind. Futuri. Nur ein Teil der Stämme hat für verschiedene 
Tempora neben Präfixen usw. verschiedene Lautung, und zwar 
nach den Gesetzen des Ablauts, z. B. hiTt-o) (1. Vollstufe), Xi-Xom-a 
(2. V.), B'XiTt'Ov (Schwundstufe), femer z. B. ev-ioliTC-o) und hl- 
^[6]7r-0£, ^ßaXt'U) ßaXXo) und e-ßaX'OVj nehd^e-ad-ai und 7tvd"€-ad'ai. 
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Im übrigen unterscheidet man denominative (d. h. von Nomina 
abgeleitete) Verba und nichtdenominative; teilweise stimmen 
Verbal- nnd Tempusstämme mit Nominalstämmen überein, wie in 
ay-u) ay-bg ße-ßiifj-Tai ßiü, möglicherweise weil zuerst sogen. 
Wurzelnomina oder Nomina mit formantischen Elementen sich 
mit Pronomibus zu Verbalformen (Wurzelverben) vereinigt 
haben. Ferner unterscheidet man primäre Verbalklassen und 
sekundäre (sog. Deverbativa), worauf bei der Bedeutungslehre 
Bezug genommen werden wird. Die tempusstammbildenden 
Formantien sind, abgesehen von Reduplikation (und Augment), 
teils konsonantisch (Nasale, Verschlußlaute, s, i, 1;} enthaltend]^ 
teils vokalisch (i, u; e, 0). Endlich werden themavokalische 
(thematische) und themavokallose (unthematische) Tempus- 
klassen unterschieden; als Themavokale dienen e (z. B. in *iq)SQe'g 
q)iqBraL (spigji) iq>BQe (piQBr^ac eq)iQe-rov eq)eQi-rr]V (piqB-tB q)€Qe- 
ad^e) und (abgetont) (z. B, in qiiqo-iiev %q)Eqo'V q>eQ6'fie&a (piQo- 
vri (dor.) und q>iQO'VTai)i die 1. Sing, der Systeme mit primären 
Endungen hat -w, während die entsprechenden Formen der thema- 
vokallosen Systeme mit primären Endungen -/^c zeigen. 

Dabei hatten die meisten Judikative der themavokallosen 
Tempora (und Modi) schon uridg. Stammabstufung, und zwar 
hatten starke Form die drei Singularpersonen des Aktivs (t/^-^i, 
^tIStj-ol TidTj-g^ ^Tid-ri-xi ri-STj-ai), schwache die Personen des 
Dualis und Pluralis im Aktivum und das ganze Medium (^rid-s- 
/Lieg Ti&e'/^ev usw.; Tid-e-ziat usw.). übrigens finden sich sogar 
innerhalb desselben Verbalsystems themavokalische und thema- 
vokallose Formen, wie in dem nach dem Sing, lotx-or gebildeten 
lo/x-a-fi«v neben *hx-/iev eoty'/iev oder in evxe-tai eixe-ai (fii^Xffl) 
evx^'Od^e und evxo-/dai eixb-f^sd^a evxo-VTai neben «vx-fo (3. Sing. 
Aor. = awest. 3. Sing. Prät. aoxta), ferner in q)€Qe-T€ und q>iQ-%B. 

Einige Besonderheiten zeigen die Perfektstämme: 1. im Ind. 
eigenartige Personalendungen {old-a ola-d-a olö-e), 2. im Sing, 
Ind. der starken Perfektformen o-Vokalismus (old-a : eid-ivai und 
'iö'/Aev), 3. im Partiz. das Formans -ijes (s.S. 70); über die Redupli- 
kation s. S. 88 ff., anderes s. Anm. 2. 

Die Verbalbetonung ergab sich aus den allgemeinen Be- 
tonungsgesetzen, bezw. aus den Gesetzen der Enklise, für die 
den Ic^schen Grund die Antithese bildete, so in nelfj^atixceTa- 
xecfiai (vgl. liegen : darliegen; lat. cübo :in-cübo); durch das Drei- 
silbengesetz wurde *€7n''yvocr] zu kTCi-yvoit] , worauf auch an die 
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Stelle von *yvoi7j die Form yvol/j trat; vgl. A. Bezzenberger, Die 
griech. Verbalbetonnng (BB. XXX, 1. 2 S. 153— 166); Vendryes, 
traite d'accentuation grecque (Paris 1904). 

Anm. 1. Alphabetische Übersicht über die tempusstamm- 
bildenden Formantien bei den Präsensstämmen (Imperfekt- und 
Aoristpräsentien) einschließlich der sigmatischen Aoriste: 

1. 'ic^a> -£$Q> -/^co -o$a> 'V^a> s. bei -ot bezw. -lo), 

2. ^aiva>: s. bei -va>. 8. -alQO} »cIqü} -e^o -v^a> s. -o» bezw. -j^(o, 

4. 'dXXa} 'iXXü} 'lX},a> '6XX(o »vXXm s. -ce» bezw. 'j,(o, 

5. -avo> s. bei -vo>, -ava> bei -cw bezw. -/•<». 

6. 'döio Fat von -a£<y (s. d.), doch vgl. auch -Cio, 

« 7. -aa> -£a> -öa>, selten -£a> und -i5q>, s. bei -o) bezw. -i^co. 
8. -ifö> s. bei -Tcw. 9. -k^io s. -a£<y. 10. -f/ro s. -ct/va*. 11. 'elQ€o s. -al^w, 
12. -c£o> el. = -€vo>, s. bei -g; bezw. -ico. 13. 'iXXea s. -ciHcw. 14. -^c» s. -aa>. 
15. -^v und 16. -^^r. a) Starke Aoriste auf -rjv gehörten in Wirklichkeit 
zu themavokallosen Stämmen, die aus zweisilbigen Ablautbasen mit Diphthong 
(ei) in der zweiten Silbe bestanden, z. B. i-fiavTi-v von ^ptosv/^'O-fiai fzaivoptai 
i'XOLQri'V von *x^Qk-^ X^^Q^i daran schlössen sich i^Qvtjv ifilyijv ixXdnrjv nsw. 
Einen langen Vokal (e ö) enthalten die Formen ^-ßXrjv (schoß) von ßiXog 
(Geschoß), ^-vvrj (spann) = lat. ne-t, ärj-ai (weht), *\pfj€i tpg (vgl. xpü>'q6'Q)i 
M'YVüDVy den Diphtiiong öu vielleicht i-ßlw'V (ich lebte) und iS'^Q(» • iSsßXdßtj 
Etym. M.) zu T^oi-td-Q und zu xQv-fia T^av-/jLa x^Qv-q, — b) Eine griech. 
Keubildung mit Hilfe eines ursprünglichen Hilfszeitworts ist der med.-pass. 
Aor. auf -^jyv, jedoch entspricht der 2. Sing. -^?, z. B. in i-Sd-d^q, ai. -thäs 
für die 2. Sing. Prät Med.; für die Ausbildung der Flexion war einerseits 
der Aor. auf -nv -rjq -tj -ijfiev usw. maßgebend, andererseits wahrscheinlich 
die aktiven Formen •[^-]^v ^-^s/iev usw. in *dXd^7jv äki^&Tiv (schweifte 
umher), iSsi^S-rfv (bedurfte), ixoXwd^v (zürnte). So ergab sich dann z. B. 
dor. xifiäS^Tivai att. ^iXti-d-Tivai (iia^ca-^vai ytj^v^rjvai, 
17. 'S'iat und 18. -^co s. bei -rcy. 

19. -eaa> : s. -ceo). 20. -/go> : s. -ce^o». 21. 'IXXü} : s. -dXXw. 22. 'iv€a : s. -alvw. 
23. 'iQot : s. -alpo), 24. 'iöxa> s. -axco. 25. -/a> s. -dof, 'f,(o s. bei -(o. 

26. -xa ist Perfektformans geworden (s. Anm. 2). 

27. 'fii usw. (sek. -v usw.) treten als Flexionsendungen zunächst an thema- 
vokallose Stämme (Wurzelverba), teils in einfachen Präsentien und Aoristen 
teils in reduplizierten Formen (s. S. 88, b, a, aa 'Reduplikation*), a) Typus 
mit ein- oder zweisilbiger leichter oder mit schwerer Ablautbasis, meist mit 
Stammabstufung, zum Teil zweisilbig mit unveränderlichen a s o vor der 
Personalendung: •^<t-^£ (slfiC) *i<j'<Ji (fZ, hesiod. elq mit sekundärer Personal- 
endung) usw. Impf. hom. ^a; *ei-mi (elf^i) *i-m6s (^ßsv); dor. ^-otä att. l-ori/ 
mit unregelmäßigem Plur. *^-0Tä'ß6v ^aztjfisv (nach ^ßrnjLsv) neben regel- 
mäßigem inl-avä-Tai e-S'e-fjiev und ^-So-fiev. Ähnliche Bildungen sind tpv 
M'fpv (Reduktionsstufe neben *bhuua- lat. fuä-s und *bhuä- in lat -ba-m -bä-s) 
hom. IqV'XO ^V'O&ai, ^-yvcD-v 's-xXä'V dor. fik-fivä-xai, nXfj-xo (Aor., aus 
•pele-to); redupliziert: xi-^-ixi; b) Nasale Typen auf -vrifit und -vviil s. bes. 

28. -raa> -reo> s. -vrifAi, 
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29. 'VTi'fii bezw. -vä-fii, Plur. -vä-ptev : (laQ-va'xai (kämpft), noQ-v&'ixev (ver- 
kaufen) wahrscheinlich äol. ans ^nag-va-fisv att. ni^-vri-fii (Neubildung von 
nega-w i-niga-oaa aus), Sdfi-vTj-/jii (bändige) neben Safia-aai, xig-vri-fii (mische) 
u. a. mit auffälligem i neben xegi-aai, u. a.; daneben xig-vä-to Sapt-va-w (vgl. 
6afi&'Q>) und, als ob in Sv-vä-ßoi das v zum Stamm gehörte, övvu-toQ övv^- 
ao/jiai; ßv-vi-co (stopfe); weiter -ro> in xdfi-vw (mühe mich ab, ermüde) dor. 
rd/jL'VQ) (schneide) zu l'tdßO'V ti-tfuj-fiaiy Sdx-vw (beiße) von W. denk-, 
^xQi'V-iw xQtvcn (scheide) = lat *crinö cemo. 

Dazu treten themavokalische Bildungen auf a) -arco: ^y-dvco (fege, 
vgL Schwertfeger\ nvv&'dvofiai; -uvo) s. bei -co bezw. -^a>. b) (-ocv^o)) 'aiv<o 
u. ä. : öliad^alvo) (gleite aus), dv-alvo-fiai (weise zurück [dvd]^ leugne), «Af- 
sivio (meide), ÖQ-ivon (errege), ßpaS-vvco (verzögere). 

30. 'VV'fM (aus *'V6V'fii) : z. B. ^aQ-vv-fjn Sp-vv-f/i (errege) ^Q-vV'fiev (wie bei 
27), aQ'VV'fjLat (gewinne^ Seix-vv-fii (mit nachträglich eingetretener Vollstufe 
der Wurzelsilbe) neben kret. [^7r/-d/;f-vi7-T/; ^^sa-vv-fAi jon. e^lvvfjL'. und (über 
^havvfit) att. ^vvvfii; i-rdw-aoa xe-taw-axai (obwohl von xdvV'Zai) nach 
d^va-oai st^vo-rai (zu serv-arel), dann auch kXx^-oai usw. (von SXx-a)); auch 

31. -vv-ö> in SsiX'VXhw ta-vv-a) u. a. 32. -ra>:s. '■vr]/ii. 
33. -ogco : s. 'd^Qf. 34. '6X2,cii : s. -d^Xco, 35. -<jq> s. -aa». 
36. -;rTö> s. -rcw und -cw (bezw. -n^ctf). 

87. -<7c)e (sigmatischer Aorist), a) bei einsilbiger leichter Basis — ursprünglich 
mit Dehnstufe nur im Sing. Ind. Akt., sonst Schwundstufe wie noch in t-aav 
(gingen) ^ *ijioav yoav — : ^dsi^a (lat. dixi) ix^gv^a^ ^teiaa, ^Xsixpa, i-tiXeo-oa, 
€T€iva ^fpS-sipa, b) bei einsilbiger schwerer Basis: iSgä-^a "ioxri-oa (vgL lat. 
stä-rem); c) bei zweisilbiger Basis auf -ä -e -ö oder Diphthong: iSd/ia-aa 
oiXe-oa ^Qo-oa — 00 in hom. äol. ^Xa-ooa sfis-aoa usw. ist eine Neuerung im 
Anschluß an xsXia-aai zu Präs. *v€X6a'f.Q> zeXelof, ^ipv-aa (W. ,bhü, älter 
bheuä-) von ^(pv-v aus gebildet — ; ^i{a)-atx ig^-oaa^ai (schützen) von ^gV-ro; 
*e-sene-sa e-vri-aa (nähte, spann), •e-genö-sa dv-^-yvio-aa (falsch J. Schmidts 
*i/jiväioa ^fjLVTioa); d) Neubildungen: enXay^a lat plänxi (beklagte) von 
*7tXayy'fi(o nXdl^o), exQiva (s. 29), ^i-Si-Sax-aa iSLda^a (=lat. di-dic-i) von 
6LÖd\xyox(o^=^\2X, di-[dc>sco, iXa-ad'fitjv (versöhnte mit mir) von iXd-axofjiai; 
Denominativa: itlfiäoa (dor.), diplXtj'Oa (und dann auch i^dgij-oa von *bhor- 
eiö) dfiTiTi-adfiriv iyi^gv-aa i/ilod-co-aa. Themavokalische Formen: ep. Imp. 
ol'Oe ol-ai-TQ) (Konj. oi-octt) dxps-ad-e (Konj. ^dn-ao-fiai oxpo/iat), 3. PI. Ind. 
i^O'V (sie kamen), vgl. laxo-aav (Koineinschrift). Neubildungen: ursprüng- 
liches ^ösi^'sa-iav (mit zwiefachem <j) wurde (statt zu *S6i^[ßav} zu Ssi^eiav; 
Literatur s. bei Brugmann, Gr. Gr.» S. 313 und Ed. Schwyzer in BuJ. 120 
(1904) 1 S.84f. 

38. "Oeioi und 39. -<7£o> s. -aa>. 

40. -<7xo>« a) bei einsilbiger Wurzelbasis: ßd-axs (geh*) l-axov (war), dann 
vermutlich auch *^avq'axov (war sagend) jon. (pdaxov (Iterativpräterita); 
VgL JF. 13, 267—277; b) bei zweisilbiger Wurzelbasis: yrjgd'Oxw dg^-oxco (zu 
dQ€-T^) x6QV'ax(o (reibe auf); epir. yvw-oxof (lat [gjnösco) fiw^'Oxo/Jiai (Anakr.); 
der. d-vaoxto (sterbe) dva-ßgcS-axcav ('xcevead-lwv) mit § f (aus eno ero); «()- 
aQ-laxü) (J'i) svQ'Laxfo m-nf-axo) aX-laxo/iai (wahrscheinlich je mit i als 
Beduktionsstufe von ät rji cot, vgl. lat. con-tici-sco), neugebildet (mit ff (p 
statt (I *9-väicxü> lesb. d'valoxw att S^yoxw, jon. XQ^'f^^^ofiai oder XQV^^Ofxfu 
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(gebrauche), d^pcpoxco (springe) — so nur bei Gramm. — , so^e (von den 
reduplizierten) lesb. fii(ivaLox(o sonst (neben der gewöhnlichen Form fjußvijoxw) 
fiLfjLvisaxo) Jon. yivt^axw (sonst immer yi'yv(0'OX(o)\ vgl. H. Hirt JF. 12, 203. 
A., J. Schmidt, Die griech. Präsentia auf -Laxot (ZrSpr. 87, 26—51; SPrA. 
1899, 921). 

41. »aaisi s. bei -w bezw. -d-io} 'Xf.(o und 'Xk^' 

42. 'OTQea> : iXa-atgio) Jon. und poet = iXavvw (treibe). 

43. -cro> (vgl. 37). a) suffixales Formans oder aber Determinatiy in äk^o^ 
av^(o (Persson, Studien zur Lehre Ton der Wurzelerweiterung und Wurzel- 
variation, Upsala 1891); Brugmann unterscheidet hier s-Stamme wie hom. 
s'O'Oai (du bist bekleidet — vgl. ai. dveS-ti — ^nd -so-St&mme: außer di^io 
z. B. die Futura Siipw (knete) — auch Si^co — , t^^[<j]cw (Aor. TQiaai)=i]aX. 
tremo trepido, Si[o]Qf (Aor. §ia-aai) neben S^a> (schabe, glätte); b) noXs/iij- 
aelfo (bin kriegslustig); ursprüngliche Konjunktive des s-Aor. wie dsL^w (viel- 
leicht aus *-sio-) X^LxpQ} und die ihnen nachgebildeten, o zwischen Vokalen 
regelwidrig festhaltenden, xsLao} (werde büßen) atriow (werde stellen). Futura 
wie ifißtßdoQf finden sich vielfach neben kontrahierten Formen (s. bei -w 
bezw. -du} 'iof -ocü). Literatur s. bei Brugmann Gr. Gr.* S. 319. Eine Neu- 
bildung zu der -sia-Formation ist das Futurum doricum (von A. Bezzenberger 
in BEJS 26, 169 ff. mit lit Formen zusammengebracht), z.B. (5f i$^ce> = att 
ösl^Q), das sich nach Futurformen wie dXia) richtet (s. bei 30); vgl. B. J. Walker 
CIR. 20 (1906) Sp. 212 f. 

44. -ragco : pin-zdl^Qf (schleudre öfter hin und her). 45. -rao» : vaie-tdw (wohne). 
46. -T^o> : nsx-riw (kämme), Weiterbildung von -rcw 47. -tto> att »= -aacD (s. d.). 

48. -TCO -^o> -<fQ>. a) -TCO : z. B. Ttix-rO) lat pecto (neben nix-c»), g)dQx-tO' 
(lai (schließe mich ein), neben ^Qdoaoßai (s. 43), Aor. ^ßlaa-tov (sproßte) zu 
ßXwd^QÖ'^ (hochgewachsen), dvi-xo} (vollende) neben avv-a>; vgl. das Nominal- 
suffix -To; über -icxfo s. -a» bezw. -tt/cö; b) -^o>:z. B. nv-^at (lasse verfaulen) 
= lat. pü-tere ahd. fu-1 (vgl. itvo-v *Eiter'), ax-d^o^/^ai (bin belästigt), ax-y^-fjuu 
(vielleicht aber auch -ro-Präsens), neXd-d^o) (nähere mich) zu niXa-q^ y^-^o- 
fiai dor. ya^ofjiai (freue mich) wohl aus *yct^a-&0' (vgl. lat. *gävideö gaudeo) 
neben *yäs-k<o yaLw, i/jL§-&ü> zu iiii-oi, ^-axe-^o-v (hielt) neben l-axo-Vy 
fpOtvi'&(o (vernichte; schwinde) neben *g>d'iv^'(o (p^lvw und ep.poet. sP^ft^l^»; 
c) -if<o : [a]fiiX-6o'fiai (schmelze), [/l^X-öo-fiaL hom. iiXSofjiai (wünsche) zu 
lat. volo. 

49. -ligco : s. -d^w. 50. 'vXXm : s. -dXXof, 51. -uro» : s. -dvo) bezw. -vw, 
52. 'VQO^ : s. -alQ<o. 53. -i5<o : s. -o». 

54. -<o. a) nach Vokalen: a) ursprüngliche -ä- -e- -i- -ö- -ü-Stämme sind 
zu erkennen in Formen wie dor. Tifiä-^r^vai att. iipLXri-aa ^firjvi-adfAfjv 
fiioS^cb-OQ} und, neben ösixvv-fxi, vielleicht sogar in *^QV'OS'ai hom. qv-o^i 
(schützen) Perf. sigv-fiai — vgl. auch Formen wie ^tpri-^i tp^ (schabt) und 
tpdi'Si, nebst xpcD-QÖq (schäbig) — . Wohl nur scheinbar durch die thematischen 
Vokale erweitert (s. S. 93), in Wirklichkeit metrisch gedehnt sind hom. 
Formen wie xaXi^-fievai dQW'fievai, Als Neuerungen gelten auch äol. xtfjiä- 
(i6v äol. ark.-kypr. el. (plXri-fxi doxliioi-iAi, sowie lesb. dSixi^-ei delph. tne- 

ß) kurzen Vokal zeigen dieselben Stämme besonders dann, wenn sie 
durch thematischen Vokal erweitert sind: ysXa-w (lache) neben arg. ;»flrra- 
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yeXa-fjLevog, äyi-o-fiai (hochachten, staunen) neben aya-ixar^ ^ßi-(o (vomo) 
statt *ipi6'/jLi neben hom. Aor. ^fie-aaa, ägd-ca (pflüge) statt *a^o-ßi (ygl. a), 
iQV'O) (ziehe) statt HQv-fii neben hesiod. slQv-tJisvai {et- aus i- gedehnt 
oder aus i^e- kontrahiert), übrigens auch ^v-e-od-ai (schützen), das schwer- 
lich älter als gv-aS^ai ist (s. «). Denominativa sind z. B. tifia-ü> yon rr^i}, 
(piXi'Q} von <plXoQ, fiTizl'O'ßai (erdenke mir) von ß^viq (Gedanke) cJovAcJ-co 
von SovXoq, (pTtt-m (erzeuge) von <plxv (Erzeugnis). Primär ist z. B. rlfia^o), 
sekundär (als Weiterbildung eines -^0- Stammes) yiy-^e-a» (vgl. 48 b), 
Formell gleichartig sind eine Anzahl von Konjunktiven des s-Aor., die 
als Futura dienen (s. 43): *x^€fjtä-<jQf -^ xQBßd'O) (werde hängen) von 
xQefid'VvvfjLiy ^dXi'üQ} -^ öXi-co (werde vernichten), *dfiö'ao-ßai (werde 
schwören) -^ oßd-o-iiai (vgl. ixQSßd-aa ioXs-aa atfio-aa). Manche dieser 
Bildungen sind bei b) unter -[jßw zu suchen; y) kontrahierte Formen waren 
besonders im Att beliebt: außer Tifi(o (piX& SovXai vgl. z. B. *xoXä[a']€i xoXa 
(Fut. von xoXdt^w) bei Arist. Eq. 456 *xBXs[a-^Q} att. rfAtü, ferner dyyeXiby 
seit dem 5. Jahrh. statt hom. xteglovai (wie Wackemagel schreiben will) 
xxsQiovaiy in hellenistischer Zeit (übrigens ähnlich wie in dor. Formen) auch 
Xso} Tttovfiai iSovfjLai; 
y) -ci5ö> : (fovsvQ} (morde); 

ö) -(e)aö> : OTQarrjy'idaf (wünsche Feldherr zu sein), — ß^ayx{i)dü} (leide an 
Heiserkeit) nach den Attizisten ohne i — . 

b) nach Konsonanten, ä) ohne Veränderung in Präsentien wie (psg-o) ^i^-o- 
fx€v und Aoristen wie ^ipvy-ov; ß) mit Veränderung in all den Fällen, wo 
ursprünglich -/a> oder -^a> vorlag (meist Denominativen): ^axsna-^to axenda> 
(decke) •cJi-jfo d^o} (binde) *yB(pvQO'f,w ys^v^öto (mache zu einem gangbaren 
(Damm) — Übergänge häufig: axriV'd<o -im -dco (Xen.), ^ad-v^äivs und xara^a- 
^vfxovvza (Hibeh Pap.) — *a(pay-^Q} a(pdlC,(o (schlachte) und Oipdzzw (Neu- 
bildung nach (pgdzzw), *xXayy^üf xXd^w (lat. clang-or), *7tia€6i<o milQaf 
(bedränge), *oxiS'f,<o axl^of (spalte) *aQfio6-i,(ti aQix6t,(o ep. poet. hellenist. = 
a^fjLÖzzWy hQ7tvll^<o (schleiche), *xXa^-^w xXalco *Lnnri^-j^(o Inneixo (reite), 
*xoQv^!.o} xoQvaoQ} (behelme), *g>Q(xx-^(o ^gdaco) (verwahre) neuatt. (pgdzzw^ 
*(pOLvTxffi} (poiviaaw und sp. fpoivt^of (röte), *ßaX-f,(o ßdXXto, *dyy€X'f,a} 
dyyiXXo), TcoixLXXm (mache bunt), alöXXot (bewege hin und her), cztofi- 
iXXüf (bin geschwätzig); *ßafji-iaf ßalv(o, *fjiav-iO-fiai ßalvoptai H[a]av-iQ} (Er- 
weiterung des Nasaltypus unter 29) laivco (erquicke) *z€V'i^ei äol. zivvei 
{'ozivsi Hes.) ^xqlv-i^od xgivü), *zvn-^a) (fraglich!) zimzco (schlage) — s.Brug- 
mann Gr. Gr.« § 15, 4. § 354 — und danach wohl neitzto vinzofiac neben 
nsaam vi^(o, *anaQ-i^o} OTcalgo} (zapple) 1[i-blqq} (verlange) poet, oIxz4q(o (be- 
mitleide), *fJta^vQ-^o-fjiai fiaQzvQo^iai (bezeuge), ^leXeo-ffi) hom. zeXeico zeXio} 
(beendige), *fi€iXiX'ii(o /leiXlaaco (besänftige); *(pd-av-^a} hom. <p^av(o att. 
(p^ivo) (komme zuvor) neben e-^p^rj-v fpB-a-iASvoq^ *[o\av'SO'fiai hom. avofXai 
avofiai (gelange zum Ziel) neben avv-iii ävv-of, *zlv-s(o hom. zivo> att. zivto (be- 
zahle) TL%h&iiZ€lvV'fiiy*Lxav-^(o (fraglich!) hom. i;tfavö> (komme)nebenixi'^Ii]-o/*a/. 
55. -eSoödi (att -cJttö>) : zv(pX-(ooa(a (bin blind). 

Anm. 2. Die Perfektstämme. 1. Älteste Formen: a) unredupliziert 
616^ got wait ahd. weig, jon. clx-s (ist gleich) = lo«;^-^, Part oLy-via sc. 
dSöq (führende sc. Straße) — Hirt nimmt Verlust der Reduplikation an —5 

Klaas. PhUoL n. 1. 8. Aufl. 7 



98 IX. Abschnitt. Griechische Sprache. § 3. 

b) redupliziert yiyov-a (Plur. yiya^fxsv) ni-noid^^; ni^rjv-a, Uggtoy^ nitpav- 
Tai, SiöO'Tttij xixXt-zai, eata-fisv (lat. stetimns) haxa-wq; c) ^o-^ 
(Imperf. geworden) ^X'^ (neben böot. dyelo-xtx lak. äyi^oxa i^er. dyäyoxa 
und inschr. dy'ijy-o-xa aus der Zeit der Keine); d) SgofQ'a; 2. sp&tere Formen: 
a) cdX(6X€'/ji6v (schwerlich besonders alt); urgr. t^Stj-xu (tid^ei-xa auf Eoine- 
inschriften des 2. Jahrb.; Mr^-xa usw. ursprünglich Perf. nach Walker ClB.y. 
S. 446-451, abgelehnt von Ed. Schwyzer BuJ. 120, 1904, 1 S. 84 f.) der. dq>' 
ico'xa *k€'xa att. elxa und vielleicht auch Sidof-xa und *ktj'xa hom. ^xa 
(A 208) lat. jeci; dor. t^S^vä-xa att ßißkti-xa ^yvw-xa ni^v-xa 7C€g>i}äoi, 
VpfByx-e (yielleicht neben Formen des Aor. I. auf -et Ausgangspunkt ffir das 
-;ea-Perfektum) ^pfio-xa n^nsi-xa (ron ^QfAo[S\'Oa ^neild-yaa aus) e^d'ag-xa 
^oxvy-xa; zid^afiev zhXafisv (Neubildungen nach ^atafisv) xer^afpafisv 
x6XQa(paT6 (wohl ebenso) arg. sogar d^dwx-s und bei Sophron ixexQccxe^ix- 
ijßsg; b) xixkayy-a Ttinovd^a x^xovS-a (von Wackemagel nachgewiesen) 
syrak. ninoax-a, arkad. (Mischbildung) itp^oQxwq. 

Plusquamperfektum. 1. themavokallos: ep. inimd^fiev ysyd-xriv 
(von yiyov-a saza-i^sv hom. ßeßa-aav — alte Singularformen fehlen beim 
Aktivum — 2. themavokalisch (anfänglich wohl nur in den Modi und im 
Augmentpräteritum): *6b6m'S hom. d^SiBy Dual ininXtjy-ov, jon. att. Eoig. 
7t€q>vx^ Opt. 7t€(pvxoi Imp. xsxgaye-xe {neben xixgäxS'i\ dann Ind. sizil.7rf7i<^y^a» 
Med. hom. fiifißke-tai fiifjißXs-xo Inf. hom. ysywvelv Partiz.jon. yeywvi-ovxeg, 
Neuere Lit.: J. Wackemagel, Studien zum griech. Perfektum; £. La Terza, 
Trattamento della vocale radicale nel tema del perfetto greco (Stndi glottolog. 
ital. 2, 1901, S. 1—91). Fut exactum: *Te^X'Ow xs^^to (werde tot 
sein) hax^^(o (werde getreten sein =» werde stehen), auch na^BOxifj^exai 
herakl. ysygdrpaxai ist Perfektum. 

Anm. 8. Umschreibende Yer baiformen. Kaum mehr erkennbar 
sind solche Umschreibungen, wo Yerbalstamm und Hilfsverbum vollständig 
verschmolzen sind wie bei den Aor. auf 'd-t^v (s. S. 94, 16), zum Teil sind 
sie neben ältere einfachere Yerbalbildungen oder, wie im Att. bei Eoig. und 
Opt. und dann auch bei der 8. PL Ind. der konsonantischen Stämme des 
Med.-Pass. Perf., an die Stelle von solchen getreten wie bei hom. xexiXsaxai : 
xsxeXsofjLivov scxat oder bei hom. ysyQa^axai : att yeygafifiivoi slaL 1) Par- 
tizipien in loser Verknüpfung mit Hilfsverben: nenovd^ibq ioo/jiai, XeXvfiinj 
J), XeXsififjL^vov €ttj; (nXriaiov yoLQ) f^v xvQ(bv\ aeaofOfjiivog xv^eZ, wfjioXoyrj- 
xibg xvyxdvsig; dg a(pe vvv dxifidouQ Mx^i* ^o^ inixi^Ssia slxov dvaxexoßiC' 
fiivoi, XQ'hy-^'^^ ^x^fisv ^QTcaxdxeQ, xöv d-avövxa xaxa<Jxivov<^ ftf^^C; ^(»/o/m« 
tpQdcwv, elfii Xi^Qfv; 2) Hilfsverba mit abhängigen Infinitiven verschiedener 
Tempora: (fpaoai d-iXco, ßiXXo} ayeiv (ducturus sum), ov nelasad-ai MfjieXXev, 
xxavslv ü(ieXXov naxi^a; 8) Yerba in Verbindung mit adverbialen Ausdrücken: 
iq o'lxxov iXd-elv, Sid <p6ßov ^^x^o^ai, iv inid'Vfila elvai. 

y) Modnsstamm- und Flexions-Stiffixe. Sowohl die akti- 
yischen als die medial-passivischen Saffixe erscheinen in primärer 
und sekundärer Form; außerdem sind zu unterscheiden die Endungen 
von Injunktiv, Konjunktiv, Optativ und Imperativ. 
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A) Bildung der Modusstämme. 

L Unter Injunktiven (oder unechten Konjunktiven) ver- 
steht man Formen, die, mit augmentlosen Indikativen von Aug- 
menttempora übereinstinmiend und mit z. T. verlorenen sekundären 
Personalendungen versehen wie (piQ€[T] neben Impf. i'g)eQ€[r], 
tiridg. 1) in präteritalem (und vielleicht auch präsentischem) Sinn 
als Indikative gebraucht wurden wie q)iQov ade ^Xovto nXayx^ 
TiertSvdT], 2) in voluntativem oder futurischem Sinn, wobei die 2. und 
3. Person des Präsens (mit Ausnahme der 2. Sing. Akt.) sowohl im 
Gebot als (mit *me) im Verbot, die des Aor. dagegen zuerst nur 
im Verbot, erst einzelsprachlich auch im Gebot, imperativisch ver- 
wendet wurden, z. B. 'sTte-o lat. seque-re, cpige-re cpige-^ov q^egir 
xiav l'cy-rc lat. es-te usw. dd^arre usw., *aidBe'{a]o (Brugmann 
JF. 9, 158) hom. aldel-o Aor. ^Imi^ao Xcnov hom. lesb. ^da^o 
hom. fiaqva-o att. Tld^e-ao; hl-OTte-g (neben ivL-ane) u. a.; ^ig 
%g dog sind entweder aus ^^Tjg *'^g ^dcag umgebildete Injunktive 
oder d^sg eg ursprunglich Konjunktive und ihnen in ihrer impera- 
tivischen Verwendung dog nachgebildet. 

n. Die Konjunktive zeigen 1) beim Imperfekt- und Aorist- 
präsens und beim sigmatischen Aorist wie auch beim Perfektum 
aller konsonantisch auslautenden Stämme die thematischen 
Vokale (e bezw. 6) der Indikative (1. Sing, -w), wobei die im 
Indikativ ablautende Silbe vollstufig ist: z. B. bei St. -ei- (d-fii) 
hom. Ind. l-fi€v Konj. H-o-fiev (vgl. att. nl-d'i und Fut. ftt^o-fxai) 
Ind. ak-To Konj. SA-f-rat hom. Ind. 'e-reca-a Konj. rela-O'^ev 
(vgl. Jon. att. Ind. l'-ngi/iacha und Fut. *i€QeiLia[a]'0-fi8v xgef^aif^ev); 
hom. Ind. niTtoid^a Konj. nenol&-0'fj,€v; dies wurde teilweise auf 
sonantisch auslautende Stämme übertragen, in deren Stamm- 
auslaut -e- oder -ö- fest war: hom. daf^rj-e-Te yvcü-o^/iiev. Die 
kurzvokalischen Konjunktive wurden teils als Ind. Fut. ver- 
wendet und riefen dann z. T. Neubildungen hervor wie die Opta- 
tive oiao'i-fii kdo'i'fiTiv XQBf^ip-firjv und die Inf. 6*iaetv eöe-ad^ai 
7CQ€f4avy teils wurden sie zum unterschied von solchen durch lang- 
vokalische ersetzt: Präs. jon. iu^i^ev, s-Aor. relaoß-i^eVf Perf. 
Ttenoid'O'fiev. 2) bei sonantisch auslautenden Stämmen trat 
neben -€- oder -o- des Ind. im Konj. -i^ bezw. -w-:qp^^iy-r€ q)iQ(o^ 
liey und entsprechend Tifiü-i^ev (hier ohne unterschied vom Ind.), 
femer (pclfjg q)iXf] q)iliJT€ usw.; während bei stammhaffcen -ä- -e- 
-o- (vgl. bei 1) sich nur teilweise ein Unterschied der Indikativ- 
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und Konjunktivformen ergab: ther. TtiTtQOrxat = dein Ind., mess. 
3. PI. yqaq)ri'VTi neben €"yQaq>r]f herakl. ohLodourj-raL = dem Ind., 
kret. €0'T€T£7cvco'tat neben ati Ix-rexvö-w, und in andern Fällen 
nach dem Muster der themavokalischen verfahren wurde: hom. 
q)avi^]] yvcü-oß-ai thess. (statt -ij-co-vre) xazoiiiel-ov'vd^c (von 
xaToiycec'fii), Dasselbe findet sich bei abstufendem -ä -e -ö : kret. 
övv'd'f^ai (Ind, övvo^fxac), mess. 3. PI. Tid^rj-VTi (neben Ind. zidiq'öL). 
Neubildungen dieser Art sind hom. ari^O'i^ev d^-o-nsv öw-o-fiev 
(von W. CTa- ^e- do-), hom. dw-rj-aiv delph. dci-r], delph. ccvtl- 
TtQii'Tj'Tat (neben lesb. nglä-tat sonst Ind. e-Ttgia^o) lokr. äTFela- 

in. Die Optative sind durch ein -i-Formans gekennzeichnet, 
und zwar 1) bei schwachem Tempusstamm und thema- 
vokallosem Ind. -ie- -ii6- im Sing. Akt., sonst -i- (vor konso- 
nantisch anlautender Endung) -J- -ii- (vor sonantisch a, E.): **s-ie 
eiri *'s-i-men el-iiev *®s-i-ent ehBv alat. sie-m si-mus si-ent, 
*dBi^'\i\av dei^etav; ^ÖQätr^ev dquifiev ^yv(air(.iev yvdifxev und dann 
ÖQairjv yvoirjv; OTaifAev &eliABv (-d^elTjv usw. d-elro und weiterhin 
Tid^ellLiev Tcd-elrjv Tcd-eiro — die ältere Betonung zeigt z. B. 
kniavac'To; ^Ttag^ilaJCiuev wurde naqelfjiev ergeben haben — ) 
dolfisv; Neubildungen: honL arairj-oav Jon. att. €mj-t6 doirj^/iev; 
*J^tt[t]j^v dQai7]v *ßlr][i\o ßlelo *yvco[i\r]v yvoirjv (nach avairjv 
^eio doirjv); dei^ai-fxc (nach XLnot-fii dei^ac-ro (als ob ein dei^a' 
vorläge); hom. datvuto wohl nach Ti&etrOf hom. q)&ZTO vielleicht 
aus *q)d'tirT-TO. 2) bei themavokalischem Ind. (durch die 
Verbindung mit dem Themavokal -o-) -ojr in q)iqoi'Q q>iQOL'tB 
und danach statt ^cpego-ev q>iQOirev und statt *q)eQO'aTo q)€Qoi~ 
afo q)iQoc-vTO (über (piQOL'Ui s. S. 102, I, 1). 

IV. Die echten Imperative, die sich schon uridg. mit 
Formen des Injunktivs (s. L), Konjunktivs, Optativs und des Verbum 
infinitum zu Systemen zusammengefunden hatten, zerfallen in 
1) uridg. Formen, a) der reine Tempusstamm als 2. Sing. 
Akt. a) themavokallos in dor. ly-xtx^a, Jon. att. tWi; (vgl. ä-^i 
Yarrj-fiL l'^-et (Aristoph. Wölk. 633) lat. ex-i, otoqvv, lesb. [livqw 
(Gramm, öiöo), lat. cS-dö), ß) themavokalisch z. B. in ay-«, v-e 
xi5-e (etwa = 'regne segne'. Ruf bei den eleusinischen Mysterien), 
im ep. a-Aor. olae und in idi Xaßi usw. (s. S. 29) — vgl. beim 
Nomen %7tne ocpi — , in *2reA€[ae]e tiXet *Ttfiae %Lfiu *dovkoe dovkov 
ofÄVte, ferner (vgl. a) ^laxae Jon. att. xad'-iaTcc zi&ei dldov ta-ßü 
dor. 'sf^'ßr}; b) -^t in 2. Sing. Akt. bei themavokallosen Stänmien» 
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eventuell mit Schwundstufe : X-d'i (gehe) ^nd-d^t, Xo-d-i (wisse) 
*z-dhi (Schwundstufe von W. es-, rein lautlich entwickelt zu) 
i'(7-^t vereinzelt ead'L (sei) qpu-^t seltener (pa-d-i (sprich) nl-d-L 
und jünger Ttü-d^i (trinke) hom. Yla-d^t und jünger ^ilri-d-i (sei 
gnädig) oQvv'd'i diöw'd'if Aor. lesb. elXa-d-i att. (pdvrj'd-i ow&rj'ti 
hom. y.lv'd'i und ytixlv-d^i, Perf. TiTku-d-i, aviox-^i; c) -tw[(J] 
(Ablativ-Partikel?) uridg. in 2. und 3. Person aller Numeri, griech. 
fast nur noch in 3. Sing. Akt. an schwundstufige Stämme antretend: 
a) uridg. in themavokallosen Formen wie IWw q)arX(jj öqu-tu) Perf. 
eoT&'Tw und in themavokalischen wie q>BQe'T(o qpo^cZ-Tw; 2) auf 
griechischem Boden trat nicht bloß eine Scheidung der Personen 
und Numeri, sondern auch eine solche von aktiven und medialen 
Formen ein; so dient a) im Aktivum als 2. Sing. -Tw-g in kypr. 
€A^£-Teü-g (nach Ind. diöwg und Inj. axi-g) = il^e, als 3. Plur. 
teils -vTo), z. B. in ?-vtw, besonders in dorischen Dialekten 
(delph. böot. -v^eü), teils -vtcov, wie im Jon.-Att. seit Homer 
{q)€Q6'VTa)v) im Kret. («Vro»') Delph. {iovtcov) und El. (xQid'ivrwv), 
teüs 'VTco-aaVf dies hellenistisch und dann auch attisch (z. B. 
delph. io'vrwaav), femer -rwv- (hom. usw. ea-TwVf das aber dann 
auch statt *€orüv als Dual, verwendet wurde) und später -rw- 
acev (seit Thuk. z. B. ^ia-Tcoaav), endlich lesb. -vxov {(piqo-VTOVy 
Lit. s. bei Brugmann Gr. Gr.* § 407, A, d). — Nicht genügend 
erklärte Formen: 2. Sing. Aor. I. Akt. dei^ov Med. del^ai, 2. Sing, 
att. Ttiei di%OL dor. ayei (wohlan) pind. öLöoL (gieb) — entweder 
mit demonstrativen i (hier) oder mit Partikel el (vgL mhd. -ä in 
'hüfö') — , dann auch Ttieig d'iyeg, b) Med. -cy^w als 3. Sing. 
(z.B. (pBQi'öd-ix)) und wegen des Anklingens an den imperativisch 
auch als Plural verwendeten Inf. in vielen Dialekten lange auch 
als 3. Rur. (z. B. kork, ix-davei^iad^o) kor. algeiad'co), als 3. Sing. 
*'va^to (lak. Xuthiasinschrift avelood-w), -ad^cov (altatt. yepo- 
a^cjv el. Tl^cooTCjv), als 3. Plur. -od-wv (z. B. cpBqead^cDv) und 
(später ausschließlich) -ad-coaav {q>€Qiad'a)aav, Archim. ysygacpd'Cü' 
aav)f lesb. -ad-ov {iTtif^iXead-ovjf böot. phok. später sogar -v^w(y) 
(taravd^ü) lardvd'wv), 

B) Personalendungen des Verbums. Sowohl die akti- 
vischen als die medial -passivischen Endungen, die z. T. im Ver- 
hältnis des Ablauts zu einander zu stehen scheinen, konmien in 
primärer und in sekundärer Form vor. Primäre hat der Ind. 
Präs. Akt. und Med. samt dem Ind. des -sio-Fut. sowie der Ind. 
Perf. Med. (während der Sing. Ind. Perf. Akt. einen besondern 
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Fall darstellt), sekundäre die angmentierten Ind. Akt. und Med., 
die modalen Injunkt. Akt. nnd Med. samt den injunktiTischen 
Imperativformen nnd die Opt. Akt. nnd Med.; ein Schwanken ist 
beim Konjunktiv zu bemerken (hom. figri-ac : eark. qpe^iy-W); vgl. 
Vn. Abschnitt § 4, A, c. Vermutungen über den Ursprung der 
Endungen bei Brugmann Gr. Gr.» S. 10 f. 569 KVG. § 770 Anm. 
799 Anm., Hirt Griech. Laut- und Formenlehre S. 354 £ 
I. Die Aktivendungen (einschließlich Aor. Pass.). 

1) l.Sing. a) primär -fii (bei den themavokallosen Stänmien 
wie ei-fxi Tld-rj-fic lesb. doxifKO'-fii Opt. *q)eQO'ira (pegot^iii und 
danach dei^airfii) -lo (bei den themavokalischen Stämmen), dies 
sowohl im Ind. als Konj. 9)^^-01, *eso griech. Eonj. l^ca & = lat. 
Ind. Fut. erö, dei^-^w Ind. Fut. und Eonj. Aor.), Eonj. auch ^cjini 
(hom. Neubildung, z. B. i&iX'Wfiiy entsprechend der 3. Pers. i&iX" 
IßoCjy b) sekundär nach Sonanten -v (e'q)eQO'V S-yvcD-v ^iei-v 
k'TtacdevdTj'v; Opt. ellrj-v = lat. siem sim, eurip. XQi(pot''V Neu- 
bildung = r^«yo^-jUt €q)v-v Neubildung aus *l-qpt;-ö), nach Eon- 
sonanten -5 (*es-m hom. ^-cr lat. er-am, Aor. k-naldeva-a att. 
hellenist. Bln^a)^ c) im Ind. Perf. -5 (old-a eXlox'Cc ßißlijua), 
d) im Plsqp£ -nj und (seit der mittleren Eomodie) -eiv (ecüQcmrj 

2) 2. Sing, a) primär -at (*es-si hom. sjrak. iaal = l2kt. 
es[s] und epid. Neubildung re^iy-ae), verdunkelt in *esi att. usw. 
el, *ei-si *€l[a]i 6l = lat. Is, in q)yg vielleicht kontaminiert aus 
*g)ä[a]t+g?; weiterhin (vgL 3. Pers.) Ind. (piqBig Eonj. q)iQißg 
(beide wohl Neubildungen nach 2. S. Imp, &yBi)\ b) sekundär -g 
{j^q>eqerg eyvio-s inaidevdij'gf Opt. eXrj'Q lat. sie-s sis g)iQ0t'g und 
dann dei^ai-g; ferner in Indikativen Präs. (ursprünglich wohl 
Injunktiven) wie Ti&rj-g dldw-g ofivv-g q)7J'g (doch s. auch bei a) 
dor. kypr. q)iQe'g (!) spätgr. r^g Inj. kniaxe-g usw.; c) im Ind. Perf. 
-^of {ola-d-a) 'd^ag {ola&ag bei att. Dichtern und Herodas, viel- 
leicht aber auch schon homerisch, Brugmann Gr. Gr.* § 411, 3) 
-ag (s^. yiyovag); d) im Plsqpf. -eig leioQaxeig. 

3) 3. Sing, a) primär -Tt -at : *es-ti eari lat est got. usw. 
*ist' neben lesb. inschr. eaai (aus *€a%^f,?) ^-ac q)ai-ai *Tid^'ti 
att. usw., Tid-Yj-ait Eonj. *q)€Qr]-ri *q)eQri'ai hom. q)iQ7]'ac (Lit bei 
Brugmann Gr. Gr.« § 48, 2), b) sekundär -[t] :*^x-r 7j (sprach) 
dor. ark.-kypr. r^g (aß) €q)eQB eyvo) hl&t] ifcaidevd^r] Opt e%Yj 
(= alat. sied ahd. si) q)^Qoi, nach Wackernagel auch in ark. öia- 
xcüXtaei (aei = oe + T), außerdem wohl in ark.-kypr. böot. epid. 
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Konj. q)^Qr], wälirend Neubildungen vorliegen dürften in Ind. q)€Qet, 
das nicht etwa aus *q)iQtxi ^cpegeai entstanden zu denken, sondern 
im Anschluß an die 2. Person gebildet worden ist, böot. 6%T att. 
tT^^ öovXol lesb. rid'rj noirj yilai aveqxivoif in Jon. att. Konj. 
g)iQr] und in Opt. dei^ai; c) im Ind. Perf. -eiold-e neTtaidevx-e, 
und danach im Ind. des s-Aor. und im Impf. : ereia-e rjyeiX'B 
eaaevF. ^de-e; d) im Plsqpf. -et und (seit Sophokles) -etv; e) im 
Imp. -TW (S. 101). 

4) 1. Plur. dor. delph. -|U€g = lat. -mus ahd. -mes {q}eQO'ineg 
vTucü-fitg eor6aa-f4eg ofioßfioxa-fÄeg); sonst -/«ev, vielleicht ur- 
sprunglich Perfektendung {iwQ&Kafxev q)iQO'(.iev lq)iQO'i,iev rifiw' 
liev iö'iuev Plspf. iwQayc-ein^v), 

5) 2. Plur. 'zeiaa-th q)iqB-%e (Ind. und Inj.-Imper.) IfpiqB'ie 
e^aideidij'Te Opt. q>iQOL'%B Perf. ia-re, nicht aufgeklärt -d-B in 
hom. avmxd-B lyqiqyoQ&B Ttinaod^B (Aristarch, al. ninoadB)- 

6) 3. Plur. a) primär a) hinter Konsonanten *enti in 
dor. 'BVTL (jon.-att. -Btai usw.): *s-enti *hBvtt dor. bvtI (att. Biai 
•s= umbr. sent got. sind ahd. sint), wo es unbetont ist, umgebildet 
zu -an -aai wie in dor. Perf. k&wx-uTi (Hesych) phok. Ibqtjtbvk" 
axi, hom. AcAoyx'Sat ark. ^ogrifj-Sat; ß) hinter Sonanten *-vri, 
wie in dor. nordwestgr. iora-wi tI^'B-vtc diöo-vTi und (piqo-vxt 
(att. q)iqovat lat. feru-nt got. baira-nd); Konj. kret. ofudoo-vTi dor. 
q)€qa}'VTc (att. q)iq(0'ai), thess. böot. phok. -v^t: thess. xar-ocuBiOV' 
v&i böot. xaXio'vd^i phok. d-ilw-yd'i; — verwischt als -ac in Ind. 
*d^B'vrc Jon. aBc-ai (sie wehen) lesb. öiipai-at q)ikBi'ai, att. (statt 
^rld-BC'ac usw.) rid^Biac öiöovat . *^qr]'yvvlj]'BVTi qrjyvvoi (wegen 
latäaif s. u.); dann auch (von sekundärem -av aus) -awi wie im 
Perf. xBxaV'CcvTL TBd-i'x.-avxi, bezw. -äat in jon. iäat att. Xuai 
qriyyvaat ÖBÖlüac B^^äai, ja Hava-Uai att. laraat Tid-iäat *iiäac 
lad didoüai, hom. Perf. ^haTctäat hom. att. BOiaoc herod. iaviäoi 
(dies nach medialen Formen); b) sekundär, a) hinter Kon- 
sonanten -6y[T]:hom. ^-ev (St. Icy-) ^v dor. att. usw. ^v (tat- 
sächlich durch Fälle wie 'h^a (lakiara /tiaxr] xai qwXonig rjev als 
3. Sing, in Gebrauch gekommen), Opt. bI-bv (lat. si-ent) und danach 
aus *q)Bqoc'a['c] (s. im folg.) (piqoL-Bv) 

ß) hinter Sonanten -v [r] : i-gpe^o-v *B'öqä-vr Bdqa-v hom. £^£ye-v 
eyvo-Vj dann Uqyv-v (neben äschyl. ißä-v kret. diBl^yrj-v hom. 
i'g>i7-v, nach F. Solmsen Pausalformen, nach Brugmann nicht- 
durchgedrungene Neuerung) und spätgr. vulg. Perf. y^yova-v. 
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Neubildungen, a) -av, entweder nach Analogie der bei ß 
aufgeführten Bildungen oder (vgl. Med. eöel£raTO = iöei^awo) 
statt -aW; vgl. Meillet, Hellenica (MSL. 13, 1903) S. 48—50 
und Brugmann Gr. Gr.» S. 351 ff. KVG. § 781 : Impf. *7taQ^sv 
(s. bei a) ^nag-rjav böot. Ttag-eiav (att. usw. 'i]'aav\) hom. la-av 
(sie wußten) Ind. Aor. kypr. xar-c^i^av und dann TLat-id'iaav böot. 
dv€-d'€(i)av Opt. Präs. el. naq-ßahotav avviav (= avveiev) Aor. 
att. usw. öei^eiav, weiterhin -aav in hom. X-aav (sie gingen) att. 
fi'aav (mit Augment!) rjoav (statt *iy-av) Bq>aaav dXcjleaav ida^va- 
aav %^Baav Iti&eaav ki^iyrjaav edoaav eöeUvvaav eyvwoav Imper. 
sorwaav Perf. soTaaccv Opt. eXrjaav spätdelph. %xoiaav ätoL naga- 
liieivaiaav hellenist. eaxoaav emaaav; b) -ev (vgl. hom. i^ev att. eiev 
(pigoiev) : thess. Impf. iv'eq>avLaaoev Aor. ov-b&bUblv dv-ed^elxaiv. 

7) 1. Dual, fehlt. 

8) 2. Dual. -Tov : ea-tov ria-rov ^iQB-xov B-q>iQB''rov^ aus- 
nahmsweise -TTJVlBlXBTTjV (Soph.). 

9) 3. Dual, a) primär 'TOvibo-tov (pigB-TOv und vereinzelt 
auch bei Augmenttempus: hom. b-tbvxb-xovj b) sekundär -Täv 
Jon. 'xriv: rja'Trjv iq)BQi'Trjv; Lit.: A. Platt, Duals in Homer (JPL 
23, 205-210, vgl. The Augment in Homer, JPh. 19, 211—237). 

IL Die mediopassiven Endungen. Theorien über ihre 
Entstehung: 1. nach Bartholomae ist das ad' der Mediopassiva 
vom Infinitivsuffix -ad'ac ausgegangen, dessen o ursprünglich 
nicht zur Endung gehört habe (^«ecJecr-^at eigentlich = Erscheinung 
zu machen); 2. nach Hillebrandt ist -a^fi analogische Umbildung 
eines ursprünglichen -d-B (= ai. -tha) , 'od^7]v die eines ursprüng- 
lichen ''&rjv (=^ ai. -thäm); 3. nach Schwyzer veranlaßten zufällig 
gerade bei medialen Verben überlieferte imperativisch gebrauchte 
Infinitive auf -a^ac zuerst im Imper. und dann auch sonst Neu- 
bildungen ('a&wi'TCü, 'Gd'Bi-rBt -a&ovi-ToVf -a&rjv: -ttjv). 

1) 1. Sing, a) primär 'fnai sowohl bei themavokallosen als 
themavokalischen Stämmen wie auch im Konj. und im Ind. Perf.: 
ödiMvä'fxai Tid-B-i^ai TCBi-fJ^ai dido-juai aQvij-fiai Tirvy-^atf q)iQ'0'fiai 
q>iQoj'fxai, öiöo^fxar, b) sekundär -fxäv Jon. 'f>irjv, spezifisch 
griechisch : lr£^^-^iyv kipBQ'-o-fxriv ri^Bl'i^rjv g)BQoi-fi7]v; 

2) 2. Sing, a) primär (auch im Ind. Perf.) -oat '[a]ai: 
^ria-^aai ^oai q)iQBac q)iQrji (Trag. Xen. und Koine) q)dQrj9 während 
auf 'Bi {ßovkBt oXbl oxpBL usw.) nach Zacher Granmiatikernotizen 
und Handschriften als spezifisch attische, bei den Komikern und 
Prosaikern herzustellende Form hinweisen; mindestens schrieben 



IX. Abschnitt. Griechische Sprache. § 3. 105 

so die zeitgenössischen Bncliliandlnngsschreiber in den Werken 
des Aristophanes — ßovlj] einmal auf einer Koineinschrift — , 
Perf. *X€XeL7t'aat Xikenpai *yeyQaq)-aaL yiyQaxpac, darnach (laut- 
gesetzlich unrichtig, aber in att. Prosa regelmäßig) dido-aac und 
Präs. öLöo-aat u. ä., Konj. ßirjaeai (Theogn.) hom. Ttvd^at '*q)iqr]-at 
att. (piqrj (statt *q)eQsq) hom. övvrj-ai att. övvt] (wegen dor. Ind. 
dvv(f fraglich, ob t] auch hier = e und nicht vielmehr = f ) herod. 
in€jiiv€'at STciare-ai); b) sekundär a) -ao -[a]o (vielleicht ur- 
sprünglich nur bei den themavokalischen Stämmen): Inj. (böot.?) 
TtQla-ao sonst Ttgico q)iQB'0 q)eQov d^eo att, d^ov hom. jcaQ-ianao 
und Neubildung TtaQ-iaraoo herod. iTtioxaao Impf, lipaqs-o eq)iQOv 
rjTtlarcü eövvw Aor. eqp^^-ao (Trag.) *€7CQla-[a]o eTtglio (dor. Itt^/c?) 
ed-eo sd'ov elaoQ) 'iöov (vgl. eölöoao idiöoao) jon. att. idel^ao 
edei^ü) (dor. eöel^a) — herod. exQrjOao vielleicht Neubildung — 
Regel in att. Prosa -ao {tjTtiaTaao), Trag, schwankend; ß) -d-rjg 
vielleicht ursprünglich bei den themavokallosen Stämmen, nach- 
weisbar nur im Aor. Pass. edo'd-rjg u. a. (s. S. 102, I, 2, b); 

3) 3. Sing, a) primär -rat (böot. -riy, laris. -rei, ark.-kypr. 
-Toi): rja-Tat Tid-e-rai ölöo-vai Tccw-rai (piq-B-tat Konj. hom. 
llLiBiQ€'Tai Q,tt, fAaivrj'Tai; Perf.: diöo-zai niTtvo-rai laris. IxpacpiOTet 
ark. yevTjTot kypr. ycelrvi; b) sekundär -ro : edo-vo icpiq-e-ro 
Opt. Tid-Bi-xo q)iQOL'TO\ c) Imper. -a^co s. S. 101). 

4) 1. Plur. -/i«^a (äol.-/«6^€v?):g?6^o-fifi^alg?6^o-jU€dausw.; 
ep.-dram. -^sad-a in anoiloiiead-a u. a. gilt als Neubildung nach 
-ad^B -ad-ov -adTjv, 

5) 2. Plur. '0»s (älter wohl *-&[jr]B):*r}a-&B T^-ad^e ni7tBia»B 
ecQyaad^B, dann auch in TtBl-ad'B g)a'od'B xexrij-a^e (p^ge-ad'B, ver- 
dunkelt in ^BOTaXa^B aarald-B u. ä. und darnach (statt *7iBq)aö&B) 
7tiq)av&B\ von da aus auch Imper. -a^w (s. S. 101 o.). 

6) 3. Plur. a) primär nach Sonanten -vxai, nach Kon- 
sonanten (-^tai) -cLTat'. (piQovtat YaTcc-vrai, mit langem Stamm- 
vokal di^rj-vvai, lesb. tt^arVTaL (von rif^üfj^i) ^QO-vorj-vTat, Konj. 
hom. BTt'BVTvv-O'VTai att. usw. BTtcü-vraif Perf. iiifivrj'VTai öböov" 
Xio^vai; Neubildungen: TL&B'-vrai öido-wat nixQL-VTai likvvvai 
*äyvv^'aTai ayvv'vrai HBl-vrai TtiTtav-vrai ßBßovlBvvrai xsxQa'Wai 
(Eur.) "ABXBifxa-VTai (Pind.) hom. i^[a]'aTac (nicht BYarai zu schrei- 
ben!) neben späterem ^-wai (nach ar]'VTai), hom. kgrigiö-araiij) 
(von BQBidoj) herod. BOyiavad-araif dann auch ßBßlT^-araL herod. 
TiBTtovi-arat xld-i-azaL diöo-aTai fiBfxvi-aTai övvi-arai^ att. im 
Perf. erhalten: TBrax-ccrai; schließlich aus Mißverständnis Endung 
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'dar OLL in öiaxeyLQL'datac (Dio Cass.) neben diaxexQi-aTai und 
seither mit überflüssigem d im Text des Homer axrjxi^öccTai nnd 
in dem des Herod. naraxexvdccTai; b) sekundär nach Sonanten 
'VTO, nach Konsonanten (-jto) -aro: iipiQO-VTO Sora-vro, mit 
langem Stammvokal eimkrj-wOf Plsqpf. ifiifÄvrj-vro iöeöovkw-'vro; 
Neuerungen: köei^a-^TO ixiycQi'VTO Xv-vxo Opt. dei^aivro Tid-elvro 
yivoivTO\ hom. ^'[a]-aro, ^k^gavaro eggad-aro (von^atVai 'sprenge'), 
dann auch xexoliü-aTOf ja herod. eöwi-azo (s. bei a) Opt. hom. 
BTCi-avai-aTO yevoi'avo (aus *^ala%o ^-o^cero) daivv-aro (aus *viaTo\ 
att. im Plsqpf. erhalten: ir€%Q%'ai:o. Letzte Neuerung: -öazo 
(vgl. a) in der Lesart IhiXddcno unserer Homertexte. — Lnper. 
-(7^w(v) usw. s. S. 101. 

Dialektisches: a) primär :thess.l9)a)'/^£y^etvböot.€ar^or€i;a^]7 
(= Jon. laT^aTCvara*); b) sekundär: boot ißdXovd-o thess. iyivov^o, 

7) 1. Dual, "fied-ov: neQC'dti-fie&ov (nach •ad'ov) — an- 
gezweifelt. 

8) 2. Dual. "O-S'ov in cpige-a^ov i-^iige-ad-ov. 

9) 3. Dual, a) primär -a^ov : ipige-ad-ov; b) sekundär 
-ad-qv : i-^pep^-cy^. — 

c) Flexionslose Wörter. 

(Adverbien nebst sog. Partikeln und Präpositionen). 

Adverbien und ähnliche Wörter sind meist 'erstarrte Kasus' 
des Nomens oder Pronomens bezw. mit solchen gebildete Wort- 
komplexe, die, soweit sie auf Adjektiva zurückgehen, entweder 
zuvor substantivierte neutrale Adjektiva waren oder, besonders bei 
femininer Form, durch Weglassung eines Substantivs ihre Er- 
klärung finden. Manche Formantien der Adverbien können nicht 
als Kasusbezeichnungen angesehen werden, über die präpositio- 
nalen Rektionskomposita nach Art von bxtioöwv s. S. 67, b, a. 

I. Flexionslose Wörter (Nähere Bestimmungen) mit Forman- 
tien (meist Adverbien). 

-\ 

1. mit Kasusformantien. 

a) Nominative, als Appositionen zur Yerbalhandlung zu denken, so 
vermutlich in av^i^q (wieder, s. S. 108, i) ana^ (einmal), nach Brugmann ursprüng- 
lich auch in 7tQ(bxov (erstens) Zxs n^ibxov (sobald als) u. ä., z. T. auch durch 
Ellipse zu erklären wie in d<jfjf4§gai (täglich) = daai l^fiigai sc. elaiv. 

b) Akkusative. a) ursprüngliche Substantive : ciQx^v (anfangs) ngöfpaoiv 
(vorgeblich) und die Präp. ;cd()£v (wegen), mehr versteckt in aStiv (genug) ö^v 
(lange) dor. Sdv Alkm. öo[s]av (eigentlich *Weile*, vgl 'weil, dieweil*) und in 
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olxöv'öe OLxa-öe, ohne Formans: di/iSg (nach Art von); ß) substantivierte 
Adjektiya: ösivbv {öiQxead-ai) ösvzsqov (z. B. av d-tagrixa . . . eövvsv) a^Qiov 
(morgendlich =» morgen) noXv (z. B. (pi^te^oi) nXiov xL iastqiov (hellenist s= 
[jLexQLw<;\ als Präpos. ivavxlov (Tiv6<;\ iiaxQa (ßoäv) noXXä (Od. 1, 1) taxiora 
hom. iv-aina (ins Gesicht) bezw. xat-sv-Cbna (gerade i. G.), y) Adjektiya mit 
zu ergänzendem Substantiv : nQ(prjy (kürzlich) sc. ^fiigav, x^v taxlottiv (sc. 
dSov) — nach W. Prellwitz (BEJS. 26, Sil) würde es sich teilweise um Instru- 
mentale auf -am handeln, z. B. in ^cctj/v — . 

c) Genitive, a) ursprüngliche Substantiva: ^iiigdg vvxtöq; ß) Adjektiva 
(vgl. 'strack-s' «= gestrecktes sc. Laufes) kvrjg (übermorgen) dor. ^vag, auch 
ig ^vtjg; y) nov avtov d/jiov. 

d) Ablative auf-o» (außer den Beispielen auf S. 80, VI. 87, V— VII): lokr. 
w Znw (woher) delph. ßolxcn (lat. domo), ovTo»(g) lak. w att. to-q (wie); vgl S. 108, 
i. Vielleicht gehören ursprünglich auch l|a> ngdoo) hierher (vgl. S. 108, p). 

e) Dative, ä) wahrscheinlich tayL-al lat hum-i (zur Erde, auf der Erde) 
naQ-al (älter als naQ&\ xat-ai u. ä.; ß) ravxy nj aXXy dlxy xo/jiiög (genau) 
örjßoala noXXü) xvxXqt (Bedeutung z. T. instrumentalisch oder lokativisch). 

f) Lokative, a) ursprüngliche Substantiva: oixoi (zu Hause) d'vgäai 
(am Eingang) nXaraiäai — auch Eigennamen wurden manchmal kaum mehr 
als Substantiva empfunden — , auch aliv und aliq (nach Brugmann Lokativ- 
Btämme auf -v und -(); ß) substantivierte Adjektiva : aanovdel (ohne Mühe) 
dataxzi (nicht tröpfelnd); y) Pronomina : dor. nsT (wo) öinXei (doppelt) att 
not (wohin) ^vravd'ol (dorthin) kret dnvi (vgl. J. Schmidt, Die griech. Orts- 
adverbien auf 'VI 'Viq (ZvSpr. 32, 394—415). 

g) Instrumentale, a) substantivierte A^'ektiva: lak. n^'(noxa) hom. 
att no) (eig. = über irgend einen Zeitraum hin, mit Negation: noch nicht), 
üi'ös (hier-her); ß) Adjektiva mit zu ergänzendem Substantiv: dor. xgvtpä jon. 
att xQVtpfi Xd^Qä (heimlich) inL-axsQio (der Eeihe nach); 

2. mit sonstigen Formantien. 

a) -6e\ olxöv de (Apollonius und Herodian olxov 6i) oi'x&öe dygövöe "AUdg 
ÖS (pvyaös d'V^at.s x^'A^^S^ und weiter IlciXX^V'äöe 'OXvfinl-al^s *Ax<xQv^iey ark. 
^vQ-öa (^|a>). 

b) -<fov -iftyy -iWc : dnoaradöv ax^Sov ßoxQvdöv o<paiQ7j66v nv^yrjSÖVy cHva- 
ifavdöv (und danach xQVfpav6äv\ dnoatadd /ilyda (neben ßiyä), ßddrjv atdörjv 
fjL€xa6^oiid6riv (vgl. 1, b und A. Bezzenberger BEJS. 24, 321 A). 

c) -de : thess. Konjunktion fiiano-di (bis) wohl zu ai. y^di (wenn), vgl. ü, 4. 

d) -^a "9'€ '^ev -^e -^oe (^-Formantien): ev^a ivrav&a l&a(i)y€vi^g (hier 
geboren) dor. lesb. ngöa^a iveg^a, n^öa^^v) ^v6q^6(v) vneQ^a(v) — vgl. h, i, 1 — 
auch dvTQÖ^e Hvn^o^s , k'xa&sv (von ferne) ai&sv nö^sv iyyv^ev ixel&ev 
siv^d'€v €S(od-€v (auch ^So&ev), n6&i aixö^i av&i olxo^i (anders Pedersen 
ZvSpr. 38,223), hom. ivxavd^oZ (nach nol), 

e) 'ivöa -Lvöfiv : xgvmlvda xvßrjaivda (von xvßrj 'Kopf) sp. ßaaiXlvda öatga- 
xivda u. a., nXovtlvöfjv (Lit bei Brugmann Gr. Gr.» § 294, 2. A.). 

f) 'Xa -xag (vgl. -te und die Partikel -xe -xsv): ^vlxa dor. avlxa avxLxa 
(vgL c) dor. el. xöxa (== att. xörs), hxdq (für sich, abseits) dvögaxdg (Mann 
für Mann) — nach den Alten = xa&* havxdv bezw. xccx* &vö()a, ebenso Br6al 
und Meillet ; vgl. ark.-kypr. xag (kypr. auch xax\ xa) = xccL 
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g) 'Xi(g) : noXXdxi{g) nXeiazdxi noaaxi (vgl. oixl und thess. xIq xia-xs öie-xl) 
Inret. dfxdxtq (=: tarent. dfjLaxiq)^ dann dial. tsxQäxi nevxdxi usw.> sonst xs- 
x^dxiqu'&Yr*, selten övdxig xQidxig^ und lak. xexgdxiv usw. 

h) -r (sog. vv i<p6Xxvaxix6v^ Lit. s. hei Brugmann Gr. Gr.» § 186 A.) : vgl 
§ 2 A. 3 auf S. 26 f., außerdem die Doppelf onnen xhv xh und dor. av^i-v 
gort, avxi-v für att. av&ig hezw. Jon. avxiq (hinwiederum) lakon. TtoXXdxi-v 
= noXXdxi{g) epid. avsv-v neben civev und el. «vev-c, u. a. , yielleicht auch 
nXij-v (außer) poet. ^dfinXTjv neben nXrjalov und niXag, 

i) -g Ursprung nicht aufgeklärt. Die Dreiheit der Formen noXXdxi -xiv -xig 
(vgl. alsi aUv aUg) zeigt, daß es sich wenigstens in einem Teil der Formen um 
urspr. Kasussuffixe handelt. Gegen Schulzes Zurückführung von ana^ ^\d*antt3en 
wendet sich auch Brugmann, der seinerseits das -g in dß<pLg ovx(og u. a. für 
sekundär hält; Hirts Erklärung des -g von ovxwg als Fortsetzung des Ab- 
lativformans -d (Gr. L. u. Fl. 176. 320) hat nicht allgemein Beifall gefunden. 
— Beispiele: a) bei vokalisch auslautenden Stämmen: Jon. efinti-g (= iv 
näöi'i) dor. Bfinäg ü/uLnäv und ^finä (Neubildung?), öl-g av&ig (vgl h), nicht 
zu verwechseln mit angeblich hom. avxi (in aifxl-xa) s= att. avS-i von «evro-s, 
dfi^i-g (neben d/jupi) uridg. *per-ut-i (zu sxog) dor. nsQvxi-g (neben nsQvxi 
niQvai^ = im vorigen Jahr) meg. (Neubildung?) avi-g (= &v6v\ dor. sogar 
oi'xadig und oi'xadtgj dor. Lok. oUg; iyyif-g evS-v-ig) f^6a{a)ijyv'{g) rhod. dnv-g 
ovxQf-{g){so) hom. ccvxwg (ebenso) •= B,tk.avx(o; ß) bei konsonantisch auslautenden 
Stämmen (assimiliert): hom. 6dd^ sp. dd^ (zu ddxvo)) dXXd^ (wechselsweise) 
nagiS (danebenweg) ni^i^ (ringsum) dva/il^ (vermischt) nv^ (fäustlings) &tp 
(lat. abs, vgl. axp d(p-sX^a^ai). 

k) "Ce (aus *'Xs) : nd-as (wohin) ndvxo-as vipo-ae. 

1) -ra-Tf -T6V -Te-Tog(r -Formantien): ßixa ;cara(s.S. 109, i) elxa ^nsixa 
= Jon. insixe, femer in lesb. ^xa nöxa aXXoxa; jon. att. Sxe nöxs aXXoxSy 
lokr. delph. ^vxs (Dem. zu oxs, vgl. HvS^sv : d&sv) neben delph. Svxe (bis) = 
*ivax€ att ^axs el. saxa, avxe lat. autem (vgl ai&ig lat. aut usw. bei h), 
^vxs (gleichwie) evxs (gerade als); jon. slxsv jon. dor. hcsixev; aixi (s. i, vgl. 
h) hl (noch dazu) lat. et, tiqoxI usw. (s. S. 109, 4), *ssxdxäxi dor. att Sx&xi ep. 
poet ^XT^xi (nach dem Willen), weiter auch in dvo^aa-xi (namentlich) kXXrjvia-tl 
(Graece); ivxög lat intus, lokr. ix^og jon. usw. ixxög (vgl. fundi-tus) epii 
^X^oi ^if^ai, dazu Weiterbildungen wie ^vxoa&€(v) ivxoad-i ^xxo&ev Mxxoae. 

m) -V : ndvv (gar sehr) ndy^v (wohl aus *nayxi) •S-v-v kypr. Svv (dieser) 
ark. xdv'V (zu thess. xdv6^=^xd6e), 

n) 'tpi ('fpig ••q>iv) s. S. 81, IX. o) 'tjpga : *oipQa B(pQaf xö<pQa. 

P) 'X^ 'XV 'X^rXo^^v 'xov -xo>g und x^^ (/-Formantien): dl^a (zwei- 
fach) xgLxa x€TQax<x usw., entsprechend öixv (dor. Six^); dor. äxi (wo) hom. 
^X* (Instr. + -;rt); vgl. va/;i:4 al. vaixi, ovxl; femer (J4;r(J^ev usw. , Sixov usw.; 
d^X^J^C usw.; dt;ir^a usw. Daran schlössen sich Bildungen mit -ccxS -a;c<J^fv 
-axov -axi^g wie fiovaxv noXXaxöS-sv navxaxov bxaaxaxibg sowie -axod'i 
-axoos -axoZ in noXXaxoS^i dXXaxdas kxaoxaxoi u. a. 

q) -o> : nach Bmgmann ursprünglich = 'herzu, herbei, heran an' u. a. erhalten 
in *7cpoxi-af nQ6{a)aa)^ i'f cö, aVa>, nQoam-xiQO} n^oaw^xdxfo (doch vgl. I, 1, d). 
Bem.: Anderes s. bei der Wortbedeutungslehre. 
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n. Flexionslose Wörter ohne oder ohne leicht erkennbare 
Formantien (meist Präpositionen): 

1. mit -ce (z. T. ursprünglich -cee) im Auslaut : a^ua (zusammen mit) zu *sem- 
*som- in el^ dfxov dfxaXÖQ alat semol lat. simul similis, vielleicht Instrumentalis. 
ava dvd äv' (steckt auch in Jon. dgQixäa&m und dQ^cDÖito = &tt öqqwö^q} 
nach F. Solmsen, Zwei verdunkelte Zusammensetzungen mit dv = dva^ JF 13, 
132—142); 

avxa (vgl. avr/) iq avza ^vavxa xdxavxa (gegenüber von, gegen, vor) nebst 
dvxLov ivavxLOv xaxevavxlov; 

*6i[a]a 6 La (verwandt mit •d(u)ms *dis 6Lq lat. bis) auch in 6[^ä'(poiv(6)6q 
(ganz rot) und in äol. iC^d-driXoq (durchsichtig) ep. 'C.d-^soq (hochheilig) Jon. 
Z^d-nXovxoq (steinreich); auch 6taL\ 
Sixä (abgesondert von, außer); Jva- = miß-, übel-; 

*bv^€xa k'vsxa {kvsxsv, durch Kreuzung evsxav evsxs und über xovxov Evexa 
xovxovvsxa auch ayvexa, jon. e'lvsxa 6%vexsv hellenist. meist Svsx6v)\ 
xdxa xaxd (entlang hinab) verwandt mit xoivöq, ursprünglich wohl xaxal^ 
ark. Neubildung xaxv (vgl. bei dnö); 

fjLioxa (kret.) in ßiaxa {xa) ark. [iiax\dv) thess. /xianoöl (xs) gort. {*fjtiax'iq 
liixx*iq) (jLixxsq (bis zu); = 

fiia^a (bis, zu) in hom. /Jiia(p* ^ovq tJQiysvelijq und ßiatp' dxc fjiixQ^Q ^^^ 
(Hesych.) /jiia(pa (alexandrin. Dichter), verwandt mit ßsxa [liaoq ; 
fiixa /jiexd (mit) kret^^aza (S. 108,1) lesb. usw. nsdd (auf dem Fuß, hinter- 
her) z. B. in nsd'^x^ nsöd ji^laxaQXov nsd-oixvetv (Bakchyl.); 
filya filyöa herod. avfi/xiya (gemischt mit); 

Ttd^a nagd (älter wohl nagal) ahd. fora (vor, entlang, vorüber) und ndg 
naQ (hom. nag noxa/idv delph. naQfiiv(ü nag xiva) lat. por- (in porrigo), viel- 
leicht Instr. Sing, neben Gen. ndg-oq und Lok. nig-i; nsöd s. fisxd; 

2. -crhom. poet. xf/Xe (fem) äol. n^Xvi (vgl ndXat) nebst xtjXov xijlö^i, 

3. -eviävsv s. S. 108, h. 

4. 'iidßipl (ringsum) vgl. aii<pm (lat. am- amb- ambo); 

dvzL (angesichts, vor, für) lat. ante ahd.ant- nhd. ent-, neben avxa (s.o.) und 

xdz-avxsq (abwärts); 

«-^('«(rt (gänzlich, bis an, bis) = /M^;f()i vgl. aya- »= (Jiiya^ 

Im inl (auf, an, bei) als tt^- in *7ii'a{s)di^(o niil^af ni-vvxoq {*wxoq Part, zu 

vo^oq, vgl ini-voica) kret. ni-ölxvvxi, dazu Sm-d-ev (hinterher); 

^vi ivl iv und *^vq att. elq iq (Neubildung nach i^), wozu auch ^axs (bis) 

gehört, lat. got. ahd. in; von Eompositis beachte ivi-a[e]nev (B 80). 

Mvvri<pi'V (übermorgen) s. beim Instrumentalis. (S. 81, IX) und S. 108, i; 

exL lat et (noch dazu) s. S. 108, 1; 

Xixgi^'lq (seitwärts) s. beim Instrumentalis (S. 81, IX) und S. 107, i; 

ßiXQ'' (^is zu, bis) und (i^XQ^Q (schon bei Eallinos: fiixQ^Q ^^^ xaxdxeiad^ei); 

vöa<pi (fern von) und v6a(piv (s. S. 81, IX; 108, i), auch dnov6a<pL(v)\ 

7t igt Ttegl äol. auch neg* (um) lat. per (durch) — vgl die Zeit ist um, es 

ist 3 Uhr durch — und nhg (vollständig, durchaus, sehr) lat. per-, verwandt 

mit *neg-ß[s\X'i nigvai (im Vorjahr) und nigäv (jenseits), vgl. oben nagd 

und nigi^ (S. 108, i); 

nÖTi noxi (gegen, entgegen, nach, an) ark.-kypr. nöq arg. usw. noi (s. J. Schmidt 

ZvSpr. 38, 17 ff.), deckt sich im Gebrauch mit 
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n^öri nQoxl uQÖq (gegen, entgegen, an, zu) äoL n^iq (nach Bragmann EVG. 
S. 473 F. 1 ist *nQoxf, n^oq, satzphonetisch von *n^oaq verschieden, schon 
vorhistorisch verallgemeinert worden; anders J. Schmidt a. a. 0. S. 5 f.) kret 
noptl pamph. nsQT-iöwxe (vgl. S. 52. o.), dazu *nQorf,'io ngdaam S. 108, p. 

5. -y.ccv 6^{y) iv (s. 4) evaxsv (s. 1) X6(v) s. S. 108 h; 
vüv VW vv (lat. nunc num nü-per nu-diüs ahd. nü nu nhd. nun) h&ngt mit 
*P6soq vioq zusammen, dazu rolwv; 

^vv avv (mit . . . zusammen), dazu *^vv'j.0'q ^vvöq und ^xofA'j.o-q *xov-iO-q 
xoivoq (lat. com-) und vielleicht auch iisxa-^v. 
nX^v (außer) dor. nXav (S. 108 h); 
tcqLv (vor) gehört zu 7tQ6\ xaxöniv (hinter) wohl verkürzt aus x€tx6niad^Bv, 

Q. 'Ol an and (vgl. &\p S. 108, i) lat a(b) ahs got af(ar) nhd. ah(er), ark. kypr. 
änv (vgl. xaxv), 

ngo (lat pro- prö(d) got fra- 'vor*), auch in lesb. nQÖ-xccviq sonst ngv-xariq 
(St *pru-), mit langem Vokal in nQ(o-niQvai (im vorvorigen Jahr); 
vno vno (eigentlich = von unten her an etwas heran) lat sub got uf ahd. 
üf nhd. auf, el. lesb. Neubildung; ina- (nach dvd xmd), kum. ^nv, 

7. 'Q\Slx6q (ohne) jon. Beispiel für Psilosis (S. 42), wenn =« uridg. •önter 
mhd. sunder nhd. sonder; 

vnsQ vnig lat super got ufar nhd. über, dazu vnegd'siv), vgl. Sno. 

8. -g:(vgl. S.108, i):bxdq (fem von) s. bei -xaq (S.106, 2, f); 
tvM elq (s. 4); 

i(oq (so lange als) und ^oq (aus *ä^oq) hom. auch s^foq; 

ndgoq (vor) ist nächstverwandt mit ngio-ßvq (im Alter vorausgehend, älter), 

vgl. ngö ngoTi ndga nigi; 

niXaq (S.108, h); x^9^^ (abgesondert von, ohne, außer); laq (S. 107, d). 

9. i5 (uridg. •ud) steckt in ndv-v, oi-xoq (S. 86) kypr. iev^d/isvoq (=* insv- 
^dfjLSvoq) und v xvxa (= inl xvxv) und in Saxsgoq (später), vielleicht auch 
(s. 5) in fjLsxa^v (in der Mitte). 

10. -o>:lfa> nQoaoi usw. (S.106, d; 108, p). 

Lit: Ed. Schwyzer, BuJ. 120 (1904) 1, S. 77. 101—103. 121 f. 



B) Lehre von der Bedeutung der Wortformen. 
I. Gemeinsame Kennzeichen der flektierten. 

Die Bezeichnung der Ein-, Zwei- und Mehrzahl (quantitatives 
Kennzeichen) und die des Geschlechts (qualitatives Kennzeichen) 
ist ebensowohl beim Pronomen und Nomen als beim Verbum 
möglich. 

1. Die Numeri: Singularis {aQid-f^og 6 iviTcag) Dualis (a.o 
dvlnog) Pluralis {ä.6 TtXrjd'vvTixog). Nichtunterscheidung der 
Numeri findet sich bei einigen Pronomina: viv (dem hom. 
f^tv entsprechend), bei Bakchyl. Soph. Eurip. auch för avrovg 
(Eurip. Phoen. 1168) avvag (Eurip. Bakch. 813) atra (Soph. EL 
436. 624), angeblich dualisch Eurip. Med. 1312, aq)e (S.86, 15) für 
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alle drei Numeri, dnalisch, wie a^^e und vfjifjie, A 111 (die beiden) 
Beim Nomen findet sich Entsprechendes. Vom Verbnm gehört 
der konjunktivisch -imperativische Infinitiv her, der alle Numeri 
vertreten kann: H 179 ^ AXavxa Xaxelv (gewinne!) A 20 £ Ttalda 
d*€f^ol Xvaai re (schlechtere Lesart kvaatre) q)iXr]v, tcc SaTCOtva 
di%ea^ai a^ofisvoi Jloq vlov; beachte, daß dem griech. Inf. auf 
'fxevat der gleiche Ursprung zugeschrieben wird wie der lat. 
2. PL Imper. auf -mini (z. B. sequimini). 

Sonst dienten zum Ausdruck 
a) der Einzahl nicht nur singularische Formen, sondern auch 
pluralische. Singularia tantum sind b arJQ (Luft) 6 aid-rJQ 
(Äther) und vXrj (Zachariae, ZvSpr. 34, 453 — 455); dazu kommen 
die Defectiva casibus, poetisch: (|y) <Jai*, (|y) xuqoq aiaj], Ugt 
vicp-a (Akk.), (elg) wfta (nach Plato Plur.), 7]dog, *Uip, ^avTlftt]^, 
di^ag, prosaisch: *fxdXr]f fiiXs (Vok.), ovag, oq>€Xog, tccv (roy), 
vTtaQy xqiog D. XQ^'^^S kret. auch XQv(')^S »**• XQ^^S (Genaueres 
s. bei Kühner I 1* § 141, 2. 3). — Singulare und Plurale 
dienen vielfach nebeneinander der Einzahl, je nachdem die 
Vorstellung einer Masse als eines ununterbrochenen Gtinzen 
oder die seiner Teile überwog, wie bei SAg Sieg, Y.onqog 
'KOTiQOi, ngiag nqiäy vo^ov TO^a, dwfia dwpiaTa, rjccov '^loveg, 
arrj'd'og hom. OTTjd-eaf nacpog Tdq)oif oder die des Einmaligen 
(Augenblicklichen) bezw. Wiederholten (Anhaltenden), wie bei 
fjXtog rjXiot (Sonnenhitze, weil die Sonne einmal ums andere 
brennt), xanvog YxxTtvoi (Rauchwolken), vv^ vJxTßg (Nacht- 
stunden), — regelmäßig fiiaac vmreg (Mitternacht), rd ^OXvfjLTtta 
(das regelmäßig wiederkehrende olympische Festspiel) — , ferner 
xdqig xdgiTeg (Grunsterweisungen), x^eog hom. nXiä (Ruhmestaten), 
oder aber nur eine einzige Art eines Begriffs oder mehrere 
vorschwebten, wie bei ßiog ßioi (Lebensweisen, Lebensbeschrei- 
bungen) TaTteivoTrjg Taneivbrrjteg (Schwächezustande), ein Gegen- 
stand kleiner (gewöhnlicher), oder größer (erhabener) gedacht 
wurde, wie bei ^Qa dvgaif nXovTog nXoxycoi. Beispiele des 
Pluralis majestatious (bei den Trag, eig oyxov zrjg Xs^ewg ver- 
wendet): aurJTtTQa nQ6aw7ta{7tQoaw7caTa)vviÄq>€vfiQTa{matjimomTim) 
^aßdaxidai (=Laios), ^v olg (statt §), ayvov Ilitd'iwg TtaidevfAuza 
(von dem einen '/zrTToAvrog), dvfiovfjiivoig (von to-^bvolv = tj^ 
fiTjTQl gesagt). Übergänge zwischen Singularis und Plu- 
ralis zeigen Stellen wie ov öiTcaiiog rjv d'ctvu) d'avovfied'a oder 
aiöovfie&a ydg tcc XeXeyfiiva fioi oder lyceTsvoidSv . . TcgoOTtlTviov. 
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— Auffällig ist Ol tcbqI ^niiova = Apion (bei griechischen 
Grammatikern), weniger die Verwendung von tcc tdde uavTa IvMva 
im Hinblick auf einen [einzigen BegriflF oder Gedanken, z. B. 
H 362 ovöe vi zwv fiifuvrjrai^ o . . . TtoXldmg . . ., Eurip. Andr. 
168 ov yccQ iad-* "Extioq Tccdcj Isai. dvolv tcc evega ngoorii^e yvvctc^i] 
denn hier ist stets an eine Mehrzahl von Fällen, Wahrnehmungen, 
Punkten gedacht. Der fälschlich sogenannte Plur. modestiae, 
bei dem der Redende z. T. nicht ohne Grund, aber auch nicht 
ohne Selbstgefühl die Beteiligung anderer an seiner Ansicht oder 
Handlung voraussetzt, kommt selten vor, z.B. X 393:^^a^€^a 
f,iiya xvdoQ' inicpvopiBv'^'Exxoqa ölov (weitere Beispiele bei Kühner 
n 1^ S. 83 f. Die Pluralform in Städtenamen wie lA&rvai 
weist vielleicht auf ursprünglich lokativischen Gebrauch. Anderes 
betriflFfc die sogenannte constructio xard avveatv (z. B. c3g 
q)aaav ij Ttlrj-d^vg); vgl, die Syntax. 

b) Zum Ausdruck der Zw ei zahl (der paarweisen Zusammen- 
gehörigkeit) diente von jeher der nur in zwei Kasusformen vor- 
kommende Dualis, der in der Umgangssprache schon um 30(Xv. Chr. 
fast vollständig außer Gebrauch gewesen zu sein scheint (Lit. bei 
Kühner 1 1» S. 362 f. H 1» § 368 Brugmann Gr. Gr.« § 431 Schwyzer, 
BuJ 120, 1904, 1 S. 73 ff. 146). Beispiele a) beim Nomen: ;c«^« 
6q)d'aXfitü %7iTC(i) öovqb (das zur Ausrüstung gehörige Lanzenpaar) 
''AtQeLdu Ta/ila (die beiden Schatzmeister der Demeter und Per- 
sephone) xod-oQvio u4iavv€ (Ajas der Salaminierund Ajas derLokrer, 
nach andern in älteren Partien des Epos als elliptischer Dual 
zu denken = Ajas d. Sal. und Teukros als Brüder) Pind. ä^q>olv 
IIv&i(f T€ = d^q)o%eqoig vfuv — ooi re nai Ilvd'ia, Soph. (Oß. 
342) aq)ajv (von zwei Paaren); anaphorischer Dual: tcJ aTrjka 
(die zwei erwähnten Säulen); ß) Der Dual des Verbums weist 
im Medium-Passivum (mit Ausnahme des Aor. Pass.) drei Personen 
auf, während im Aktivum und in den passiven Aoristen für die 
erste Person Dualis die entsprechende Pluralform gebraucht wurde. 
Sehr häufig schien aber im Satz oder Satzgefüge ein einziger 
Dualis zu genügen (hom. q)lkag tcbqI xelqe^ dicj xqvooIo Tcclovra 
und iTiia&TjV xov d' elgovy auf den Fluchtafeln z. B. Ttacdla ovo 
d'r,Xea). Schließlich blieb überhaupt nur dvw und aiiqxo, deren 
sachliche Verschiedenheit sich übrigens schon aus I 689 ergiebt: 
Äiag xoft nrjQvue övco (also 2, nicht 1, 3, 4 . . ,!) TtSTCVVfzivio afjiqxa 
(sie beide im Vergleich mit einander!). In der Literatur stößt 
man auf Versuche den Dualis zu erhalten: Aristoteles und 
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Theophrast haben -oiv und -aiv, Polybius nur -otv, aber alle fast 
nur in Verbindung mit övolv und Q/icpotv; bei Euklid, Archimedes 
und Diodor und dann im Neuen Testament ist kein Dual zu 
finden und Strabo liebt ihn nicht, dagegen suchen ihn Dion. Hai. 
und seine Nachfolger in der Foimel rw %eiQB wieder einzuführen 
und bei Josephus taucht in i^atriv zum erstenmal seit Aristoteles 
wieder eine dualische Verbalform auf, Dio Chrys. endlich hat als 
Attizist wieder -w -« "Olv und entsprechende Formen des 
Verbums. — Im übrigen ist, wie ersichtlich, der Pluralis ein- 
getreten: z. B. hom. Ttoöag (wxyg), ferner z. B. bei d^vQai (statt 
QvQo) taXavTa (Wage) ^Iveg (Nase), bei den erotischen Schrift- 
stellern sogar in der Weise, daß unter ol afxcpl oder nsQl mit 
Beifügung des Namens des Liebhabers oder der Geliebten beide 
zu verstehen sind, z. B. ol äf.iq)l Xagltcova Chariton und sein 
Liebling Melanippus (Ath. 602, o) ol Tr.eql lATaXavrrjv Atalante 
und Melanio (Palaiph. 14), bei den Grammatikern zwei eben zu- 
sammengehörige Personen, z. B. ol Tteql ^Oövaaia Odysseus und 
Diomedes (Porphyr, ad K 274). — Der Singularis statt des 
Dualis findet sich bei Körperteilen: Ttagetav . . erey^a (Aisch. 
Prom. 399), ebenso yovv ocpS-aXiibg novg. 

c) Mehrzahl: a) Pluralis steht von mehreren Personen oder 
Sachen derselben Art, aber auch von solchen, welchen das Wesen 
oder die Eigenschaften des Genannten zugeschrieben werden 
(Eigennamen mit appellativischem Sinn): KUaQ^oi Männer 
wie Klearch, tiAx^^vae Frauen wie Alkmene, {öiyLo) BaßvXtiveg 
(zehn) Städte wie Babylon. Pluralia tantum: ol Irijatat (Passat- 
winde) Tcc '0Xvf.i7tia (die olympischen Spiele) ra Jiovvaia, tcc 
Ttaidmd sc. TCQüyidaTa (Liebling), ^Äd-rjvac JeXcpoL (vgl. bei der Ein- 
zahl), poet. riqa (iTclrjQa). ß) Singularis: z. B. in generellem 
Sinn (o av^gw^tog = das Wesen Mensch), bei Sammelnamen 
(Kollektiva) wie aorgov (Sternbild) qp^or^S (Brüderschaft), ad- 
jektivisch v7tTqy(,oov (Untertanenschaft) ypor^/ä (Brüderschaft) hom. 
ofitjlixlrj (Altersgenossenschaft), IrtTtimv (Reiterei) ^evti^bv (Söldner- 
heer), den Zahlsubstantiven auf -dg Gc. -ddog, wie, abgesehen von 
fiovdg (Einheit), rerQctg (Vierheit = vierter Tag) ngr. TeTQadrj (Mitt- 
woch), xiXidg (Tausendschaft), dann aber auch bei sonst singularisch 
zu verstehenden Ausdrücken, wie hom. öcckqvov ^vfza, zumal militä- 
rischen Begriffen (Delbrücks „repräsentierender** Singularis) 
wie ^ aoTtlg = ol OTtXirai, rj %7t7tog (Stute, Reiterei), Pind. avv 
alxiLi^ (statt aix^rjralg)f Eurip. fivglav Xoyx^^ (ei^ 10000 Lanz- 

KlMS. Fhilol. II. 1. (8. Anfl.) 8 
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knechte), sowie Stoffhamen: Xid-oig xe xai xegafiip (Steine und 
Töpferware), xa^/rog (Frucht = Getreide), bei Zeitbestimmungen 
neben dem Plural: vvxvag ve xori rjfjLaQ (E 490), bei Volks- 
namen wie Mridog (= der Perserkönig, Persien, die Perser) 
und andern Personenbezeichnungen wie TtoXifxiog und arga- 
riüTtjg, distributiv: z. B. ipvxfjv bei agtaxot (Aisch. Pers. 442), 
aw^m bei TciTcXoig Y.oafxelad'e (Eur. Herakles 703). — Adjektivum 
u^d Verbum, Betreffendes s. bei V. und bei der Lehre von der 
Kongruenz, doch vgl. aye q)iQe 16 i in der Anrede an mehrere — 
y) Nachklassisch sogar Dualis für die Mehrzahl, z. B. Orph. lith, 
prooem. 77 ol 6' Xycekoi d'fjQeoatv . . . q)vy€Tr]v und Oppian öfter 
(s. Lehrs quaest. ep. 319). 

Anm. Zu der Annahme, daß die -ä-Stämme ursprüngliche Kollek. 
tiya gewesen und erst später z. T. als Plurale behandelt worden seien, also 
z. B. neben hom. /zrjQol (Schenkel) fir^e^ — vgl. nhd. Beine (iebein(e) —, 
neben xvxXol (Räder) xvxXa (eigentlich = das Eäderwerk — vgl. *Huhn', 
ursprünglich = Hähne und Hennen zusammen — ) ist Th. Claußens Hinweis 
auf einen gleichartigen Vorgang zu vergleichen, wonach sich die (als Eollek- 
tivum verstandene) Pluralform z. B. von fiögov (Maulbeere) zu franz. müre nun. 
murä entwickelt hat. 

2. Die Genera. Ursprünglich scheint weder der Gegensatz der 
Personen und Sachen noch der der natürlichen Geschlechter zum 
Ausdruck gekommen zu sein. Auch das Griechische hat a) beim 
Nomen und Pronomen sowohl viele Neutra als manche 
Feminina ohne das Geschlecht bezeichnende Formantien, so das 
ganze Pron. pers. samt 1) Xv (nach Hesych. = avxi^ airr^v airov, 
2) fiiv VLV (s.S.85, 1) 3) öeiva (derund der), das aber durch den 
Artikel sein Genuszeichen erhält, 4) *si i, nach den alten Gramm 
auch m. und n. (vielleicht etwa = dieses Wesen). Das Neutrum 
des Nomens hatte seit uridg. Zeit nur im Nom.-Akk. eine eigen- 
artige Form und nur im Singularis besonderen Ausgang {dwQo-v 
fxed^'v). Kommunia beim Pron. sind z.B. rlg rig ovrig firjTig, beim 
Substantivnomen ^eog nalg ßovg xQocpog av&QCjftog, Für die Ent- 
stehung der Feminina gibt yvvrj einen Fingerzeig, das ursprüng- 
lich wohl nur wurzelhafte Bestandteile hatte: -ij erschien ds 
Kennzeichen des natürlichen Geschlechts bei Bezeichnungen für 
weibliche Wesen und verbreitete sich demgemäß, während andere 
Wörter Wurzelwörter blieben oder neutrale oder maskuline Form 
behielten und nur in ihren Attributen einen Hinweis auf das 
natürliche Geschlecht enthielten (^ x^civ, tj ^eovciov [aber to 
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Kogdaiov 'Mägdlein'] rj voaog). Bei männlicli Vorgestelltem: 
z. B. X 84 cpHe tiiivov, y 49 ofÄtjlixlrj (von Telemachos aus- 
gesagter KoUektivbegriflF; vgl. unser 'Frauenzimmer'). 

Für ünlebendiges, ünenergisches, Massiges war schon 
uridg. das Neutrum beliebt, daher im Griech. z. B. für Früchte 
{rcQovfivov Wildpflaume) und die meisten Deminutiva: yeoovTLOv 
yvvaiov 7tai6iay.ov vrjaldiov. Abstrakta sind häufiger Feminina 
und Neutra als Maskulina (s. u. b, II, 2), Baumnamen und 
Ortsnamen vielfach Feminina (ly ^Qovfivog; fj rJTteigog, ^ ^iyvTt" 
Tog)t darunter auch die meisten Städtenamen (z. B. rj KoQiv&og, 
fj ^a^edalinwv), z. T. vielleicht im Anschluß an sehr bekannte 
feminine Muster wie ^ nevTct] (Fichte) bezw. 17 Ttohg, Flüsse, 
Winde, Monate, die man sich als männliche Kräfte vorstellte, 
sind Maskulina {^TtSQxstogy Ziq)VQogy BorjdQOf^ioiv). Wie sich das 
natürliche Geschlecht zur Geltung brachte, zeigt der Artikel 
bei Tj d-eog (0 5 ^iaiva, Koine-Inschrift rj d-eä) rj Ttagd-ivog u. a., 
oder bei adjektivischen Gebilden wie fj öiuXeKxog (sc. yktoxta) ri 
avleiog (sc. •dvga) ^ cQrjfiog (sc. x^Q^)^ ^^ Gleichheit des Genus 
verwandter Wörter gab den Entscheid z. B. bei ^ Ud-og neben 
^ Tcirga, 6 Xaag neben Xi&og, die Kasusform bei ro Tcaga jon. 
ycaQT] (Haupt): denn aus rqt naqff (Aisch. Soph.) jon. Y,aQj] (Theogn.) 
wird sp. fj -mqü fj xaQrj {liagi^) nach 17 y,€q)aXfj, Die -ä-Stämme 
waren ursprünglich wohl alle KoUektiva (s. ß^ Anm.) und deshalb 
weiblich: *veüviä = Jugend (vielleicht aber auch = Jugendlich- 
keit); vgl. lat. agricola, serb. svojta (Verwandter) = hom. %vrig\ 
z. T. führten sie dann das Nominativsuffix -g ein, um das männ- 
liche Individuum vom weiblichen zu unterscheiden (17 zafilä : 6 
Tafxlä'g)t während die -o-Stämme neben sich -ä- oder -i-Stämme 
entstehen ließen {eTiVQogiixvQUf iTtTtogi^ÄQX-t^Ttrjy XvKog : Xvxaivat 
^Igogi^Igig, diioiTrjgiaxötrigt ßaatXevg : ßaalXeia, Daß später teil- 
weise aus Maskulinen Feminina geworden sind, zeigt Claußen 
z. B. an ly agydlog = lat. argilla (Tonerde) und fj afiagaydog = 
span. esmeralda. Den Neutra der Nicht-o- Stämme fehlt das 
-s- der Maskulina, die Feminina der -nt- und -u-Stämme er- 
setzen es durch -j^a: *(peQovrf,a (pigovaa *xaß4-^«vr-j^a xaqLeaoa 
^^öe^ia fidela. Auch Formen auf -vg gebraucht das Griechische 
wie das Ai. und Got. als Fem.: *vvvg (lat. nurus) wog (Schnur) 
vielleicht nach vlvg und vlog (Brugmann Gr. Gr.* § 428 n.F; BVG. 
§ 436, F.), vielleicht auch hom. Hg i^vg, zu dem erst die Gramma- 
tiker eine Femininform (la) geschaffen haben. Auch der -r-Stamm 

8*- 
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*nT^eQ'ia Tcieiga (die Fette) ist als feminine Weiterbildung zu 
TttaQ (Fett) zunächst Substantivum gewesen und hat direkt weder 
mit Tiäiov (fett) noch mit nlegog etwas zu tun. Ausnahmsweise 
wird das Greschlecht durch Adjektiv a gekennzeichnet: älwTcrj^ 
6 ctQQriv, laywg rj d-r^kvg. 

Von den Adjektiven sind 1) diejenigen auf -og ursprung- 
lich vielleicht z. T. Substantiva gewesen und deshalb vielfach nur 
zweier Endungen und so wohl auch 2) die auf -i- -n- -es-: 
kctkog (geschwätzig) ccQwyog (Helfer, helfend), evvovg evvow, Ylewg 
IlXbcüv hom. [k]^val7troXi-g (und *vs'Md'g vrjig *unwissend'), Ttenwv 
Ttinov, fxiXag f^iXav und aQQi^v aggev, hom. vrjXerjg vrjXeig (un- 
vermeidlich), sowie solche auf -u-, -d-, -nt-, -r-: dl7tr]x;vg dlTtrjjcv 
und evßoxQvg evßoTQv, noXvTcovg nolvTCow, fiovodovg fiovoöov, 
aTrdrcoQ arcdroQ, Adjektiva generis communis: (pvyag veoxgag 
(neugemischt) ptaviaQ (selig) aQyqg (hell) fifildriQ (halbtierisch) 
OLTcxriv (unbefiedert) a^riv (dürftig) TQlßwv (gerieben) äyvwg (un- 
bekannt) virjlvg (jüngst angekommen) aiylhip (hoch). Insbesondere 
sind, wenn auch nicht ohne zahlreiche Ausnahmen, zweier Endungen 
a) die Simplicia mit den Ableitungsendungen 'log ("a-iog 
'W'iog) -eiog -cfiog, auch -Idtog und -n^giog: akiog aXko- 
TQiog avvlog a^tog (aber s. u.) yvrjaiog drjfioatog, av&QtüTteiog 
BccKxsTogf dellaiogf yvojQifiogy in der Regel auch b) die Derivata 
von Ortsnamen wie Nd^iog (Ausnahmen: bei Thuk. dualisch 
dvolv 'Podloiv Ttevrtj'KovroQOLv, bei Lykophr. ^Okiptmog), sowie 
c) die zusammengesetzten Adjektiva: z, B. a-Xoyog naX-Xevxog 
TaXal-ncoQog did-cpogog. 

Anm. Hauptausnahmen (mit drei Endungen) abgesehen vom 
poetischen Sprachgebrauch : a)diel)ekomposita (von Eompositis abgeleitete 
Adjektiva, z. B. auf -ixög) wie (lov-a^X'^^^^ (vo^ fiovagxoq -ov) neben 6 f^ 
ipsvöaTTixog (von jizz-ixog) i^-aupviSia (von ^f-a/yvjyc), meist auch ß) die 
Yerbaladjektiva der Möglichkeit auf -tog wie diaigerog (bestimmbar), 
y) manche Wörter auf -loq -eiog -aiog -oiog: ävta^ia nagtXTtoroifjila 
ivcevvia u. a. ö) nlioog nXiä nXiatv, Zahlreiche weitere Einzelheiten s. 
bei Kühner I 1» § 147—149. 

Adjektiva einer Endung sind z. B. dxaficcg (unermüdet) 
m. evÜTtig (mit schönem Antlitz) f., ferner Komposita, in welchen 
der zweite, substantivische Bestandteil unverändert bleibt, wie 
ä'Ttaig (kinderlos) TtoXv-deiQccg (vielgipfelig). Ib. § 150. Die 
Eomparationsformen auf -regog und -Torog haben, auch wenn 
der Positiv nur zwei oder nur eine Endung hat, drei Endungen; 
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die seltenen Ausnahmen berulien auf metrischen oder euphonischen 
Gründen (ib. § 152 A.). 

b) Beim Verbum kam der Unterschied der Geschlechter, 
abgesehen von den Partizipien und Verbaladjektiven, nur in den 
durch Umschreibung gebildeten Formen des aktiven und medial- 
passiven Perfektstanmies zur Geltung, regelmäßig beim Fut. ex. 
Activi und bei Konj. und Opt. Med.-Pass.: XelvTioig -via -og eaofiat 
lelvfihog -rj -ov ut bezw. «iiyv usw. und entsprechend die Plurale; 
ausnahmsweise auch bei andern Formen dieser Tempusstänmie 
neben den einfachen, und zwar gleichfalls bei vokalischen und 
konsonantischen Stänmien (vgl. S. 98 A. 3), am häufigsten die 
3.Plur.Perf.Med.-Pass.: Xelvpiivoi bezw. Xeletf.i(jiivoL elaiv, während 
umgekehrt fiif^vrjfiaL und xixTrjfxai auch einfache Konj.- und 
Optativformen bildeten. 

IL Nomina. 
1. Personennamen. 

a) Eigennamen (Nomina propria). 

Wenn man die von der Form ausgehende Teilung in (männliche und 
weibliche) meist zweistämmige Yollnamen und einstämmige Eurznamen (Kose- 
formen) beiseite läßt (vgl. S. 61, ß)^ so könnte man mit Fick-Bechtel in 
Götter-, Heroen- und Menschennamen teilen. Wir gehen aber lieber von 
der Einteilung bei Bechtel selbst (Die einstämmigen männL Personennamen) aus 
und behandeln im übrigen ohne Scheidung die Eigennamen der Götter, Heroen 
und Menschen (Individuen und Völker), die ernst und die ironisch gemeinten. 
Namen gehen mit Vorliebe von wirklichen oder vorausgesetzten (erhofften) 
Besonderheiten der zu benennenden Personen aus, sei es ihrer selbst 
oder der sie berührenden Umstände. Die Hoffnung künftigen Glanzes z. B. deutet 
der Name 'EnUafjixpiQ (von imXdfjnpofjiai) an. Älter als solche Benennungen 
allgemeiner Art sind aber solche, die von der körperlichen oder geistigen 
Eigenart des Betreffenden ausgehen, sei es seiner Eörperverhältnisse im ganzen 
wie nidtafv (Breitling) IlsXd^Tjg (von niXofQ *Riese'), sei es einzelner Glieder 
wie SxQ&ßwv (Schieler) rvad^mv (von yvd^oq 'Kinnbacken', mit Bezug auf 
dessen ungewöhnliche Tätigkeit) oder ihres Gebrauchs, wie ^AöfArixoq (ünbesieg- 
lich) ^Yn€Q/ji€viig (Überstark), bezw. körperlicher Fertigkeiten, wie die ohne 
Zweifel uralten Wolfsnamen Avxodögxaq (Wolfserblicker) — Xvxov iSeZv war 
sprichwörtlich — Avxöogyog (Wolfsabwehrer) Avxo(p6vTrig (Wolfstöter) u. a. 
oder die dazu gehörige Kurzform Avxatv, oder körperlicher Gebrechen, wie 
einer der Spitznamen des Demosthenes, nämlich BdtaXog (= balbus ^Stammler') 
oder die 'Lallnamen' Tccvag 'Axxag (vgl. unser dial. 'Papä') fem. Ndva, Auch 
die geistige Eigenart des Betreffenden verschafft ihm Namen, wie Novg (etwa 
= 'Herr Geist', Spitzname des Anaxagoras in Athen) oder 'ÄQTjtXvxog (im 
Kampfe Wolf) und AbxöXvxog (Selberwolf), Wolfs namen, die vom Tempera- 



11g IX« Abschnitt. Griechische Sprache. § S. 

ment des Betreffenden ausgingen, wie anderseits etwa ^ikorlQoQ (Träumer), 
oder die Parasitennamen Mov(^/verd>og (ganz Eannbacken) — ygL o. die Kurz- 
form FvdB'CDv — 'AßdariToq (Ungekaut) ^iXdxwfioq (Schmauslieb) den Charakter 
kennzeichnen sollten. Dann kommen Gewohnheit in Betracht ClnndfxaxoQ) 
und Beruf, wobei der Name teils von Gegenständen hergenommen wird, die 
für den betreffenden Beruf von Wichtigkeit sind CA^fx^viog von aQßsvov 
'Segelstange') teils das Gewerbe, die Kunst usw. selbst bezeichnet (Sfi&jioq 
^Walker* von ofii^x^iv). Es können aber auch gewisse Begleitumstände im 
Leben des zu Benennenden den Ausgangspunkt für die Namengebung bilden, 
z. B., von den Kalender- oder Geburtstagsnamen abgesehen, die Tatsache, 
daß ein Wesen anderen Geschlechts erwünschter gewesen wäre {'Andttj), die 
Annahme, daß die Gottheit oder eine bestimmte Gottheit oder Halbgottheit 
dasselbe den Eltern geschenkt habe (ßeSöorog rdöcnQoq AlavzööwQoq)^ der 
längere oder kürzere Aufenthalt an fremdem Orte (Alyv7trioQ\ unter Um- 
ständen freilich auch bloß gewisse Beziehungen zu der betreffenden Gegend. 
Ja es können Örtlichkeiten selbst gewählt werden C^xr 17, sowohl Name der 
argolischen Eponyme der Attika gegenüberliegenden Küste als die Abkürzung 
für das attische *Axxixi^\ Festlichkeiten und Jahreszeiten oder irgend- 
welcher Besitz, wie Spielzeug, Toilettengegenstände, Geräte, ja sogar absrakte 
Begriffe (s. solche z. B. bei Bechtel, Die attischen Frauennamen, 1902). Eine 
andere große Gruppe von Namen geht von den persönlichen oder sachlichen 
Beziehungen des zu Benennenden zu der ihn umgebenden Welt von Lebe- 
wesen aus, und so werden „Namen aus Namen^^ geschöpft Dabei geht man teUs 
von Tieren {SvQOvd^Layv), Pflanzen, Mineralien, physikalischen Erscheinungen 
aus — vgl. auch den vieldeutigen Apollon Lykios bezw. Lykeios in Argos, 
die Artemis Lykeia in Troizen (Soph. El. 6 f. xov kvxoxrövov d^sov ayo^k 
AvxsToq) — teils von Göttern oder Heroen, denen das Kind gewissermaßen 
gewidmet wird (Widmungsnamen), und so ergeben sictL&eo^ö^a wie^oA- 
Xwviog (dem Apollon gehörig) MsLUxog (nach einem Beinamen des Zeus) 
'EvdXioq (nach einem B. des Poseidon), ^Hga-xkr/g (nach Hera) *^Ad^vaiq 
^At&Iq (nach Athene), auch Fakdreia und 7(>og (Herr Iris), und ^Q(oo<pdQa wie 
Aiavxig (sc. <pvXi^) — spätere Kürzungen sind z. B. Biwv und ^/wv; mit Sot- 
oder SwoL' zusammengesetzte Namen weisen auf Epidauros mit seinem 
Asklepiosdienst, solche mit 'Ovaai- auf die Argolis oder K]rpros. Weiter sei 
hier auf die lange Reihe der die Herkunft bezeichnenden Namen hingewiesen, 
die Patronymika wie Bsaziadrig IlQiaß-lSriq Fem. ßsat'-idq IlQict/ji'lq, femer 
böot. Sawv-öäg eub. 'InTKav-drjg thess. KXedv-ö&g (vgl. auch v-tösvg v-idovg), 
und die Gentilnamen (Ethnika) wie KoQlv&'iog MsyaQ-svg SixeXiw-trjg 
Fem. JijXi-dg MeyaQ-Lg 2ix€Xiu)'Zig, Mask. auch *'I-d^ovsg (ep. ^liovsg att 
^IcDvsg dor. ^läveg) jQv-onsg u. a. (vgl. A. Fick, Die griechischen Verbandnamen). 
Auch Hinweise auf die soziale Stellung sind zu finden, yde in Kiofiag- 
Xl^n^' — Bemerkenswert ist, daß mit der Zeit die auf Herrschaft, Staats- 
wesen und Krieg sich beziehenden Namen abnehmen, während solche sich 
häufen, welche von Lebensgenuß und Handwerk, aber auch vonKunst und Wissen- 
schaft ausgehen. Zum schließlichen Verfall des griechischen Namen- 
systems trugen zwar vielfach formelle Umstände bei, so die Überhandnähme 
partizipialischer und adjektivischer Eigennamen wie JlaQßhav (kürzer Udpfug) 
und ^iXUog (s. S. 59) und der ümkehrung der Glieder (z. B. Jai-fjLivrig: MevB- 
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Sdioq und weiterhin sogar T()Cfw^fcgo-;ra/()a>v: ^YnO'tQttn€lC,oQ), die Schöpfung 
▼on Kindesnamen aus Elementen z. B. des Vatemamens wie bei JJvo-x^dtiig, 
Sohn des JTvo-ifXrji, und die stets von neuem eintretende Kürzung, sei*s um 
Silben (Aywvinnog -^ rwvinnog, 'Ano^Xwvo^dvrjg -» *AnolX(0(pdvrig , Jjjßo- 
a&ivTjg -^ Jfjfjtoa^äg) sei^s um ganze Kompositionsglieder {UoXv-svxxog -^ 
Evxxog), Noch verhängnisvoller war jedoch die Berührung mit fremden 
Nationalitäten, durch welche „Mischnamen" der bedenklichsten Art ohne 
jede Eücksichtnahme auf die Bedeutung der Wortbestandteile geschaffen 
wurden. So kamen fast sinnlose Namen zustande wie ^Innö-Xäg, oder solche, 
die mit Libyen, Armenien, Thrakien, Phönizien und der Krim nähere Be- 
ziehung haben als mit Griechenland selbst. 

b) Appellative Personennamen. 
' Alle übrigen Personenbezeichnungen gehen von persönlichen 
Eigenschaften aller Art aus, teils gewissen Umständen, wie Ver- 
wandtschafi;, Stellung und andern Personalien, teils Tätigkeiten 
(Nomina agentis). 

a)Um8tandsnamen, besonders Yerwandtschaftsnamen: von dvi^Q (vgl.Ner-o) 
und nax^Q dor. fpQüt^Q (att. <pQ&xriQ scheint der Weg in Anlehnung an 
die Nomina agentis zu *dai^Q gr. 6ä^Q lat. levir (Schwager) zu führen 
und mit Einschluß von /u?}ri/(> und ^vydxriQ zu der scheinbar beabsichtigten, 
in Wirklichkeit zufälligen Funktion der Formantien -[tIjJ^ und weiterhin 
-[t]o>^ in vulgärem fpQaxfog (vgl. lat. soror) Yerwandtschaftsnamen aus- 
zudrücken. Ähnliche Gruppen, sofern hier je ein Hinweis auf Verwandt- 
schaftsverhältnisse oder auch männliches Geschlecht in dem Formans gegeben 
zu sein scheint, bilden etwa yövog xoxog (Sproß) yaii-ß-gög (Schwiegersohn], 
vgl. xdn-Qoq (männliches Tier, Eber); *noxtg nöatg (Herr, Gatte) und xdoLg 
(Bruder), dazu ßdvxig (Seher); vgl. auch Paul Menge, De poetarum scaeni- 
corum graecorum sermone observationes selectae I. (Diss. Göttingen 1905); 
aSsXip'iSovg (Geschwisterkind), Q'vyaxQ-iAovg (Enkel) dvetpi-aöovg (Geschwister- 
kindskind); s. Guis. Ciardi-Dupr^, Nota sui nomi greci in JAS {J HS), Firenze 
1903; Schmidt, K. F. W., BphW. 1904, 1027—9. Die Kennzeichnung der 
Nomina als männlich oder weiblich durch die Formantien -og und -äg -97^: 
-ä (-17) und(sp.)-fC) 'Bvg:'e[/]ia, 'Xijq 'Xwq'.-xslqu 'xgiä -xQig, -ri/g: 
'Tig, '(ovi'Ovaa, 'Tjvi-aivu usw. hängt aufs engste damit zusammen. 

b) Weitere Gruppen von Eigenschaftsnamen: 
«) -V^ (-«$): ep- diaL 'dxfjg (Verwandter) ßißXionwXrig (Buchhändler'.; 
Fem. -iy (-«): *xog^ci xdgij poet xöga jon. xovgij dor. xwga (Mädchen); 
ß) -o§ (Oxytona): dyög (Führer) — vgl. pröd-!gus — , xgo^dg (gen. c. = Er- 
nährer, Ernährerin), yw xO'Tco/xnog; 

y) '€vg (Oxytona): yQa<psvg IsQSvg ßaaiXevg, Fem.: -ccj«: lige[i']a ßaaiXsia 
'ijg s. bei -(og, 

6) mig (Paroxytona): axQoipig (gewandter Mensch) xQ6<pig (feister Mensch). 
e) 'üpv (Paroxytona): yeixtov (Nachbar) Adxcov, Fem. -aiva: xixxaiva (Bau- 
meisterin) ^sgdnaiva (Dienerin); vgl. das Denominativum xgavywv (Schreier 
= Specht) und nevd^v Gen. -r^vog (Forscher); 
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S) "'^W '^^Q ''^Qog, auch 'XOQog, Fem. 'xeiQa 'TQlg 'XQiai ßori^Q (Hirte) 
aciteiQa (Betterin), dfivvtwg (Helfer) avXrjt^lg Flötenspielerin), daixgoq (Vor- 
leger) iaxQia (Ärztin); didxxoQoq (S. 76). 

Bern.: Die auf -xmQ sind nach Brugmann Griech. Miszellen (JF. 19 

S. 212—214) von Neutris ausgegangen wie xix[i(oQ (Zeichen, Ziel), z. B. 

fjL^ax(oQ eig. ^Bat', dann erst ^Batgeber*. 

17) 'Xriq (meist Paroxytona) Fem. -reg: vndnxriq (Innog xaQaoaoßsvog) 

i^yätiq (Arbeiterin), aber auch Oxytona: xQix^q (Bichter), Fem. z. T. auf 

-XQia und 'XQig: tpdXxQia (Lautenschl&gerin) avXrp^Qlq (B'lötenspielerin). 

Bem.: Hierher gehören auch 1) die Partizipien, bei denen sich jedoch 
mit der Charakterisierung irgend eines eine Person betreffenden Um- 
Stands ein Zeitbegriff zu verbinden pflegt — vgL d^€Q(m6va(ov neben 
d'egdTicov, ßoi^aaq neben ßofjq, xexkofpwq neben xXinxTjq; 
2) die Sachnamen im weitesten Sinn (s. U). 
^) -o>$ (Gen. -üfvoq) und -ij$ (Gen. -?rort nach Fick auf Ablative zurück- 
gehend: o}(jLO'ßQwq (rohes Fleisch verzehrend) neben ^ßö'ßQOitoq^ nga-ßX^q 
(vorfallend, Vorsprung) neben ng6-ßXritoq\ dann auch auf -cnq (Gen. -iooq)'. 
^Qfoq Sßwq TQoiq, 

i) 'Xog Fem. -JLiy: xdnrjXoq (Kr&mer) filfjLijXoq (nachahmend) dor. alyäXoq 
(schweigsam^, öovXri (Sklavin). 

Anhangsweise sei hier wiederholt (vgl. S. 118) hingewiesen auf 

1) die Ethnika, teils primitive Volksnamen, wie ^ÄQxdq Adxatv Mijdoq Alßv; 
F. Adxaiva Aißvaoa, teils Ableitungen von Ortsnamen, sowohl substantivische 
wie MsyaQsvq AmQiq 2vßaQixriq Teyeäxiq, als adjektivische wie Ko^ivd^ioq 
'la- 'lov ^ÄQysloqii&yf, und (im ganzen später) Sagdiavoq usw. (jon.-iyvdsusw.) 
Kv^ixrjvöq usw. Asovvtvöq usw., ferner 

2) die Ktetika, die im allgemeinen teils vom Fthnikon teils vom Ortsnamen 
abgeleitet wurden, z. B. UsQaixoq und KoQiv&iaxoq, Genaueres s. bei 
W. Dittenberger, Ethrika und Verwandtes (Hermes 41, 78 ff. 161—219). 



n. Sadmamen. 

1. Eonkreta. 

a) Lebewesen, a) Fauna. Zufall oder Überlegung kann vorliegen 
bei den Bildungen auf 

'q>og in eXatpoq (Hirsch) neben *iXvoq (nhd. Elen) iXXoq (Hirschkalb) agi^oq 
(junger Bock) xlöatpoq xidd(pij (Fuchs) xöaav<poq att x6xxv<poq (Drossel) 
xoQaffoq (Krähe) u. a.; vielleicht auch bei 

-§ in al^ (Ziege) yXav^ (Eule) xoqu^ (Babe) ayi}f (Wespe) xexxi^ (Grille) 
xoxxvS (Kuckuck) avgiy^ (ein Nachtvogel) Ivy^ (Luchs), vgl. auch ^aip 
(wilde Taubenart) xwvmxp (Mücke) ^norp (Hoppevogel, Wiedehopf); 
-rf in xoQvöoq (Haubenlerche) xsii6[<Syq (Hindin, Gemse) nsXeidldyq (Taube) 
xovl[ö]'q (Insektenei); vgl. auch 2, a), /9). 

ß) Flora. Die in lat. und germ. Gewächsnamen (Bäumen, Pflanzen und 
deren Produkten) auffallenden 

;e-Formantien finden sich nicht oft: 66va^ (Pfeilrohr), <poXvi^ (Palme); alt 
dürften sein die u-Stämme ögv-q (Waldbaum, Eiche, = engl, tree) und nlxv-q 
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(Harzhaum, Laricio- Kiefer). Sonst fallen schon sehr früh folgende z. T. 
freilich nur scheinbare Gruppen auf: 

•yo-: Jon. (pr^yog (Buche) dor. tpäyog (Eiche) lat. fägus (Buche) got. böka 
ahd. buchha (Grundbedeutung vielleicht Baum mit eßbaren Früchten), Xvyog 
(Keuschlamm) ; 

-do-: äx^Q^og (wilder Birnbaum) Qaßöog (Rute), vaQÖog (Nardenstaude, Narde) ; 
Qodov (Hose); 

-^o- bezw. -cv^o-: igißiv&og (Kichererbse), v&xiv^og (Iris?), oixav&a (Steppen- 
läufer) n. PI., xQi&ii (Gerste); 

-^o-: ^vxog (Tang), xQoxog (Safran), 6ox6g (Balken), nsvxri (Kiefer), [ivqLxti 
(Tamariske); 

-Ao-: axvkog (Kastanie?), afineXog (Weinstock), dofpodsXog (Asphodil), ßvßXog 
Papyrusstaude); 

-/«o-: xdXafiog (Halm, Rohr), alßög (Dickicht), dQVfiog (Wald), xvafiog (Buff- 
bohne); 

-VO-: ayvog (Keuschlamm), d^dfxvog (Busch), oxotvog (Strandbinse), ßdXavog 
(Eichel usw.); (yiAfvov (Eppich, Milchpetersilie); da^vj/ (Lorbeer), Syxvri^ßvm" 
baum>, tivQoLvTi (Myrte); 

-^o-: nvQÖg (Weizen), xsÖQog (Cedem wachholder), ai'ysiQog (Schwarzpappel) 
niederd. eke nhd. Eiche); fiÖQov (Maul-beere), Uvov (Flachs, Lein), xvnsiQov 
(Cypergras); Skvga (Einkorn); xli^^^rj (Schwarzerle); 

-<jo-: xiaaog (Epheu), xvnaQiaaog (Cypresse), nv^og (Buchs); ngdaov (Lauch); 
-TO-: Xwxög (Klee; Judendom; Seerose), nXaxdvtazog (Platane); andgxov 
(Binsenpfrieme); iXdrri (Tanne), dxoaxi/i (Gerste); vgl. auch 
-^o-: SQO(pog (Schilfrohr); 

-ca-: nxsX^ä Jon. nxsXirj (Ulme) lat. tilia abd. felawa (Weide), fir^Xiä (Apfel- 
baum), ixiä (Weide), /xo^iä (Maulbeerbaum), Qodiä (Rosenstrauch), avx^ä 
(Feigenbaum), dfxvyöaXiä (Mandelbaum); 

miai alfiaaia (Domstrauch), ^oid (Granatapfelbaum), t,Btd (Spelt), x^dveia 
(Komelkirschbaum), *noijtä nöä jon. noLri (Gras) *iXat^ä iXaiä (Ölbaum, aber 
auch Olive), /xoglä (heiliger Ölbaum), und dazu ep. fxsXlrj (Manna-Esche), 
^vXirj (Wegdom); vgl. i'ov (Gelbveigel), XsLqlov (Narzisse), 6sX(plvtov (Ritter- 
spom), ^niov (Opium); 

-va: olava (Birnbaum), d^vä (Rotbuche); vgl. ^vov (Mastixbaum), xQÖfjLvov 
(Küchenzwiebel); 

-dg: iaxdg (getrocknete Feige), olvdg (Weinstock), 
b) Das Unbelebte. 

a) Dingnamen. Unter den Stoffnamen sind zunächst die Metallnamen 
auf -og außer x^^^^S (Metall, Kupfer, Bronze) ausländischer Herkunft: X9^^^^ 
semitisch, ä^yv^og über Kleinasien eingeführt, ßoXvßöog (S. 49) und aldij^og 
wohl iberisch bezw. kaukasisch. Für Edel- und Halbedelstein sagte man nur 
Xl&og (dann meist f.) oder a<pQayLg (Ringstein); die bekanntesten waren 
dxdxTig (Achat), d[i^^va{x)og (Amethyst), ßi^QvXXog (Beryll), dddfiag (Stahl, 
Diamant), i'aanig (Jaspis), adgötov oagöd) (Karneol), xQvoxaXXog (Krystall), 
^vvq dvvxtov (Onyx), öndXXiov (Opal), äv^^a^ (Rubin), adiKpiiQog (Sapphir), 
apidgaydog (S. 36 und 115), xoTtd^iov (Topas). 

Weitere Stoffnamen auf -og: anoöög {AschQ); A/^og (Stein), ttA/v^oc (Ziegel- 
stein) \pdfia&og äfjia&og (Sand); äQyiX{X)og (Ton) lat. argilla, vaXog (Glas), 
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ßwXog (Scholle), aaßoXoq (Ruß); xpdfxfxoq a/ifiog (Sand); ßdaavog (Prüfstein) 
= AvSia Xl^og, xvavog (Stahl) m., tltavog (Kalk); xönQoq (Mist); yvxpoq 
(Gips); fillxoq (Rötel), aofpaXzoq (Bergharz); \p^(po(; (Steinchen); vgL auch 
mgr. t^nQovvt,oq = ßgovx^aiov (aes Brundisinum, Bronze). Die Formen auf 
'Oq bedeuten zunächst das Metall als Stoff, die eigentlich adjektivischen auf 
'lov nur verarbeitetes Metall, z.B. x^v<7<^^ Gold und x(^t;<;/ov Goldstück. 

Instrumente: für Musikinstrumente wurde die Bildungssilbe 'lyy' beliebt: 
odXntyS (Trompete), ovQiy^ (Hirtenflöte) (pthxiy^ (Querpfeife), ^oQfny^ und 
xpdXxiy^ (Saiteninstrumente). 

Namen für Gebrauchsgegenstände (Nomina instrumenti): Von 
ihnen ließen sich zahlreiche Gruppen bilden; Brugmann hebt folgende als 
uralt hervor: 

1) meist neutrale Wörter auf -r^o- wie (pkg{s)TQov (Tragbahre) lat. (prae-) 
fer(i)culum, clqoxqov (Pflug), Xvxqov (Lösegeld), dldaxxgov (Lehrgeld), vgl. auch 
^vaxQä und ^vaxglq (Striegel); 

2) desgL auf -^^o- und dann auch -^^o-: ßdd-gov und ßa^fiöq (Stufe)» 
xiiXijd'Qov (Zaubermittel) neben x^XrjO^fidq (Bezauberung), xögri^gov (Besen), 
*X€X'^go'V XixxQov (Lagerstatt) — vgl. die Nomina loci — , und ähnlich 
ifida^Xr] (Geißel); 

8) seltener auf -r^^-eo-v (substantiviertes Neutr. des Adj.): ^sXxxijgiov 
(Zaubermittel), xaXXvvxi^giov (Schönheitsmittel), noxi^giov (Trinkgefäß), d'^en- 
xi^giov (Erzieherlohn), sonst meist Nomina loci. 

4) Zu beachten sind auch die Nom. instr. auf -efov: isgBiov (Opfermittel = 
Opfertier), Xafinaöelov Xvxvelov (Leuchtmittel = Kandelaber), dyyelov (Ge- 
fäß) = ayyoq n., firrj/isTov (Erinnerungsmittel, -zeichen) = f^v^ßcc, ein Bei- 
spiel, durch das auch der Übergang zu den Abstractis verdeutlicht wird. 

Körperteile u. ä. zeigen z. T. dieselben Formantien. Als die schon ur- 
indogermanischen Formen bezeichnet Brugmann die auf -en- -n- -n-, ur- 
sprünglich Neutra, im Griech. z. T. Maskulina, und auch solche auf -r: 
'V: ^lv-€q f. (Nasenlöcher), (pgi^v f. (Zwerchfell), anXiiv lat lien (Milz) aijx^v 
(Nacken), dyxotv G. -(övoq (Bug, Ellenbogen) ßovßwv (Schamdrüse) xevsatv 
G. -(övoq und Xaydnv G. -övoq (Weiche), ßgaxif^v G. -(ovoq (Arm), *nv€Vfi(ov 
nXsvfiwv (Lunge) n6>ymv (Bart), und die z. T. wohl älteren Neutra auf -/m«: 
ümyLa (Leib) iphgyia (Leibesfrucht) axöyia (Mund) ^ytiia (Auge) nkXyLa (Sohle) alyM 
(Blut) an^Qfia (Same) ovgriiia {ßaxvi) nvsvfia (Hauch) und danach auch das 
materiell vorgestellte 'vörjßa (Gedanke); die Neutra auf -q G. -axoq (aus 
*ntos): ^nag lat. jecur G. jec-in-or-is (Leber) ov^ag (Euter), hom. ovaxa 
(Ohr-en) neben att. ovq^ Gen. *xg&[a]axoq hom. xgäaxoq von xagä jon. xagri 
(Haupt) mit metrischer Dehnung (Brugmann, JF. 18, 423 ff.) — vgl. auch yovv 
G. yövaxoq — , xTigiS] G. xfjgoq (Herz) neben xagSlä; ixo>0 G. -Cbgaq m. 
(Götterblut, Lymphe), vielleicht nicht unbeeinflußt von i^Sofg (Wasser); x^^Q 
f. (Hand) yaoxi^g G. -goq f. (Bauch, Magen); -6tf-Stämme: x^rAog (Lippe) 
axfj^oq (Brust) axiXoq (Bein) i'xvoq (Fußtapfe); fem. -v-St: öipgvq G. -^oq 
(Braue) da^vq (Steißbein, Hüfte), x^^vq G. -voq (Brusthöhle). Sehr alte 
Bildungen liegen wohl auch in den meist einsilbigen mit Nom. -^ (meist 
Fem.) vor: zunächst ovq n. (Ohr) und (mit prothetischem d-) dSovq (Zahn) 
dann, außer giq (s. o.), xXelq jon. xXTji'q lat. clävis (Brustknochen) d^gl^ (Haar) 
TTvl lat pug-nus (Faust) ^Xiyj (Ader). Von allen übrigen Gruppen und ins- 
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besondere den außerordentlich zahbreichen auf -og seien^nur noch die offen- 
bar an die Neutra auf -/ua anschließenden auf-/co$ und -/ci; erwähnt: *d}fjiaog 
ojßog lat. umerus (Schulter) difd-aXfiog (Auge) kaifiög (Schlund, Luftröhre) 
d-vfidg lat. fümus (eig. »= Atem) ; naXd/xij lat. palma (flache Hand) xvi^fjLtj 
(Schienbein) AiJ/mj; (Augenbutter), die auf 'kog -Aay: ödxxvXog (Finger) xöv- 
övXoq (Fingergelenk) aipövövXog (Wirbelbein) xQdxnXoq (Hals) dazQayaXoq 
(Knöchel) iyxi(pakog (Hirn) dfji(paX6g lat umbilicus (Nabel), xibXov (Glied), 
xs<pal^ (Kopf) d-TjXi^ (Brustwarze) x<>^ (Galle) fiaazakrj (Achselhöhle) und 
die Neutra auf -vo- und -^o-: fisxdtpQsvov (Rücken) (Tt^^i^ov (Brust) onXdyxva 
PI. (Eingeweide) öiXsxgavov (Ellenbogenkopf) eyxQavov (Hirn) ägS-^ov (Glied) 
^T^ov (Unterleib) ßX^<paQov (Augenlid) oipvQÖv (Knöchel) ^vtsqov (Darm) 
ovgov (Harn). 

Namen für Gewichte und Münzen: neben wenigen ausländischen 
Bezeichnungen wie t^va jon. fiviä (Mine) — vgl hebr. Mänä und bibl. Mene 
Tekel — sind u. a. als griechische Wörter anzusprechen xdXavxov (eig. Träger = 
Wagschale) von xXfivai (tragen), ö^axß^ ark. el. Sagxf^a (Drachme) von 
SpdaaofjLat (fasse) ögd^ (Hand), und dßoXög (Obol) zu dßsXog (Stab) = ^^Aog 
(Geschoß) bezw. ßdXXstv (vgl. S. 89, d. 58). Die übrigen Bezeichnungen 
haben vielfach adjektivische Form wie xd Xenxöv (eine dünne kleine Kupfer- 
münze) sc. v6(iiOfia (h. Lepta) oder d Sageixög sc. axaxijg (dies von loxdvai 
== abwägen). 

ß) Ortsnamen (Nomina loci). August Fick, dessen 'ürgriechische Orts- 
namen als Quelle für die Vorgeschichte Griechenlands' hier nur gestreift 
werden können, hat in seinen 'Altgriechischen Ortsnamen' (BKJS. 21—23. 25; 
vgl. R. Thomas ib. 26, 183-6 und W. Prellwitz, ib. 27, 192) neben dem Hin- 
weis auf die formalen Unterschiede von Hauptwort und Beiwort und auf die 
inhaltlichen von eigentlichen und übertragenen Namen der Reihe nach die 
senkrechte Gliederung (Berge, Täler, Schluchten, Ebenen) berücksichtigt, die 
wagerechte (Gestade, Meeresteile und Meere, Inseln), femer die Binnengewässer 
(stehende und fließende), die Namen von Ländern und Landschaften, Gauen und 
Stadtbezirken, Fluren, Wäldern, Hainen und geweihten Stätten, endlich die 
Namen der menschlichen Wohnstätten zu dauerndem oder vorübergehendem 
Aufenthalt, der Städte, Dörfer, Weiler, Burgen, Lagerplätze, Wachtposten usw. 
Wir weisen hier zunächst nur auf die Häufigkeit folgender Formantien 
hin, die wohl von Nomina instrumenti ausgegangen sind und sich andererseits 
mit denen der KoUektiva und Abstrakta berühren: 

1) -T^o- 'TQä'i XovxQÖv (Bad, Badeort) XixxQov (Lagerstatt), ^^är()ov (Schau- 
platz), ÖQx^oxgä (Tanzplatz), naXaloxQü (Ringplatz, -schule); vgl. auch Xalxtia 
(Schlund) ; 

2) -^^o- -d-iLo- "B'fAO^: ßd^Qov (Grundlage), ßd^aS-gov (Abgrund), nxoXUs- 
^Qov (Stadt), Us^Xov (Grundlage), ßaS-fiög (Stufe), oxa^fidg (Stall), ysviS^Xtj 
(Geburtsstätte), hom. slaid^iiri (Eingang), axd^fjitj (Richtscheit); 

3) -ri}^-£0-v: dxQoäxifiQiov (Hörsaal), ßovXevxi^giov (Rathaus), k^axifigiov 
(Räuberaufenthalt, Räuberbande); 

4) 'Slov. dQX^lov (Amtslokal), ngvxavsXov (Stadthaus), Movaelov (Musensitz), 
Xoyslov (Sprechplatz), xanriXslov (Kramladen); besonders aber 

5) -o>v G. -ciivog, Jon. usw. -fcwv (aus *-rj^(ov, vgl. die Nomina auf *-tjsg 
-evg): naQd'Svwv (Jungfrauenraum) poet. -fcwv, herakl. ßootv (Ochsenstallj, 
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femer z. B. qoövdv (Bosengebüsch), xaka/iatv (Böhricht), Magad-wv (Fenchel- 
feld), xoXoipdiv (Gipfel), nvXmv (Torbau), KsyxQ^^t^ (Metallkömstätte), vsmv 
(Schiffswerft), xouqwv und ßoXswv (Misthaufen); 
6) seltener 'O^viä; ^oSatvia (» ^oö<av\ xQivwviu (Lilienbeet). 

Im einzelnen sind zunächst die Ländernamen zu erwähnen, meist sub- 
stantivierte Adjektiva, weshalb sie auch gewöhnlich den Artikel haben: ^ 
^EXkäg, ^ U^TTix^ (aus *'Axxixifi\ s. Ellipse. Unter Umständen treten Völker- 
namen für sie ein: iv ßovgioig (Thuk. 6, 61, 6) z. B. heißt 4m Gebiet der 
Thurier'; denn Thukydides gebraucht Sovqiol nur von den Bewohiiem der 
Stadt, die selber ^ Bovgla hieß, während ^ ßovQiäq y^ das Land bezeichnete 
(s. Classen-Steup z. d. St. und zu 8, 92, 1). 

Auf die Bedeutung der Flußnamen haben die S.33 erwähnten Forscher 
neuerdings wieder die Aufmerksamkeit gelenkt, indem sie u. a. auf die offen- 
sichtliche Verwandtschaft von fivQot (fließe) mit griech. vagdg (fließend) Nrj^svq 
(Meergott) sowie mit umbr. Nar poln. Ner ung. Mar-os usw. hinweisen und 
Zusammenhänge zwischen Stfi-osig und 'Simme(ry 'Sihl' und zwischen Niaaog 
und 'Nesse' 'Lesse' 'Neisse' wahrscheinlich zu machen suchen. Inwieweit man 
aber z. B. im alten Hellas von der Bedeutung solcher Namen noch eine Vor- 
stellung hatte, wird sich kaum je feststellen lassen. 

Außerdem mag an die Namen von heiligen Stätten erinnert werden 
wie die eigentlich adjektivische Bildungen Jt}Xiov (Tempel des ApoUon von 
Delos) ßijaslov (Theseustempel) Ai]T(pov (Letotempel) 'A^rsfilaiov (wohl zu- 
nächst Artemistempel und dann erst auch Name eines durch einen solchen 
bekrönten Kaps), vgl. o. 3 und 4. 

2) Abstrakta. 

a) Eigenschaftsnamen (Nomina qualitatis). Hierher gehören vor 
allem Maßbestimmungen räumlicher und zeitlicher Art, zunächst die 
Baummaße {rä /xir^a): wenn man von einzelnen Fremdwörtern absieht, 
wie naQaoadyyfjg = pers. Farsang, so fällt hier die Gleichartigkeit der 
Bildung auf -e<r- bei der Gmppe der allgemeinen Baummaße auf: fiiysS^q 
ßgdxog fir^xog svQog ßad-og vxpog ndxog ozivog (hom. azstvog) nXdrog, daza 
nXfjO^og — die Bildungen auf -rjy? wie fitxQdzrjg s. bei b, « — . 

Anm.: Von den natürlichen Körpermaßen, die z. T. Dingnamen 
sind, lassen sich nur wenige zu Gmppen zusammenfassen: Ttovg (Fuß) 
ddxTvXog (Fingerbreite, Zoll) xdvSvXog (mittleres Fingergelenk == Zweifinger- 
breite) TcaXaiat^ (Handbreite) Xixdg (kleine Spanne, zwischen ausgestrecktem 
Daumen und Zeigefinger), öoxf^i] (angeblich =) amd-afiiq (Spanne) nvyfiii 
und nvymv (die Entfernung von der Spitze des Ellenbogens zur Faust, 
letzteres auch =) niixvg (Elle), ßr/fj-a (Schritt) dgyvia (Klafter) dx^otfiiov 
und -/« {Schulterhöhe), dazu ÖQayfiig (was man [mit drei Fingern] fassen 
kann, Prise =) S^dy/xu (Handvoll), und dyxaXlg (Armvoll). 

Ebensowenig Gleichartigkeit haben die übrigen Längen- und 
Flächenmaße, wie axvrdXiov (kleiner Stab, kleine Speiche), ^vXov (Holz- 
scheit) xdXafiog (Halm = Meßmte) = c!;e€c<vGr (= äxwv 'Spieß'), cißßa (Basi^ 
= 6 Buten) arddtov und vermutlich älteres dor. ondÖLOv lat. spatium (Spanne 
= Strecke) nebst 6 öLavXog (Doppelstadion) Innixöv (4 Stadien) döXixog^ 



IX. Abschnitt Griechische Sprache. § 3. 125 

(12 Stadien, Meile) nkid'Qov (100 Fuß; Hafe, Morgen) u. a., sowie atad-fidg 
(Earawanserai = Tagereise), und die kubischen Maße, nämlich ßiSifivoQ 
^^fTfvg ^fiiextov ;corvA| xoxvXri und (äfi(poQevg)fi6T^tjTi^g x^^Q usw. bis 
xva&og. 

Die Zeitmaße (XQovoi) fallen durch die Häufigkeit der -^-Formantien 
auf: ^/iciQ G. ^ßarog (Tag) att. f^fii^-a, *ues-r- *^saaQ -^ lag G. JiQoq lat. vSr 
(Frühling) Lok. ^qi (in der Frühe) und Adj. fjiQi-o-g (früh), wozu auch agi- 
avov (Frühstück) zu gehören scheint, Adj. x^^f^^Q^'^o-g (winterlich) neben 
Xeifjiwv,' Jünger sind offenbar mit -qo- und -gä gebildete wie atgog wqu 
(Jahreszeit, Jahr) dnotga (Spätsommer) und weiter (pd^ivönwQov fiexönotQov 
(Herbst), auch "Eonsgog (Abendstem) bani(tä (Abend), während sich d-ig-og 
G. 'ovg n. (Sommer) noch weiter entfernt. Noch später sind die attischen 
Monatsnamen wie ^AvS-eo-Tr^Qi-afv BorjögofitcDv IloaeiSedfv u. a. Ziemlich alt 
scheint dagegen neben dem -q- das seltenere -v-Formans in dem vielleicht 
nach dem Muster von fii^v (Monat) gebildeten x^^f^^^» 

Andere Qualitätsabstrakta sind gekennzeichnet durch -eo- F. -eä, 
meist Yon Substantiven und Adjektiven auf -og abgeleitet, ursprünglich ad- 
jektivisch: dor. avfjL-noT-iov z. B., sonst avfinöo-iov Pind. avfinoo-lü (Trink- 
gelage), bedeutet eigentlich zunächst keinen Vorgang, sondern irgend etwas, 
das av/xTcözai betrifft, wie ao<pLa den ooifdg angeht, evöaifiovia den evSal/xofv, 
^XixLa den ^A^^, UBvLa den n^vrig^ oder ald-gla die aid-Qtj und dvagx^a die- 
jenigen, die ohne d^x^ sind; von da aus dann auch solche auf -r/ä: SijfiO' 
x(>€cr/ee (Yolksherrschaft) <pikoxQrjf^atlä (E&hsnGht), vgl.b, ^J; 'elajf^a: d^d-sia 
svaißeia si)voia ayvoia u. a.; -6<T- wie fiiysd'og \jsw. {B, a): yjcväog (die Eigen- 
schaft des tpsvöi^g) raxog (Schnelligkeit) alaxog (Häßlichkeit) a^ivog (Kraft) 
^gdaog (Kühnheit) yXsvxog (Süßigkeit) igev^og (Röte) usw. 

Anm.: Qualitätsbezeichnungen sind auch die Wortgruppen auf 

1) "laq: a) die Windnamen xaixläg (Nordost) sc. avsfiog, aeioiAoxläg und 
ßpaoficczläg (Erschütterer) = ßgaotrig, iyxoXniäg (Meerbusenwind); b) die 
Weinsorten dv^oofiLäg (Blumendufter) sc. olvog^ dfKpaxläg (etwa = 
Her[b]lingswein) u. a.; c) die Fischnamen: aloXLäg ^Kpläg noixikläg, 
sowie andere Tiernamen: xaXXLäg (Hausaffe) xvrjxläg (lupus in fabula); 
d) die Spitznamen fiaaziyläg^ xegazlug u. a.; 

2) -ecov: die (spöttischen) Yogelnamen aTQovd-lofv nogtpvgltov u. a.; 

3) 'ivog: a) die Stoffadjektiva ^vXivog (hölzern) vaxlvd^ivog (Hyacinth-) 
xidg-ivog und poet. xsög-lvsog (Cedem-), aber auch ^vS-ivog (hiesig) u. a.) 
b) mit anderer Betonung bes. Zeitbestimmungen: iagi-vdg (frühlingsmäßig, 
k(o&i'v6g (morgendlich) deiX-ivög {akbenälich); aber auch aili7^ti'<^C (wahrheits- 
gemäß) ^aöivdg äol. ßgaSivög (schwank, schlank); 

4) 'Ivoqi igvO-glpog (Rötling «= rote Meerkrabbe); 

5) -eog, bei Homer auch -eiogy dial. -log, att kontrahiert -ovg lat. -Sus, 
a) Stoffadjektiva wie ;faA;ff(£)oc att x^^^ovg lat. aeneus (ehern) — dagegen 
hom. x^^^^M^og von xf^Xxevg (Schmied) — , Xivsog lat lineus (leinen) ßgörsog 
(menschlich), b) dann mit Endbetonung, vielleicht nach *x€v^6g xsveög (ver- 
geblich), hom. xvvsdg (hündisch) öä^oiveog (ganz rot) neben Sä(poiv6g (Sd- 
fpoivog*^); att auch xsga/ieovg (irden); vgl. 6; 

6) '<jpog, bei Farbenbezeichnungen: dX-^ög (weiß), agyv^og (silberglänzend) 
und daneben ägyv<p€og; 
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7) 'Cig meist = versehen mit etwas: fpoivi^eig (von roter Farbe) x^Q^^^^ (^^' 
mutig) axtösiq (schattig) ei^wsig (schimmelig, moderig). 

b) Namen für Zustände und Vorgänge, 
tt) Zustandsnamen (Nomina rei actae). Unter ihnen fallen, im Gegen- 
satz zu Bildungen auf -oigy am meisten in die Augen die Bildungen auf 'fiä 
G. 'fiazog, deren verbale Natur z. B. die Tragiker, im Unterschied von der 
Komödie, noch oft zur Geltung kommen lassen: ngäyfjia (Sache) uoItjmo (Ge- 
machte, Gedicht) yhvjjfia (Erzeugnis), weiterhin ond-a/ia (Krampf) houL 
l'd^'fjia (Gang) u. a. Ebenso stellen das Ergebnis einer Handlung die meisten 
von den entsprechenden Maskulina auf -fiog dar, wie dsifxög (Angst) x^A^^C 
(Ausfluß, Saft) d^vfiög (eig. Rauch, = Zorn, Gemüt) &Q6fi6q (Bewässerung) und 
die Fem. auf -/«iy wie <p^ßn (Gerücht) >^dxtin (Wildlager, Dickicht) yvotfiti 
(Verstand), Si-a-jur] (Bündel) und -/«ij wie dSfii^ (Geruch) avxß^ (Trockenheit) 
dxfii^ (Schärfe), ohne daß sich die Wahl des gleichen Formans für Wörter, die 
Vorgänge kennzeichnen sollten, vermeiden ließ, wie z. B. die Reihe xgovfia 
(Schlag) 6i(Dyfi6g (Verfolgung) xmlvfiri (Hinderung) öv-a-fii^ (Untergang) zeigt 
Vielfach unterscheiden sich diese Wörter von den entsprechenden Ad^jektiven 
nur durch die Betonung, so &iQfiri (Wärme): d^sQfidq (warm), rdfjtog (Schnitt) 
neben ro/xi^ (Schneiden): rofidg (schneidend). 

Ähnliches gilt von den Wörtern auf -tog, -rij, -Tijg, -zvg. Mit den 
Verbaladljektiven auf -rog verknüpft sich tatsächlich der Sinn 'von einem 
Vorgang betroffen und dadurch in einen Zustand geraten', z. B. ;fAvr<^c Iftt 
in-clütus (gehört =^ berühmt); daran schließen sich Adjektive wie d^vijtöq 
(sterblich) mit dem Subst. d-dvazog (Tod), deren Akzentverschiedenheit älter 
sein muß als der Ablaut, ßXaazög (gesprossen): ßXdaztj (Sproß), und weiterhin 
auf 'Og: ix^QÖg (feind): Ix^Q^ (Feindschaft), azsyavog (bedeckend): azsydvri 
(Bedeckung), /mcwp^cJ^ (spottend): (iwxog (Spott), xaxög (schlecht): xaxj? (Schlechtig- 
keit) t,(oög (lebendig) : lC,&ov (Lebewesen) — dies veranschaulicht die Be- 
rührung mit den Konkreta; vgl. auch nax^Q (Vater): jon. ndzgri (Vaterschaft) 
u. ä. — ; entsprechend yjsvöog (Unwahrheit): ipsvöi^g -ig (unwahr). Z. T. be- 
hält aber das Substantivum adjektivische Betonung, wie bei niwzi^ (Ver- 
ständigkeit): Tttvvzög (verständig), xaxöv (Böses): xaxög (böse), vnonzov (Ver- 
dacht): \jnonzog (verdächtig), aber auch olxqov axga (Spitze): axQog (spitz), 
und weiter xe<paXaiov (Hauptsache): xs^paXalog (hauptsächlich), oder Mask. 
und Fem. weisen eine Betonnung auf, die derjenigen der obigen Beispiele 
gerade entgegengesetzt ist: yoviq (Geburt): yövog (Geburt, Kind); ^orj : göog 
(Fließen, Fluß). Dabei scheinen jedoch die Oxytona auf -jJ mit Vorliebe 
nicht für Ergebnisse, sondern für Vorgänge gebräuchlich geworden zu sein, 
so ßgovT^ <pvy^ nlrjyi^ (pwv^. Entsprechende Zustandsnamen auf -ray^ sind 
z. B. naxvzrig (Dicke), <piXözng (Freundschaft) Laöxrig (Gleichheit) anlozriq 
(Einfachheit) und danach kv-ö-zrig (Einheit), dagegen mit adjektivartigem 
Akzent ßgaövz^g (Langsamkeit), ntvvziig (Verständigkeit) = hom. nivvti^. Für 
den Unterschied der Betonung in Beispielen wie l^drj (Leben) = gojj, (p^örj 
(Schwund) = ^S-loig, neben ßoki^ (Wurf) üjvj} (Kauf) u. a. macht Hatzidakis 
teils analogische Einflüsse geltend, teils lediglich gelehrte Überlieferung, teils 
den Umstand, daß Wörter wie x^Q^ xöfxri u. ä. nicht im Verhältnis des Ab- 
lauts zu Formen mit -f- stehen. Auch die Wörter auf -rvg G. -zvog, Fem, 
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(lat Mask. -tus G.-tüs), werden wegen der hierher gehörigen Zahlwörter ursprüng- 
lich eher Zustände als Vorgänge kenntlich gemacht haben (s. ß)-. jon. aQxvq 
(Verbindung, Freundschaft) = «(>^/mo5 , hom. äyoQtiTvq (Redegabe), xQitxvq 
(Drittel einer Phyle) kxazoaxvq (die Zahl 100) dor. xQuexvq usw., jedenfalls 
aber -övvri (Fem. zu Adj. auf -awoo): aoxpQoavvri (Besonnenheit) Sixaioavvij 
(Gerechtigkeit) hom. /xavxoavvr] (Seherkunst). 

ß) Bezeichnungen für Vorgänge (Nomina actionis). Verbalia 
auf 'Oig, neben älterem -t«$ und bloßem 'ig: ngä^iq (Handlung) fivr^axig 
(Erinnerung) nvaxig (Fragen) ^f^ig (Streit) ^dxig (Sage) ^äaig (Behauptung), 
Weiterbildungen stuf 'Ola: hom. Plur. owd^solat (Festsetzungen, Verträge), 
sonst iSonliala (Bewaffnung) öoxifiaaiä (Prüfung) axQaoLa (Ausschweifung), 
neben ihnen zwar nicht die auf -xla (s. a, ß), aber yiele auf 'xvq wie dgxn- 
axvg (Tanz) u. a. Vielfach sind aber auch andere Formantien zur Bezeich- 
nung von Vorgängen gebräuchlich geworden, wie -ftog (s. a): dövQßög (Weh- 
klagen), und, z. T. ohne Ableitung von Verbalstämmen, z. B. -o$ -37 "ia 'Cia 
'Tög 'Tri "^'ö^ ^- *•• ^Qn'^og (Klage) ßoli^ (Wurf) elgeala (Rudern) noQsiä 
(zu noQev-ead'ai) xwxvxög (Jammern) dijxij (das Wehen) d-vvog (Andrang, 
Kampf). Scharfe Grenzen lassen sich freilich nirgends ziehen, schon deshalb 
nicht, weil den Griechen selbst seit unvordenklichen Zeiten das Verständnis 
für die Bedeutung vieler Formantien verloren gegangen sein muß. 

Anm.: Alle Arten von Nomina (Personen- und Sachnamen, Konkreta 
und Abstrakta, Nomina propria und appellativa) können sich mit Formantien 
verbinden, durch welche die Vorstellungen des Kleinen, Zierlichen, Lieb- 
lichen, Liebenswerten, des Unbedeutenden, Schwachen, Armseligen oder 
Plumpen, Derben, Verächtlichen usw. ausgedrückt werden soll: Deminu- 
tiva oder Kosenamen {ynoxoQiaxixd)^ z. T. Deteriorativa (Spitz- 
namen); die feineren Nuancen festzustellen wird aber vielfach nicht 
möglich sein, um so weniger, als der mit obigen Termini technici gekenn- 
zeichnete Eindruck nicht immer durch die Formantien an sich, sondern 
durch ihre Verbindung mit gewissen Stammformen bezw. durch deren über- 
raschende Anwendung auf scheinbar nicht oder nicht in demselben Sinne 
davon Betroffenes hervorgerufen wird, so wenn König Midas Ovaxlüg (vgl. 
unsern Familiennamen ,Öhring') heißt (s. a, ß). Die meisten sind als sub- 
stantivierte Adjektiva sächlichen Geschlechts, während die andern mit dem 
Genus des Grundnomens übereinstimmen. Beispiele s. S. 66 ff. bei -äxLdiov 
'Oixiov ^-axviov 'dXXiov -«g -agiöiov -agiov -doiov -difiov -iXXiov -fa>v ^loig 
'ly^ (?) 'ICÖdQiov 'iSiov 'LXXiöQiov -fvjj -tvlSiov -tvog -tov -lOxüQiov -laxi- 
Siov 'laxiov -laxvÖQiov ^iaxog -txsvg -Itx^^ '^^^ -xaXov -Xiov 'Xog 'Qov 
•idQiov 'vXXiöiov -vXXiov -vXXig -iXog -vväxiov -iviov -^(piov 'X^iov. 

lU. Yerbnm inflnitum oder Yerbalnomen. 

1. Der Infinitiv (17 anaQiixq)aTog)^ bei den Alten als Modus 
gezählt, ist das Verbalsubstantivum, ursprünglich mit dati- 
Tischer oder lokatiyischer Bedeutung zur Bezeichnung des Zwecks 
oder des Kreises, innerhalb dessen sich die Handlung des ihn 
regierenden Verbums bewegt, bezw. mit der Bedeutung der ob- 
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liqnen Kasus der Nomina actionis, die Zweck und Ziel ausdrücken. 
Er gehört zum Nomen, sofern er die Handlung nur im all- 
gemeinen bezeichnet, weshalb aktive oder mediale Infinitivformen 
mit Vorliebe auch in passivischer Bedeutung gebraucht zu sein 
scheinen: z. B. egyaola q^^ttj f^ad-eiv (für die Erlernung) xoi 
fidiatri egya^ead-at (für die Ausübung), oder bei Xen. (yoQyoTBQoi) 
idelv neben {yoQyoreQoi) OQaa&at je = (truculenti) adspectn, 
Isokr. 12, 156: Tcon^aofnat zrjv aQxrjv twv XexO^oofiivojv änovaai 
fxev Xawg nah cttiörj^ Qtjd'rjvai d* ovx aav^q)OQOV. Auch kann 
der Infinitiv mit dem Artikel verbunden werden. Er ist aber 
auch Verbum, sofern er sowohl an den Aktionsarten teil hat 
{diöovai dovvai dedcoy^ivai) als, wenn auch nicht von jeher, an 
den Zeitstufen {ccTtodyrjaKeiv heißt je nach Umständen 1) daß er 
im Sterben liege 2) daß er im Sterben lag, anod'aveiv 1) daß er 
stirbt 2) daß er starb, Te&vovai 1) daß er tot sei 2) daß er tot 
gewesen sei), ano&avEia&ai 1) daß er sterben wird 2) daß er 
stirbt), als auch an den Diathesen {ßiöüvai dlöoa&ai), auch sofern 
er durch Adverbien näher bestimmt werden kann {sv «x^tv, nok- 
Xaytig InvcaxTeiv) ^ denselben Easus regiert wie das Verbum fini- 
tum {dovvai %Qr}i.iaraf aber doaig %qriiiaTwv) und an dem Unter- 
schied der Modi teilnimmt (dovvai unabhängig ^idwKa usw., dovvai 
av unabhängig iydolr]v av usw. 2) ^iöwyca av usw.) 

Die Bedeutung des Infinitivs ist schon imüridg. eine mehrfache; er steht 

a) final-konsekutiv, ein Gebrauch, der wohl von den dativischen Infinitiven 
ausgegangen war: S 268 iyw Si xi xoi Xaglrcov. fxlav ÖTiXot^gav öwaof 
dnvii/xsvai xal a^v xsxXr/od-ai axoiziv, 190 ^ toi iywv üXaxov noXi^ 
ctXa vai^fisv aleL^ Thuk. 6, 61, 3 xovq öfxi^Qovq nagedoaav . . öiaxQ^- 

b) konjunktivisch-imperativisch (= Imper. Futur.), aus jenem entwickelt, 
mit fehlender Satzaussage bezw. übergeordnetem Imperativ (vgl. A 277 fnirs av, 
IlriXBLöri, sd-sl^ iQil^ifievoi ßaoik^i) nach Eichard Wagner in allgemeinen, für 
alle Zukunft gültigen Vorschriften oder in Vorschriften, Befehlen usw., die 
sich auf einen einzelnen, aber erst nach einiger Zeit eintretenden Fall be- 
ziehen, seltener, mit Zurücktreten des futurischen Momentes, zur Bezeichnung 
eines energischen Befehls oder eines dringenden Wunsches, und zwar sowohl 
in Poesie als in Prosa, am lebendigsten bei Homer, während in der folgenden 
Dichtung mehr und mehr der Imperativ an die Stelle tritt, Nonnos und seine 
Schule ihn ganz vermeiden und Oppian nicht nach den homerischen Mustern 
verfährt, in der Prosa typisch für die Gesetzessprache und Rezeptierung, aber 
in der nachklassischen literarischen Prosa, wie es scheint, aufgegeben; Bei- 
spiele: a) für die 2. Person: H 179 ^ Ai'avTa XaxBlv (gewinne) ^ Tvö^oq 
vlov^ Soph. PhiL 1080 vueZq ö\ dzav xakwßsv, ögfiäad-ai (brechet auf) 
raxslg, neben dem Imp. z. B. Her. 6, 86, 1 awt^s Xaßwv dq 6^ ctv . . änairk^. 
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rovzfp anoöovvai (gieb zurück), b) für die 3. Person: H 79 o&fjui Shoi'xaö' 
ifjLÖv ddfjLSvai (er soll geben) naliVj Theokr. 24, 93 ^itparm . ., aip 6h vi- 
sad'ai; c) für die 1. Person, a) bei tiqIv: T 423 oif Ajffcw nglv TQiaaq Röriv 
iXdaai noXifioio (» zuvor will ich die Troer sattsam im Kampf umtreiben), 
ß) bei cä yaQ (ursprünglich a^l wohl interjektionsartige Partikel): (o 376 a^l 
yäQ . . . xolo(; iwv . . . i^sat&fisvai xal dfivveiv (wenn ich doch stand- 
hielte und hülfe!). 

c) prädikativ: nicht mehr unzweifelhaft nachzuweisen, jedoch mag Brug- 
mann mit seiner Vermutung recht haben, daß entsprechend dem prädikativen 
Inf. im Yedischen (auf -tave) und im Baltisch -Slavischen, sowie dem nhd. 
'der zu lobende' und dem lat. ^faciun-do', das «= Inf . *fac-e-iom -|" do (osk. 
fatium) sein soll, das Verbaladjektivum auf ^-rs^og -riog auf eine Infinitiv- 
form *T6^ai zurückgeht, die nach Analogie von -rog -(levoq (neben -fisvai) 
und 'loq adjektiviert wurde; daher wohl Konstruktionen wie Eur. Jon 1260 
oiaxiov öh xijv rvxnv und der Übergang zur Infinitivkonstruktion in Plat. 
Gorg. 492 d ra^ /ihv ini^/jilag (p^g oi xoXaoxiov . . . iwvra 6h aifväg . . 

€TOlfld^€lV. 

d) bei Hilfsverben, teils als notwendige Ergänzung, nämlich als Objekt 
oder Subjekt des Yerbums, z. B. bei ßovXo/jiai XiXalofzai dvvafzai inlara/iai 
id(o nsld-ü} voßll^Qf iXuLt^w doxw ^alvo/iai g>rjfil Xiyto, sowie bei ^aöiöv iati, 
Svvcezdv iazi, x^^^^^v iati, dvayxaldv icri, wga iazl, ngö^v/xög el/ii, öv- 
vcczdg slfii und vielen ähnlichen Verben und Verbindungen (vgl. die Schul- 
grammatiken), zum Teil aber auch wieder rein nominal, verbunden mit dem 
Keutr. des Artikels in allen Kasus, doch so, daß er beim Inf. als Subjekt 
oder Objekt auch fehlen kann, und natürlich auch mit Präpositionen (Zahl 
bei Thuk. 298, Demosth. 784, Piaton 1680): v 52 oivlr] xal xö fpvXdaoBiv 
ndvwxov iyQ^aaovxa (beschwerlich ist auch das: Wache halten . . .), vgl 
V 220 rö 6h i^Lyiov, aid^i fxivovza . . . ndax^iv, weiterhin z.B. rov inai- 
vslv (des Lebens) und auch der Inf. des Zwecks rov inaivsTv (laudandi 
causa), zuerst bei Thuk., in der Keine beliebt und von da auch ins Lat. 
übergegangen, aber von sorgfältigeren Attizisten als „attischer Idiotismus*' 
vermieden, von A. Thumb freilich vielmehr als Jonismus angesprochen, weil 
bei Homer viel häufiger als bei den Attikem; derselbe bemerkt, daß er, ob- 
wohl die Ersetzung durch Iva (ngr. vd) schon begonnen hatte, im N. T. 
wieder stark hervortrete, während das Pontische gewisse ältere Infinitivkonstruk- 
tionen erhielt (NJklA. 1906, 1,259 f.); femer T9> TtQÖrsgog livai (dadurch daß 
er zuerst geht bezw. ging), rd ä/iagzdveiv dv^Qwnovg Svxag (der Umstand 
daß . .) oiöhv ^avfiaatöv, Kvqov i&avfiat,ov ndvrsg 6iä xb ^iXofiaS^fj slvat 
(deshalb weil . .) usw. Dabei ist jedoch zu bemerken, daß auch der substanti- 
vierte Infinitiv in Abhängigkeit von Präpositionen und (seltener) Präpositions- 
adverbien eine erst bei Thuk. voll entwickelte Konstruktion ist, sofern nun 
auch ein Akk. c. Inf. von einer Präposition abhängig sein kann, eine Kon- 
struktion übrigens, die dann besonders Polybios um so gemer anwendet, als 
sie einen bequemen Ersatz für die bei ihm eben deshalb stark zurück- 
tretenden Temporal-, Final- und Kausalkonjunktionen mit Nebensätzen bot. 

Anm.: Die Entstehungsgeschichte der Infinitivkonstruktionen mit 
rov (vgl. franz. de Italien, di) kann folgende Reihe verdeutlichen: ^ rov 
azaaidl^eiv akla, rov otaaidl^eiv airiog, rov araaid^siv &QX^a&ai; 
PhiloL n. 1. 8. Anfl. 9 
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^X<o i^TilSa rov rev^eod^ai'^iknlt.o} xov tsv^sad-ai, endlich ^nXsv- 
aav . . Tov noXtoQxelv x^v vijaov (nicht Ellipse von Fi^excr anzunehmen, 
sondern „Zielstrebigkeit*' als Funktion des Genitivs!); Thuk.7, 21, 3 fwor- 
ineiS-e 6h xal 6 ^EgfioxQdzrjg oix ^xiota rov talg vavol ix^ dd^v/isiv,— 
ebenso nach andern Yerba hortandi wie alzetv öeTod-ai xsksvsiv (ordonner 
de faire 1) — Polyb. 2, 55, 4. 33, 31 noQ^ dXLyov (11, 7, 1 naQä guxQÖv] 
1, 45, 14 nag^ ovShv) ^Qxsad^at rov mit Inf. (Isokr.366B nagh fiixQÖv 
^kd-ov &xQiroq dnoS-avsTv, Eurip. Heraklid. 295 f. nagä (itxQov yfvx^ 
^Xd'Sv Siaxvalaai; Polyb. 33, 1, 4 nag* dXlyov l(>xf<;^ai mit Inf.); Pap. 
Brit. Mus. 88, 11 (158/57 a.) ngoaSsofiivov 6i fiov xov ns^inoi^aai xw 
arjßaivofjiivq) dS€k<p(p axgccxslav (indem ich darum bat, seinen oben genannten 
Bruder zum Heeresdienst heranzuziehen); GJG. 4896, llfif. isc xovxov 
avfißalvsL ikaxxovad'ai xö Is^bv xal xivdvvsvsiv ^fiäq xov fi^ Mx^tv xä 
vouiC,öfi9va ngöq xdq yivofiivaq vn^g xe vfiwv xal xwv xixvatv d'valaq 
(„die Folge davon ist, daß das Heiligtum in seinen Einnahmen geschmälert 
wird und wir selbst in Gefahr kommen, das, was uns für die Opfer zu 
euerem und der Kinder Bestem gebührt, zu verlieren'*)* Gleichzeitig nahm 
^iva (vä) überhand (erste Beispiele bei Polybios). Im 14. Jahrh. schreibt 
man x^^Q^ ^ov vä ^Q^^q (ich freue mich darüber, daß . .). Den Sieg be- 
hält das bloße vd. Nach Georg Eeßelring, Beitrag zum Aussterbeprozeß 
des Infinitivs im Neugriechischen (Progr. München 1906). 
Von anderen Verwendungen des Infinitvs sei erwähnt 

e) der Akk. c. Inf. als Objekt beim regierenden Verbum (z. B. B 11 ^(o- 
Qrj^aL k xiXeve xdgrj xouöwvtaq 'Axaiovq); 

f) der sekundäre selbständige Gebrauch des Akk. c. Inf. (vgl. oben 2), 
z. B. in Gesetzen und Verträgen, Gebeten und Wünschen, und in Ausrufen: 
z. B. r 285 Tgwaq . . . dnoSovvai (so sollen . . . zurückgeben), Gesetz von 
Gortyn: xdv Sixaoxdv dfxvvvxa xglvev; B 413 (x^ nglv in* ijiXiov övvai 
sc. 66q (vgl. P 351 ödq xlaaaS'ai), Aristoph. Ach. 816 'EQfiä ^fxnoXaXs, xäv 
yvvatxa . . fT dnodoad-ai sc. sv^oßoii, vgl. L. Lange, der homer. Gebrancli 
der Partikel f^, in Abb. der Sachs. Ges. der Wiss. VI S. 542 f. über den Inf. 
im Wunschsatze; Aischyl. Eum. 837 ifih naS-slv xdds, (psv (<= deivov iau\ 
vgL Soph. Phil. 234 <p€v xd xal Xaßslv nQÖatpd'syiJLa xoiovö' dvSgdq iv 
XQ^vf? fiaxQm (daß ich noch ein Wort von einem Mann wie diesem höre nach 
so langer Zeit! sc. ^löv iaxiv)\ 

g) der adnominale Inf. lentwickelte sich wohl aus dem final-konsekutiven, 
z. B. ^725 ^avfia iSia&ai (vgl.o.) Plat. Phaidr. 253 d ^svxöq IdeZv; ebenso 
weiterhin 

h) der limitative Inf., z. B. 642 dfxsLvmv navxoiaq dgexdq, ijfihv nööaq 
ijöh fidxea^ai (im Laufe sowohl als im Fechten), ifiol öoxeXv (gerade 
wegen der Limitation nicht ßoi\\ hxibv elvai, nach H. Stadtmüller s= 8<rov 
hxcov slvat (soweit der freie Wille gültig, nicht durch Zwang gebunden ist), 
wobei bemerkt wird, daß die infinitivische Wendung fast ganz auf negative 
Sätze beschränkt ist wie hxoiv dn^öcoxev — oix dvayxaad-eiq , und bxvov 
slvai ovx dnoöwasi — «AA* lamq dvayxaad-elq, erst später, soviel wir wissen, 
auch mit Zusatz von (oq (z. B. coq sixdaai)^ während in xö vvv slvai der 
Artikel nicht zu slvai sondern zu vvv gehört. Über die Infinitivkonjunktionen 
S)ax€ (i(p' <p, i<p* ct}X€\ nglv, nki^v, dvxl s. die Grammatiken. 
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Lit über den Infinitiv s. bei Brugmann Gr. Gr." S. 369 und Schwyzer in 
BnJ. 120, 1904, 1 S. 116 f., femer D. Hesseling, essai historique sur Tinfinitiv 
gree — skizzenhaft — und F. Birklein, Entwicklungsgeschichte des substanti- 
vierten Infinitivs in der attischen Prosa (in Schanz' Beiträgen zur histor. Syntax 
der griech. Sprache III. B.). 

2. Die adjektivischen Verbalnomina. 

Während das Adjektivum einen andern Begriff (Nomen, Pro- 
nomen) seinem Wesen nach kennzeichnet, nehmen die formell 
ihm zunächst stehenden verbalen Nomina anf umstände Bezng, 
die dem betreffenden Begriff nnr in einer gewissen Lage oder 
zeitlichen Umgrenzung zukommen. Dabei ist das Partizipium 
vom Tempusstamm, das Verbaladjektiyum aber Tom Verbal- 
stamm gebildet. 

a) Das Partizipium (^ pi^''^oxiq) ist a) formell ein Nomen 
und kann deshalb mit dem Artikel yerbunden werden, läßt sich 
als solches attributiv und prädikativ verwenden, daneben freilich 
auch absolut, und erscheint z. T. tatsächlich wieder in rein no- 
minaler Verwendung, z. B. (iiXlcov (künftig), vgl. sapiens und nhd. 
reizend. Es hat aber auch ß) eine verbale Natur; deshalb nimmt 
es teil an den Diathesen (präg arrjadfievog (rvad-eig, vgl. OTarog), 
der Kasusrektion (o /xeraTte/xxpdiÄevog ccvtov, nicht airovl), der 
Art der Verbindung mit einem Attribut (o KaXwg anod^avwv wie 
To naXwg itTtod-aveiv^ dagegen b xa^bg &dvaTog) und den Modi 
{tcoiwv av entsprechend unabl^ngigem TroLolrjv usw. av oder 
iTCoLow usw. av, TtoLrjaag av entspr. unabh. Ttoir^aat/xi usw. av 
oder inolriöa usw. av\ dagegen entspricht einem og av tovto 
Ttotfi in verkürzter Form nur b tovto tcoiwv), — vgl. Herod. 7, 
15; Plat. Phil. 30 c; Xen. Komm. 4, 4, 4 — femer an den Aktions- 
arten {dtdovg dovg dedwxwg) und in gewissem Sinn an den Zeit- 
stufen {leycüv und einwv heißt 1) indem er spricht 2) indem er 
sprach, und unter umständen sogar 3) indem er sprechen wird, 
elQTjTiwg aber 1) indem er gesprochen hat 2) indem er gesprochen 
hatte, und 3) indem er gesprochen haben wird), endlich an der 
Tmesis (S. 60 u.: l 17 q)vya)v vtzo vr]).€€g ^ftag Herod, 2, 141 
nazd (xhv q>a'yelv). 

Das Partizipium kann in yerschiedenen Beziehungen zur 
Haupthandlung stehen, die z. T. durch Adverbien oder Konjunk- 
tionen verdeutlicht werden; es kann so tatsächlich als temporal, 
kausal, hypothetisch, konzessiv, final und modal empfanden 
werden. 
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Beispiele: 

a) temporal, z. B. Xen. Komm. 1, 2, 22 noXXol täx^^fJ^cctaävaXwaavTSQ, 
wv TCQÖaQ'Sv anslxovxo xs^ö&v, alaxQä vofiO^ovtes slvai, xovt<bv oix dne- 
Xovxai (nach Verschwendung ihres Geldes), auch so, daß das Partizipium ia 
neuer Form (durch noiifiaaq = darauf) wiederholt wird: Herod. 6, 96 o\ 
nigaai dvö^anodiodfievoi zovg xaxiXaßov, ivinQijaav xal ra igä xal 
T^v Ttökiv tonrca 6h noii^aavteq inl xaq &XXaq vi^aovq dw^yovto, oder 
selbst ein vorhergehendes Yerbum finitum wieder aufnimmt: Xen. Eyr. 3, 1,37 
vvv ßhv Ö€inv€lT€' ösmviqaavTsq 6h dnsXaiv€xe\ beim 6ren. abs.: ^1 88 ov 
xi<; ifiev t,(ovTOQ . . . aol . . ;cer(>ac inolasi, Thuk. 1, 94 (iarpaTSvaccv) iq 
Bvl^dvTiov M^ö(ov ixSvTwv, an Stelle von Adverbien oder adverbialen Ans- 
dracken: ä^x^ß^^^Q {'=^ ^S ^QX^ii anfangs), teXevt€ov(=' riXog endlich, zu- 
letzt), ötttXiTtibv X9^^^^ (nach einiger Zeit), imax^v (nach Zuwarten), 
dvvaag (endlich einmal, rasch, sofort), an Stelle eines Nebensatzes: Thuk 
3, 55 öso/jiiv<ov (als wir baten), 190 naXXofiivmv (als man loste), 
iaayyeXd'ivTtov (als die Meldung eintraf), Thuk. 4, 125 xv^wd-hv (als be- 
schlossen war), u. &., manchmal verdeutlicht durch Präpositionen: inl Kvqov 
ßaaiXevovtog, fierä tovxov . . i^avax^^vxa, Herod. 1, 51 vnd (um) xöv 
tnjdv xaxaxaivxa, inl (unmittelbar nach) SieipB'aQixivoiai ^Iwai^ I 682 
Sfji* ijoZ ^aivofiivy^iv, Xen. Kyr. 4, 5, 21 avv xtp ^6ß<p Xi^yovxi, durch 
Zeitadverbien: adxlxa, ev^vg (jon. i&icjg), i^al(pvrig, fiexa^v, cifia, agxi, ferner 
ivtavS-a (JtJ), elxa, ^neixa^ ßsta xavxa, x&xs, xdx' IjStj, oSxaf{g), odra» JjJ, 
wSs, z.B. Plat. Protag. 313 A öians^avdfisvoi . . o\^xwg elaloifisv; 

ß) kausal, z.B. Sopb. Phil. 1035 dXelad^s 6* ^ÖLxnxöxsg xbv avdga x6v6b, 
mit vorbereitendem Demonstr.: Plat Phaid. 102 d X^ym 6h xovö^ svsxa, ßov- 
XdßBvog (»^rt ßovXofiai) usw., besonders in Fragesätzen: Plat Phaid. 63a 
xlycLQ otv ßovX6fi€voi(=: warum) avSgsg ao<pol tog dXrjO^&g ösaitoxag dfieivovq 
adxwv <pevyoL€v\ vgl. xL ixad-wv (xL Tcad-iüv) xttOxa inolfjoag; dann beim 
Gen. abs. (mit vorbereitendem Demonstr.): xd nXriQmfiaxa Sid xöös itpd'd^ . . ., 
xibv vavxtöv . . . dnoXXvfiivcDv, durch eine Präposition verdeutlicht: £334 
dvadvxtov vn^ 'Axaiföv, auch mit avxo) (so, unter diesen Umständen, aus 
diesem Grunde), ötd xovxo (xavxa), ix xovxov, z. B. Xen. An. \,l^ZxvofiLl^wv,.^ 
öiä xovxo TtQoaiXaßov, mit cixe (J?}) — selten S rfij — , olov (<Jj}) oder ola 
(JjJ) vom objektiven Grund, z. B. Plat. Symp. 203 b olov 6^ evwxLag oi^a^Qt 
mit waxSt z. B. Herod. 1, 8 &axs öh x(x€xa . . vofjtl^<ov, und mit t&g oder &ane^ 
vom subjektiven, z. B. Xen. An. 5, 4, 34 d)Qxovvxo . . wane^ &XXoig im- 
Ssixvvfievoi, 3, 1, 14 xaxaxsl/isdix, wans^ i^dv fiavxlav ayeiv; 

y) hypothetisch: Xen. Ag. 10, 2 xlg yd^ ctv d-eoaeßrj ßifiovfisvoq 
dvöaioQ yivotxo; mit Gen. abs. Aisch. Sept. 562 &e(ov d-sXovxtov dv 6* 
dXtjd'€vaaifi* iyw, mit ovxtog: Xen. Kyr. 1, 6, 5 nag^xovxag ovv xoiovxovq 
kavxoig olovg SsT, ovxcog ijfitv idöxei öeVv usw. 

(f) konzessiv: Plat. Lach. 197 c ovöhv igw ngög xavxa l;ca»v slnetv, 
häufig verdeutlicht durch neg (sehr, gerade), — bei Homer auch mit xal, 
ßdXa, xal fidXa, ^finrjg — ferner xa£, xal xavxa, oiöi (bezw. ßrjöi\ xal . . . 
Ttsg, meist xainsQ, ovöh . . neg und ovöinsQ (bezw. fi^ösTtsg), xalxoi, z. B. 
Soph. Phil. 1068 ^^ nQÖoXsvaas^ yswalög neg wv, »/ 224 ihg ^ ifih . . ifir^g 
inißi^asxE ndxgrjg, xal nsg noXXd nad-Svxa, N 315 o? fiiv äSrjv iXdwoi xai 
iaavfisvov TtoXi/xoio, Xen. An. 6, 2, 10 xal xovg fihv növovg a<pag tx^iv. 
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rä öh xi^ötj akXovg, xal rtxvxa x^v otoz^^lav Oip&v xarsiQyaafiivwv, 
Dem. 21, 205 dyo) fihv ovih nsitovd'ibg xax&q ix^Q^v elval fioi rovtov 
ofjLokoytif, Aisch. Ghoeph. 504 ovt(o yäg ov tiS-vfjxag ovö^nsQ d-avdfv, Ar. 
Ach. 222 6i(ü7cxkoq di' fi^ yäg iyxdvoi noth firjöiTtsg ysQovtaq Svxaq ix- 
g)vy(av ^Axagviag, Lys. 31, 34 Ixavd ßoi vcfil^o) si^fjad-ai, xalzoi noXXd ye 
na^aXindfv, v 294 ovx «(»' ^iieXXeq, oiS' iv a^ nsQ iwv yaiy, kj^^siv 
dnaidwv, S 125 rdv fisv ^nsir^ etaae xal dxvvßavdq tcbq hxalQov xelad-ai. 
Beim Prädikat kann bei Ep. und Trag, ^/xn^g dor. ^finav, ep. auch xal &g 
und ovd^ tag stehen, sonst Sfjiwg, eha, tnsixa, xäxa^ xansixa, z. B. M 280 
ig^aofiai 6h xal xaxdfg ndaxova* dficjg, Soph. Ai. 1338 dkX* avxdv Mßnag 
Svx"* iycD xoiövö^ i/iol ovx dvxaxifii^aaiß' &¥, a ß dXX* otJcf' co? bxd^ovg 
iQQvaaxo Ufievög neg, Ar. Plut. 1148 ^nstx* dnoXinwv xovg d-eovg ivd-döe 
fisvsTg, Lys. 560 diav danlö* Mx^ov xal FoQydva xig xax* <üv^xai xoQoxlvovg; 
ähnlich Thuk. 8, 97 inl 6* ovv xoZg ^yyeXfxivoig (bei =» trotz, vgl. lat. in) ol 
*A^rjvaioi vavg atxoaiv dfiwg inXi^^ovv; 

€) final: nur Partiz. Fut. Akt. und Praes. Akt, besonders bei Gehen, 
Kommen, Schicken, so B 49 ^Hwg . . n^oaeßi^aexo . . <pö(og igiovaa, Xen. 
Hell 2, 1, 29 jj nd^aXog ig xdg ^A^vag ^nXevaev dnayyiXXovaa xd yeyo^ 
voxa, Kyr. 3, 1, 2 xaxaaxstpofiivovg, ^nsfine, mit Yorbereitendem Demon- 
strativum: Plat. Parm. 126a nd^sißl ye in' avtd xovxo, öeijad/isvog i>/i(öv, 
bei andern Verben auch mit o^g: lAgtaSi^Sv^ ovXXafißdvei Kvqov dig dno- 
xxsvcäv; 

g) modal: A 596 fieiSi^oaoa dh naiödg idi^axo x^^Q^ xvneXXov, Xen. 
Kyr. 3, 2, 25 Xyt,öfi€voi t^töaiv (raptu vivunt), bei Verben der Bewegung 
tpsQÖfjLevog und intransitives <piQ(ov (etwa = im Flug, mit Macht): Herod. 7, 
210 iog ioineaov <p€^6fjievoi ig xovg "EXXijvag ol M^Soi, enmxov itoXXol, 
Aischin. 3, 82 elg xovxo <pi(^<ov neQiiaxrjae xä ngdyfjiaxa, emphatisch am 
Schluß der Periode: Lys. 13, 70 ^rjalv avxdv 'A^vaiov xöv öfjßov non^aor 
ad-ai, tp€vöö/ji€vog, Eurip. Med. 250 Xiyovai 6* iifiäg . . . 'xax&g ^^o- 
vovvxsg, formelhaft bei ei noiCbv, xaXwg noiihv : Dem. 23, 163 Köxvv ei 
notCbv (mit Kecht) dnoxxlwvaiv 6 Ilvd-wv, in Jjjwr, aywv, ^pigotv^ Xaß(bv, 
XjQwfJtevog für nhd. 'mit', wobei jedoch die sonstige Bedeutung der betreffenden 
Verba im Auge behalten wird, ebenso poet. del^ag (der Anschaulichkeit halber 
hinzugesetzt): H 303 dwxe ^Itpog d^yvgöijXov ovv xoXeiji xe (pigwv xal 
ivxfii^xtp xeXafiibvi, K 30 inl axeg)dvTjv xe<pahi<piv delgag d^xaxo, ähnlich 
naQOiv, iXd'iüv, fjioXofv, loiv u. a., besonders bei den Tragikern: z. B: B 774 
Xaol . . SLoxoioiv xignovxo xal alyavif^aiv livxeg {sc. avxd), Soph. Ant 768 
^QOveLxQ) fieJ^ov jj xaz' ävög' latv. 

Die Begel, daß das Partiz. Praes. züm Ausdruck der Grleich- 
zeitigkeit, das Partie. Aor. zum Ausdruck der Vorzeitigkeit diene, ist 
insofern unrichtig, als das Zeityerhältnis, wie auch die obigen Bei- 
spiele zeigen, nur je aus dem Zusammenhang der Stelle zu ent- 
nehmen ist, während an sich das Partiz. Praes. zum Ausdruck 
einer Tatsache, oder einer sich entwickelnden Handlung dient, wie 
z. B. in dem Satz ol livgeioi TCQoa^ev avv f^(uv zarrof^evoi 
(während sie sich früher mit uns ins Grlied zu stellen pflegten) 



134 IX. Abschnitt. Griechische Sprache. § 8. 

vvv ug>€ari^xaaLVf oder mehr nominal ist, wie Thuk. 7, 25 %7tefx\pay 
TtQiaßeig äyyikXovTag (als Meldende) rrjv %ov IlXrj^/ivQiov Xrjipiv^ 
^491 aeldeig . . wg ri 7t ov rj avrog naqewv (der . . dabei war) ^ 
alXov dycovaag. Entsprechend sind die Partiz. Aor. momentan 
(s. u. VI.), beziehen sich also anf Handlungen ohne Bücksicht anf 
die Zeitstnfe nnd stehen so tatsachlich auch da, wo die in ihnen 
ausgedrückte Handlung von der des Verbum finitum zeitlich nicht 
yerschieden ist, z. B. ev iTtolrjaag ävafiv^aUg fXB (bene fecisü, 
cum.me monuisti) und ^73 wg einwv wtqvvb fjiivog %al -^vfibv 
kudoTov. In den Papyri steht z. B. sogar el Ttotat mit Partiz. 
Aor., also zeitlos. 

Die absoluten Partizipialkonstruktionen sind so ent- 
standen zu denken, daß Easus + Partiz. als eine Art Ton Neben- 
satz (temporalem, hypothetischem usw.) empfunden wurden, wo- 
durch sich das Verhältnis des Kasus zu dem ihn r^erenden 
Verbum lockerte und schließlich löste. 

So hieß z. B. J 494 rov ö* 'Oövaevg fidXa S-vfidv anoxrafiivoio 
Xokw^fj wohl zunächst: 'von ihm ausgehend als einem, der getötet wurde, 
ward Odysseus im Herzen sehr erbittert' und dann erst: 'wie der getötet 
wurde, ward 0. im Herzen sehr erbittert', vgl. 6 118. 477. J 463 M 392 - 
und Yon da aus ohne die Möglichkeit einer der enteren entsprechenden Er- 
klärung: z. B. V 232 ^ aid-ev ivS-dd^ iövroq iXevasxai oixad* ^Oövoaevq. 
Der absolute Akk., der, zur Kennzeichnung des neutralen Geschlechts ge- 
eigneter, durch Herodot und die Attiker aufkam und bei unpersönlichen 
Ausdrücken ausschließlich stand, ist ausgegangen von Fällen wie Eur. 
Or. 30 Ttsl^si 'OQ^arrjv x^v /iijt^Qa änoxxslvai evxXsiav oi) (p^QOv statt 
8 . . . ^(p€Q€v, wo das Partizipium, nach Art eines Substantivums oder Ad- 
jektiyums {n^öipaoiv^ ngibxov), als appositioneller Zusatz zur Satzaussage 
hinzutritt Weitere Beispiele: xaXwg ^ndQ^ov vfilv TtolsfisZvy n^oaxax^h 
avx^ (obwohl ihm aufgetragen war), Sö^avxog xovxov ^;j^ro, So^dvxov 
xovxwvj S6§av xccvxa, vovxog^ oakTtly^avxog, o^x(og ix^vxcDv^ mit tuq 
oder ioOTtSQ; ovx(o ylyvoxjxs <ög iqfi(bv vevtxrixdxiov (urteile wie von uns 
als gesiegt habenden aus sc. zu urteilen wäre =» sei überzeugt, daß wir ge- 
siegt haben), Xen. An. 3, 1, 14 xccxaxsifjtsd-a wansg i^dv l^avxlccv &yeiv\ 
vgl. auch Z 480 xaL noxi xig sinoi 'nocxgög y* 8 Je noXldv dfislvwv^ ix 
noXifiov aviovxa (als ob vorausginge xdvöa ncexpdg cl(jlsLv(o^ in Wirklichkeit 
von Btnoi abhängiger Akk. der Beziehung, also = wenn er heimkehrt). 

Lit: E. Schwyzer BuJ. 120, 190i, 1, 118 f. 

b) Das Verbaladjektivum. 
a) auf -TOS niit der Bedeutung Von einem Vorgang betroffen und 
dadurch in einen Zustand geraten', daher a) = Part. Perf. Pass. 
wie entsprechende lat. Formen, ß) häufiger aktivisch-intransitiv, 
z. B. ^vTog (strömend), mit der Bedeutung der Möglichkeit, mit 
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tt priTativum: alvTog (unlöslich), dann kvrog sowohl = gelöst 
(solü-tn-s) als = lösbar (dissolü-bilis), vgl. invictns = unbesiegt, 
unbesiegbar; ^voaviorog (betroddelt), veoytdzTVTog (neuversohlt), 
SytgaTog (ungemischt), ßQwrog (eßbar); Eur. Med. 703 avyyvio- 
oza r}v ae kvTcela&at; Hes. theog. 732 rolg ov% i^irov lativ (qui- 
bus non licet exire); 

b) auf -Tc[^]os (Weiterbildung von -to) mit der Bedeutung der 
Notwendigkeit (lat. Gerundivum), z. B. Xvreog (solvendus); t/ 
(Akk.!) SQaaviov; Soph. Ant. 677 S. ovTwg afxvvre eatl rolg 
y,OG(xovnevoig Tiovroi yvvaixog ovdafiwg '^aarjTia; xf^exrog fiev 
6 avriQ koTtVy ulXa q)lXog wv ovtc ean xpexriogf kTtatverog ^Iv 
b avYiQ eariv, all* ix^Qog äv ovx eanv eTcatveriog; Stwuriov 
rijv aQ€T7]v. — lit.: E. Schwyzer a. a. 0. S. 119 f. 

IT. Fronomina. 

Die Bedeutung der Pronominalstämme hat z. T. gewechselt; 
insbesondere ist aus dem Demonstrativum sowohl das Relativum 
hervorgegangen als der Artikel, Indefinita und Interrogativa sind 
formell nur durch die Betonung von einander verschieden, und 
zwischen dem Pron. pers. der 3. Person und dem Demonstrativum 
ist eine strenge Scheidung gar nicht möglich. 

1) Die Bedeutung von Stellvertretern von Begriffen haben die korrelaÜTen 
Pronomina, sowohl die Demonstrativa und Relativa als die Inter- 
rogativa und Indefinita. 

a) Die Demonstrativa waren seit uridg. Zeit sowohl substantivisch als 
a^ektivisch. Die hinweisende Bedeutung des zum Artikel (s. S. 141) ge- 
wordenen 6 3^ t6 usw. ist sowohl im homerischen und teilweise im sonstigen 
dichterischen Sprachgebrauch noch zu erkennen, wo diese Formen auf Vor- 
liegendes(d e i k t i s c h e r Gebrauch) oder Erwähntes, Bekanntes (an ap h r is c h e r 
Gebrauch), z. T. auch auf Folgendes hinweisen, als auch in bestimmten Ver- 
bindungen der prosaischen Redeweise: z. B. hom. ol ö' cikkoi die (wir, ihr) 
aber, die andern (so P 73 bei valoite), A9 d yäg . . . w^os (zurückweisend 
auf AijTovg xal /lidg vldg); ä 491 xov fzhv a/xa^*, d dh (derselbe, von dem 
wir jetzt wissen, daß er gefehlt hatte! übers.: da hatte er . .) ßsßkijxsi; J.488 
avräg ö iii^via . . , dioyav^q üriX^og vlöq, A 348 Ij ö' dsxova Sfia xoXai yvv^ 
xisv (zurück- und vorausweisend zugleich); mit folgendem Satz: 6 655 rö 
S^avßd^o}' i'Sov ivd^dSe Mivco^a, mit Relativsatz: A 272 täv ol vvv ßQOXoL 
siaiv, und Plat. Protag. 11 rc5v Zaa, mit Infinitiv: E 665 xö /xhv ov xiq . . 
vÖTiasVf fjL^QOv i^iQvaai 66qv, y 146 oh6\ xd yörj, 8 ov nalasoB'aL BßslXev, 
yj 252 ijfiaxi x(p, dxe 6^ xaxißrjv SöfJLOv "4i*rfo$ blow, E ^OGf. ovSh xd olSe , ,, 
^6txi (xdX oi) öijvaiÖQ, dg äd^vdxoioi fidxfjxai, y 346 Zevg xö y* dke^i^aeis . ., 
tdg i)ßslg . . xioixe, g 119 Zevg ydg nov xdSe (al. xö ys) olöa . ., bl xi fiiv 
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ciyyelXaifii. Bei nachhomerischen Dichtem steht dann d i^ td sowohl als Dem. 
wie als Artikel. Für die Prosa vergleiche außer allgemein Bekanntem wie 
d ßhv — d 6i, Totg öi, xal röv, nQÖ xov, tdv xal x6v u. a., bezw. weniger 
regelmäßigen Verbindungen wie d fihv — SkXog 6i, tai>q ßhv — aizdg Je, 
auch Stellen wie Dem. 3. Phil. § 68: sösi yä^ rd xal rd noiijaai xal xd ß^ 
Ttoi^aai, oder tdv i/jii (den, mich) — vgL yulg&r *der mei(nigey = ich — , 
herod. T(bv xiq Avö(bv (von denen jemand, den Lydem). Im übrigen sind 
als demonstrative Pronomina der drei Personen die z. T. aus d entwickelten 
8Jf, ovxo^g und {i)x€lvog, entsprechend lateinischem hie, iste und ille, im 
Gebrauch gewesen, und zwar döe als Pron. der 1. Person (dieser mein, dieser 
unser), ovxog ursprünglich als Pron. der 2. Person (z. B. F 178 ovxdg y 
'Ax^stöijg ^= der, den du meinst , . .), während später die Beziehung auf die 
Person verloren geht und als Voraussetzung für den Gebrauch genügt, daß 
der Gegenstand, auf den sich ovxog bezieht, bekannt ist; ixalvog dient nach 
Wilh. Havers (JF. 19, 1—98) in erster Linie zum Hinweis auf das auf der 
andern Seite Befindliche ('Andererseits-Deixis'), woraus sich weiterhin die 
Bedeutungen von *jener' und 'der* und die des Pron. der 3. Person ent- 
wickelten; F. Solmsen (ZvSpr. 31, 475—7) stellt dazu auch d Sslva, Beispiele 
zum sog. prädikativen (eigentlich aber wohl appositioneilen) Grebrauch von 
Zös, ovxog und ixelvogi Y 345 ^yxog ßhv xööe (= da) xelxai inl x^ovog, 
Soph. Phil. 1173 xl xovx iXB^ag\ a 239 fug vvv ^Igog ixeZvog (der dort) in 
aiXsl^OL ^vQ^otv ^axai, 

b) Das Reiaiivum sei hier zuerst mit Rücksicht auf Stellen erwähnt, wo 
es in Korrelation mit dem Demonstrativum erscheint: J 361 ra yäg ipQovieigt 
a t' iym ne^, ebenso wurde dann bei Konjunktionen verfahren: x ^^ ^^ ^^ 
vijniot ohx ivörjaav, wg 6^ (Erklärung von x6) apiv . . dXid-^ov nsl^ax' 
i(pr^nxo. Später trat auch in diesen Fällen ovxog an die Stelle von d. Das 
Belativum ist im übrigen als Abzweigung des Demonstrativums anzusehen; 
denn es hat sich offenbar aus der anaphorischen Bedeutung des Stammes *jo, 
gr. dg, durch Verwendung desselben in eigentlich parataktischen Sätzen, an 
Stellen, wo ein solcher Zusatz geradesogut wegbleiben konnte, schon in ur- 
indogermanischer Zeit entwickelt, vgL dazu z. B. ß 15 f. ^gmg Alyvnxiog f^^x 
äyoQsveiv, ^g 6^ yfiQal xv<pdg ^rjv. Wenn neben Formen des erwähnten 
uridg. Relativstammes in urgriechischer Zeit mehr und mehr solche des vorher 
ausschließlich demonstrativischen *so *sä *tod, gr. d ^ x6, getreten sind, so 
hat dazu vermutlich neben der korrelativen Verwendung des Demonstrativums, 
die auch das deutsche 'der die das' zeigt, die Übereinstimmung mancher 
Wortformen beigetragen. So lernte man auch Formen dieser zweiten Art 
als Relativa empfinden, zunächst wohl in genau den obigen entsprechenden 
Sätzen wie a 300 Ai'yia&ov doXdfiijxiv, 3 ol naxi^a xXvxdv ^xxa. Nun kam 
neben Bg xig und dg xs auch Z xig und 8 xs auf: y 855 ^elvovg ^sivl^siVt 
dg xlg X ifiä ödfiaS-* üxiixai, P 279 dvd-gdtnovg xlvvod-ov, Sxig x inloQxov 
dfidaay , B 365 yvway ^n€i^\ dg &* Ijysfidvcov xaxbg dg xi w katov, Hl\2 
xov X6 oxvyiovai xal akkoi, W 43 Z^v\ dg xlg xe d^smv Snaxog xal a^iaxog 
(vielleicht Vermischung von dg xig und dg xe). Auch eine gewisse Vorliebe 
fftr Relativsätze an Stelle von indirekten Fragesätzen gehört in diesen Zu- 
sammenhang, so besonders nach Verben des Wissens u. ä., z. B. Herod. 1, 56 
h(pQÖvtil^€ laxo^i(ov, xovg av *EXXi^v(ov övvaxwxdxovg idvxag nQooxxi^aaixo 
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(plXovQ, Dagegen findet sich auch noch hellenistisch nur vereinzelt Zq statt 
rlq im direkten Fragesatz und xlq (bezw. thess. xlq) statt ZaxiQ im Relativ- 
satz. Die Easusattraktion s. u. Wenn in attischen Privaturkunden seit dem 
4. Jh. V. Chr. und seither überhaupt hin und wieder die Akkusative xbv rd 
tovg usw. an Stelle von dv S ovq usw. erscheinen» so scheint das weniger 
durch dialektische Einflüsse als durch den Gleichklang der Nominativformen 
des Relativums und des Artikels herbeigeführt worden zu sein. Neben dem 
individuellen dq hat Song generelle Bedeutung = 'wer immer' und außerdem 
indirekt -interrogative. Pie Verwendung von 3z ig und dann auch von 
doTig in nicht verallgemeinerndem Sinn für dg findet sich übrigens schon bei 
Herodot, z. B. 1, 7 Avdov rov ^Atvog, dn^ ^€v 6 ör^/zog Avöiog ixXi^B^, 
Thuk. 6, 3 (vielleicht aus Jon. Quelle) xal "^AndXXwvog ä^xny^'^ov ßoißdv^ 
Zar ig vvv ^§(o r^c ndXsiog iaziv, lÖQvaavto; vgl. Classen-Steup z. d. St. im 
Anhang S. 246 ff. Dieser Gebrauch mag befördert worden sein durch Stellen 
wie Arist. Ach. 595 AA. akXä tlg yä^ fl; JI. Bat ig; noXlzrig x^V<^'^og: 3azig 
ist hier abhängig zu denken von einem nicht ausgesprochenen 'du fragst'. 
Schließlich ging dg ganz verloren. 

c) Die Interrogativa und d) Indeffinita waren von jeher nur durch die Be- 
tonung verschieden, jene orthoton, diese unbetont. Bemerkenswert ist bei 
den Interrogativen die Verbindung von zwei Fragepronomina im gleichen 
Satz wie bei xlg ndd'sv Big ävöQwv; IIöxsQog (uter) kann nur in der zwei- 
gliedrigen Frage stehen, dagegen findet sich tcöxbqov (utrum) auch bei mehr 
als zweigliedrigen Fragen. 

2) Die ilicht-korrelatiTen Pronomina beruhen auf dem Unterschied der 
drei Personen: es sind die Personalia samt den Eeflexiva und dem Reci- 
procum, sowie die Possessiva, vgl. aber auch die Demonstrativa Bös ovxog 
ixBlvog (S. 136). 

a) Die Personalia. a) die der 1. und 2. Person: das an ifi^ (mich) 
erinnernde dor. ä(ii (uns) und lesb. cl/tt/ttf (bzw. jD'^/Uf) neben Jon. ^fis-ag (bzw. 
vfii-ag) zeigen, daß die pluralische (oder kollektive) Bedeutung schon dem 
Stamm dieser Wörter innegewohnt haben muß; andere Kasus bieten gleich- 
artige Erscheinungen. Es sind also z. B. beim Akk. die Formen auf -ag 
einzelsprachliche Neubildungen. Daraus erklärt sich auch das eigenartige 
Verhältnis der meisten Nominativformen der ersten und zweiten Person zu 
den andern Kasus. Für den Dativ xoi der 3. Person, der als Partikel im 
Gebrauch blieb, kam aol auf. Die Dualformen 0(pw {ag><äi a<pwiv) sind ent- 
weder so zu erklären, daß -(pw dem zweiten Bestandteil von aß-^ot entspricht, 
oder aber ist, ehe im Plur. der Stamm Hcfie- durchdrang, dualisches '(T^cw, 
nachdem das pluralische 'sijes verloren gegangen war, übrig geblieben, worauf, 
infolge des Konkurrierens der Stäinme a^e- a^o- und Oips- apo- beim Re- 
flexivum, 0(p(6 eintrat und den Sieg b&hielt 

ß) die der 3. Person sind vom Demonstrativum nicht scharf zu trennen: 
ad) *soi (enklitischer Lok.-Gen.-Dat.) griech. ol und F. •si griech. ? hatten 
ursprünglich mit den Reflexiva vom Stamm »sije- *suo- in ei (ov) ol ^ (aus 
*{o]fi€io ♦[(j>04 *[o'\ß6) nichts zu tun, haben sich aber mit diesen vermischt 
(vgL die mhd. Dative *ini, ir' und alem. *er häd-en brännt' =» 'er hat ihn ge- 
brannt' SB <er hat sich eine Brandwunde zugezogen') und so als weitere nicht- 
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reflexive (anaphorische), scheinbar auf *a€io *ae zurückgehende Formen tb 
{oi) ^ entstehen lassen, daher z. B. S 142 aXX* 6 fihv (hg dmöXoixo, d-sdg Si 
k ai(pX(6asLS (mög' ihn verblenden). Herodot hat u. a. a<pl für ccvtoTg ccvtalg; 
die att. Prosaiker haben sowohl ol als andere von diesen Formen nur selten. 
ßß) Von den vermutlich mit lat. is verwandten Akk.-Formen fiiv und vtv 
(S. 85, ß, 1) wird fiiv bei Homer und Herodot für *ihn, sie, es' (ü 510; *ö 729; 
^237) gebraucht und weist vereinzelt sogar auf Plurale {x 212; (>268); häufig 
steht es voraus, z. B. 249 g 48. Pindar und Bakchylides und die Tragiker 
haben viv, und zwar für alle Genera und Numeri. 

yy) In griechischer Prosa sind dann die obliquen Kasus von cdtdg für das 
Pron. pers. der 8. Person aufgekommen (S. 86, 16); bei Homer bedeutete 
dieses Wort noch fast ausschließlich 'selbst' und trat entweder zum Pron. 
pers. oder reflex. hinzu oder stand, wo ein solches sich leicht ergänzen ließ, 
allein, und zwar auch nicht-zurückweisend, wo also die gedachte Person bloß 
aus dem Gegensatz erschlossen werden kann: Si 503 dXX^ alösZo d-sovqy 
^Axi-XsVy (tirdv t' (mich selbst) iXitjaov, ß 182 ö5c nv^l vijag ivingifiao}, xreivof 
dh xal avxovg (sie selbst). So kam vereinzelt schon bei Homer der einfach 
anaphorische, aber hier noch starke Betonung voraussetzende Gebrauch von 
avxov usw. auf, z. B. A 218 dg xs d-eoig inineid'riTai, fidXa % txXvov ccvzov, 
H 204 €1 öh xal ^Exxogd nsg ^iXisig xal xi^deai cpvxov; unbetont erscheint 
es, wo es enklitisch ist (A. 3). 

Anm. 1. Die Nominative der Pron. pers. der 1. und 2. Person wurden 
gewöhnlich nur zur Hervorhebung, besonders in Gegensätzen, oder zur Ver- 
deutlichung der durch die Flexionsendung der Verbalform schon ohnedies 
kenntlich gemachten Personen gebraucht. Als Ausnahmen gelten formel- 
hafte Ausdrücke wie (og iyoi dxovo) {Vixovaa), nvvd-dvofjiai^ olfiai, oig ^ß^k 
dxovofiev {^xovaafiev), iy(pfjiai, olö* iyw, bei Homer auch Wendungen wie 
avtdg iycS, 6^ x6x^ iyoi, xal xox iyto. Außerdem stehen die Pronomina 
häufig ohne Nachdruck, wo der Hörer wenigstens darauf aufmerksam werden 
soll, was von der einen Person im Gegensatz zur andern gilt, wie SopL 
Antig. 997 <og iyoy zd obv ipQloao} axö/4a, El. 1309 ^v a-b (jl^ Sela^g, Xen. 
An. 2, 1, 16 ov x€ yäg ^EXXrjv el xal ^(ABig xooovxoi Svxsg daovg ai> Sgäg. 
Umgekehrt genügt bei Gegensätzen zur Hervorhebung das Pronomen an 
zweiter Stelle (Kühner H 1» S. 556 A. 1). Femer steht, die folgende Verbal- 
form bloß ankündigend, häufig av ys, ai> öi statt der bloßen Partikeln oder 
vielmehr statt *d av (= *du da' bezw. *da . . du') + ye, 6i (Brugmann Gr.Gr.» 
S. 428). 

Anm. 2. Der homerische Gebrauch der Dative /loi aoi ol z. B. in 
^jjriyp fxoi (meine Mutter) ol vlog (sein Sohn) wird teils so erklärt, daß 
die Formen als Gen. empfunden worden seien (G 581 y^d^oiv xe, Sxxi ol 
cDx* ^xovae fisyag d-sög ev^afiivoio) teils so, daß durch den lokativischen 
Dativ der Bereich der Person angegeben werden solle, in dem etwas sich 
befinde oder geschehe. 

Anm. 3. Der enklitische Gebrauch der obliquen Kasus der Per- 
sonalpronomina aller drei Personen ist schon urindogermanisch. Bei Homer 
sind enklitisch fiev xoi (iiv a(pa>i atpattv a(pL(v) a<pdg und <f(fik (alle diese 
nie in reflexivem Sinn) und bei Bedarf auch die in orthotonierter Form 
reflexiven a^o aev oi&ev So eö i'd^sv ol a(pko}v atploi ag>iag. Durch das 
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Dreisilbengesetz (S. 80, 2) bekamen auch (z. B. im Anschluß an naxi^g) 
enklitisch gebrauchte Formen wie *JL^fjL(ov *JLi^/jLiv neue Akzentuierung, daher 
M 204 (nach Aristarch) xöxpe ydg avrov (statt /4iv); vgl. S. 28. Man sagt 
SoxsZ di /jLoi, aber, mit Hervorhebung des Pron. statt des Verbums, ibg 
ifjLol öoxBl, und ebenso itlßijai ae xal Jiovvoiov, aber, mit stärkerer 
Hervorhebung des Gegensatzes: Jiovvaiov tifia xal i/^L Enklitische Formen 
werden auch dann gebraucht, wenn auf einem dem Fron, hinzugefügten 
Wort der Kachdruck ruht: vvv vfjLsXq [jls (jlövov xaxcäg Xiyste oäev EvgvaXoq 
06 h avrdv (= tJövaarja) ägioaaad^ai inieaoiv. 

Anm. 4. Die 2. Person im Sinne von ^man' gebraucht schon 
Herodot, z. B. 2, 30, und zwar in Verbindung mit dem Futurum, bei Reise- 
angaben, indem er sich offenbar an den Leser als Beisenden wendet. Damit 
wird es zusammenhängen, daß auch das Pronomen (personale) der 1. und 
2. Person im Gedanken an gegenwärtig Vorgestellte gebraucht wird, so bei 
Ps.-Xen. Ath. pol. 1, 8. 11 (und dazu Sauppe). 

Anm. 5. Zum Gebrauch des nicht-pronominalen Nominativs als Stell- 
vertreter des Pronomens s. jetzt, außer Kühner H P S. 556 A. 2, auch 
M. L. Earle, PrAPhA. 32 S. XCIX-C. Beispiel: Eurip.: 1^ xexova änöXXv/Jiai 
(ich, die Mutter!). 

b) Die Reflexiva (sowohl substantivische als adjektivische). 
«) Das spätere Reflexivum der 3. Person *seue- *sue- *se- biv ki (sich) kSg 
(eigen), wozu auch pharsal. hsä gehört, hom. ^i ^öq bezw. (ohne ^-, also mit 
dem Stamm des Pron. pers., *a€ *ooi) S ol lat. sovos se sibi, mit Schwund- 
stufenform a[6}-(plv a[sy(p6g a[€y<p^T€gog, wird im Epos, entsprechend der 
urindogermanischen Bedeutung der Formen, wenigstens in den adjektivischen 
Formen noch für alle drei Personen der Einzahl und Mehrzahl gebraucht, 
und zwar in Beziehung sowohl auf das grammatische als auf das logische 
Subjekt des Satzes: ^ 28 ov toi iyoß ys ijg yalrjg övvafjtai yXvxsQwteQov 
aXXo idiad'aiy A 142 vvv ßhv d^ ov naxQÖg dsixia xslosre kwßfiv, i 369 
Ovtiv iydf nviJLaxov ^dofiai fietä olg ktagoiaiv. Im Anschluß an Ausdrücke 
wie fiögov rdv 3v avrrjg (ihr eigenes Schicksal) setzte der Attiker dann auch 
avTov usw. für ifiavxov und a(s)avxov usw. z. B. Aischyl. Ag. 1297 sl J' 
ixrjxv/4(tfg fiögov xbv a'uxr^g olad-a, Plat. Protag. 312 a ov dh , , ovx av 
alaxvvoio slg xovg'^'EXXrjvag avxdv aotpiaz^v na^ix^^i ApolL Dysk. bemerkt 
übrigens: ov y&Q (pafjLSv *havxdv vßgiaa* rj *kixvxdv dßQiaag*, ^bavvovg 6h 
vßQiaaßsv* (Deuschle-Cron z. d. St.). Das Aufkommen von aiycwv leitet 
Brugmann (Gr. Gr.* S. 421) von der plural. Bedeutung von ^g ab: xifimci 
{xifjiwgjLev, xifiäxe) rovg ovg (xbx&v yoveag^^x, xovg avxibv yoviag, daher 
auch xdv avxov naxega, xbv ifiavxov naxiga aber xbv ncexiga aixov, xbv 
naxiga ßov usw. 

ß) Im übrigen drückt zunächst Homer das Beflexiwerhältnis auf drei Arten 
aus: teils gebraucht er das orthotonierte Personalpronomen, z. B. K 378 
iyoyv ifxh Xvaofjiai (herod. iy(b (loi öoxiw, att. öoxih fjioi, ifiol doxa)) teils 
des Nachdrucks wegen, avxög, sei's ohne Zusatz, wie ;^ 27 avxibv yäg 
änwXößsd'* d(pQaöl^aiv, el. ä ndleg . . x<^^^'^^9 ävxanodidibaaa xolg avxäg 
(z» avxfjgX) BvegyhaiQf oder mit Pron. pers. verbunden: 'iii a-uxöv, ifiol 
aix<pf ol avx(p. Hierher gehörten nun auch die infolge der gewohnheits- 
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mäßigen Nachstellung von aizdg zusammengezogenen Formen, zuerst hei 
Hesiod Th. 126 k(ovT$, femer jon. k(ovT<f aus hol avTtp (J. Wackemagel), 
und weiterhin ifiecovrov aewvzov att ifiavxov aeavtov (z. B. ifjuxvtt^ 
doxa)), Herodot dagegen verwendet als Beflexivum der 3. Person ptiv, und 
zwar im Sinne von bavTÖv und bovri^v (vgl. Pron. pers.) oi) ol i a(p€tg ag)<bv 
oipLai a<päi werden mehr und mehr, am längsten ag>loi, nur als indirekte 
Beflexiva verwendet, woran sich nach Ed. Schwyzer auch der Übergang zum 
Pron. pers. knüpft, sie halten sich länger in der Poesie, vielleicht aus metri- 
schen und stilistischen Rücksichten, und kommen dann im Att. außer Ge- 
brauch. Als Plurale breiten sich weiterhin bei der 3. Person jon. kwvziav 
att. kavTibv und avttbv aus, von welchen btxvtibv als das deutlichere den 
Sieg behält; aiptbv avtCbv usw. kommt inschr. etwa seit 400 im Att. ab. Die 
1. und 2. Person behalten unverbundene Formen: afpwv cdfvibv, fjßtbv txvTibv, 
i>/4ibv (tbzCbv, Ebenso siegt astxvxtf über aavx(p. Ein Rückfall ist die 
Verwendung von Reflexivformen der 3. Person für die 1. und 2., z. B. Aischyl. 
Sept. 194 xttraöixdlC^Q) bavzov, Herod. 5, 92 vv^awov xttzaazijadfjtevoi naga 
atplai avzoZai . . öit^rjad'S. Vereinzelt bleiben Bildungen wie, neben' avzol 
^fiäg (vfjiäg) ccvzovg und aizol v<p' avzwv, bei Einschiebung von aizdg zwischen 
Präposition oder Artikel und zugehörigem aizov usw.: AischyL Prom. 921 in 
abzog ai>z(py und im Dor. Nordwestgr. und Boot (bei allen drei Personen) 
z. B. delph. cn)zol noxl avzovg, böot. xtxz* avzol avzibv, und dann ver- 
schmolzen (xv{zo)aavzoij av{zo)aavzäg av(zo)aavz(bv (vgl. S. 86, 16). Dyroff 
(Beitr. z. bist. Syntax der griech. Sprache, hrsg. von M. v. Schanz m 3. 4) be- 
handelt übrigens mit Recht gesondert die direkte (gewöhnliche und invertierte) 
und die indirekte Reflexion (sowohl in abhängigen Konstruktionen als in den 
verschiedenen Arten der Nebensätze und stellt in II. S. 110—186 die Ergeb- 
nisse zusammen. Übersicht nach Kühner 11 1^ S. 571: S. poet ^iXib {g)iX€ig, 
ifiXet) zdv iiibv (abv, hbv) a^zov nazi^a pros. zdv i/xavzov {aeonrzov, kavzov) 
nariQa PI. tpiXov/jLsv {^iXeZze) zdv l^/4iz€Qov {^fiexegov) ccvzibv ncczi^a, nur 
höchst selten zdv f^fjiibv (vßtbv) avzwv nari^a, aber ipiXovoi zdv a(pixBQov 
a^xthv nax^Qa = zbv havzwv naciga (nicht zbv apwv a^zübv nctzigal); vgl. 
das possessive zdv naxiga a<pibv a^zwv. Die Reflexive stehen auch mit Be- 
ziehung auf ein Objekt im Satze. 

c) Die reziproken Ausdrücke. 
a) Auf Entstehung und Bedeutung von dXXi^Xoiv usw. (vgl. S. 59, b) wirft 
Plat Polit 4, 18 ein Licht, wo neben vn* dXXi^Xafv auch ein aXXo vn^ aXXov 
in gleichem Sinne gebraucht ist; sonst heißt aber &XXog ciXXov nicht *ein- 
ander*, sondern (z. B. bei inaivsZ) *der eine diesen, der andere jenen'; 
ß) dasselbe mit Reflexivpronomen an 2. Stelle: Hes. Asp. 408 wg dh Xiovze,. 
dXXi^Xoig xozsovzsg inl cipiag dg/ii^awai; der Unterschied beider Pro- 
nomina ist aus Plat. Phaedr. p. 237 c zu ersehen: oi)Z€ yäg kavzoTg {s=zk€evzüi 
Sxaozog avzcbvl) ovze dXXi^Xoig dßoXoyovaiv, 

y) Ähnlich wie dXXi^Xoiv usw. ist die Ausdrucksweise mit dvi^g . . avöga, 
z. B. 328 €v^a J* dvi/g k'Xev avöga; vgl x^^Q X^^9^ vlnzsi. 
S) Stellvertretend steht statt einer reziproken Ausdruckweise dann auch das 
Reflexivum, z. B. Xen. Hell. 1, 7, 8 ol avyysvslg ovvsiai a(piaiv ccholgt 
bezw. das Medium, z. B. (idxovzai (sie schlagen sich = sie schlagen eine 
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Schlacht miteinander): erkl&rlich wird diese Aosdrucksweise durch die Er- 
wägung, daß z. B. ol cvyy€V€ig als eine Einheit im Sinne des Eollektivums 
'Verwandtschaft' vorgestellt werden kann. Im übrigen scheiden auch andere 
Sprachen zwischen Reziprokum und Beflexivurn nicht scharf; vgl. franz. se 
rencontrer, nhd. *sich begegnen*. Notwendig wird das Reflexivum, wo ein Gegen- 
satz (äXXoi) vorschwebt, z. B^Isokr. 12, 226 ixsZvoi 0(pLaiv avxolg dfiovooUvreq 
rovq &XXovq dnoXXvovaiv; 4, 15 X9^ öitxXvoafi^vovq xäq ngdg f^/iaq en^ro^c 
ft:^()ac inl xbv ßd^ßagov xQaniad'ai, 

d) Die Possessiva (das adjektivische Reflexivum s. bei b). Possessiva 
sind dadurch entstanden, daß Genitive eine adjektivische Deklination erhielten, 
während umgekehrt z. T. Easusformen des Personalpronomens zu Genitiven 
des Personale geworden sind. An den nur reflexiv gebrauchten Stamm *sei|o- 
*SQO (s. b) anschließend kam fOr 1. und 2. Person i/xög (mens), bezw. 
hom. xedq sonst o6g lat tovos tuos auf, weiterhin lesb. a/z/xog (unser) und 
^fjißOQ (euer), sonst ^fA^-xsQoq (nos-ter) ifii-xs^og (ves-ter). Sie stehen zu- 
nächst, wie die substantivischen Personalpronomina, des Nachdrucks wegen, 
wie in Soph. Ant. 559 oi> giiv gy^, ^ ö' i(i^ xpvx^i ndXai xi&vrjxs. Im 
übrigen hatte z. B. d ifidg (adg) ndd'Og wie d nöO'og fju)v {aov) subjektive und 
objektive Bedeutung und hieß sowohl ^eine Sehnsucht' als 'die Sehnsucht nach 
mir'. Geringschätzig ist aög z. B. Soph. Ant 573 gebraucht: ayav ye XvnsTg 
xal xö adv Xixog (die Ehe, die du im Munde führst). In hellenistischer Zeit 
war dann ifidg usw. in Eleinasien üblich, weshalb dieser Gebrauch auch im 
Johannesevangelium überwiegt, während man sonst i^ov, aov usw. gebrauchte. 
Im Neugr. ist das poss. Adj. nach Thumb sogar auf die pontisch-kappado- 
kischen Mundarten beschränkt. — Homerisches ^IXog (bei i^og dvfiög xfjg 
xe(paXi^ ßX^tpaga Hyiaxa und (o 514 auch ^-eot) scheint etwas Gemütliches 
auszudrücken. 

Lit zum Pronomen bei Schwyzer in BuJ. 120, 1904, 1 S. 75 f. 92—96. 

Anm. Der Artikel hatte ursprünglich demonstrative Bedeutung, wo- 
von sich Reste erhalten haben (s. 1, a) ; nur für solche Fälle kommt die in 
manchen Ausgaben eingeführte Schreibweise S ^ (ohne folgende Enklitika 1) 
in Betracht. Der Dativ des Artikels xm (auch rd> geschrieben) wird oft 
wie eine Partikel in der Bedeutung 'deshalb' gebraucht Der prosaische 
Gebrauch des Artikels zeigt sich am vollendetsten bei Piaton, bei den 
Dichtem sind große Unterschiede zu bemerken. Einen Beweis für eine 
artikellose Zeit geben u. a. vielleicht auch die später noch ohne Artikel ge- 
brauchten Ländernamen Avöla KiXixLa ^gvyla ab, während sonst ursprüng- 
lich adjektivische Ländernamen, wenigstens solange sie als Adjektiva empfunden 
wurden, den Artikel bei sich hatten, z. B., unserem *ins Hessische' u. ä. Aus- 
drücken entsprechend, ^ Boia)xla (sc. y^ X^Q^) neben adjektivischem BoKoxiog^ 
später bloß Boiwxla, während gleichzeitig die Adjektivformen Boi(oxix6g 
und JBoKoxiaxdg aufkamen. Wo die Hinzufügung von *to- stehende Gewohn- 
heit geworden war, trat an Stelle der demonstrativen Bedeutung diejenige 
Yorstellung, die wir mit dem bestimmten Artikel verknüpfen, d. h. sowohl 
die des Individuellen (=der betreffende) als die des Generellen (=- jeder). Der 
Artikel wirkte bei A^'ektiven und Partizipien substantivierend. Der generelle 
Artikel liegt auch bei dem sog. distributiven Gebrauch des Artikels nach 
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Maß- and Zahlangaben zur Bestimmung der zugrunde liegenden Einheit vor» 
z. B. Xen. Anab. I, 8, 21 xQla ^(jLidaQeixä xov ßfivdg. Als Regeln für den 
Gebrauch des Artikels lassen sich nach Ed. Schwyzer folgende aufstellen: 

1) Der Artikel steht in der besten Zeit nie ohne Grund, aber oft ohne Regel; 

2) der (Nom. des) Art. steht in der Erzählung als lebensvolles stilistisches 
Element in dramatisch bewegten Szenen zur Betonung der aktuellen Bedeutung 
des Erzählten, während er in den Reden fehlt; 

8) der Artikel drückt eine persönliche Anteilnahme der Schriftsteller mit 
einem Stich ins Familiäre aus; 

4) in späterer Zeit steht er teilweise auch ohne erkennbaren Grund und es 
ist ein Schwanken zu bemerken. 

Ausnahmen sind festgestellt beim anaphorischen Gebrauch des Artikels 
und bei den attributiv stehenden Verbindungen mit Präpositionen, bei denen 
der Artikel auch da fehlt, wo er an sich zu stehen hätte. — Im einzelnen 
behandeln die Grammatiken bei diesem Kapitel besonders die Personalnamen 
und Götternamen, die Namen von Völkern, Ländern, Inseln und Städten, 
Bergen, Flüssen und Meeren, und die Festnamen. Beispielsweise sei auf 
Fluß- und Gebirgsnamen hingewiesen: unbekannte Flüsse und Berge stehen 
nämlich, wo wir sie an erster Stelle begegnen, ohne Artikel, aber mit dem 
erklärenden Zusatz von notafibq bezw. Sgoqy der übrigens fehlen kann, wo 
der Zusammenhang ein Mißverständnis ausschließt, während sie bei Wieder- 
holung den bloßen Artikel haben; allgemein bekannte Flüsse haben den 
Artikel ohne weiteren Zusatz, z. B. d NsZXog (erst spät mit 7ioxa(iöq\ wozu 
noch zu bemerken ist, daß Polybios u. a. den Zusatz xaXovfjLSvoq lieben 
und Strabon die Ankündigung durch d nora/jLÖQ samt dem Artikel vor dem 
nun folgenden Kamen. Außerdem sei bemerkt, daß roiovrog tooovtoq XTjXt' 
xovxoQ wie jedes beliebige Adjektivum je nach Bedarf ohne Artikel gebraucht 
werden oder aber den individuellen bezw. generellen Artikel bei sich haben. 
Wo bei ovxoq Bös und ixsivog in Prosa der Artikel zu fehlen scheint, hat 
das dabeistehende Substantivum prädikative Bedeutung, während beim Pron. 
selbst dasselbe Substantivum mit dem Artikel versehen noch einmal zu er- 
gänzen ist. Die Regel, daß beim Prädikat kein Artikel stehe, erfährt eine 
Einschränkung durch die Tatsache, daß bei Feststellung der Identität von 
Begriffen der Artikel sowohl beim Subjekt als beim Prädikat steht. Über 
den Gebrauch des Artikels in der attischen Prosa s. besonders Kühner n 1' 
S. 589— 639, neuere Lit. s. bei Schwyzer in BuJ. 120, 1904, 1 S. 96 f. 



Y. Easuslehre. 

Die Kasuslehre wird meist als Teil der Syntax behandelt 
(s. darüber und über die Lit. zur Syntax in beiderlei Bedeutung 
den Abschnitt *Satzgebilde'). Die 8 idg. Kasus (im VIL Abschnitt 
§ 4 S. 411 fehlt der Genitiv) sind abgesehen vom Vokativ, der 
nominalen Form des Anrufs, adverbal und meist zugleich ad- 
nominal. Seit uridg. Zeit fielen beim Nomen sowohl als beim 
Pronomen zahlreiche Kasusformen zusammen (s. S. 78 ff. 86 ff.). Im 
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GriecliischeiL ist der Abi. im Gen. aufgegangen (Synkretismus), 
aber auch Dat. und Instr. S. hom. im Lok. {vrjt) bzw. (att.) Instr. 
und Lok. im Dat. {Ivy^tp), wie auch der Lok. bezw. Listr. PI. je 
die beiden andern Kasus in sich aufgehen ließ: vaval und Ytttcoioi 
bezw. 'iTtTtocg (S. 84, VI.). Das geschah besonders dann, wenn 
Kasus im Gebrauch zusammentrafen, wie bei Raum- und Zeit- 
bestimmungen; mit avdaascv z. B. verbindet Homer Ttoklijaiv 
vrjaoiai xai *!AQy€'£ TtavxL (B 108) Iv ^ÄQysi (A 30) HgyelcDV (K 32) 
f4€Ta (ök) XQitdxoLaiv (A 252), und für die Konstruktion eines 
Wortes wurde unter Umständen die eines gegensätzlichen vor- 
bildlich: so richten sich im Ark.-Kypr. anb und Ig, sofern sie 
mit Lok. (Dat.) verbunden werden, nach ev. Andere Abweichungen 
vom gewöhnlichen Sprachgebrauch sind durch Bedeutungsverschie- 
bungen zu erklären. Lit. bei Brugmann, Gr. Gr.^ S. 373; 
Ed. Schwyzer, BuJ. 120, 1904, 1 S. 90 f. Bei der Anordnung 
der Erscheinungen, von denen nur einige Hauptsachen berührt 
werden sollen, pflegt man den Gebrauch bei den Verba und 
Nomina (einschl. Pronomina) zu unterscheiden, obwohl man viel- 
leicht besser ohne Rücksicht auf ihre formale Verschiedenheit 
Gruppen bedeutungsverwandter BegriflFe bilden würde. Im ganzen 
mag der adverbale Gebrauch der ältere sein. 

1. Nominativus. Er ist nach Jacobi, abgesehen vom Neutram, das sich 
dazu nicht eignete, ursprünglicher Agenskasus (s. Satzgebilde, Subjekt und 
Prädikat). Es ist möglich, daß in dem Nominativ -s eine urindog. Form des 
Artikels zu erkennen ist. Von jeher kommt so dem Nominativ die Funktion 
des Subjekts und Prädikats zu, teils ohne Verbum teils mit *sein, werden, 
ernannt werden, scheinen, usw.': oix äyaB'bv noXvxoiQavlri (B 204), ßeixiazo- 
xXrjg ijx(o naga ai (Thuk. 1, 137), auch in Nebensätzen: olda cT dri av fihv 
iod-kög, iy<a öh aid^sv noXv ^^/(»(wv (Y 434). Und so steht der Nominativ 
naturgemäß auch in Überschriften (z. B. des Phrynichos MlX^ov aXonaig 
oder Xenophons Uöqoi) und Verzeichnissen: aXXovq 6* d , . NsiXog ^nsfjixpsv' 
Sovaixdvrjg üijyaaraydyv Alyvmoyevi^g (Aisch. Pers. 84ff.), dann ad- 
nominal: z.B. bei Aristophanes rö xanriXelov ^OXvfAnog (die Schenke Olymp) 
neben rö xanrjXeZov xb tpäXaxQov (die Kahlkopf- Schenke), und ähnlich 
(mit veränderter Stellung) Xen. Ilogoi 3, 9: ^.. av dixa (ivaX elg^ogä 
yivijtaL und mit adjektivischem Zvi8a.iz*/*EX6vog a^^<TT6^avr£c(Soph. Phil. 1338), 
weiter in Anführungen: äXX* ^fjde* fiivvoi /tt^ X^y*' oif yag ^ar' ^xi (Soph. 
Antig. 567), iyui <t* Idoofiai, xXi^fjtcov lax g dg Svofx l';fov<Ja (Eur.Troad. 1233), 
oioxB dvofxa xovxo Xiyead^at oo(pbg elvai (Plat. Apol. 23 a), letzteres ent- 
sprechend einem unabhängigen aotpdg eti]. Jedoch konnte manches davon 
ohne weiteres auf jeden andern Easus übertragen werden, z.B. nsvxi^xovxa 
ßvgiddag axgaxidv (Ps. Lys. 2, 21), dgd-öfxavxiv Teigeaiav (Pind. Nem. 1, 
61), inl fjiiad'OJ xgnfjxovxa xaXdvxoiai (Her. 1, 14), xj o^vofia elvat 
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(or. obL!) lAgyslrjv (Her. 6, 52». Auff&lligen Wechsel zeigt Plat Symp. 205 d; 
Svofjia Haxovaiv sQoixd te xal igäv xal i^aataL Sonst steht der Nomi- 
nativ in der Anrede als Apposition: U^dSeve xal (erg. ifieiQ) ol aXXoi 
(Xen. An. 1, 5, 16) und im Ausruf, z. B. hom. vfptioi^ o% . ., oder ol noXXh 
detvol (Soph. Ant. 1046), ^f dyop&g ^ nd&ev Mevi^evog (Plat. Menex. 234a) 
oitog av (nicht Anruf!) — xXyd-Qoiv tCbvöe (i^ tpavajfg ;c^(>/I — (Msvikaov 
elnov) — Sc nanvQYfooai d-gaasi (Eurip. Or. 1567) übers. *da bist du!' oder 
vielleicht besser in Frageform 'du bist's?' ovxoq (Apposition zu fehlendem 
av) ri ndoxeiq (Ar. V. 1). Endlich steht der Nom. ohne Rücksicht auf die 
Konstruktion, wo einem Begriff ein besonderer Nachdruck zukommt, scheinbar 
als Apposition, in Wirklichkeit als Ausruf, z. B. Z 395 ^ydxriQ . . iSerlwvoq, 
^btIwv, bg . ., oder im Anakoluth (s. Satzgebilde). 

2. Vokativus. Er steht als Easus des Anrufs zunächst ohne Zusammen- 
hang mit der Aussage, Frage usw. entweder (betont) vorausgestellt (AiscL 
Prom. 3 ^*H(paiars, aol öh X9^ ßkXeiv iniozoXdq) oder (unbetont) eingeschoben 
oder angehängt, ebenso, vermöge formeller Attraktion, attributiv (hom. tplXB 
xaalyvTjre Ar. Eq. 108 a> daXfjLov dyaS-i)^ auch in prädikativer Verwendung 
(Soph. Phil. 759 övazfjve av, övaxrpfs . . fpavslq. Sein Gebrauch ist nach 
Eibel teils stilistisch-rhetorisch, teils durch die Rücksicht auf den Hiatus 
bedingt. Vielfach fiel der Vokativ mit dem Nominativ zusammen, nicht bloß 
wo man an einen Ausruf einen neuen Gedankens mit 'und' anreihte, also 
eigentlich nicht rief, sondern aussagte wie bei Zsv ndxsQ ^iXiög ^', Sg ndvx 
ig>opäg (= und Helios sc. ist's, der . .) sondern dann auch umgekehrt: ^IXoq 
5) MeviXae (J 189) und o) xX^ßotv olvsq (Eur. Andr. 348). So trat er sogar 
als Subjekt auf: z. B. böot. Mivvsi, offenbar weil man die oft gehörte An- 
rede als Anführung behandelte , wie wenn Walter Scott eine Persönlichkeit 
'der Domine' heißt; daher gehören auch der s-lose Nom. Sing. Evaolöä (F. Blaß, 
Fleck. Jahrb. 1891, 557—60) und vermutlich die hom. Formen vsfpaX'nysQixa 
iTtnöxä u. a. (Lit bei Schwyzer BuJ. 120, 1904, 1 S. 70, über svQvona Zimmer, 
ZvSpr. 32, 190 ff.). — Der Zusatz von cJ hat nach Scott etwas Familiäres, 
womit es zusammenhängen mag, daß es Homer z. B. in der erhabenen Sprache 
des Gebets zu meiden scheint, die Lyriker aber in Trinkliedern und Volks- 
liedern, Aristoplanes besonders in den Rittern und im Frieden es verwenden, 
während gleichzeitig in der Prosa von Herodot, wo es z. B. 1, 32 Ausdruck 
der Erregung sein könnte, bis auf Plato eine Zunahme zu bemerken ist. 
Übrigens sagt man meist avögsg ^d-rjvaZoi, aber 6) ^Ad^valoi, Als Anrede 
an bloß anwesend Gedachtes (Ausruf) steht der Imp. z. B. in o) *HgdxX€ig\=: 
mehercule! Soph. Tr. 1112 a> xX^/xov "^EXXdq, nivS-og olov sigoQ(b i^ovaaVy 
dvöQÖg xovdi y* si a(paXi^a€vai (3. Person!)! und Aischin. 3, 260 (b yij xal 
f}Xi6 xal dpsx^ xal avvsaig xal naiöeia ! Beachte die Stellung bei o), (pdvai^ 
^AQiaxööriiJLS (Plat. Symp. 174 e), o) <pdog ayvSv (Soph. El. 86), & <plXog o) 
(pLXs BaxxBlB (Eur. Kykl. 73), o) xalQex* o) Adxofveg (Ar. Lys. 1097). 

3. Akkusativus {nxwaig aixiaxixi^, von xd alxiaxdv = das Verursachte, 
Hervorgebrachte). Er ist vor allem der Easus a) des äußeren und inneren 
Objekts, b) des äußeren und inneren Ziels. 

Als Kasus des äußeren Objekts nehmen ihn nicht bloß transitive 
Verba zu sich — bei pass. Konstr. tritt Nom. an die Stelle — , sondern (ob- 
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wohl fast ausschließlich Neutra) bei den Dichtern auch entsprechende Nomina 
in Verbindung mit Verben, z. B. Eur. Herakles 787 ßäxs , , ^vvaoiöol . . rdv 
^Hgctxleovq dywva st^vvaf/dovrf^, Aisch.Choeph.23 x^^Q ngoTtoßTiögstngo' 
nsfZTtovaa, Eur. Heraklid. 65 fidvzig iiad^ otp' ov (al. d' ^ad-aq ov) xaXbq xdös, 
und eigentlich periphrastische Ausdrücke, z. B. Soph. El. 122 xLv' dsl xdxsiq 
cbd* dxoQsotov olfjLwyäv xöv ndXai , . aXovxa . . ^Ayaßifivova , sogar pro- 
saisch: Dem. 23, 171 «<? . . avvS-i^xaq s^apvog yiyvexai {^= d^agvelxai), 
woraus sich auch die Verbindung mit Inf. erklärt; kühner Dem. 4, 45 x(p 
6 SSI xovq xoiovxovq dnoaxöXovq, und so später Arrian u. a. — Der Akk. 
des inneren Objekts ist teils ein Akk. des Resultates, so in Soph. Aj. 
1107 xd asfiv^ BTCTj xokaiC,^ ixslvovq (vgl. hom. dx^v iysvovto und S. 106,1, 

1, b), teils ein Akk. des Inhalts in der Form der figura etymologica 
(d^X^v agx^tv; xaxdq näaav xaxiav) oder der f. synonymica {f^dxrjv vixäv, 
d-vsiv ^HgdxXsia). —- Der Akk. des äußeren Ziels oder der Richtung be- 
trifft Personen, Örtlichkeiten und Zustände, so bei Homer {ßvrjovr^gaq, ovgavöv^ 
r/ßi]v bei Verben der Bewegung), bei den Dram. (z. B. Eurip. Herakles 67 f. 
xafjL^ . . . inlarjfiov svv^v . . . avvoixlaaq), in Prosa solche nur bei Herod. 
in cxyscad-ai xiva (einem zukommen) neben sq riva, aber im übrigen, von 
Präpositionen (iv, slq, iq) oder dem postpositiven -ds (olxov 6s usw., S. 107, 

2, a) abgesehen, auch bei urspr. intrans. Verben, wie bei nXbZv x^v d-d?.aaaav, 
einem Ausdruck, der den Übergang zum Akk. der Ausdehnung, genauer 
der Raum- und Zeiterstreckung, verstehen läßt (Beisp. s. Gramm.), ob- 
wohl in pass. Ausdrücken auch eine Brücke zum Akk. des Objekts führt, 
teilweise in Verbindung mit dvd, öid, iitl usw. — 

Als ein Akk. des inneren Ziels kann der sog. Akk. der Beziehung 
oder Acc. Graecus gelten, der adnominal z. B. bei fjtrjxoq, dvo/za, x^^Q^Q steht 
(Xen. Kyneg. 1, 14 xal xixvaq xal Xöyovq xal noXifxovq dyad-ol)^ auch bei 
Partizipien (hom. öifxaq ioixibq = l'xsXoq), adverbal aber, vielleicht wegen 
formalen Zusammentreffens, mit dem Instrumentalis konkurriert (hom. ösfjiaq 
soixs neben svQvxsQoq tofjtoiai), ganz abgesehen davon, daß bei vielen Aus- 
drücken die Art des Akk. nicht mit voller Bestimmtheit festgestellt werden 
kann, weil die Griechen selbst beim Gebrauch von psychologischen Momenten 
abhängig waren. An Präpositionen kommen ngdq und iq in Betracht, wozu 
sich in der heilenist. Volkssprache dnd c. Gen. gesellt (z. B. nXaxvq dnb 
xCbv wfjivDv). 

Doppelter Akkusativus: a) Akk. des äußeren Objekts nebst a) prä- 
dikativem Akk. (wofür auch ein Nebensatz eintreten kann, wie bei Thuk. 6, 
60, 4 Ssivdv noiovßsvoi , , sl . . fx^ siaovxai), ß) Akk. des Resultates, y) Akk. 
des Inhalts, S) Akk. des äußeren Objekts, sei's so, daß ein persönliches und 
ein sachliches (Akk. d. inn. Ziels?) zusammentreffen oder ein persönliches und 
ein Teil desselben (epexegetischer oder appositioneller Akk. [axnfjia xaS-' 
oXov xal i^isQoq], zum Akk. des inn. Ziels geworden), b) Akk. des Ziels nebst 
Akk. der Erstreckung (zufällige Verbindung wie auch die bei periphrastischen 
Ausdrücken sich ergebende). Das meiste erklärt sich aus passiven Konstruk- 
tionen ohne weiteres. 

Der absolute Akk. ist beim Partizipium erwähnt. Neueste Lit.: Edw. 
B. Clapp, Pindar's accusative constructions, TrAPhA. '62, 16—42. 

Klass. Phüol. n. 1. 3. Aufl. 10 
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4. Genitivus. Er ist um so vielseitiger, als der Ablativus mit ihm zu- 
sammengeflossen ist. a) Ablativischer Genitivus. Er gibt einen Punkt 
an, von dem aus die Handlung erfolgt, und steht sowohl bei zahlreichen 
Gruppen von Verben (z. B. trennen von, berauben, abstammen von, verfertigen 
aus, befreien von, entnehmen aus, zurückbleiben hinter) als verbalen Nominal- 
wörtem (Schutz vor, verschieden von u. a.), sowie in Vergleichungen beim 
Komparativ und Superlativ (Soph. Antig. 102 rb xdXXiarov xwv nQOT^gmv 
[eig. 'von . . aus'] (pdoq) und bei aXXo<i u. ä. Ausdrücken: als solcher ist er 
das ältere Ausdrucksmittel für das Maß, von dem aus der Adjektivbegriff 
beurteilt wird; später treten dafür i}^ (wie) und wq (lat. quam) ein. 
b) eigentlicher Genitivus. Bei ihm scheint die Vorstellung des Partitiven 
zu überwiegen. Indem wir wegen der Beispiele zu den zahlreichen Arten 
desselben i. a. auf die Grammatiken verweisen, möge es genügen hervor- 
zuheben, daß der echte Gen. ein Gegenstück zu fast allen andern Kasus bildet: 
a) zum Nominativ (freilich nicht zu diesem allein) als Gen. partit., der aach 
in Dialekten nur prädikativ steht und meist vor dem regierenden Wort (z. B. 
böot rmv aXXwv 6 ßeiXöfievog, rwv noXixatov zv S-vovzeg), ß) zum Akk. der 
Raumerstreckung als Gen. loci, z. B. in hom. ^gxovxai nsdioio (sie gehen 
[ein Stück] über die Ebene) und als Gen. partit. (s o.) zum Akk. des äußeren 
Objekts (z. B. in 1 225 zvqwv alvvfxhovq *von den Käsen [einen Teil!] nehmend' 
[anders zvQovq\]^ aber auch in hom. zibvö* clvöqwv nsigiiaofiai *ich werde 
mich an [allen!] diesen Männern versuchen; vgl. adnominal zd noXXdv zf^q 
ozQaziäq [die größere Abteilung!] mit noXXol zwv azQazuüzwv [die größere 
Anzahl!], als Subjekt: tninzov kxazipo^v (Xen. Hell. 4, 2, 20). Zum Gen. des 
Baums vgl. auch das heilenist. npd noXXov zr^q nöXecaq (in großer Entfernung 
von der Stadt); auch iv und iq mit Gen. (s Meisterhans- Schwyzer 214, 18 
Ko. 1720) erklären sich von ihm aus, z. B. iv^Aiöov (im Bereich des Hades), 
dv zwv nöXswv (att. Inschr.), iq yaXoiov rj slvazigwv ivnknXoDv, . , , iq *A^ 
valrjq (H 378 f.) neben lokativiscbem iv noXsi (in urbe) und böot. usw. iv 
(att. elq) nöXiv (in urbem). 

Beim Gen. temporis (wie iv c. Dat. den Zeitraum bezeichnend, inner- 
halb dessen etwas geschieht, so mit Vorliebe bei vv^ und d-igoq) ist das Böot. 
bemerkenswert: a) x^ noXspua x^ Igdraq, ß) Sevoxgizo} 'ÄXaXxofisvlof (Gen. 
der Eponyme, dadurch zu erklären, daß man deren Namen vorher in zahl- 
reichen Wendungen für die Bezeichnung der Amtsjahre zu verwenden gelernt 
hatte), y) zum Lokativus (hom. x^^Q^Q viipdfjtevoq noXifjq äXdq =» 4m Meer* 
neben sonstigem nozafiw bezw. iv noza/zm), d) zum Instrumentalis (z. B. mix- 
nXdvai und fAsazöq ztvoq [man nimmt von einer Masse!] neben nifJLnXdvw. 
Zivi [mit dieser Masse!]), endlich e) zum Ablativus in Abhängigkeit von be- 
griffsverwandten Präpositionen (so in ixnodwv [■» ix nodwv] *aus der Sphäre 
der Füße', bezw. ifjuiodwv [= iv noöwv] 'innerhalb der Sphäre der Füße' 
neben iv noal), 

5. Dativus. Er vereinigte drei uridg. Kasus in sich, um dann wieder für 
manche Beziehungen Präpositionen eintreten zu lassen, a) Als Lokativus 
bezeichnet er etwas, innerhalb dessen sich die Handlung abspielt (in dem 
etwas ist oder eintrifft) und steht einmal unabhängig bei Orts-, Zeit- und 
Personalbegriffen {o)lxoi Mvx^vriai bezw. (iv^f? hom. &iJLOiai\ ztp iniovzi hsi, 
Jiovvaloiq zolq (AsydXoiq, — eine Vorliebe für den Dativus [der ein Datum 
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angibt!] hat f^uiga — ; hom. T^wsaaiv [unter den Troern]), dann bei Verben 
(empfangen, legen u. a.) und endlich adnominal, wie franz. *chez' den Bereich 
der Person bezeichnend, in dem etwas ist oder geschieht, daher hom. ßi^trj^ 
fioi (meine Mutter), vielleicht auch xXvd-l (jloi, während t^ol in xQslq 6i fiol 
eloL d'vyargsg als echter Dativus erscheint. Neuere Lit.: Brown, A study of 
the case constructions of words of time, New Haven 1904; Helbing, WklPh. 
1905, 710; W. Schulze, Graeca Latina, Gottingae 1901; Th. Thompson, CIR. 
20, 1906, S. 304. 

b) Als Instrumentalis (bezw. Prosekutivus und Soziativus) bezeichnet 
er etwas, mit dessen Hilfe (bezw. mit dem zusammen) etwas geschieht, a) Als 
eigentlicher Instrumentalis (Dat. instrumenti) steht er bei allem, 
was als Mittel in der Hand eines andern gedacht werden kann, daher bei 
Ausdrücken der körperlichen Tätigkeit (hom. x^^^ad/o^cTiv and nvQymv 
ßdXXov), des Geschäftsverkehrs (Kaufen bezw. Verkaufen mit einem oder um 
einen Kaufpreis), des Herrschens (mit den und den Mitteln, sei's Gegenständen 
oder Menschen oder Methoden), der Lebensweise {l^^v, regnead-ai) oder des 
Benehmens (7411 f. vijnii^ai . . d-vv€\ aber auch bei gewissen Naturvorgängen 
(Aristoph. veitpho) fxhv dX^plroig, Mzio d' ecvsi = es schneie Gersten- 
graupen und regne Erbsenbrei). Auch der gewöhnlich als Dat. des Interesses 
erklärte Dat. des tätigen Individuums beim Passivum wird, wie der 
des Ar. und Slav., vielmehr hier einzuordnen sein: ißol noXsfxijziov {iotlv) 
heißt dann *mit meinen Mitteln (an Kraft) ist zu kämpfen', ndvd^* ^(jlZv 
nsnolfjtai nicht *alles ist für uns' = 'von uns', sondern *mit unsem Mitteln 
(an Kraft) geschehen'. Nur ein Schritt führt zum Instr. der Ursache und des 
Grundes (Dat. causa e): z. B. hom. Xi/jLip d-avieiv, &tt dvola (aus Unverstand) 
= vn^ dvolag, Si* avoiav dnoXead'ai usw., (p6ß(j^ dnrjXd'Ov, axB-soB-ai xivi 
(auch mit i7iL = *auf Grund'!), sowie zu dem der Beziehung (Dat. limita- 
tionis), z. B. laxvsiv x(5 awfjiazi, xy (potv^ xgaxvg (vgl. Akk.), dvdfjtccxi, xm 
&^£, dann auch ^A/ycf; (z.B. vf(wrf()og)usw. (Dat. mensurae oder differentiae). 
ß) Als Prosekutivus wird der instrumentale Dat. der Raum- oder Zeit- 
strecke, mit der eine Handlung vorrückt, bezeichnet: z. B. inogevexo xy 
dö(p ^v usw., adverbial x^öe ny usw. bezw. XQ^'*^9 = S^*' XQ^'^^i Y) als 
Soziativus der ausmalende Instr. der begleitenden Umstände (Dat. modi), 
der von Erscheinungsformen, Umständen, Stimmungen ausgeht (fisydXy xgavyi 
neben cvv xQavyy, fxBxd xgavyfjg, Sixy, hom. xexoxrjSxi dv/jn^i) und bei Aus- 
drücken der Gemeinsamkeit, des Zusammentreffens usw. (Dat. sociativus) 
steht, wie /zsiyvvvai, Snead-ai, dfjtoiog, 6 aixög, fxdxsadixi xivi, dies = ngog 
xiva (fiBxd XLvog und avv xivi = im Bunde mit jmd.). Im einzelnen ist 
vieles strittig. 

c) Der echte Dativus ist a) der Elasus der Beteiligung, der sowohl adverbal 
als adnominal gebraucht wird (sogar bei verbalen Nomina: nvgög ßgoxotg 
doxfiQa, dann aber auch ygafjLfxaxBvg xy ßovXy u. ä.), ß) als loserer Dativus, 
zur Ergänzung der Satzaussage, ein Kasus des Interesses, sei es der an der 
Handlung interessierten Person (Dat. commodi bezw. incommodi), sei es 
der gemütlichen Anteilnahme an der Handlung, dies nur bei Pronomina der 
1. und 2. Person (Dat. ethicus), z.B. hom. /it^ö^ (iol ovxq) d-vve, herod. 
zoiovxo fjihv ifiTv iaxi ij xvgawlg; y) der den Standpunkt einer Person 
bezeichnende Kasus (vgl. den limitierenden Instr.): oi; fihv ydg xi ^soTg 

10* 
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äXitiqiJLevöq iariv (d 807), toZg <p^ovovoiv ev (Soph.), avveXövTi (dann auch dg 
avvsXövxt [st. -a] elnslv)-, 6) der uridg. finale Dat. hat die Hauptgrundlage 
für die Infinitive gegeben (s. S. 80, VII. VIII). 

Anm. 1. Die bei Homer und seinen Nachahmern sich noch findenden 
Formen auf -^«(v) dienten für Instrumentalis, Lokativus und Abla- 
tivus, die auf -d'Sv für Ablativus und auch Genitivus. 

Anm. 2: Die Präpositionen haben unzweifelhaft ursprünglich lokale 
Bedeutung, wobei der Akk. auf die Frage wohin? antwortet, der Gen. auf 
die Frage woher? und der Dat. auf die Frage wo? (lokal istische Theorie). 



YI. Bedentnng der Formen des Yerbnms. 

In der Darstellung der Bedentung der Formen des Verbums 
(ro Qr}iJLa) hat sich ein vollständiger Umschwung vollzogen. Nach 
der älteren Lehre, welche von den *Zeitstufen', d. h. dem Zeit- 
verhältnis der Verbalform zum Standpunkt des Redenden, aus- 
geht, und sich besonders an die Namen Georg Curtius und Bert- 
hold Delbrück knüpft, kommt in den Formen des Präsensstammes 
eine noch nicht abgeschlossene Handlung zum Ausdruck ('Durativ- 
stamm', der dann auch zum Ausdruck relativer Dauer, d. h. der 
Gleichzeitigkeit mit einer *Haupthandlung', dient), in denen des 
Aorists eine abgeschlossene (die Handlung schlechthin und als 
beginnend), in denen des Perfektstammes ein Zustand. Zum Ver- 
teidiger dieser 'alten Lehre' hat sich u. a. Paul Dörwald auf- 
geworfen (NJklA. IV, 1901, 2, S. 85—93), wobei er auf die 
doppelte Einschränkung der Regel hinweist, daß *die Zeitstufe' 
(Vergangenheit, Gegenwart, Zukunft) beim Aorist-, Praesens- und 
Perfektstamm *nur im Indikativ Ausdruck gefunden' habe und 
*auch da ihre Ausbildung unvollständig' sei, und *da£ nur die mit 
dem Augment versehenen Formen die Vergangenheit' bezeichneten. 

Dem gegenüber weist die neuere, von Dörwald als 'grober 
Unfug' bezeichnete Lehre darauf hin, daß tatsächlich für die 
Verwendung der griechischen Verbalformen der Zeitbegriff über- 
haupt nicht bestimmend war, namentlich nicht der relative, der 
gar nicht entwickelt wurde, sondern die 'Aktionsart', d. h. die 
Art des Zustandes oder Vorgangs, der in der Verbalform seinen 
Ausdruck findet. Im Ind. Praes. Akt. ist aber sogar eine noch 
ältere Form erhalten, welche ohne jede Berücksichtigung von 
Zeitstufe, Zeitrelation und Aktionsart, lediglich die einfache 
Wirklichkeit eines Zustandes oder Vorgangs ausspricht. Das 
Aufkommen von Verbalformen, die das üridg. nicht gekannt hat, 
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hängt mit dieser Verschiedenheit der Denkformen anf engste zu- 
sammen. 

Auszugehen ist von der Tatsache, daß auch die einfachste 
Verbalform, mit Ausnahme der Verbalsubstantiva (s. S. 127 ff.) und in 
gewissem Sinne der meisten Formen der 2. Person S. Imp. Praes. Akt., 
einen Satz darstellt, in dem ein psychologisches bezw. gramma- 
tisches Subjekt und Prädikat zu einander in Beziehung gesetzt 
werden, freilich so, daß das pronominale Subjekt, ursprünglich 
wahrscheinlich ein Possessivpronomen, schon in uridg. Zeit mit 
dem Prädikat, ursprünglich einem Nomen oder einem Lautkomplex, 
der ebensowohl als Nomen wie als Verbalform dienen konnte, 
sich verschmolz, um sich dann vielfach bis zur Unkenntlichkeit 
abzuschleifen. So wird nun z. B. '^q)€Q€ ganz allgemein die Vor- 
stellung des Tragens erweckt haben und man wird das verbale 
(p^QS in der Aufforderung oder das mit einem Pronominalformans 
verbundene q)€QS^€, ob es nun in der Aufforderung oder in der 
Aussage Verwendung fand, geradeso empfunden haben wie in der 
Nominalbildung q>eQ€-TQov. Die Verbalform drückte offenbar, auch 
wenn sie sich mit den wohl ursprünglich besitzanzeigenden 
Prönominalsuffixen -fii -ai -ri usw. verband, nichts weiter als die 
Vorstellung irgend eines Wesens, Dings, Zustandes oder Vor- 
gangs aus, also irgend einer Tatsache, ohne über das Wie oder 
Wann etwas auszusagen. Soweit aber solche Vorstellungen sich 
mit Verbalformen verknüpften, lagen sie entweder im Wortstamm 
selbst (z. B. in ycsl-^aL die der Buhe) oder einem ihm angehängten 
Formans (z. B. *töd in (paq^-xa) eigentlich = von da an, dann) 
oder aber im Satzzusammenhang begründet. So haben, wie die 
meisten der zahlreichen Präsensklassen noch erkennen lassen, 
zahlreiche Wortbildungselemente neben den ursprünglichen Laut- 
bestandteilen der Wörter ihren Ausdruck gefunden, um im Laufe 
der Zeit unkenntlich zu werden oder sich zu verbrauchen und 
neuen Formen Platz zu machen. Aber eben durch solche Er- 
weiterungen und Veränderungen kam es auch dazu, daß sich mit 
vielen Verbalbildungen schon frühzeitig die Vorstellung eines 
irgendwie gearteten Verlaufs des Vorgangs oder irgendeiner 
Eigenschaft des betreffenden Zustandes, also einer 'Aktionsart', 
verband, daß weiterhin die Vorstellung des Wie durch die des 
Wann, also durch die *Zeit stufe' der Vergangenheit, Gegenwart 
und Zukunft, verdrängt wurden und daß sich unter Umständen 
sogar das 'Zeitverhältnis', nämlich das der Vorzeitigkeit, Gleich- 



150 ^- Abschnitt. Griechische Sprache. § 3. 

zeitigkeit und Nachzeitigkeit, zur Geltung bringen konnte. Die 
XJbergänge zwischen diesen verschiedenen Denkformen sind zahl- 
reich. Bei der großen Mannigfaltigkeit der Vorstellungen, welche 
sich an die das Stammwort bildenden Laute knüpfte, ist aber 
auch die Tatsache verständlich, daß die Tempusstammbildung viel- 
fach mit der Ausgestaltung der Formantien nicht gleichen Schritt 
hielt. So kommt es, daß z. B. bei medialen Verben aktive Perfekta 
oder Aoriste mit medialer (reflexiver) Bedeutung im Gebrauche 
blieben oder aufkamen, wie bei fxalvofxai fxijirjva oder neben 
arfjaofxat earrjVf und daß bei gleichartiger Bildung der Stamm- 
formantien doch verschiedene Diathesen (Genera verbi) in Betracht 
kommen konnten, wie bei sQQvrjv und eßriv das Aktivum, bei 
ifxdvrjv das Medium und bei ida/Lirjv und hvTttjv das Passivum. 

Anm.: Unter der zahlreichen Literatur zu diesem Kapitel, welche Ed. 
Schwyzer in BuJ. 120 (1904\ 1 S. 107 ff. und Witkowski ebendort S. 219— 224 
zusammengestellt haben, sind besonders wichtig die Arbeiten von Fr. Hultsch, 
Die erzählenden Zeitformen bei Polybius, in AbhSGW. 13. 14 (Leipzig 1891—93); 
G. Mutzbauer, Die Grundlagen der griechischen Tempuslehre und der 
homerische Tempusgebrauch (Straßburg i. E. 1893), J. Schmid, Über den 
gnomischen Aorist bei den Griechen (Progr. Passau 1894), Hans Meltzer, 
Yermeintliche Perfektivierung durch präpositionale Zusammensetzung im Grie- 
chischen (JF. 12, 1901, S. 319— 372), H. Pedersen, Zur Lehre von den 
Aktionsarten (ZvSpr. 37, 1901, S. 219— 250), Chr. Sarauw, Syntaktisches I. 
Kritik des Begriffes punktuell (ZvSpr. 38, 1902, S. 145—194). Vgl. auch 
Karl Hemmerich, Aktionsarten im Griechischen, Lateinischen und Germa- 
nischen (Progr. GOnzburg 1902/3); J. M. Stahl, Historisch-kritische Syntax des 
griechischen Yerbums der klassischen Zeit (Heidelberg 1907). 

1. Ausdrücke der einfachen Wirklichkeit. 

a) Sehr viele primitive Verbalformen des Griechischen haben ledig- 
lich eine Tatsache festgestellt, ohne die Vorstellung einer Aktionsart, einer 
Zeitstufe oder eines Zeitverhältnisses zu erwecken; sie waren also einfach 
konstativ. Dazu waren an sich sowohl die verschiedenen Klassen des alten 
Präsens-Aorist-Systems als die perfektischen Formen geeignet; denn diese 
letzteren haben an sich nicht die vollendete Handlung bezeichnet, sondern, 
wie zahlreiche Präsentien, einen Zustand, so xid-vrixs den des Totseins. Ob 
ich sage icpiXsi zä tixva oder (jlvqC ^Oövaasvq ia^Xa toQyev oder rfv/f« 
oV ov nw xiq av^Q iofjLoiai ipögrjaev, — in jedem Fall wird doch mit der 
Verbalform eine einfache Tatsache konstatiert, bezw., was sehr häufig zu- 
treffen wird, eine Reihe von Beobachtungen in einem einzigen Denkakt 
zusammengefaßt und gewissermaßen auf einen Punkt konzentriert; sogar 
was an sich nicht punktuell ist, wird so komplexiv punktualisiert 
(komplexiver Aorist): ißlwaav x9^vov 4nl noXXöv, da^eloi ißaaiXevae 
rä ndvxa k'S xal tQidxovza izjjf 3oov XQ^vov tc^ovcttj xr^q noXecoq (W. st(h)a 
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= Stand, stehen); nQovazTj kann also sowohl *ward Vorstand' als *war Vor- 
stand' = Vorgestanden hat' bedeuten; übrigens ist bemerkenswert, daß in den 
älteren Beispielen dieser Art durch noXXd, alsl und ähnliche Bestimmungen 
eine Hindeutung auf die Mehrheit der Fälle oder die Dauer der Sache zu 
erfolgen pflegt. Einfach konstativ dürften auch die Verba der Bewegung u. ä. 
sein wie vioßai dp/jLwßai elfxi noQSvofiai öi^Qi (ich werde finden), deren Futur- 
bedeutung sich aus dem Umstand erklärt, daß sich der betreffende Vorgang 
nicht auf den Moment der Gegenwart einschränken läßt; ein Hinweis auf die 
Zukunft liegt also hier im Begriff. Andererseits gehören die starken Aoriste 
hierher, formell Präsentien, die erst auf Grund ihrer Aktionsbedeutung (s. 2) 
Yom Präsenssystem abgezweigt worden sind. Für die konstative Bedeutung 
der ältesten Perfektformen aber dürfte die Tatsache ihrer Bildungsgleichheit 
mit den sog. reduplizierten Aoristen entscheidend sein. 

b) Den Übergang von absoluter oder intransitiver Verwendung der 
Verbalformen (z. B. aQxo(Aai xov Aöyov, /jtdxoßai d-sLa rvxs, «Ayo) rovq nödag, 
olxtb ngbg honigav) zu transitiver wird die Verbindung mit Präpositionen 
erleichtert haben; vgl. z. B. nlnxsiv : avfi-nLnzeiv tivl, XavS-dveiv: ini-XavS-d" 
vsaB-al rivog, ixvslad-ai : di-ixveld'al ti. Zusatz eines (Akkusativ-)Objektes zu 
den transitiven war nicht durchaus notwendig, da ja z. B. ^ig-co von Hause 
aus nichts anderes bedeutete als 'Träger + ich' oder 'tragen + ich' (vgl. (pigs 
öi^ und nhd. 'das Eis trägt'); daher z. B. vixG} = 1) ich bin Sieger, 2) ich be- 
siege, femer öaveit^eLV, /jLiad^ovv, xlveiv urspr. doppeldeutig, und nave poet = 
navaai (s. u.). Daraus und nicht aus der Annahme einer Ellipse erklären sich 
denn auch am natürlichsten die ältesten Fälle des intransitiven Gebrauchs 
von &y(o ssz marschiere, iXavvio = reite, fahre u. a., und weiterhin Konstruk- 
tionen wie iXavvofv . . Idgovvzi xqi "nna), rä agßaza ikcbvza und j^ /jihv 
(sc. vfjvg) . . ijnsigo} inixsXasv u. ä. neben iXavveiv ^Innov, cig/xa bezw. vavv 
intxikXeiv, Umgekehrt konnten Intransitiva durch den Gedanken an die 
Beziehung zu einem Objekt um so eher transitiv werden, je leichter sie sich 
nach dem Muster eines vorher schon gewohnheitsmäßig mit dem Akk. verbun- 
denen Verbums richten konnten: so wird vielleicht (etwa im Anschluß anTro^co» 
Tiva) fjLsvw lat. maneo (warte) zu fiivw zivd (warte — [Ziel] jemand = erwarte 
jemand). Intransitive Bedeutung verknüpfte sich u. a., wie im Genn., mit 
dem Stammformans -ly (s. o. ißdvriv iddfjtTjv und ahd. sorge-m füle-m); den 
Dienst von Passiven aber taten die Intransitiva ndaxeiv^ nlnzsiv, (psv-ystv^ 
ei und xaxCbg dxoveiv (poet. xXvsiv), dnod^v^axeiv, zeXsvzäv, daher vtiö zivoq. 
Wo Tempora secunda neben den prima aufkamen, erhielten sie meist intran- 
sitive Bedeutung; sie gelten für älter, die transitiven T. prima für jünger. 

c) Man sollte denken, die Sprache habe weiterhin zunächst den Unter- 
schied von Vorgängen und Zuständen (vgl. u. die Diathesen) irgendwie zu 
kennzeichnen gesucht; das verbot sich jedoch, wie es scheint, abgesehen von 
dem Falle des durch weiter zurückliegende Vorgänge vorbereiteten Zu- 
standes, wie er in den Perfektbildungen (vgl. y/-y(6)v-o-^a4 i-yev'ö'/jirjv i yi- 
yov-a) zum Ausdruck kam, zunächst durch den Umstand, daß in der ältesten 
Periode der Sprachentwicklung eine Scheidung nominaler und verbaler Be- 
standteile im Satze sich noch gar nicht vollzogen hatte. Die ersten Verände- 
rungen, welche die Sprache an den Verbalformen vorgenommen hat, haben 
nun, wie Analogien aus andern Sprachgebieten vermuten lassen, teils in der 
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Verdoppelung der wurzelhaften Lautkomplexe, teils in ihrer mehr 
oder weniger engen Verknüpfung mit anderen, vorn oder hinten an- 
tretenden, Lautkomplexen, teils in lautlicher Veränderung des Stammes 
selber bestanden. 

a) Wo also Reduplikation zu bemerken ist, liegt vielmehr ohne Zweifel 
zunächst die Idee der Wiederholung zu Grunde. Als Iterativa in diesem 
Sinne, d. h. in dem des gewissermaßen taktmäßig sich ViTiederholenden, sind 
die in ihren ältesten Beispielen ohne Zweifel uralten Bildungen mit mehr 
oder weniger vollständiger Verdoppelung des Wurzelwortes anzusehen, die 
über das Wie an sich gar nichts aussagten, z. B. neben *fioQ't(o (xvQot (fließe) 
*uoQ'fio^-iü) fioQfivQO) (murmle, vom gleichmäßig weiterrauschenden Wasser), 
neben *ßaS'i(o ßaQ<o (rede, schwatze) *ßa-ßa6'^m ßaßaCyW (schwatze immerzu\ 
neben Xv6-f,(o lH^m (schluchze) *6Xo-Xv6-!,q) 6XoXv%<o (urspr. wohl = immerzu 
schluchzen) — später scheint man das für die Vorstellung Entscheidende 
vielmehr in dem Wurzelformans -ad-^- gesucht zu haben, daher neben hXxvm 
(ziehe) die auf eXxvaxöq zurückgehende Denominativbildung *hkxvaT'a6'i^(o 
hXxvaxa'Q(o u. ä. — Derselben Vorstellung diente die Reduplikationssilbe in der 
i-Reduplikation: 7tl{fi)'7cX7]-fZL (fülle in gleichmäßiger Tätigkeit) neben dem 
Aor. nXr^ae (füU-te). Weniger klar ist die Bedeutung der f -Reduplikation, 
weil an ihr schon seit uridg. Zeit Praes., Aor. und Perf. teilhatten. Viele 
reduplizierte Verbalformen gehören zu der nahe verwandten Gruppe der 
Intensiva. Weitere Beispiele s. S. 50. 59. 64. 88-90; vgl. die Perfekta S. 154. 

ß) Eine zweite Form urältester Weiterbildung der Verbalformen war ihre 
Verschmelzung mit anderen Wörtern (vgl. S. 59 ff.). Bei der anerkannten 
Neigung der Menschen zum Neinsagen dürften sich so schon sehr früh an 
die affirmativen Ausdrücke auch negative angeschlossen haben, sei's in 
der mehr oder weniger unverbundenen Form wie bei ovx exof, ov (fr^ßi, sei's 
in der verbundenen wie bei den späteren, weil denominativen, Bildungen mit 
V7,' und d{v)'j z. B. im ep. Aor. vtjxovaxrjas und in a-fievrivöo», neben denen 
die Form a-xiBL (Ggs. xiei) bei Theogn. 621 nur als abnorm gelten kann, 
während die Annahme eines ^ priv. in afi^gdw bedenklich erscheinen muß 
(eher zu anord. myrkr ^dunkel', also = dunkelmachen). In der gleichen Weise 
konnten sich aber auch irgendwelche andere, z. B. die Zeit, die Person oder 
die Zahl b.etreffende, Bestimmungen um so leichter mit den Verbalstämmen 
zu dauernder Gemeinschaft verbinden, je häufiger man sie zusammen ge- 
brauchte, so das *-töd und *-te der Imperative und Hinweise auf die Zeit- 
stufen z. B. im Sinne von 'vorher, gestern, einst; jetzt, heute; später, morgen, 
künftig; immer'. Hierher gehört das Augment, das ohne Zweifel das Mo» 
ment des Vergangenen zu den drei verschiedenen Aktionsarten (im engeren 
Sinn) hinzugebracht hat. In anderen Fällen, besonders wo die Nebeneinander- 
stellung nicht die Regel war, unterblieb die Verschmelzung; vgl. ^263 &? alsl 
'AxtX^cc xix^aaro xv/ua qöolo. Da jedoch allmählich auch die hinten antretenden 
Formantien zur Differenzierung der Verbalformen beitrugen, so konnte es ge- 
schehen, daß zu einer Zeit, als die vollständige Verschmelzung derselben mit 
dem Augment noch nicht durchgedrungen war, gewisse Stammformantien in 
Verbindung mit den gleichfalls differenzierten Endungen nicht bloß als Aus- 
druck bestimmter Aktionsarten, sondern gleichzeitig auch als Ausdruck be- 
stimmter Zeitstufen empfunden wurden; der Verschmelzungsprozeß drang aber 
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trotzdem durch. Von den hinten antretenden Formantien sind (neben den 
vier Arten der Nasalformantien und dem angeblich inkohativen, in Wirk- 
lichkeit wohl terminativen, genauer finitiven -(x;e<ü) von besonderer Wichtigkeit 
die ursprünglich wohl Aktionsarten bezeichnenden -cj-Formantien geworden 
(s. S. IßOff. beim Konjunktiv und S. 164 beim Futurum). Als iterativ-ziellos oder 
frequentativ, d. h. als Ausdrücke des von Zeit zu Zeit oder gewohnheits- 
mäßig sich Wiederholenden, gelten manchen die erwähnten (Jon.) Bildungen 
auf -axov wie *(pavq-axov <pdaxov (ich war sagend, s. JF. 13, 267—277), Söaxov 
ifjiiayiaxovTO noS-isoxs iXdaaaxs (pdvsaxs. Wir möchten auf folgende Reihe 
hinweisen: cxsvdlC,(o (neben aziva)), Quitd^o} (neben qItctq)) warl^a) (neben 
o}d-^(o)f alxLt,<o *bettle' (neben ahim *bitte'), hgrcvlC^o} (neben Mqtko) u. a. 

y) Endlich konnte verschiedene Betonung, bezw. die vielleicht darauf zurück- 
zuführende Stammabstufung, zur Nuancierung der Bedeutung führen. Tat- 
sächlich haben nun die Stämme mit dem Formans -^io-, die gewöhnlich auf 
der o-Stufe stehen (und mit den Denominativen auf -ei6- wie xißdo) (piXim 
usw. zusammengeworfen wurden) bald frequentative bald kausative Bedeutung; 
vielleicht gehen aber beide auf die intensive zurück (s. Delbrück, VergL 
Synt. 4, 2 S. 119 und Buttmann, Ausf. Sprachl.2, 78); Flexion -iio -hiq usw.: 
aa) Eausativa sind (poßio) (scheuche) neben (pißo/xai und (poßiofiai (flüchte 
mich) — vgl. *bebe*: dial. *verbobbere* — aoßico (scheuche, auch intr. wie 
dieses) neben aißoßäi (scheue mich), dx^fo (lasse fahren, laufen, ziehen, 
lenke) neben dxiofzai (s. u.), *aoiü} in iaaorjßivov) neben asvoo (setze in 
heftige Bewegung); ßß) frequentativ sind (pogsio (*trage fortwährend' — also 
auch iterativ! — und 'trage wiederholt o. gewohnheitsmäßig*) neben einfachem 
ipipo}, femer xQon^io (wende hin und her) und xQ(o7id(o (wohl denominativ) neben 
xQBnw, noxiofiai (flattre) neben n^xopiai (fliege), dxiofjtai (fahre hin und her, 
fahre gewohnheitsmäßig) neben lat. veho(r) got. wagja (bewege hin und her) 
von ga-wiga (bewege), u. a. Von Neubildungen muß hier abgesehen werden. 

2. Aktionsarten und Diathesen. 

Aktionsart heißt die Art und Weise, wie ein Vorgang oder Zustand 
sich dem Beobachter darstellt, sei's als etwas Abgeschlossenes oder Nicht- 
abgeschlossenes, als etwas Momentanes oder Dauerndes, als etwas, das sich 
entwickelt oder nicht entwickelt, außerdem aber als nur gewünscht oder wirk- 
lich gewollt, als versucht oder als verwirklicht, als von einem Punkt aus- 
gehend oder einem Ziele zustrebend, als beginnend oder als endigend. Im 
engeren Sinne meint man mit Aktionsarten 1) das nochnichtAbgeschlossene 
(actio infecta), 2) das was abgeschlossen ist und so fortbesteht 
(actio perfecta), 3) das Abgeschlossene oder Momentane (actio per- 
fectiva) im Ggs. zu dem sich Entwickelnden, dem imperfektiv Verlaufenden 
(s. 1) oder sich Erstreckenden (naQataxixdv Swdfxsi). Manche ziehen auch 
die Diathesen herein, Brugmann wenigstens die tterativa und Intensiva (s. 
S. 151, c; 153, y), während er die Desiderativa ausschließt, um sie an die 
vorher behandelten Media und Passiva, Transitiva und Intransitiva, und die 
Kausativa anzuschließen. 

Um zunächst den Unterschied der Aktionsarten im engsten Sinn, näm- 
lich der actio perfecta, infecta und perfectiva, zu verdeutlichen, empfiehlt 
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es sich, Zeichen zu Hilfe zu nehmen. Man müßte nun eigentlich zur Dar- 
stellung des Zuständlichen etwa den (ruhenden) Funkt für präsentische und 
die (fertige) Linie für perfektische Bildungen verwenden, um andererseits den 
momentan bezw. durativ verlaufenden Vorgang mit dem Zeichen des kurzen 
bezw. des langen Pfeils zu versinnbildlichen. Wir halten uns aber, um die 
Begriffe punktuell und linear im Sinne von momentan bezw. durativ nicht 
entbehren zu müssen, an die übliche Darstellungsweise. Daß es sich hier 
genau genommen um drei weitere Gegensätze handelt, ist zu Beginn des 
Abschnitts angedeutet. Der Gegensatz des Zuständlichen und des Vorsieh- 
gehenden ist aber dabei, wie gesagt (S. 151, c) nur in unvollkommener Weise 
berücksichtigt worden; denn beim Präsens-Aorist- System findet sich derselbe 
überhaupt nicht, wie ein Vergleich von elöevai und x<xi^stv mit Isvai und 
(pigeiv zeigen dürfte; auch mag die Doppelbedeutung von ijfcx&jjLai vixü> 
dxov(o fjLavd-dvm nvvB-avofiai. yiYv(^ax(o fjxw oXxofjLai <psvy<o u. a. hier in 
Betracht kommen, sowie der Gegensatz der Diathesen, z. B. in noXixsvw *bin 
Bürger' und noXirsvofiai 4ebe und handle als Bürger'. Für eine bestimmte 
Art von Zuständen ist aber ein besonderes, z. T. auf der Stammabstufung 
beruhendes, Verbalsystem vorhanden: 

a) Dauernde Zustände des Subjekts nämlich, die sich aus einer vorher 
vollendeten Handlung desselben ergeben haben[ • ] bezeichnete der Griechen 

durch die perfektische Aktion, d. h. die Aktion des Perfektstamms, dem 
die große Gruppe des Präsens-Aorist-Typus oder des Imperfekt- und Aorist- 
Präsens gegenüberstand. Plat. Krit. 43 d z. B. heißen die Worte ^ td nXolov 
d(pLxxai ix d^XoVy ov öeZ ä(pLxofxhov xeS-vavai fxs] *Gewiß ist das Fahr- 
zeug von Delos zurückgekommen,, nach dessen Ankunft ich gestorben sein 
muß'; ebenso Apol. 39 e (trotz v. Bamberg), wo Sokrates durchaus nicht 
vom Gefängnis redet, sondern von dem Zustand, in welchen er mit dem Über- 
tritt in jene andere Welt eingeht. Das Plusquamperfektum aber bezeichnet 
im Griechischen nicht die Vorvergangenheit, sondern die in der Vergangenheit 
und das Fut. HI oder exactum entsprechend die in der Zukunft vollendete 
Handlung, also gleichfalls einen Zustand: ixexelxiaxo heißt *war befestigt, — 
fest', nicht *war befestigt worden', kaxi^^ct} *werde gestellt sein, w. stehen', 
nicht 'werde gestellt worden sein', sie sind also einfaches Imperfektum bezw. 
Futurum. 

Diese Aktionsart, die sich mit Vorliebe der Beduplikation bedient (vgl. 
S. 89. 151 f.), betraf aber nicht bloß Zustände der Buhe, sondern auch solche, 
die eine anhaltende Tätigkeit voraussetzten: fjtifzvxs z. B. setzt voraus, daß 
der Stier in den Zustand des Brüllens gekommen sei und nun anhaltend 
brülle; je öfter ein Vorgang sich wiederholt, desto eher schien ein anhaltender 
Zustand daraus sich ergeben zu müssen (vgl. die akuten und die chronischen 
Krankheiten). Wenn Homer sagt: ^ d^ f^v^l* YJövaaevg iaO^Xä üoQyev, so 
faßt das Perfektum offenbar eine Reibe von einzelnen Vorkommnissen als ein 
Ganzes zusammen; dieses Perfektum ist also komplexiv (s. S. 150 f.) oder 
punktualisierend Wenn aber B 272 vvv öh xööe ßiy* olqloxov , . . ^ga^sv 
steht, so drückt der Aorist nicht die einzelne Handlung aus, sondern er ist 
dann einfach konstatierend (s. S. 150), während die Zeitbestimmung durch das 
einleitende vvv gegeben und die Aktionsart in fiiy^ agiaxov genügend an- 
gedeutet ist. Weitere Beispiele: dv6(pxxat (steht offen) sxxiaxai (ist gegründet. 
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dagegen ixrlad'ij=s]st gegründet worden), syvwxa (bin entschlossen), SkwXa 
(bin verloren), "va . . red-vi^xmai (daß sie des Todes seien), eV?? . . dxoveiv 
oTi ol ^EgiJLaZ slev neQixexofiiisvoi (daß . . verstümmelt seien), n^navao 
(Schloß!), vsvixrifjiBvoq (in dem Zustande des Besiegten), xsxXeTa&ai (sei und 
bleibe verschlossen). Manchmal scheint der Kachdruck auf dem Kichtmehr- 
sein zu liegen: Eur. Tro. 582 ßißäx^ ^Xßoq, ßißüxs TQoLa, wie bei Vergils 
'fuimus Troes, fuit Ilium'). Vgl. die terminative Aktionsart (S. 156 f.). 

b) Momentan (perfektiv, aoristisch), bezw. (im Ggs. zu Ingressiv' und 
'resultativ*, s.u.), punktuell (.), d.h. ohne die Vorstellung des Verlaufs, sind 
die Wurzeln oder Stämme z. T. an sich, wie vielleicht eßriv^ siSov, $(pvv, 
Fipvyov, während unter den Tempusstämmen der Aorist diese Funktion über- 
nahm (vgl. auch den punktualisierenden, S. 150 f.). Zu den Stämmen mit punk- 
tueller Bedeutung rechnet man auch die Verba der Bewegung veofxai ögfim- 
fiai slfii ^Qx^ixai noQBvotxai u. a. — warum sollten sie dann aber anders 
behandelt worden sein als die obige Reihe? (s. f. S.). Der ausdrückliche Hin- 
weis auf die Zukunft pflegte in einem ^nsixa, öxpi, xslae u. ä. gegeben zu 
sein. Momentan, im Ggs. zum Präsens und Imperfektum, ist im übrigen 
sowohl der starke (Wurzel-)Aorist — dieser, wie es scheint, vermöge der Be- 
deutung der Wortstämme — als der schwache (s-)Aorist, bei dem -er- der 
Träger der Vorstellung des Momentanen sein dürfte, als der spezifisch griechische 
Aor. Pass. auf -^nv. Ebenso ist der Aorist in homerischen Gleichnissen 
aufzufassen (z.B. e 488; s. H. Meltzer, JF. 17, 239 ff.) und der sog. Aor. 
gnomicus, der in Sentenzen ein zeitloses (so zuerst Pfuhl) oder nur an- 
genommenes Tun oder Sein voraussetzt, z. B. Y 82 Qsx^hv 6b xe v^nioq 
UyvQ} = der Tor [erg. etwa *im Märchen'] ward durch Schaden klug = der 
Tor pflegt durch Schaden klug zu werden). Daß der Grieche in solchen 
Fällen keine Vergangenheit annahm, ergiebt sich daraus, daß er in den ent- 
sprechenden Nebensätzen nie den Konjunktiv durch den Optativ ersetzt; 
übrigens hat schon Herodot daneben auch (pilieiv iS-^Xeiv oder Präsens, und 
auch das Perfektum ist nicht ausgeschlossen (Xen. noXXol 6h 6iä tdv nXov- 
xov . . . anöXXvvxai^ noXXol 6h 6iä (Jö|av . . . (xeydXa xaxa nsnövO-aoiv, 
dabei sind aber jedenfalls noch Lebende gedacht). Im Attischen zeigt sich 
das Bestreben, sogar beim Futurum zweierlei Aktionsarten zu unterscheiden, 
ein Fut. Aoristi zum Ausdruck des Momentanen und ein Futurum Prae- 
sentis zum Ausdruck des Andauernden, z. B. (neben doppeldeutigem aQ^(o = 
1) werde Herr sein, 2) werde zur Herrschaft gelangen) ax^ofo (ich werde 
[anhalten] erhalten, [abhalten] abbringen), vom Aorist 'bcxov, und, von 
^/cw aus gebildet, h'^w (ich werde festhalten, w. haben), z. B. xaXCbg ax^oei 
*er wird in eine gute Lage kommen', aber xaXwq ^^ei *er wird in guter 
Lage sein' — ; ebenso dnoax^aofjtai (werde ablassen) d^^^o/iai (werde mich 
fernhalten), XsKp&i^aofjLai (momentan): XsLxpofjLai (durativ), vgl. auch tpav^aofiar, 
q>avovfjLai, <p^a^'ijaofiaii (p&spovfiai y aiaxvvd^aoßai: alaxvvovfjiaif Ttf4t]dii<f<h 
/jiai:zißiioo/4,ai,lC,7jfjiL(odilaoJ4ai: iC^rniioiOoiJLai^ 6iaXex^i^oofjiai: 6iaXi^0fJLai\ das 
Ngr. hat diesen Unterschied systematisch durchgeführt [vd y^dxpm Fut. absol., 
vd yga^pm Fut contin.). 

Nur eine psychologische Differenzierung des Punktuellen liegt im Ggs. 
des Ingressiven und Resultativen (weniger gut 'Effektiven') vor: man hat 
den Anfangspunkt | ( ) oder den Endpunkt ( )H des Vorgangs 
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im Auge, wie bei hom. ayoQsvaaxo (nahm das Wort), ^dsiaa (geriet in Angst) 
— im Ggs. zum Perfekt ö^öia (bin in den Zustand der Angst versetzt) — , 
iödxQvaa (brach in Tränen aus), ^ne/ixpa (entsandte), elJov = erblickte, um 
dann zu betrachten, und ß^Xog MßaXov (Ausgangspunkt das Mittel des Werfens !\ 
andererseits cinid^avs (verschied), ^neae (schlug fallend auf), ^nefixps (sandte 
hin), }jv6yxs (schaffte hin), dann ijyayov (brachte hin) — neben kursivem 
ayeiv — , s'iSov erblickte schließlich, eßaXov avSga (Ziel!). Ingressive Aoriste 
nichtpunktueller Verba: ßaaiXsvsiv (König sein): ßaaiXsvaai (König werden), 
XCilQBiv (in freudiger Stimmung sein): x^Q^i^^f' {^^ freudige Stimmung geraten), 
(JiQxeiv (der erste sein): &Q^ai (der erste werden), xXdH^eiv (klirren): xXdy^ai 
(ins Klirren geraten). 

c) Andererseits gewöhnte man sich, Prasensstämme , besonders die echten 
(reduplizierenden) io-Präsentia wie yaQyalQCD nafKpalvm^ zum Ausdruck des 
Nicht-momentanen zu verwenden. Das Nicht-momentane heißt imperfektiv, 
sofern im Ggs. zum Perfektiven die Vorstellung des Verlaufs hier vorhanden 
ist. An sich gehört dazu nicht bloß das in ununterbrochenem Verlauf sieb 
Entwickelnde, sondern auch das sukzessiv sich Vollziehende, und in der 
Tat kommt den Präsensstämmen (offenbar erst abgeleitet) auch diese Funktion 
zu (vgl. die Iterativa und Frequentativa auf S. 152 f.), vgl. z. B. Sevoipmv 
iTtoltjae (konstativ) ßtofzdv xal xb Xoinöv dsl d-vaiav inolei (= [immer] im 
Verlauf = er pflegte). Die Hauptfunktion der. Präsensstämme (Präsentia und 
Imperfekta) ist aber die Kennzeichnung des Andauernden, weshalb sie am 
besten Durati va heißen; sie lassen aber auch die Vorstellung des Kontinua- 
tiven. Kursiven oder Linearen zu. Das lag meist schon in den Wurzeln, 
so z. B. bei d^äv, das deshalb keinen Aorist bildet. 

Dasselbe durfte aber auf die (meist als 'punktuell' bezeichneten, s. 
S. 151) Verba der Bewegung zutreffen, bei denen, der Vorstellung des sich 
allmählich Vollziehenden entsprechend, ganz sinngemäß das Imperfektum als 
Tempus der Erzählung dient (nicht: *aoristische' Bedeutung hat!): z. B. Z 189 
Tol 6* ov TL naXiv oixov dh vtovvo, oder n^o^ys = rückte allmählich (all- 
gemach) vor; vgl. auch ixa&sl^of^ijv = 1) setzte mich nieder, 2) saß da. Von 
den Verbis der Aussage bedeutete ^(frj oder iXsys 'entwickelte', während eine 
konstativ, komplexiv (besonders wo es auf die zitierten Worte zurückwies) 
oder momentan gedacht sein kann. Ein inolsi auf Kunstwerken (neben dem 
üblichen inolrjas) bedeutete 'hat daran gearbeitet* (Imperfectummodestiae); 
ähnlich ixdXei (lud ein) neben ixdXsas (entbot). Meist bleibt bei den Durativa 
der Anfangs- und der Endpunkt des Vorgangs außerhalb des Gesichtskreises, 
so bei den Stämmen von slvai ^slv ^ad-ai und bei den zahlreichen io-Prä- 
sentien (s. S. 97,b), wie x^^Q^ nafz^alvo}. 

Häufig schwebt aber auch bei diesen Stämmen der Anfangs- oder End- 
punkt des ganzen Vorgangs vor; sie sind dann terminativ, genauer entweder 
initiv (konativ oder inzeptiv) bezw. finitiv. Als terminativ gelten die 
vier Nasalklassen ödfzvTjf^i, ödxvw, ^gvvfii, tIvw) und die -(7;^Q>-klasse (ßdaxw). 
Initiv ist z. B. BQvvfii (setze in Bewegung) — neben momentanem wqto (er 
erhob sich) — und xo(jl11C,slv (weg)holen; finitiv ist ayvvfiL (zerbreche) — neben 
momentanem aysv (^dyriaav) — und so wohl auch die eigentlich perfektischen, 
also in gewissem Sinne teils präsentischen teils imperfektischen reduplizierten 
* Aoriste' xixXvre (aufmerksam jetzt!), Tsvaytbv (in Berührung befindlich), 
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^texfjte (hat [ihn] abgeschnitten) ijQa^ov (habe eingefügt), ^xaxov (habe in 
Betrübnis versetzt), ^yayov (habe verbracht); von ihnen ist dann freilich nur 
ein Schritt zu den ingressiven und resultativen Aoristen. Auch das Perfektum 
ßißrjxa hatte, entsprechend der Mehrdeutigkeit von ^ßrjv (durativ = ich ging, 
initiv = machte mich auf, finitiv = gelangte hin) verschiedene Bedeutungen 
(bin unterwegs, bin weg, bin dort), vgl. ißsßi^xei q 26 n 856 y 410. — Mit 
kontinuativ meint man speziell die Fortsetzung im Ggs. zum Beginn. Be- 
sonders anschauliche Beispiele bietet Meltzer, Gr. Gr. II, z. B. Imperativ äva- 
yiyvfpaxs = 1) versuche zu lesen (konativ), 2) heb' an zu lesen (inzeptiv), 
3) lies weiter (kontinuativ), 4) lies durch (finitiv), 5) lies wieder und wieder 
(iterativ), 6) lies anhaltend (durativ) — bei eri y^difsc dagegen dürfte das 
Durative lediglich in hi zu suchen sein. 



Zu den Aktionsarten im weiteren Sinn rechnen wir noch folgende: 

d) Den bloßen Wunsch drücken schon seit uridg. Zeit die Desiderativa 
auf -asio) aus, wie nolsfiriaeim *wünsche Krieg zu führen', dxpeict) 'wünsche 
zu sehen', eine Bildung, an die einerseits das -<t- der Koigunktive bezw. der 
Futura, vielleicht auch das wohl finitive -axo) (S. 158. 156 f.), andererseits das 
-i-Formans des Optativus (vgl. auch S. 97, d\ am entschiedensten aber das 
(T^o) - Futurum erinnert. Von diesem abgesehen ist in der Tat das Kenn- 
zeichen des nicht bloß Gewünschten, sondern wirklich Gewollten, Beabsichtigten, 
Erwarteten und Zukünftigen neben dem Modus Coigunctivus (S. 160 ff.) das 
(Tempus) Futurum (S. 164): z. B. hom. ßaX^ovxi ioixcog = einem, der 
schleudern will, gleichend, herod. oiSslg . . . tlaiv ovx änoxelasL = keiner 
soll der Strafe entgehen, hom. r« iaaofxsva == das was kommen muß, dann 
erst z. B. XenpS'i^aerai = wird übrig bleiben. — Die Endung -ida)' scheint 
nicht den Wunsch, sondern eine Sucht auszudrücken (s. S. 97, ö). 

e) Den Versuch drückt das Praes. bezw. Imperf. conatüs aus, z. B. in 
nsid^si (sucht zu bereden), ^nsid^e (redete zu), iölöov (bot an), §Q6i (wollte 
nehmen), ovx si'ofv (mochte nicht leiden), während die sog. Inkohativa auf 
-axfo (s. 0.) von einigen besonders bekannten Beispielen aus, wie ^ßdaxat 
yrj^daxo} yevsidaxo) (bekomme einen Bart), ihren wenig zutreffenden Namen 
mehr zufällig bekommen haben dürften. Als eine den Konati ven sinn- 
verwandte, wohl jüngere Gruppe, die wir Inzeptiva heißen wollen, ist die- 
jenige der mit viio- zusammengesetzten Verba anzusehen: ausgehend von der 
Grundbedeutung 'unter', nimmt bno- in der Zusammensetzung vielfach den 
deminutiven Sinn von 'kaum, schwach, leise, wenig, etwas' an (z. B. in vno- 
öaxQvcü)^ woraus sich weiterhin sogar der von 'heimlich' entwickelte (z. B. in 
vno-vsvfo). — Offenbar steht nun aber dem bloß Angedeuteten diametral 
nicht etwa das Effektive (im Sinn des Verwirklichten; oder von 'en effet') 
gegenüber (wie in dem Satze KXiaQxog ißid^sro [wollte erzwingen] . . . 
avvijyfxysv [hat dann zusammengebracht]), sondern das ganz Entschiedene 
(sehr, stark, laut, viel, alles), das Emphatische oder Intensive (vgl. S. 153), 
bei dem der Verbalbegriff nach Grad oder Zahl gesteigert ist. Auch ihr 
Kennzeichen ist, wie das der ihnen nahe verwandten Iterativa (S. 152), schon 
im Uridg. die Reduplikation, z. T. in Verbindung mit dem Präsensformans 
-io-, so neben *^aw (verlange) in fiai-udo) (verlange heftig), neben 7tviQ> 
(schnaufe) in not-nvio) (schaufe vernehmlich, schnaube), neben <paLv(o (auch 
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intr. = scheine) nafi-tpalvm (scheine hell), abgeblaßt in ridtjfii Sl-öw/jh usw. 
Die sogen, intensiven Ferfekta finden sich besonders bei Homer: niipQixa 
(doch wohl im Ggs. zu etpQiSS), na(pößTiiJLai (Ggs. iipoßijd^v), fxifivxe (Ggs. 
fjLVxe BfJLvxe) u. a. 

f) Keinen klaren Ausdruck hat der Gegensatz des Fiktiven (Unechten) 
und des Effektiven (Echten) gefunden (vgL o.), doch vgl. ömQ-Ltfitp dong-idt^m 
(mache einen Dorer in Sprache oder Tracht) und dazu unser 'schwäbeln' und 
'schauspielern'; vgl. auch -idm (S. 97, d). Zugleich führen diese Bildungen 
wieder zu dem Gegensatz des intransitiven (absoluten) und transitiven 
(kausativen) Gebrauchs hinüber: vgl. ayvsvoi (bin rein, mache rein) mit 
ayviC^Q) (mache rein). 

Anm.: Solche feineren Unterschiede konnten von jeher auch durch 
Präfixe, besonders aus der Gruppe der Präpositionen, kenntlich gemacht 
werden; z. B. dno-xzslveiv er-morden, äno-xtslvai hin-morden; d7t-aiT€iv 
ab-fordem, Sia-yiYvc^axeiv durch und durch ■= genau kennen lernen, Ix- 
fjLav&dvsLv aus dem Grunde (gründlich) oder er-lemen, ini-ixivaiv zu-warten, 
noch bleiben, xara-ÖKbxeiv hin-, ver-folgen. Vergeblich war dagegen das 
Bemühen von Eleanor Purdie (The perfective * Aktionsart* in Polybius, IF.IX), 
nachzuweisen, daß Präpositionen die Aktionsart in der Weise ändern könnten, 
daß z. B. avvoQäv soviel bedeute wie das Simplex Idelv, daß also die 
Wirkung derselben 'perfektivierend' sei Hans Meltzer hat das widerlegt. 
Vielmehr erscheint, den obigen Ausführungen entsprechend, mit Vorliebe 
der Aorist der Komposita in resultativem, ihr Präsens in finitivem Sinn. 
Bei einer umfassenden Untersuchung der mit Präpositionen u. a. Wörtern 
zusammengesetzten Verba dürften folgende Gegensätze zu beachten sein: 
hin — her (hinein — heraus, herein — hinaus), hinüber — herüber, hierhin — 
dorthin, hier — dort, hinab — herauf (herab — hinauf), unten — oben, vor 

— hinter, entlang — um herum, hin und her — auf und ab, für — wider, 
allein — zusammen, gut — schlecht, usw. Dabei sind besonders in die Augen 
fallend Paare wie dv-dyBO^ai — xat-dyead-ai, dno-ßalveiv — ini-ßaCveiv, ela- 
dyeiv — i^-dyeiVy ifji-ßdXXeiv, — ix-ßdXXeiVf int-ßdkXeiv — vno-ßdXXeiVy 
7iQO'7iifi7t6iv — fiSTcc-nifiTceiv, ow-aigeZv — öi-ai^slv, vn-ix^iv — vnsQ- 
iX^iv, imO'ßUnsiv — öia^ßkineiv, vn-ayyilkeiv — i^-ayyiXleiv, d-nogelv 

— sv'TtoQelv (Plat. Phaid. 84, c. d.). Für die Frage des Bedeutungswandels 
aber kämen neben dvd = 'zurück' u. a. auch Fälle in Betracht wie fxiXei 

— /jteza'fjiiXei (neben d'fjteXetv), öslv — dnoSstv (los-binden) u. a. 

g) Die sog. Diathesen (die Genera verbi der Schulgrammatik) und die 
reflexiven Verba. Über das ursprüngliche Verhältnis von Aktivum 
und Medium läßt sich nichts Bestimmtes sagen. Zwar sind die primären 
sowohl als die sekundären Endungen dieser beiden Diathesen, z. B. -tai: -ti: 
und -to: -t, vielleicht ursprünglich unter dem Gesichtspunkt der Stamm- 
abstufung zu betrachten, aber damit ist ihre Bedeutung noch nicht auf- 
gehellt Vergleicht man aber {^ßflv mit *ßafjL'^(o ßalvco^ so wird man trotz 
ßl'ßri'fjLi geneigt sein, den auf -(i auslautenden Stämmen eine ganz besondere 
Bedeutung für die Entwicklung der Verbalformen zuzuweisen und z. B. ß^v 
für eine mehr oder weniger reine Stammform (*ß(Xß^ *ßni^) zu halten, der 
ursprünglich lediglich die Wirklichkeitsbedeutung 'gehen' oder vielmehr 
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*Grang' zukam, vielleicht in Verbindung mit dem kaum mehr erkennbaren 
Best eines in zahlreichen Bildungen wiederkehrenden Personalpronomens 
(i-y Darnach könnte die Anfügung der Endungen -fXL und -v an die 
Verbalstämme als eine spätere Stufe der Verbalbildung angenommen, es 
könnte aber auch ein Neben- oder Nacheinander von solchen Formen, die 
mit einem personellen Formans -i- (-^jcw erinnert an iydt) und solche, die 
mit einem Possessivpronomen -ßi -ai -xi usw. gebildet waren, vermutet 
werden. Hält man dann weiter neben -fii -ai -ri die medialen -fjiai -aai 
"Tai, so scheinen nur verschiedene Kasus von gleichen pronominalen Wurzel- 
wörtem vorzuliegen. Die verschiedenen Arten des Mediums dürften das be- 
stätigen; in 'ßai -aai -xai sind nämlich der Reihe nach die Funktionen aller 
Easus mit Ausnahme des Nominativs (und Vokativs), nachweisbar. Wie das 
zu erklären sein mag, bleibe dahingestellt. Die Tatsachen sind folgende: 

a) Es gibt Aktiva tan tum, wie sI-ijlI (vermutlich aus W. ^<r- + Dokativ.] 
Pron. [vgl. S. 87, V], mit dem sich aber vielleicht bald keine bestimmte 
Kasusvorstellung mehr verknüpfte), dlSco'fxi, und (möglicherweise aus *^<^-5) 
^d(o (vielleicht zuerst =« *Essen' + ^meinerseits' und später = *essen* + *ich* 
vorgestellt), von W. guem- *ßafZ'^(o (ßl'ßrj-fjii ßd-axto) = lat venio got. qima 
nhd. komme (eig. *kommen* + *ich') usw. — Fut. allerdings medial! — und 
Media tan tum, wie xsi-fiai, vielleicht = 'Liegen' + 'meinerseits* (vgl. 
S. 87. 80), ßalvofzai ('Erregung* + 'meinerseits') und weiterhin z. B. aiSiofzai 
('Scheu' + *meinereits'). So würde sich auch z. B. mediales y/yvo/ua« ('Werden' 
+ 'meinerseits') neben aktivischem yiyova (Gewordensein + ich) durch die 
Annahme erklären, daß sich bei der volleren Form auf -fiai die lokativische 
Vorstellung länger erhalten habe. Es käme also in der Entstehungsgeschichte 
des Mediums vielleicht der lokativischen Vorstellung eine ganz besondere 
Bedeutung zu, und der Lokativ müßte hier allmählich die Funktionen 
mehrerer anderer Kasus übernommen haben. In die Funktion des Genitivs 
ginge dann z. B. über, neben &vw, .das nichts weiter bedeutete als 'Opfer* 
+ 'ich', d^vo'fxai == *Opfer* + 'meinerseits' = 'um meinetwillen'. An die 
Funktion des Ablativs würde z. B. erinnern ancD^ovfjLaL xiva = *ich stoße 
einen von mir weg*, an die des Instrumentalis das die Beteiligung des 
Subjekts an dem Vorgang ausdrückende dynamische Medium: z. B. cll^ofiai 
'Verehrung' + 'mit meinen Mitteln' = 'ich verehre' (neben jüngerem «5cw), 
z.T. zum Ausdruck gemütlicher Anteilnahme (sog. Deponentia Medü): d-sdaacd-ai 
und danach z. B. {A 56 ^xi qu d-v^oxovxaq) ÖQäxo (weil ursprünglich = 
'Augen' + 'mit seinen' = 'sehen mußte'. Den Gegensatz dazu bildet das 
Facti tivum oder Causativum, z. B. xaxixavasv = ließ verbrennen, 
iSiSd^axo = ließ unterrichten; <poßk(o (jage), dxi(o (lasse fahren, reiten) u. ä. 
scheinen urspr. Frequentativa zu sein. Wie nahe dann dem dynamischen das 
dativische, indirekte Medium stand, zeigt z. B. Herod. 4, 88 ^Trt-y^xxt/^aa^öff 
('von sich aus — ' und 'für sich aufschreiben*) neben imyQOLfpeiv ('eine Auf- 
schrift verfassen') oder noQLK^oixal xi ('verschaffe mir etwas'). Als Medium 
des Interesses gilt es z. B. in ^vXdxxo/iai ('Bewachung' + 'in meinem 
Interesse') bezw. (pvXdxxofiaL xiva ('bewache jemand in meinem Interesse' = 
'nehme mich vor ihm in acht'). Es bliebe das akkusativische oder direkte 
Medium, z. B. yv/ivd^o/iai ('Übung' + 'meinerseits' = 'übe mich'). Da- 
neben konnte das Pronomen seine Selbständigkeit festhalten, besonders bei 
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einem Gegensatz der das Objekt bildenden Person zu einer andern Person, 
z. B. ßXdnxiOy ox^Qy(Oy änoxtelvo), anox^vnxo} und dTtoxpvnzofjLai dfxavtdv, 
yvfjivoCC^Q} ifjLovxöv neben bloßem yvfjLvdC.ofiai. Über das reziproke 
Medium s. S. 140, c, (5. 

ß) Wenn nun schon uridg. z. B. neben Xov(o = 'Waschen' + *ich' Xovoßai = 
'Waschen' + 'meinerseits' gebräuchlich war, so konnte das ohne weiteres 
nicht nur *mein Waschen' bedeuten, wobei als Objekt sowohl die eigene Person 
als eine andere denkbar war, sondern auch 'mein Gewaschenwerden'. Zum 
dynamischen und den yerschiedenen Formen des reflexiven Mediums, aber 
auch zum Akt. intransitiver Stämme (dies erst auf griechischem Boden!) tritt 
so offenbar ganz ungezwungen die neue Diathese des Passivums. Be- 
sonders bei Medien in intransitiver Verwendung lag diese Verschiebung nahe, 
ebenso bei Perfecta wie xexvxai, xixkrjfjiai. So ließen sich neben der Tat- 
sache der Verwendung verschiedener Diathesen für dieselbe Sache (vgl. 
iaayayeZv yvvalxa = iaayay^aS'ai yvvaZxa wie im Deutschen) am ein- 
fachsten gewisse Besonderheiten erklären, die wir gewöhnt sind als Anomalieii 
anzusehen: z. B. aiydo) (Schweigen — ich) neben aiy^aofxai (Schweigen — 
später — meinerseits) = werde schweigen, nachklass. <pvXd^ofjLai (Bewachung 

— später — meinerseits) = werde bewacht werden, a^oßai = dx^oofiai = 
werde geführt werden; ^axvv&rjv (damals — Beschämung — geschehen — 

— mein) = schämte mich, aber alaxwovfxai (Beschämung — später — meiner- 
seits) = werde mich schämen; i(pdvijv (damals - Erscheinen — mein) = erschien, 
aber iipdvd-ijv (damals — Erscheinen — geschehen — mein) = wurde gezeigt, 
und taxTiv (damals — Stellen — mein) = stellte mich (Objekt in iaxT^v nicht 
angedeutet, aber auch keine Diathese !) neben ^axijaa (damals — stellen — tat 
ich) = stellte, iaxrjadfzrjv (damals — stellen — tat ich — meinerseits) = 
stellte mir, st. für mich, iatd^Tjv (damals — Stellen — geschehen — mein)= 
wurde gestellt, axi^aofzac (Stellen — später — meinerseits) = werde mich stellen; 
fjad-Tjv (Freude — Geschehen — mein) deponentisch = freute mich , i^r?}^v 
(Schwäche — Geschehen — mein) unterlag (Passivdeponentia), ^xxi^aofxai und 
iixtTjd-ijao/jtaL (Schwäche — [Geschehen] — später — meinerseits) = werde 
unterliegen, dvTjyayofxrjv = dvi^x^V^l ifjiifiTjadfiTjv (damals — Nachahmen — 
tat ich — meinerseits) == ahmte nach, ifzifzi^d^Tiv damals — Nachahmen — 
Geschehen — mein) = wurde nachgeahmt, fjLSfiifirjfmi (Nachgeahmtsein — 
meinerseits = N. von mir) «= 'ich habe n.* und (N. meinerseits = *ich bin n.'; 
endlich wird damit das Pass. intransitiver Verba verständlich wie dfieXovfjiai, 
dTcioxovfiai u. a. 

3. Modalformen. 

Der psychologisch bewegten Aussage {xpvxix^ öid&eaig) oder derjenigen 
Form der Aussage, die einen subjektiven Zustand zur Voraussetzung hat, 
dessen objektive Nebenbestimmung die Handlung ist, dienen die Modi. 

a) Der Modus voluntativus (volitivus). a) im unabhängigen Satz. 
aa) Eine bestimmte Willensäußerung oder ein Verlangen, das man an sich 
selbst richtete, unter Umständen mit Einschluß anderer, wurde durch den 
(ursprünglich durativen) adhortativen Konjunktiv ausgesprochen und 
zwar sowohl: im affirmativen unabhängigen Satz, meist nach ays, (pi^s, 
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u. ä. (z. B. X 450 Löwix^ axiv' Igya rixvxtai, I 61 dW ay' iytbv . . . d^slnof 
xal ndvza öil^Ofjiai^ Eurip. Andr. 333 <piQ€ Sij ötans^dvwfjLSv Xöyovg, X 381 
ei <J' ayer' . . . nsiQri^&fJiBv) als in dem mit fi^ negierten Satz (A 26 fii^ ce, 
yiQov, xoLXyCiV iyib na^ä vrjval xixelo) (vgl. 587 dvdaxso . , , [i^ as , , , 
LÖwfjLai [nicht als abhängig empfunden!]), M 216 fi^ lofxsv), ßß) Galt die be- 
stimmte Willensäußerung anderen Personen, so stand aa) beim Gebot teils der 
Imper. auf •-tod (s. S. 101), teils der imperativische Infinitiv (s. S. 128 f.), nur 
selten bezw. dialektisch (schwerlich von jeher) der Konjunktiv: Soph. Phil. 300 
<piQ* J) rixvov, vvv xal x6 xfjq v^cov ßd^^q (a. L. (xdS'e, aber fid^i^q steht 
im Sinne von diijyi^aw/jLai), el. xd öh xpdg>iafjia . . . dvaxs&a (soll aufgestellt 
werden = wir wollen aufstellen) iv xd lagöv xw diÖQ xCb Vlvfinlm; bb) beim 
Verbot stand ursprünglich als Prohibitivus /w^ mit dem Injunktiv, wes- 
halb wenigstens bei der 2. Person die Möglichkeit geblieben ist fji^ nolrjaov 
zu sagen. Abgesehen davon ist beim sog. ^Aoristverbot' der prohibitive 
Konjunktiv Eegel geworden: /ur) noi^aj^g, ß^ noi^ay {fi^ notncdxoi nur, 
wo eigentlich die 2. Person gemeint ist: fjirjSslq [sc. vßciv] . . . &avfida^, 
dXXd . . . dxovadxw statt ßff ^avßdarfcs dlk^ dxovarjxs); sonst hatte bekannt- 
lich späterhin der Imperativ des Präsensstammes zu stehen (hier fi^ nicht 
ursprünglich!): ^^ noiei, ß^ noielxu}. Als Ausdruck einer Befürchtung oder 
Warnung war jedoch der Konjunktiv Präs. auch bei 2. und 3. Person allgemein: 
7t 255 fjL^ . . , änoxslasaiy B 195 /m>} xi xo^^odfievog ^i^^ xaxöv vlag 
Axaiwv; vgl. auch, Plat. Gorg. 462 e ß^ dyQoixöxeQov y, Apol. 39 a fi^ oi 
Tovx* y Xalsnöv (diese Sätze wurden als abhängig empfunden!). Neueste Lit.: 
H.D.Nayior, W.Headlam und H. J.Roby in CIR. 19, 1905. — Vgl. S.164,f. 
Als entschiedene, aber doch höfliche Befehlsform dient das Futurum (Neg. 
meist oi): Lykurg. 67 xal oh xovxo koyisTod-s, Lys. 29, 13 xal firjöeßlav 
(cbxolq adsiav dmaexe. In ironischem Sinne konnte statt des voluntativen 
Konj. der 2. und 3. Person auch der präskriptive PotentiaUs stehen (s. u.): 
Soph. Phil. 674 x<^9otg av eiam (du könntest hineingehen), vgl. iß 149 x^e^S 
xLq ol enoixo yegaixeQog und a 141 t^J (jl^ xlg noxe ndfinav dvi^Q a^eßl' 
axioq etri, dXX^ 3 ye aiy0 öwga ^ewv ^xoi, im Elischen und Kyprischen in 
Gesetzesvorschriften: el. avvfiaxla x' l'a ixaxöv ^^r^a = Bundesgenossenschaft 
mag= soll oder wird, so Gott will, auf 100 Jahre sein (SGDJ.n, 1149), kypr. 
(ohne xal): rj öwxoi vv (SGDJ. n. 60, 16). — ß) In Nebensätzen stand der 
Konjunktiv bei allen drei Personen: ipcö, 'Iva {(jl^) fidOy (fidS-ofai); elni, 
"va eCöu) (eiöwfiev), bzw. /ui^ dyvoä) {fiij dyvowßev); egel, 2va ß^ ßdd^g 
{fjidd^e), 

b) Der Modus optativus steht bei allen Aktionsarten zum Ausdruck 
des bloßen Wunsches und der bescheidenen Bitte, bei Homer auch noch des 
unerfüllbaren Wunsches, und des der Vergangenheit angehörenden. Der Satz 
wird dann oft durch ei'&e, el ydg, to^ eingeleitet (Neg. ßi^): ei&e vyiaivoig — 
iyw d-Qaavg xal dvaiö^g oilr' elfü (x^xe yevolßijv — xed^alrjg (mögest du des 
Todes sein!); femer vgl. N 826 ei y&Q odrcy ye Jiög ndig aiyiöxoio ei'rjv 
^fjLaxa ndvxttf xixoi öi fie TCÖxvia^Hgrj (hätte mich doch Here zur Welt 
gebracht !). Es findet sich jedoch für irreale Wünsche auch schon bei Homer 
die indikativische Ausdrucksweise ei'd'* elxov (erst nachhom. auch von der 
Vergangenheit) und ei yaQ TivS-dfiriv, Eine Abart des wünschenden Opt. ist der 
konzessive Opt.: i^eXdaeie (mag verjagen), üyoixo (mag mit sich nehmen), 

EluB. Philol. IL 1. 8. Anfl. 11 
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eine andere der Opt. urbanitatis, dieser aber mit av verbunden, ein Beweis, 
daß er, obwohl einen Wunsch ausdrückend, Yom potentialen Opt. (s. d) ausge- 
gangen ist: ovx av (p^dvoiq Xiycov 'würdest du wohl alsbald sagen'? (vielleicht 
ironisch) = sage gefälligst sofort! 

c) Als Modus prospectivus dient abermals der Konjunktiv, an 
dessen älteren Formen schließlich die futurische Bedeutung haften blieb 
(s. S. 157, d). a) in Hauptsätzen (Neg. oi). aa) A 262 ovöh iS(ofiai, Z 459 
xal nozi xiq siTt^aiv^ in Frageform e 465 und att rl ttö^co; sonst in den 
Futurformen ^iöofiai niopiai x^<^ noch zu erkennen; ßß) mit xi{v) oder av: 
A 433 ^ x€v . . , ^vfxbv öX^aayg, A 184 iyo) di x äyof B^ia^löa; A 387 oix 
av toi ;c(>a/(j//y(Xi ßiSg. /?) in abhängigen Sätzen (Relativ-, Vergleichungs-, 
Temporal-, Frage-, Bedingungs- und Absichtssätzen), gleichfalls vielfach mit 
x^{v) oder av, das später z. T. obligatorisch wird: a 335 f. Sg rlg a' . . . 
ixnsfjixp^ai; o 311 Sg xs fxe xsla^ aydyj^; l 135 Sg xi os n^ipvy\ im Gleichnis 
iV 179 f. ? r' . . . naXaaai;i\ ß 25 Ztxi xsv eiTtw; vorangestellt 3v ö^ av iym 
dndvevd-e vsibv i&iXovra voi^aat, . . . ; — K 183 wg Sh xvveg negl /zijXa dva- 
Q}QiqamaLV\ B 147 log ö' dts xlg t' iXi^pavta yvv^ tpolvixi fiiiivjf; I 26 (oq 
av iyü)v sinm, neid-wfjisd^a; Y 243 dnncDg xsv id'iX^aiv; — ^ 323 Sre fuv 
S-dnTODOiv ^Axaiol, \p 258 önnois &vßw ad} i^ik^g, ebenso. mit Zxe xb%\ 
önnöxs xsv, 8r' av, onox' av, evxs, evx* av, i^fjtog {6 400= jedesmal wenn), 
^(f^a (während, solange als), Stpga xsv, S<p^' av, Sg>Q* av fiiv xsv (solange 
nur immer), slg 3 xs{v) ; insl, insL xs, in^v (einmal ^nsl av), tcqLv (ohne xh 
oder av\y, — n \Z^ sl . . , sX&at; J 15 f. ^ . . Sgao/zsv ^ . . . ßdXw/isv; 
I 619 ? x€ vsmfjLsS'' , , . ^ xs /livcDfjisv; 16 f. ov fihv olS*, sl , . . ^navQtjat; 
n 860 f. xlg 6' dl6\ sl x* "AxiXevg . . . y^y; — S" 163 ff. sV ncag . . . xw 
6' vnvov . . x^^V (^on Hause aus keine Frage, sondern Bedingung!), 6 282 
s)l xiv XI (pö(og Aavaoloi yivijai; D 39 ^v nov xi (pdwg JccvaoTai yivwfieu; 
X 86 sX nsQ ydg as xaxaxxdv^; A 455 si xs S'dvw; a 318 ^ nsg ydg x 
id^eXwaiv; P 289 sl 6' av . . ovx i&iXcoaiv; ä 353 ifv i&iXyo&a xal at xkv 
xoi xd fzsf4i^Xy; -- () 10 ^Vc* «V ixsld-i öalxa nxwxsvy. Vgl. hauptsächlich 
die Arbeiten von W. G. Haie in StAPh (Chicago) 1 S. 6; TrAPhA. 24, 156—205; 
HSt. 12, 109—123; und im übrigen die Grammatiken. 

Anzuschließen ist der deliberative (dubitative) Konjunktiv (Neg. 
tiirjD in unabhängigen und abhängigen Fragen, (letzterer nach M. L. Earle viel- 
mehr vom Konjunktiv in Relativsätzen ausgehend): o 509 ny x* Slq^ 4y<h, <piXs 
xixvov, im, xsv öwfjiad'* ^Ixatfjiai; K 62 avd'i fiivo) . . . . jje d-iw, Xen. Konun. 
1, 2, 45 nöxsQov ßiav (p&fJLSv rj fi^ ipwfisv slvai; — 11 436 ? fiiv . . di^at . ., 
^ . . dafidaao}, Xen. Kyr. 8, 4, 16 oix oIS^ sl . . So}, Soph. PhiL 938 oi yaQ 
aXXov ol6' 3x(p Xiyw. — Statt dieses Konjunktivs stehen oft Umschreibungen 
(<^f ^ X9^ n. a.), bei der Vergangenheit müssen sie stehen. 

d) Der Modus potentialis betrifft das bloß als möglich Erwartete (Neg. 
ov), gibt an, daß etwas (geschehen) sein oder geschehen (sein) möchte, könnte, 
dürfte, würde usw., und steht bei Homer auch ohne xi(v) oder äv: y 231 ^sia 
d^sdg y\ id-iXmv . . aawaai, T 321 oi fihv ydg zi xaxwxs^ov &XXo nddi>ifii, 
Aisch. Ag. 620 ovx I<j^' dnwg Xs^aifjLi xd xpsvöfj xaXd (verschieden erklärt, 
weil dem eigentlichen Optativus nahestehend, vielleicht als Eventualis zu be- 
zeichnen. Als vermittelnd mit der schon bei Homer üblichen Form mit x^v) 
oder av dürfen vielleicht Beispiele in Frageform gelten wie tl xsv ^i^aifii 
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*was konnte (I) ich tuni' ^rdig Sv dXolfiäv *wie würd' ich umkommenl' Er 
steht übrigens ursprünglich ohne Bücksicht auf die Zeitstufe: P 70 ^vd'a xs 
pcZa ip^Qoi (leicht hätte er davongetragen) , ,^ el (ji^ ol äydooato ^oZßog, 
E 311 xai vv xsv i'v^' dnöXoiTo (er wäre umgekommen) . . . el fi^ , , vörjas, 
A 232 B 242 ^ ydg äv, 'AxgetÖTj, vvv vaxata Xwß^caio (möglich: das dürfte 
dein l^ter Frevel sein!), B ^ sl . . ivlonev . . , xsv ^al/zev (wir könnten 
sagen), o 506 i^w&ev 6i xsv ^fifAiv dSoinö^iov nagaO-slßriv (der Hinweis auf 
die Zukunft lag zunächst bloß in ^<ö^sv\ Lys. 7, 41 «^Aic&raroc «>' ysvolfjifjv, 
et ipvyäq dSixcog xataari^aofiai , Soph. Aj. 186 ^xoi ydg av S-sla v6aoq=i 
^sla vöaoq aircij) ifjLTtsTtrwxvZa av sirj. Neben dem Fall der Möglichkeit 
kommt der des scheinbaren Zweifels in Betracht wie Plat Symp. 175 e ^ 
ixkv ydg iß^ (sc. ao(pla) <pavXi] tiq ctv si'rj, und der der Fiktion einer Situation, 
besonders in Verbindung mit Potentialen Bedingungs(neben)sätzen (Modus 
fictivus, vielleicht die älteste von diesen Formen) a 414 f. ovx dv 6^ nq inl 
^Tjd-ivti Sixalü) . . ;raA67ra/vot, A 255 Tgwsg fjiiya xsv xs^ccgolazo dvixip 
el . . nv&oiato, Opt. Fut. (s. u.) mit &v ist seit dem Altertum geleugnet, 
aber von Bud. Eapff an drei Stellen bei Diodor .nachgewiesen worden (Der 
Gebrauch des Optativs bei Diod. Sic, Diss. Tübingen 1903). Über den Opta- 
tivus in der Aufforderung s. bei a und b). — Der Potentialis stand auch in Neb en- 
s ätzen: in Belativsätzen, in Nebensätzen mit wg oder Svi nach Yerba dicendi 
und sentiendi, in Absichtssätzen nach einem Haupttempus, und in Bedingungs- 
sätzen (s. 0.) mit sl oder aZ, die vielfach auf Wunschsätzen beruhten (auch 
bei Fallsetzungen neben dem Ind. und dem futur. Eoi\junktiv, z. B. W 27 A: 
Aischin. 3, 110) und merkwürdigerweise bei Homer und im Att manchmal 
mit xi(v) oder dv verbunden werden (E 273, Plat. Erat. 398 e, Dem. 4, 18). 
Als eine Abart dieses Opt. im Bedingungssatze, die mit dem Modus fictivus 
übereinkommen dürfte, bezeichnet Haie (TAPhA. 31, 1900, 138 ff.) denjenigen, 
der eine rückhaltlose Folgerung aus einer eventuellen Wahrheit zieht, vgl. 
den Amphiktyonenbeschluß bei Aischin. 3, 110 sX rtg tdSs nagaßalvoi (sollte) . . 
ivayijg Mono. — Über den Opt. iterativus und den Opt obliquus s. die 
Satzlehre. 

Zur Geschichte des Optativus hat schon vor mehreren Jahren Karl 
Reik (die Arbeit liegt jetzt gedruckt vor: Der Optativ bei Polybius und Philo 
von Alexandria, Leipzig 1907) in Ergänzung von Wilhelm Schmid (Attizismus 
in 83) nachgewiesen, daß der Opt. bei Polybius, obwohl dem att. Sprach- 
gebrauch entsprechend, im Bückgang begriffen ist, besonders stark der oblique, 
wälirend ihn Philo als Attizist wieder mehr anwendet; im Ngr. fehlt er ganz. 
An Besonderheiten beachte das Fehlen von dv beim Potentialis, das Vorkommen 
von dv beim Inf. Fut. und das Vorkommen des Opt Futuri» 

e) Ein besonderer Modus irrealis kommt schon bei Homer sowohl beim 
Wunschsatz (s. S. 161) als beim Aussagesatz {%yv(og dv) vor; den Optativen 
(modalen) Charakter zeigt dort die Wunschpartikel und unter Umständen die 
Negation (i^ an, hier der Zusatz von x^v) oder dv. Eine weitere Neuerung 
war die Verwendung des Irrealis auch für die Gegenwart, z. B. A 415 alB^* 
S^sXsg (du solltest). Die Wahl des Imperfektums bezw. des Aorists richtete 
sich ursprünglich nach der Aktionsart. Als Negation trat auffälligerweise ßii 
ein. Lit: Brugmann Gr.Gr.<* S. 511, A. 2; C. Mutzbauer, Die Entwickelung 
des sog. Irrealis bei Homer (Phil. 61> 481—502). 

11* 
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f) Der Imperativ ist der Modus der Aufforderung an andere in jeglicher 
Form, wobei die Form auf '^'-töd (s. S. 101), für die meist der imperativische 
Infinitiv eintrat (s. S. 128f.)> ursprOnglich auf einen bestimmten Zeitpunkt 
hinwies. S. im übrigen bei a. Über die später an die Stelle getretenen 
Höflichkeitsformen s. Miller, The Limitation of the Imperative in the Attic 
Orators, AJPh. 13, 399 ff., und beim Futurum und Optativ. Der Imp. steht 
auch in konzessivem Sinn (^azto^^es sei!). Imperative in Nebensätzen 
waren nicht unmöglich, so nach &aT€ und inei, aber auch im Relativsatz 
und nach dn (Thuk. 4, 92, 7 xxda^wv [überl. xrdo&ofaav] in konzessivem 
Sinn. Auffällig: xeioO^ot ii/iZv xavta r(p Aoyß>; 'soll dies feststehen'? olad^ 
ovv S öQaaov; = dial. *weißt was? tu's! (=8 Sei oder XQ^ Sgdaai), 

4. Die Zeitstufen. 

Die Zeitstufe war bei den Yerbalformen von Hause aus gar nicht aus- 
gedrückt, außer soweit der Stamm einen Hinweis darauf enthielt (s. S. 155, b). 
Aber von der durativen Aktionsart als dem Ausdruck des dauernden Zu- 
standes führte durch die Beziehung dieser Vorstellung auf den augenblick- 
lichen Zustand des Objektes eine Brücke zum Tempus praesens, und 
ebenso vom Modus exspectativus (dem Konjunktiv und in geringerem Maße 
auch dem Optativ) aus durch die Beziehung der Vorstellung auf die augen- 
blickliche Bewußtseinslage des Subjektes zum Tempus futurum; das modale 
Formans sio- wurde hier mit dem vermutlich aktioneilen, das Momentane 
ausdrückenden s- der Aoristformen, zumal des Eonj. Aor., verquickt und zum 
hauptsächlichsten Kennzeichen des Zukünftigen. Eine Erinnerung an die 
ältere Form haben die Futura mit präsentischer Form erhalten wie Mo (im 
nlofiai x^^ (vielleicht auch ^atai) und die Präsentia mit Futurbedeutung wie 
viofjLai sifii usw. An sich konnte aber der Hinweis auf die Zeit auch durch 
den Beisatz von Adverbien wie 'vorher, gestern; jetzt, heute; später, morgen, 
bald, einst; niemals* geschehen, und bei regelmäßiger Verkoppelung eines 
solchen Begriffs mit der zeitlosen Verbalform konnte eine vollständige Ver- 
schmelzung eintreten und so die zeitliche Vorstellung in die Verbalform selbst 
hineingetragen werden. Tatsächlich haben durch das Hinzutreten des sog. 
Augments alle drei Aktionsarten, sowohl die actio infecta, als die a. perfectiva 
als die a. perfecta ihr Präteritum erhalten (vgl. er wurde [allmählich] scheu, 
er scheute, er war gescheucht). Mit dem Ind. Präsentis verband sich jetzt mehr 
und mehr die Vorstellung des weder Vergangenen noch Zukünftigen, also der 
Gegenwart, mit dem Ind. Perf ekti und dem Plusquamperfektum aber, wie vorher, 
des infolge von. vergangenen Vorgängen in der Gegenwart bezw. in der Ver- 
gangenheit vorhandenen Zustandes, mit dem Ind. Fut. und mit dem FutUI 
die des der Zukunft angehörenden Seins oder Geschehens bezw. des in der 
Zukunft erreichten Zustandes: ßaßX^xei erweckt die Vorstellung: ihm saß 
das Geschoß da und da, d^eaxi^xaoiv heißt 'sie sind abtrünnig', ä(p€iaTiix€aap 
'sie waren abtrünnig* (nicht aber defeceru^t, bezw. defecerant!); dvayey^dxpei 
aber heißt *dein Name wird geschrieben stehen* (nicht: geschrieben worden 
sein!) Wie zäh sich die Vorstellung der Aktionsarten erhielt, zeigen die Bei- 
spiele: xal fjLexoTtia&ev exsi xdxov (äLui,)j — el' ßs xö^wv iyxgatijq aladijaetcUf 
llk(oXa (perfektisch), — xal noxi xiq sinyaiv (momentan). Die Verwendung 
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des Perfektums, das der Zeitstufe der Gegenwart angehörte, als historisches 
Tempus ist erst in alexandrinischer Zeit, vermutlich durch fremde Einflüsse, 
aufgekommen. 

5. Relative Zeitstufen oder bezogener Tempusgebrauch. 

Das zeitliche Verhältnis mehrerer Yerbalformen, also die Frage, ob die 
eine der andern gleichzeitig oder ob sie im Vergleich mit der andern 
vorzeitig oder nachzeitig sei, hat die griechische Sprache beiseite gelassen: 
7J vixs zixva {B 303) heißt an sich nur *die gebar* (nicht: die geboren hatte!), 
3vTiva.. nlii^eie (Ä'489) nur *wen er traf*, nagaardq nur*hintretend',usw. 
Auch in die Partizipialformen (s. S. 131 ff.) tragen wir also diese Beziehungen 
hinein, ohne aus den Formen selbst die Berechtigung dazu entnehmen zu 
können. Ein „Flusquamperfectum^^ und ein „Futurum ezactum*' aber im 
lateinischen Sinne gab es ja, wenn man von Umschreibungen absieht, über- 
haupt nicht (s. 4); zwar trat für jenes der Aorist ein, für dieses z. B. häufig 
im Nebensatze der Eonj. (ev. Opt.): z. B. Xen. An. 4, 5, 8 xav ti (pdyctxsiv^ 
dvaaxiqaovxai — , das Zeitverhältnis konnte man aber nur aus dem Zusammen- 
hang entnehmen. Die Formen des Fräsensstammes wurden daher häufig auch 
dann verwendet, wenn die Handlung der Handlung des übergeordneten Verbums 
tatsächlich vorausging: n 50 nivaxaq naged^xs . . . dmaXiwv a Qa r^ 
ngox^gy vniXeinov tSovteg^ Fiat. Frotag. 317a arr' av ovxoi öiayyiXlatai 
rairta {>/jtvovai, d- 516 älXov d^ aXkg aeide nöXiv xsga'Cl^kfiBv alnijv, und 
auch Fartizipien wie Icdv und aofdsvoQ konnten den Dienst von präteritalen 
Partizipien übernehmen (H 115, i 63). Andererseits standen Aoristformen 
auch bei tatsächlicher Gleichzeitigkeit der Geschehnisse, aber, die Spracha. 
drückte das ebensowenig aus: inozgvvaq ixsXsvcsv (ß 422) heifit also 
eigentlich nicht ^nachdem er aufgemuntert hatte, forderte er auf, und xal 
xöxe 6^ II ixiXsvaev inoxgvvovaa heifit nicht 'während sie mich auf- 
munterte, forderte sie mich auf, sondern das eine heifit 'dadurch daß' 
(momentane Aktionsart), das andere 'indem usw.' (durativ), und ein zeitliches 
Verhältnis kommt in beiden Fällen genau genommen Überhaupt nicht in 
Betracht. 



TU. Flexionslose Wortformen (Partikeln, z. T. Adverbien). 

(vgl. S. 10b S.) 

Wie die Etymologie und Znsammensetzung, so ist auch, die 
Grundbedeutung der meisten flexionslosen Wörter unklar. 
Manche teilen sie trotzdem z. B. nach der Zeit ihres Auftretens, 
ihrer Stellung im Satze, ihrer Verwendung im Einzelsatz oder Satz- 
gefüge bezw* in beidem ein, oder unterscheiden mehr oder weniger 
selbständige und unselbständige, oder pronominale, nominale, 
präpositionale und yerbale Partikeln oder aber affirmative 
und negative, adversative, adhortative, finale usw. Die Präpo- 
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sitionen (s. S. 106, 107, 108 f.) stehen nrsprünglich adyerbial: 
z. B. TtiQt 'sehr', nigi laxi Ist überlegen', neq! yitjQc tLblv 'sehr 
im Herzen (= Ton ganzem Herzen) ehren', dann teils ad- 
yerbal teils adnominal: z. B. vTto-Ti&ead^at bezw. naq^ aoTtidog 
und ela-OTtlao). Zu beachten ist besonders die Stellung der 
Präpositionen, sowohl in Prosa als in gebundener Bede, die Kon- 
struktion präpositionaler Komposita und die Verwendung von 
Präpositionen als Kasusadverbien (s. Satzlehre). Über die dabei 
allmählich eingetretenen Verschiebungen, die Tmesis u. a. s. jetzt 
besonders Oswald, The Prepositions (Notre Dame, Indiana 1904) 
und Günther, Die Präpositionen in den griech. Dialektinschriften 
(JF. 20, 1—63). 

1. Negierende Partikeln. 
B,) ßij el. /Jtä (nacli E. R. Wharton ursprünglich nicht negativ oder prohibitiT, 
sondern interrogativ) wird ursprünglich vielleicht mit Inj. Aor., im Griech. 
tatsächlich als Prohibitivnegation (eine Vorstellung abwehrend) mit Imp. Eoig. 
Opt, dann auch mit modalem Ind. verbunden; 
h) VI]' (in vijyQerog, v^ic, vofvvfjLvoq usw.) verneint Begriffe; 

c) o^ und OV'X (o^x) ov-xl (wohl lautliche Varianten von r/, S. 85, 8), betont 
oi', bei enger Verbindung vor vokalischem Anlaut auch o^jx (Plat Phaid. 9: 
ovx^ aXXa xovto\ ist nach Fowler (AJPh. 21, 448 ff.) ursprünglich IntensiY- 
partikel und daher nach Art von frz. pas, rien und nhd. 'kein' zu beurteilen, 
nach Brugmann = *haud' oder *au- [a-, ab-]': es verneint (ov fprißi •= nego). 
Beibehaltung von ov statt fxii (in sl röv fxhv . . oix ^fjLvvovpLed-a) z. B. zeigt, 
daß sich mit Negation + Verbum* nur eine einzige Vorstellung ('gewähren 
lassen') verknüpfte (s. S. 60); Genaueres s. bei Kühner 11 2» § 511). 

d) d' (av-) privativum (Schwundstufe [n] von v^) = lat. in- d. un-; Lit: 
M. Heine, Substantiva mit a privativum, Diss. München 1902. 

Bern.: Es gibt fast viermal soviel negative Komposita als im Lat., etwa 
zur Hälfte aus vorrömischer, ein starkes Drittel aus nachrömischer Zeit 
(A. Hamilton, The negative Compounds in greek, 1899). 

e) ov . . 6i (nicht aber) selten {£i 25), ovöi (auch nicht, nicht einmal). 

f) fii^-tiQ.ov'Tiq fufj-noi u.a. zusammengesetzte Negationen sind nach S.60 
(Formenverknüpfung) zu beurteilen. 

g) ovx Boxiv ovdiy u. ä. erklärt sich aus Beispielen, bei denen die zweite 
Negation eigentlich nur eine Ergänzung des ersten Ausdrucks negierte {ovx 
^CTiVy ovo' ev); trat diese Ergänzung voran, so war eine zweite Negation ent- 
behrlich, z. B. ovSiv iaxt oder ovöinots ßaaiXsvasi, 

h) ov (jL^i wird sehr verschieden erklärt: teils durch Ellipse eines Ausdrucks 
des Fürchtens {<pößog, persönliches und unpersönliches öeivoq), teils durch 
Umstellung (^^ yivrjrai; ov), durch Annahme von ^tJ (in ov fi^ yivtjTai) » 
'vielleicht' oder von ov = nonne (ov ^^ üxd)\pyq\ teils durch Übertragung 
der Form der negativen Frage für den Befehl auf den Fall des Verbots (o5 
[fjLtj] ß€v€ig; = [fi^] (live), bezw. die Verbindung eines Verbots mit einem 
Gebot in Frageform. Es empfiehlt sich die Annahme, daß neben ov ß^ als 
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Ausdruck der Besorgnis, von dem aus allmählich die Bedeutung einer starkei^ 
Negation (-= neutiquam) sich herausbildete (vgl. jetzt Gildersleeve, Problems^ 
S. 138), gewisse Verbindungen von der Frageform ausgegangen seien (Kühner 
n 2« § 514, 8. 9 und 1» § 387, 7); in jenem Fall stand wohl ursprünglich der 
Ind. Fut., um das Beabsichtigte schlechthin als etwas in der Zukunft Ein- 
tretendes zu bezeichnen, der Konj. Aor., um auf die erwartete (gewollte, be- 
fürchtete) Verwirklichung hinzudeuten (Kühner 11 2» § 553, 4). 
i) Über ii^ ov, (i^ dvi, Zaov ov u. a. s. die Grammatiken. 

2. Die übrigen Partikeln, auch Adyerbienusw. (ohne die Inter- 
jektionen). 

ce- coUectiyum {a9^QOLaxix6v\ intensivum {iTtizazixdv), euphonicum (Kühner 1 1 
§ 44 u. A. 2), privativum (s. 1). 

d-ya- (sehr)=a fii-ya- (vgl. oi'X(ft und ß^'X9&> dazu Adv. ä-yav ygl. in-gens. 
aye (lat. age) u. ä. sind erstarrte Imp. {ciye 6^ äxovaaxs, aye igelofisv), 
ai (Lok. S. f., schwerlich erstarrter Imp. = f 2 *geh') gilt als äolisch = sL 
äXXd ist proklitisch gewordenes aXXa (alia); dXXä yaQ steht a) einfach 
adversativ, b) in Einwürfen, c) in Übergängen, s. yaQ, 
ä/jta und o/jiov s. S. 85, 9. 

av (aus *äfx^ diiO'% wohl zu lat. an gehörig, nach Polaschek =» schwerlich (?); 
schon im 2. Jh. vor Chr. auch ldv\ vgl. xi{y). 
dvoLyexe verblaßt = *öffne !' *auftun!' Soph. Ai. 344. 

«(>«, ep. ag enkl. ^a, ^', kypr. ?(> oder Uq^ (füglich), fragend «(>« dor. lesb. 
ilQa (aus fi'OLQa)\ vgl. dgaglaxo} (füge). 
aQL'y iQL' (sehr. — ag-ti (eben, gerade), s. olqu, 

dx'dQ führt weiter, z. T. gegensätzlich oder beschränkend; vgl. jon. olz-sq 
lat. at (Xen. An. 4, 6, 14) und ep. avi-dQ, 

av (wieder), td-xs, jon. al-tiQ att. ai-d-iq, vgl. lat autem aut, d. *auch* (=«5 
y£?); av'X'dQ (aber), sp. sogar txvxaQ aga, 

ydg (wohl aus yf-f-«(>) steht in erklärenden Sätzen, auch vorwegnehmend, 
in Fragen, in dXXd ydg, vvv 6b ydg, in Antworten, in Wünschen, in xoiydg 
{toi) und xoiyagovv, in bloß appositiven Ausdrücken (= scilicet, quippe, 
nämlich) und einräumend („freilich'^); vgl. Geneva Misener, NphE. 12, 270 ff., 
K. Hude, Hermes 86, 313 ff. 39, 476 f., J. M. Stahl, RhMPh. 57, 1—7. 
ye dor. usw. ya (quidem), vgl. got. mi-k lat ne-g-, ne-c; yovv {ye-^ovv), 
da- s. S. 108. — SaL s. rfjj. 
de (Verwandtschaft zweifeUiaft) s. Satzlehre. 
Selv vereinzelt = ösl, 

öS'VQo und ep. SevQw, Plur. meist öe-vxs (hierher, auf!). 
dl} SaL {K 408 a 225 und att; vgl. vi^) = nachgestelltem *denn', dann auch 
in öi^ov (doch wohl) ineiöii (da ja) ^Sij (schon), lat in denique dönec quandö 
dum, vielleicht zu ös; verstärkt Sr^xa; 6^S'€{v) 1) seitdem vollends; 2) denn 
(nachgestellt!), offenbar, d.h., natürlich (auch ironisch), vorgeblich, vgl. 0. Na- 
varre, Etudes sur les particules grecques, Eev. d. ^t. anc. 8, 1905. 
StjXovoxi (offenbar); vgl. Kontamination. — Sia- s. Sa-. — Sva- (miß-, übel-). 
c- in i'd^iXw, d-xsT, i-x^ig (lat. e-quidem) ist deiktisch und hervorhebend, 
vgl. ^-; '(^)€ 8. V' 

iav aus el+äv) att. ^v (aus €[t] av) und av (aus ^ «v), vulgär auch mit Ind. 
(R. Herzog, Württ Korr. Bl. 1907, 89). 
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€l (in dem Falle, so) steht 1) bei Wanschen und Aufforderungen, 2) bedingend, 
wie d. *so du dies tust' (s. •od-) lat sT, sT-c, vgl al; el öi, el d* ays, sla (nach 
manchen von W. ei-, i- 'gehen'); el 6*ovv: J. Keelhoff, RJP. 35, 161—176. 
elev (nicht Opt, sondern aus cI + ^b): so sei's ! nun gut! — eZra ^nsixa 
Jon. slx£v ln6ir^v)=' dann, darauf, genug davon ! 

inav (aus jJ ccv) att, ineiSav aus ineiSi^ &v, ^nsid^ s. cfj}. — insii^ s. -7. — 
in-^ el., iniiv (aus inell] av att. — i^i- s. dQi-, — lar« (S. 107, 1) 
^Ti (noch dazu, femer) lat. et (S. 107, 1). 
£VT€ (S. 107, 1) aus ^ oder £^ + vTf; vgL ^vre und -v. 
I'ö^ff ep. ijog e'icjq dor. ^c (aus Si^oq) = 'solange als, bis*, sp. auch Praep. 
ga- s. cJ(Oa- S. 108. 

9J- (vgl. i') bezw. ^ (eig. = so) kypr. dor. att. böot. (wenn), aus a^, wohl = ^ (iE 
der Tat, wirklich), hinter Adverbien (ahd. -a in neinft), s. i&v inuv usw., 
auch in jj-rfi, ^6tj (s. rfj}) ?J-to4 und 

^-W^ §, ep- so im 2. Glied der Doppelfrage (J. Vendryes, MSL. 13,56 — 64) 
erhalten (vgl. lat. -ve), sonst ^-i ? kypr. (*^j t (oder), nach dem Komparativ 
= wie, als, in ep. i^vve (aus *^[/]6 + vre (eig. = wie auch, gerade wie), 
s. evze und -v. 

fißog iivixa dor. ctfiog avlxa <= wann. 

^jjv (;rot;) = doch wohl, § ^^i^ ja doch wohl, ov ^v doch schwerlich, u. a. 
-£ (= £-), hinweisend, in ovroa-f wS-i vvv-f, ^de (»J-<J^), vieU. = Lok. h 
(S. 80\ vgl. auch S. 108, 4. — Iva s. S. 87, Vm. 

xal (auch, und, da) überflügelte re; steht u. a. in konzessivem Satzzusammen- 
hang, ebenso xainsQ und (sicher nachweisbar erst nachkl.) xalzoi\ femer bei 
doppelter Zeitangabe, Doppelnamen u. &. = 'oder* (6 xal . . .), vgl 
W. M. Ramsay, CJR. 12,337—41; xav = xal iv, xäv = xal cev, xel «= xal 
el, xaxa = xal eha, xovx = xal ovx; ark.-kypr. xag unerklärt. 
xev (hom.) und hom. lesb. thess. ark. {ineix*} kypr.x^, dor. böot. eh xa dor. 
xä (wohl?) zu xog = tig, nach Polaschek affirmativ oder eine Negation 
mildemd = 'leichtlich', nach Schwyzer aus metrischen Gründen mit &v 
wechselnd (BuJ. 120, 1904, 1, S. 122), el. xa mit Opt. in Gesetzesvorschriften 
(s. Optativ). Lit: Ed. Schwyzer, BuJ. 120, 1904, 1 S.123; Brackett, Temporal 
clauses in Herodotus, Proceed. Am. Ac. 1905, S. 181—8. 
f^d Jon. att. in Schwüren, thess.-att. 6i^ fihv teils hervorhebend (ov fiiv, fi^ 
lih, ^axL fih) teils gegensätzlich (im 2. Gliede öi oder fiivvoi), /cz^y-r oi (s. S. 87, 
V-VII), fjLijv dor. fiav (allerdings, doch). 
A«iJ-/i s. Negationen und -/^ (S. 108, 0.). 

val s. v^, — vai'X^ s. -x^. — v?J, val (vgl. öif) lat. ne nae (fürwahr, wahr- 
lich), thess. z. B. in d-ve (= d-Se) ark. in tto-vi (=3 zov-öe). 
vvv (S. 27. 109) *nun' 1) = 'jetzt' mit Präs. Perf. Aor. in Fällen, in denen 
das Gegenwärtige als ein unteilbarer Punkt zu betrachten ist, 2) wenn es als 
dauernder Zustand zu betrachten ist, sowohl von der Zukunft (in einem 
Augenblick) als von der Vergangenheit (vor einem Augenblick), 3) mit Fut 
= von nun an, 4) = * dann' in der Vergangenheit, 5) = 'weiter* (als Übergangs- 
form), 6) mit 6i = *so aber' (nach einem Irrealis, um den wahren Sach- 
verhalt anzugeben); — vvv, abgeschwächte Form des temporalen vvv, folgernd 
(wie lat. nunc), ebenso (/tz^v) rol-wv; — hom. vv in Willensäußerungen, Fragen 
(= nur) und im Jon.-Att. in Aufforderungen. S. Navarre a. a. 0. 
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0- in d'xiXX(o = xiXXw (auf -fahren, stranden lassen), vgl. i- und cb-. 
o (S. 85, ß, 1) bei Homer auch = daß. 

olö* Zti (z. B. noXX&v olö*Szi ^ijaävzwv) me SijXovdtiy auch €v oIö'oti u.a. 
olßai partikelartig (glaub' ich = wohl) z. B. in iv olf/cu TioXXolg. 
dXLyov (Sslv) = beinahe. 

dfiwg (gleichwohl), dfxCbg (in gleicher Weise), vgl. S. 29 (Betonungs- 
unterschiede). 

S{7t)na)g (vgL got. swe 'wie* ahd. *swo so) ^{t)zi (lokr. ^6ri) enthalten St. 
^dö- (eig. •<j^O(f-). 

d^ag auch in der Anrede an mehrere. — Saov od =» beinahe. — S(t)zi 
s. '6ö', — 

ovv (hom. att. thess.) 5}v (jon. lesb. böot.) s. Brugmann Gr. Gr.* § 628. 
ovx^ s. Negationen und -i-. — oSrcö s. S. 27. 107. — StpsXov s. io<psXov» 
d(pQa (solange als, bis daß, damit). — ndw s. -v. 

-7t €^ (s. S. 109) = sehr, gerade {ij neQ, ov nsQ, vv ns^, xal fidXa ns^, Sg 
nsQ usw.), vgl. E. L. Green, ni^ in Thuc, Xen. and the Attic orators, 
PrAPhA. 32, XXXV-XXXVm. 

nXi^v s. S. 109. — nod^l und nov (Find. noL) *wo', auch = wohl. 
noxs in xl noxs T/-7rrf (vgl. lat. suä-pte) = *was . . nur*, 'warum . . eigent- 
lich*. — tiqIv kret. nQ(s)Lv s. S. 109. — ^a s. «(>«. 

xe ('q^e, VgL S. 85,8) lat. que got. -h, hinter Pron. {^g xs) und Partikeln (nicht 
in Zxe nöxsl), und kopulativ (vgl Satzlehre und C. Schmidt, De usu particulae 
x€ earumque quae cum xoi compositae sunt apud oratores Atticos, Diss. 
Kostock 1891, Br. Hammer, De xs particulae usu Herodoteo Thucydideo 
Xenophonteo, Diss. Lips. 1904), nach Baron beim Bei. = manchmal, etwa. 
xiwg demonstrativ zu ^dfog (s. d.). 

xfj (vgl. S. 85, ß^ 1) = dal nimm! — xfifjLog xijvixa dor. xäfiog xävlxa 
= dann. — xhtxe s. noxi, 

Toi (s. xe und S. 87, V— VH), auch in xal-xoi (liv-xoi xoL-wv xoi-ydQ usw. 
TÖ(pQa {so lange; bis dahin). 
-V 8. S. 108, m. — -vre s. eire, ^vxe. 

fpi^ nach Zenodot z. B. S 499 if^ xwösiav ((^vaa/cov) eig. wahrlich einen 
Mohnkopf = einen wahren Mohnkopf, vgl. vi^, 
X^ = xal fi, xol^ xal ol, x* s. S. 108, o. 

01- in üj'Qvo/iai (laut brüllen) nach ZvSpr. 38,135 f. •«> ^voftai, vgl o-. — 
wSe s. S. 87, Vin. 

&g (vgl S. 107, i) vergleicht ('wie'), Abteilung zweifelhaft (»iöd vgl. S. 87, 
y— Vn, 1, a, und S. 107, i, bezw. *a^(og, s. o. *d6');(og ^ngdg s. JF. 13,150 ff. 
Über andere (og und deren Verwendungen, sowie über Iba-xe (dor. tj-xs) u. a. 
8. S. 85. ßy und die Grammatiken. 

c^(p€Xovy älter S(psXov (debebam, *ich sollte*) urspr. mit abhängigem Inf., 
später als Wunschpartikel mit Ind. Praeteriti wie sl ydg und silS'S, daher 
z. B. <ug n^ ü}(psXX€ xexia&ai (X 481). 

Lit.: Brugmann Gr. Gr.» S.525 Fußn.l; Ed.Schwyzer, BuJ. 120, 1904, 1 
S. 77. 101 — 103. 121 f.; Witkowski ib. S. 224. 
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§ 4. Lehre ron den Satzgebilden. 
Literatur. 

Bäum lein, Untersuchungen über griechische Partikeln (Stuttgart 1861). 
Delbrück, Berthold, Vergleichende Syntax der indog. Sprachen. 3 Bde. (Straß- 
burg 1893—1900). 
Hentze, C, Die Paratazis bei Homer. 3 Teile (Göttingen 1888. 1889. 1891); Zur 

Entwicklungsgeschichte der Finalsätze auf Grund der homerischen Epen 

(Philol. 65, 1906, 161). 
Hermann, E., Gab es im Indogermanisohen Nebensätze? (ZvSpr. 33, 481 ff.). 
Jacobi, H., Compositum und Nebensatz (Bonn 1897). 
Nieberding, Ober die parataktisohe Anknüpfung des Nachsatzes in hypotaktischen 

Satzgefügen, insbesondere bei Homer (Glogau 1882). 
Wind i seh, £., Untersuchungen über den Ursprung des Relativpronomens in den 

indog. Sprachen (Gurt. Stud. 2, 201 ff.). 
Lammert, E., De pronominibuS relativis Homericis (Leipzig 1874). 
Frenzel, Jos., Die Entwickelung des relativen Satzbaues im Griechischen (Won- 

growitz 1889). 
Baron, Gh., Le pronom r^latif et la eonjouction en grec et prineipalement dans la 

langue hom6rique. Essai de syntaxe historique (Paris 1891). 
Hermann, E., Das Pronomen 'los als Adjektirum (Coburg 1897). 
Grimm, J., Über einige Fälle der Attraotion (Berl. 1858). 
Dietrich, F., De attraotionis pronominis relativi usu Sophocleo (Rostock 1873). 
Schulze, E. R., De attractionis pronominis relativi apud oratores Atticos recenUore» 

usu et formis (Bauuen 1882). 
Bohlmann, C, De attractionis usu et progressu qualis foerit in enuntiationibus 

relativis apud Herodotum, Antiphontem, Thucydidem, Andocidem, Lysiam 

(Bresl. 1882). 
Meisterhans, Gr.« S. 197 f. 123. — Windisoh, Curt. Stud. 2, 210 f. 
Korseh, De datig pronomine ad definitam rem relato (Fllol. obozr^niji 11, 1897, 

S. 87 ff). 
Dieterich, Untersuchungen zur Geschichte der griech. Sprache (Leipz. 1898) in 

Byz. Arch. I, 198 ff. 
Immisch, De pronominis tIq liberiore quodam usu (Leipz. Stud. 1887 S. 309 ff.). 
Blass, Neutest. Gramm. S. 172 und sonst. 
Schmitt, P., Über den Ursprung des Substantivsatzes mit Relativpartikeln imGriechisehen 

(Würzburg 1889) » M. v. Schanz, Beiträge zur bist. Syntax 3, 2. 
Weber, Ph., Entwicklungsgeschichte der Absichtssätze, 2 Teile (Würzburg 1884), 

= M. V. Schanz, Beitr. zur bist. Syntax 2, 1. 2. 
Bracketts, Temporal clauses in Herodotus (PrAAAS. 1905). 
Behaghel, Über die Entstehung der abhängigen Rede, S. 167 ff. 
Simonetti, N., Forme ed attaggiamenti del pensiero nelle sintassi Greca — LaUna— 

Italiana. 
Gildersleeve, B. L., Syntax of classical Greek from Homer to Demosthenes. I. 

(New York 1900). — Problems in Greek syntax (Baltimore 1903). 
Jannaris (s. S. 3, 4) S. 312—606. 
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CIaflin,£dithFraDce8, The syntax of Boeotian dialect inscriptions (Baltimore 1905). 
Orszuliky Karl, Beispiele zar griechischen Syntax aus Xenophon, Demosthenea 

nnd Piaton (Progr. Teschen 1903. 1904. 1906). 
Koppin, E., Zur unterrichtlichen Behandlung der griech. Modi auf wissenschaftlicher 

Grundlage, namentlich in den Bedingungssätzen (Progr. Stettin 1905). 
Hübner, Grundriß zu Vorlesungen über die griechische Syntax (Berlin 1883). 
Weitere Lit bei Ed. Schwyzer, BnJ. 120, 1904, 1, 89 f. 114 f. 125-133. 

Während es üblich geworden ist, unter dem Absclmitt 
'Syntax' auch die Kasuslehre, die Lehre vom Pronomen einschließ- 
lich des Artikels, vom Adjektiv und Zahlwort, von den Präpo- 
sitionen, vom Verbum und von den Partikeln zu behandeln, 
empfiehlt Brugmann (KV Gr. 1904 S. VII A. 1), unter Syntax im 
Anschluß an die Alten nur „die Bedeutungsbeziehungen zwischen 
den Satzbestandteilen als solchen" zu verstehen, bezw. sich des 
Ausdrucks *Lehre von den Satzgebilden' zu bedienen. Vgl. auch 
VI. Abschnitt § 5 und § 6 S. 372 f. 

Anm.: Zu den dort S. 361 f. gebotenen Zitaten vgl. noch Delbrücks 
Vorschlag (Grundfragen 145), zwischen 'Äußerung' und *Satz' zu unter- 
scheiden, sowie Sütterlin, Das Wesen der sprachlichen Gebilde (1902) 
S. 144 ff. und Dittrich, Wundts Philos. Stud. 19, 93 ff. 



A) Arten der SBtze. 
I. Einfache Sätze. 

1. Als eingliedrige Sätze, die nicht auf mehrgliedrige 
zurückgeführt werden können, sind anzusehen 

a) die meisten Interjektionen, von denen man freilich, wie 
angedeutet, die einfachsten, bloße Gefühlslautungen, nicht einmal 
als Sätze gelten lassen wird, während bei andern Yorstellungs- 
elemente überwiegen; man vgl. z. B. c5, va/, t^ (nimm!), ßaßal 
oTOToi, iXeXBVf ferner sekundäre wie ^Hgaxleig, vfjTViog und mit 
Kasus verbundene wie vi] rbv xvva, ov fia rovg ^eovg; 

b) Vokative (s. S. 29. 78. 142 f.), z. T. wohl Pronomina, so c5 
Tov, w tSv (= ai. tvam *du'?); 

c) Imperative ohne Bezeichnung der Person, der Diathesis usw., 
wie äye (wohlan!); vgl. S. 100 f.; endlich 

d) Impersonalia, sofern in ihnen ein Binweis auf ein Subjekt 
oder Agens (s. u.) nur angedeutet ist (in der Endung). Sie be- 
trefifen besonders Naturerscheinungen, z. B. vei (pluit) — neben 
(älterem?) Zeig vei^ absolutem maskulinem vwv u,ä. — Lit. über 
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subjektlose Sätze und Impersonalien s. bei Ed. Schwyzer, BnJ. 120, 
1904, 1 S. 124 nnd E. Bodenbusch, Bemerkungen zur Satzlehre 
(JP. 19, 1906 S. 254—271). 

2. Mehrgliedrige Sätze, z. T. in verkürzter Form (s.B,n,l 
bei Ellipse). Nach H. Jacobi (Über die Entwicklung der syntak- 
tischen Grundbegriffe [Subjekt, Prädikat, Objekt] vom Standpunkte 
der Sprachvergleichung, Vorträge beim 6. altphilol. Ferienkursus 
in Bonn 1905, s. NJklA. 1906, 2, 231 f.) sind mit der indischen 
Granmiatik statt Objekt und Prädikat, im Satz, der einen Vor- 
gang benennt, Handlung und Faktoren zu unterscheiden, von 
letzteren besonders der Agens und das Objekt, die als aktive 
bezw. passive Personalendung am Verbum oder durch Nomina im 
Instrumentalis oder Akkusativus ausgedrückt werden. Ist nun das 
Subjekt bezw. der Faktor überhaupt zu sprachlichem Ausdruck 
gekommen, so kann ein in der Verbalform enthaltenes Formans 
dazu dienen, und soweit eine selbständige Wortform gewählt 
wird, kann diese bei der 3. Person nicht bloß im Nominativ, 
sondern auch im Genitiv (ßmuTov lyLateQtav^ beim Objekt: enefixpi 
(lOL tojv iraigcov) oder in einem Präpositionalausdruck erscheinen 
(eig öiyux avägag riXd'Ov). In Sätzen wie tovto 61 drj %L eativ; 
bei Plat. Phaid. 58 a ist nicht das Fragewort tI Subjekt (Faktor), 
sondern, entsprechend einem rb ioTBfxfjiivov elvai rb TtXolov im 
Aussagesatz, tovto (sc. to Tcgayf^a). 

Die Handlung wird entweder durch ein substantivisches oder 
adjektivisches Nomen ausgedrückt, besonders in Sentenzen und 
beim Verbaladjektiv (S. 135), oder aber durch die Form des 
Verbum finitum (vgl. jetzt Meület, MSLP. 14, 1906, S. 1—26). 
oder endlich durch eine Kopula mit einem Prädikativum (Subst, 
Adj. oder Adv., bezw. Präp.). Die Kopula ist eigentlich Verbum 
substantivum = 'existieren', sie wurde durch Betonung des Prä- 
dikatsnomens entwertet und so bloßes Formans. Beispiele: 
iX'^'QCJV (sc. ödßQo) aöwga dcüga xovtc orrjaif^a — ov tI fjtoi vf^fieg 
iTvalrcoi — '^fxlv y (das logische Subjekt oder der Faktor!) ayw- 
VLOTiov — eaxL xvjv aiaxQCJv — x^Q^^S ooq>ia earlv avöglag» 

a) Arten der einfachen mehrgliedrigen Sätze, a) Aus- 
rufungssätze, aa) Bei den eigentlichen Ausrufungs- 
sätzen, die einer Gemütsstimmung Ausdruck geben, ist auf die 
Tatsache hinzuweisen, daß in diesen Sätzen (aber nie nach einem 
Verbum des Fragens!) regelrecht die einfachen Belativa {olog oaog 
dg otufg) stehen, z. B. Soph. Aj. 923 c3 övcf^og' ^uxg, olog wf 
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o%(ag ex^^Q\ Die Relativsätze nach Interjektionen und Sätze mit 
füg behandelt J. Klassen, De Aeschyli et Sophoclis ennntiatomm 
relativorum nsu (Diss. Tübingen 1895); 

ßß) Wunschsätze stehen im Optativns, nnter Umständen im Ind. 
Praeteriti (s. S. 161. 163), ferner — nur bei fragender Form! — 
im Opt. mit y,bv (o 195 K 303) oder av (Trag., hier schon formel- 
haft, z. B. Soph. Oid. tyr. 765 nug äv juoloc dri&^ fifxiv Iv raxei 
TtaXivi), anfßilligerweise auch der unerfüllbare Wunsch vereinzelt 
im Inf. {ri 311 w 376 und dazu Kuhner 11 2» S. 21 f. n. A.); um- 
schrieben werden diese Sätze durch ojq)BXov (S. 169), ßovXoifxrjv 
äVf ißovXofÄr]V {av). 

yy) Aufforderungs- oder Befehlssätze stehen im Imperativus 
bezw. Infinitivus (S. 128 £), femer im Konj., Opt., Opt. mit olv 
(vgL S. 161); außerdem kommen %l ov mit Ind. Aor., das Fut. 
und OTtwg mit Ind. Futuri in Betracht, z. B. Xen. Anab. 1, 7, 3 
oTtwg ovv eaead'e livdQeg a^ioi T7]g eXev&eglagl 

ß) Für Aussagesätze (Urteile, Beschreibungen, Erklärungen, 
Erzählungen usw.) dienen teils der Indikativ teils, bei subjektiver 
Färbung, die andern Modi. Aussagewörter oder Copulae sind 
ävaiy q)vvai, TciXeiv (urspr. = sich regen), Tcilead'ai und reXi&eiv, 
femer xvqbIv und Ti;y;caV6£v (zufällig vorhanden sein); ihnen ähn- 
lich sind naXela&ai, q)alveod'aL, xglvead'ai, ßeßrjxivaif ov^ctvead-aij 
u. a.; vgl. auch %%€iv mit Ind. Aor. (kXmv yctq %%u yiqag — x^v- 
rjjag B%vt}, s. S. 98 A. 3). Neben prädikative Nominative treten 
prädikative Akkusative, Instrumentale, Soziative usw., z. B. 7taQe%e 
aeavxov uyad-ov^ q)lX(p aoi XQTiaoiJiaL, ^vvoida l(jiav%(^ ovöhv 
eTTLOTafiivip (neben iyw ov ^voiöa ijLiavrqi aoq)bg civ). 

y) Fragesätze, aa) Ergänzungsfragen (Pronominal- 
fragen, Satzteilfragen): Pronomina s. S. 85, 8; 
/}/^) Entscheidungsfragen, Bestätigungsfragen (Satzfragen), 
teils ohne Fragepartikeln, also nur am Ton kenntlich: z. B.'^Plat. 
Phaid. 58 a O. Oväe ra negl vrjg dUrjg aqa Sfrtd'ea&B, ov tqoTtov 
iyivBTO'j EX. Nai, . . . (wir: doch! . . .), teils mit Fragepartikeln, 
z.B. w {ov vv aißead'e; 'schämt ihr euch denn nicht?' entsprechend 
vi vv (j' €TQ€q)ovi)y besonders aber y (S. 168) und uQa (S. 167), 
disjunktiv (ursprünglich gleichfalls ohne Partikeln) bei Homer mit 
wiederholtem, übrigens an 1. Stelle proklitischem, an 2. orthoto- 
niertem ^^M«, also rjh {r}) — r/e {rj), femer Ttovegov (welches von 
beiden?) ohne besondere Partikel beim 1. und ^e ^ ?; beim 2. Glied, 
schließlich auch dreigliedrig: tiotbqov — rj — ^ . . (s. S. 137, c). 
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Anm. 1: Prädikative Bestimmungen sind veränderlich, zunächst 
in Infinitivsätzen; vgl. z. B. X9^ <^' ixrÖQ Svxa nijfidrafv xä Selv* ÖQäv und 
das Beispiel ol oldfievoi ao<pol elvai, r&v olofiivotv ao^&v elvai, töiq 
olofiivoig aoifoTg slvai, zovg olofiivovg aotpovq elvai, femer beim Parti- 
zipium, z. B. iixovaa Kvqov iv KiXixla Svza und Aisch. Pers. 666 S) noXv- 
xXavze (plXoi0i d'avcjv (s. S. 144, 2). 

Anm. 2: Subjekte können verloren gehen, z. B. wenn neben ökw 
(ermangle) ein ösi fioi gebräuchlich wird, oder oix ^oti mit Infinitiv (z. B. 
Jd Kgovloßvi (idxsad'ai) von der Bedeutung '(mit Zeus Eronion kämpfen) 
existiert nicht' zu der unpersönlichen 'es ist nicht möglich (mit Z. Er. zu 
kämpfen)' übergeht. Neben anoßaiveiv =^ 'weggehen' hat Herod. das im- 
personelle ix 6h rov (pövov dn^ßij ig iiovuQx^vy* Thuk. neben nQox<oQSivt= 
'vorrücken' ein wq oh nQovxfhgeL avt<3 (<als es ihm nicht glücken wollte', 
vgl. unser *es geht mir aus der Hand' = *es fällt mir leicht'); aus xivöwsvhv 
'Gefahr laufen' ergiebt sich das passivische xexivövvfvasxai *es soll Gefahr 
gelaufen werden' = 'es sei gewagt!' 

b) Gruppen im Satze (vgl. Brngmann, KVG. § 866-870; 
und o. S. 60). 

a) Bestimmungsgrnppen. Im Mittelpunkt der Gruppe 
steht ein Substantivum, Adjektivum, Verbum, Adverbium oder eine 
Präposition. Es verbinden sich z. B. Substantiva im gleichen 
Easus, nämlich ein engerer mit einem weiteren (appositionellen) 
Begriff, wobei die Reihenfolge unwesentlich ist, oder ein genereller 
Personalbegriff mit einer spezielleren Bezeichnung des Amtes, 
Standes usw., oder zwei Substantiva derselben Kategorie mit- 
einander; ferner Substantiva in verschiedenen Easus; Substantiva 
und Adjektiva (auch Zahlwörter und Pronomina), sowie Substantiva 
und Adverbia, meist mit Zuhilfenahme des Artikels. Das Ad- 
jektivum als Mittelpunkt der Gruppe wird entweder durch ein 
Subst. (im Abl.-Gen., Lok., Instr., Dat., Gen., Akk.) naher bestimmt 
oder durch Adverbien. Das Verbum verbindet sich mit Infini- 
tiven und Partizipien, ebenso die Copula, ferner mit einem voraus- 
oder nachgestellten Substantivum (eventuell Pronomen) oder 
Adjectivum, das Richtung, Ort, Reihenfolge, Zeit usw. bestimmt 
oder als Prädikat zur Copula tritt, mit einem (eventuell auch 
pronominalen) Adverbium, das zu näherer lokaler, temporaler oder 
modaler Bestimmung des Verbums oder zur näheren Bestimmung der 
Copula dient, ebenso mit Präpositionen und mit Partikeln. Weiter 
können sich Adverbien mit Adverbien und endlich Präposi- 
tionen sowohl mit Kasus als mit Adverbien verbinden. Vielfach 
entstanden förmliche Komposita (s. S. 64 — 67). 

Beispiele: 1) ^AnöXXwv oav^oxrövog; ävi^g (idvxiq, o) avÖQeq ßovXevtal; 
üXQOxriybg ahtoxQdtwg, laz^d-fiavTig; <p6ßog noXsfiliov^ ol Sv/idg (sein 



IX. Abschnitt Griechisclie Sprache. § 4. 175 

Gemüt), d^aav^ÖQ ßeXisaoi (vom Köcher), Jiöa-xov^oi, 'J^t-^foc, (böot.) 
Tsvfiaai'Ykveiqy nav-öa/idzwQ, Xs(OGg>hsgoQ, lad-^Boqy ßovXri-ipÖQog; ^Itpog 
a^yvQdfjXov, 'Ewia döol, zoiovrog äv^Q, tovq alXovq ndvvag SrjfxiovQyovq^ 
d/jL0'7idrü}^, TQl-novq, zoiovtd'tQOTtog^ NsanoXiq\ ^ &v(o nöXig, ^wS'i n^ö; 
— iXevd'e^og (= ^Xsyd^sQdt/jL^vög) ipövovj dQLngen^a TgweaoiVy xö^oiciv 
niavvog^ Jd <plXog {6U'(piXog\ ä^iog inalvov, elöog aglatri, LfQO-ßv^fioiVj 
d'eo-elxsXog; wx^o-^av^og; noXif <p^QX6Qog^ noXv-tgi^Qiov; inavsX&elv 
ijiiriXXQ), etvxov nagövreg, nsnaiSevxoyg w; voa(pi^ofzai nazQÖg, xXvB-l ßoi, 
iif^nea^ai lmttx(p, dvarelvag ovQavai ix^lgag), (^ olxia) xov naxQÖg iaviv, 
liaxQO. ßoäv, alxft-dXwTog, öai'Xrdfjisvog, iptX-i^Qet/jLogf ovxög iari; ÖQd-dg 
dvioTijy d^aXdaaiov ixglnteiv zivd, devrsQov ylyvea&ai, zQizalog ^Xd^e, fiiyag 
7?vfi}^, AlaxLVTig oircoal, noXv-^gvzog; nXovoiol iofisv, nXiov 'sxsiv und 
nXsoV'SxtsTv, {Aaa&ivrjv) ^innaQxov x^i()OTor37<Javra»'; olxoi laav, z^v 
zaxlozrjv iX&elVf xoivy TtoXsf^slv, ovzw 6*dd'XL(og di^xsivzo, naXiv-dy^szog; 
ovzo) rdÖ€ y'iazl; vno-zl&ijßi vnö-^szog, ne^l-eoai {yvvaix&v sldog); 
VTjxovazeiv, ovx iäv; — ßdX^ wxa, (Le ö'ccvzcag; — ifjii^v x^Q^'^> eta-dniv 
iX^ovov) (in der Folgezeit), TCQotov (vordem), elg avgiov {ela'avQiov)^ sia- 
dnaS (auf einmal), slg ^ze {siaöze), 

ß) Erweiterungsgruppen. Hier handelt es sich teils um 
Verdoppelung (Iteration) von Wörtern oder Wortgruppen, sowohl 
ohne als mit Einschub, bald ohne bald mit Lautverknüpfung — 
die Wiederholung kann eine neue Bedeutung bekommen — , z.T. 
mit Bedeutungseinung. Die Rhetorik unterscheidet die einzelnen 
Fälle genau. Verbindungspartikeln stehen, wo die Verbindung 
steigern soll. In andern Fällen sind die beiden Bestandteile der 
Gruppe oder Komposition etymologisch verschieden, dabei aber viel- 
fach in der Form gleichartig, z. T. Simplicia und Composita, oder 
verschiedene Composita bezw. Casus, oder Synonyma, teils asyndetisch 
nebeneinander gestellt teils polysyndetisch, sowohl innerhalb einer 
Gruppe, als von einer Gruppe zur nächsten übergreifend (vgl. II). 

Beispiele: dX}^ ^nnov 'Innov ovx izöXfjtijaev . , nglaa^ai (Dem. 
Meid. 174); inlXvaiv ipößwv inlXvoiv öLSov (Aisch. Sept. 124). — fidvog 
fi6v(p avv^€i (Dem, cor. 137); zl ß&Qa zi (£ dXixeig (Soph. Antig. 1285). — 
dnöSog, Ixvovßal a\ dnööog (Phil. 932); nXelwv xal nXsltov 6 ^/Ao^ 
iniQQU (Plat. Phaidr. 229 d); ix noXXov avv^x^g int noXXdg Ijfii^ag 
(Dem. Meid. 41). — öiSoixa öiSotxa (de fals. leg. 224), ovx Maziv 
ovx Uaziv (cor. 208); <psi6(bfjLsd^ dvöQOiv evyavmv, ^eiöoffied-a (Eurip. 
fr. 414). — !4<y/a 6h . . . alv&g alvoig int yövv xixXizai (Aisch. Pers. 991); 
fiäXXov (xal) (läXXov = magis magisque; ^vd-a xal iv^a 4n der und der 
e= in dieser und jener Richtung' (ygl. x 574 ^ ^W ^ ^v^a xiovza); ixelae vvv 
fi ixe LOS . . (Soph. PhiL 814). — In noz %zi ndvmv . . (Trach. 829); 
ov ydg . . xQlvsvaiy oi; (Dem. de fals. leg. 97), ot5 (lizeaztv . . ov fiszcoziv, 
(oi;, dXXd xzX. (Meid. 112). 

naXXdg^Ad-ijvfj; AiaxlvTjg Xa^lag dvi^rjxav; z0 6lx^ zolg vöfjto ig 
Dem. Meid. 81); daxög niXexvg (Theophr. Char. 6) — nach S. Koujeas 
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(Herrn. 41, 3, 478—480) entgegengesetzte Begriffe für Leichtigkeit und 
Schwere — ; öi^yov inl axBölaig ÜQtovg rvgovg olvov; ßQtjLÖvz^xaq 
Sxvovgjdyvolag (piXovixlaq (Dem. cor. 246); (r^) tpiXovg innsagl 
ToSörag ^ivovg I roiovrov (zusammenfassend !) i^ijQTvad^ai axQatönBÖov 
(Phil. 3, 49); "Extoqi fihv xal T^toal; Zev xe ndrsQ xal 'Ad'tjvalij xal 
^AnoXXov, — Zev xvöiars /iiyiate; Syxog ß^iS-v fiiya ozißapSv neben 
odxog fjLsya xs axtßaQÖv X6\ oiöhv xaXov xdyad-öv; xccfyv* a/()i7ara 
än^axxa dvövrjxa . . ylyvexai (Dem. 3. Phil. 40); noxi^ag ngozigag 
d.naXXay(b (Arist. Eccl. 1082); nöxsQog Xi^si nQÖxegog (Nub. 940); oiXQo, 
^avd'og (blaß-gelb); i/jLiad^dfd-ij xexgaxaxiotv xsoaagäxovxa ^h^ fis- 
SlfjLVQfVj xaööLxiov xsaadgcav (herakl. SGDI. n.4629, 11, 50); xgeia-xaL-öexa, 
— ßdci^ fd-i; d'vyaxst nax^g . ., UXlvfiai ö' iyo) (Eurip. Herakles 492); 
äysig iXavveig avxotpavx slg öiwxsig (Dem. Phorm. 52); nZvs xal 
ijod^ie. — avw xdx(o axQitpeiv; vvxB-ijfieQÖv, — oxf^ 6h na^ i^{7caQBS)\ 

dß<pl TtSQLOXQiipSXOU, 

Hauptarten der Nominalparataxe (nach Ph. Weber, Commentat 
Wölflinianae, Leipzig 1891, 97—106): 1) ^XXog aXXtp u. ä. (Pronominal- 
parataxe), 2) d^edg d^e&v oix vnonx^aoiov x^^ov (formelhafte Substantiy- 
parataxe), 3) svyev^g an' siysv&v (genealogische P.), 4) Sianoxa See- 
Ttoxäv (Steigerungsparataxe), 6) o^or ia dövvrj dla [a dSvvtj (rhetorisch- 
figürliche P. = Epizeuxis), naQwv 6h ngdg naQÖvxog (= Polyptöton), 
fi<bQ(p fimgiav d^XiGxdvo) (= axTuia ixvfioXoyixöv), 

c) Kongruenz. Formelle (flexivisclie) Übereinstimmung nach 
Person, Easus, Numerus und Genus findet bekanntlich zwischen 
einem Substantivum und seinem Prädikat oder Attribut oder 
dafür eintretendem Pronomen oder Adjektiv statt. 

Hauptregeln: 

a) Verbum. aa) Person. Bei mehreren Subjekten geht die 1. Person 
der 2. und diese der 3. vor; wenn jedoch keine Zusammenfassung stattfindet, 
kann auch das wichtigste oder nächste Subjekt den Ausschlag geben: z. B. 
§yw xal 6 abg nax^Q kxalgca xs xal <pLX(o i^fisv, aber ovxs av ovx' 
otv äXXog ov68lg 6vvaix' dvxsinsZv (3. P. wegen ovxe — o^xe) und av xs 
"EXXijv sl xal lifistg (2. Pers. Sing, wegen Vorausstellung des Wichtigeren); 
ßß) Numerus. Vermutlich wegen des von Joh. Schmidt (Die Pluralbildungen 
der idg. Neutra, Weimar 1889 , s. S. 114, A.) wahrscheinlich gemachten Zu- 
sammenhangs der Endungen des Nom. Plur. n. und des Nom. Sing, der Fem. 
auf -ä nimmt das Neutr. Plur. oder Dual, häufig das Prädikatsverbum im 
Sing, zu sich: oaa *pvXXa xal avd^sa ylyvsxai ihQy {i 61), bezw. iv Si 
Ol daas 6alsxai (g 131). Umgekehrt tritt manchmal in der constructio 
xaxd avvsaiv zu einem pluralischen Prädikatsverbum ein singularisches Sub- 
jekt, natürlich mit pluralischem Sinn {&g <paaav ^ nXrjd'vg), oder aber zu 
einem singularischen ein männliches oder weibliches Subjekt im Plur. (sog. 
Gxvf^^ BoKoxiov oder niv6agixöv\ Arbeiten von Oskar Wilpert, Das 
Schema Pindaricum und ähnliche grammatische Konstruktionen, Progr. Oppehi 
1900; Der Numerus des verbalen Prädikats bei den griech. Prosaikern, ib. 
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1904; Das Schema Pindaricum bei Piaton, Fleckeis. Jahrb. 155, 504—6), z. B. 
Pind. Ol. 10, 4 ff. fjisXtydQveq vfivoi vaxsQOiv aQXotl Xöycjv tilXszai (der 
Sachname ist nach Art der ploralen Neutra behandelt, wohl nnter dem Ein- 
•fluß des folgenden d^xiov). Auch bei einer Mehrheit von Subjekten, z. B. 
P 386 f. yövvazd re xv^fial xs nööeq ^* vnivsgd'Sv hxdaxov X^^Q^Q x* 
öq>d'aX[ioL xe naXdaoexo. Ähnlich wird in Prosa vorausgestelltes iaxi 
{ivfjv) ^v und ylyvsxai mit Pluralen verbunden, dies wie im Deutschen und Franz. 
(ahd. it is wol seven jär; frz. il est des hommes), z. B. ^v ö^ dinpLnXextoi 
xXifiaxsg; ei 6^ Maxt öixxo) ra> ßlQ)\ iaxiv 0I xal ixvyxavov (Xen. Kyr, 
2, 3, 18) — häufiger eloXv (^aav) dl — , tü)v noxaßihv ^axi xtöv (Her. 7, 187), 
Boxiv dx€ xal olg (Plat Phaid. 62 a); ^saxiv ovg (Protag. 346 e). Vgl. 
auch das Anakoluth sI'qijxo {=sl^^x€aav) . . d^sQanevovxegiThxik 6,61,4). 
Das Yerbum kann sich statt nach dem Subjekt nach einem Prädikatsnomen 
richten, z. B. al Or^ßai Ajtyvnxoq ixaXiexo (Herod.). Dual und Plural 
werden nicht immer streng auseinandergehalten: metrische Gründe mögen es 
erleichtert haben, daß man sich etwa an zweiter Stelle den Plur. statt des 
Duals zu setzen erlaubte (s. 8. 112, b, ß); andererseits scheint in dem Beispiel 
c^C S* dx€ x^^/^^QQoi Tioxa/iol . . avfißdXXsxov ößQifjiov vöcag die Er- 
wägung, daß sich's bei Flüssen in diesem Falle nur um ein Paar handeln 
könne, erst während des Sprechens sich eingestellt zu haben (vgl. S. 114). 

Bei zwei oder mehr Subjekten pflegt das Prädikatsverbum im Dualbezw. 
Plural zu stehen (s. ad), wenn nicht etwa eines als Hauptsubjekt einen Vor- 
zug verdient, wie bei Plat. Phaid. 59 b avxbq eywye ixexagdy/jLijv xal 01 
aXXoi. 

ß) Nomen und Pronomen, aa) Ein einziges Bezugswort 
vorausgesetzt Daneben: aa) attributive Adjektive: diese richten 
sich meist in Genus, Ni merus und Kasus nach jenen. Ausnahmen betreffen 
meist das Genus und sind entweder logisch zu erklären (vgl. S. 115, 0.; 116; 
die zusammengesetzten Adjektiva sind wohl ursprünglich Substantiva), oder 
liegen Solözismen vor (Lit. s. S. 4, b), z. B. xs^aXal XeXixf^öxsg (Hesiod.), 
löia ägxovxe (Plat.) näaav x«(>'^«? (kleinas. Inschr.); bb) prädikative 
Adjektive, z. B. KvQoq dvögsloq ^v, xaX^ ^ naZq, nolov xöv (ivd'ov 
6€i7tsq; xovxo filv oi)6hv ^avfjuxaxdv Xiyetq. Prädikatives Neutrum neben 
nichtneutralem Subjekt zur Bezeichnung einer Begriffsklasse beruht auf Sub- 
stantivierung des neutralen Adjektivs, z. B. ovx dyad'bv noXvxoiQavlrj. Teil- 
begriffe richten sich im Genus unter Umständen nach dem Gesamtbegriff, 
daher Plat. Phaid. 110 c t^v fihv yaQ aXovgy^ slvai . ., x^v Sh x^vaosiörj 
(es ist von y^ die Rede!); superlativische Prädikatsadjektive: wenn hier 
z.B. in ^q (sc. alezöq) ^' äfza xdQxiaxoq . . Tcezsrjvwv (^ 253) das neutrale 
TtsxerivCbv keinen Einfluß auf das Genus des Superlativs übt, so ist dafür viel- 
leicht weniger die Stellung der Wörter entscheidend gewesen, als der Umstand, 
daß im Genitiv auch in seiner partitiven Verwendung ablativischer Ursprung 
(vgl. den Gen. comparationis!) vorliegen kann, während umgekehrt die Aus- 
drucksweise xxrjfidxoßv ndvxcav xifiioixaxov dv^g <piXoq (Herod. 5, 24) durch die 
Ergänzung von xx^fia zu xifjucaxaxov ihre einzig vernünftige Ergänzung findet; 
prädikative Substantiva: demonstrative und interrogative Subj ekte richten 
sich scheinbar nach dem prädikativen Substantiv; in Wirklichkeit ist z. B. 
^'ExxOQoq ^Ss yvvii durch rjös ^ yvv?) "ExxoQoq yvv^ zu erklären, und in 

Klass. Philol. H. 1. S. Aufl. 12 
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xbö^ afJißQoalriq xal vixxagdq iariv anoQQO}^ (i 359) ist wohl nicht tööb 
durch ^öe ^ anoQQO}^ zu erklären, sondern durch rb nozdv (354) zu yer- 
Yollständigen «" Vas ich hier genieße'; prädikative adverbiale Be- 
stimmungen: wo statt des Flur, der Sing, steht, ist er in distributivem* 
Sinn zu verstehen, z. B. hom. neben aiifpl <J' hxalQot evöovy vTtd xQäalv 6* 
ixov äanlöag (durch diesen Plur. wird der Plur. xqüoLv notwendig!) auch o2 
xkv fjLiv Tis^l xijQi d-ebv Syg ti/x^aovaiv. 

^/9) Mehrere Subjekte vorausgesetzt. Von zahlreichen Möglichkeiten 
sind folgende die wichtigsten: auf mehrere im Genus verschiedene Singu- 
lare bezieht sich aa) ein attributives Adjektiv im Sing., wobei das Genus 
durch das näherstehende Beziehungswort bestimmt wird: z. B. ovre nXovv 
QVTS bSbv TcoXX^v ajcexei; bb) ein prädikatives Adjektiv oder Partizipium im 
Plur., wobei fürs Genus wegen der weniger engen Verbindung dieser Be- 
stimmung mit den Beziehungswörtern weder das eine noch das andere den 
Entscheid gibt, sondern das Neutrum eintritt: z.B. alSib xal (pbßov ovx bgaq 
MfjLipvra avd-QCDTioiq b'vra; 

Anm.: Vom Dual gilt dasselbe wie bei verbalem Prädikat; Beispiele: 
alxLßa öovQS — ro) x^^^^ «S • • (vgl. S. 112, b). 

II. Zasammengesetzte Sätze (Satzgefüge). 

1. Verhältnis der Sätze zueinander. 
a) Parataxis, 

a) Asyndetische Nebeneinanderstellung. Neben der 
einfachen, summarischen Aneinanderreihung von Vorgängen oder 
Aufforderungen finden sich zahlreiche rhetorische Formen, so die 
(Ep)Anaphora und Epiphora {avTiOTQoq)r]), Symploke, das Isokolon, 
die Antithese usw., diese z. T. als Ausdruck einer gewissen Erregung, 
ferner zum Zweck summarischer Wiederholung {avav(.eq)aXai(joai^\ 
der Zerlegung eines allgemeinen Gedankens in seine Teile bezw. 
genauerer Ausführung des in Aussicht Gestellten, oder der 
schlichten Argumentation {l^haaig); vielfach ohne Verbindung 
durch ein Pronomen oder eine Partikel. 

Beispiele: fiXB-ov öisXix^v Ixkrevaa; ^ofi€v log ixiXsvas . . . ev^o/jiev 
iv ßi^aayai . . ; zavxriv (pvXdxxsxe xavxijg avxix^ad'S (Dem. 2. Phil. 24); ^ 
6 xfjg ßXdßijg vfiiv vbfxog ndXai, ^v 6 xfjg alxslag, ^v ö xrjg ^ßQewg (Meid. 35); 
X^^f^ccx* slofpsQSiv iprifü öelv x^v r;ra(>/ov<jav öi^vafjuv avvixeiv . . .• ng^ 
cßeig ixTisfmsiv . . usw. (Chers. 76); Xoyiaaod^e yaQ- ä^x^iv ßovXsxai . . ., 
dÖLxsl TioXvv ^öif x^bvov ... (2. PhiL 17); . . ovx aJto<palvovxeg, . . 
dnoöeixvvvxsg, . . ipdaxovxeg^ xal ov6^ alaxvvovxai xavxa xoXfAtbvxeg (Aph. 
A 62); xalvvv ov Xiysi xig xd ßeXxiaxa; dvaaxdg aXXog elndxto, fx^ xov- 
xov akidod-ü), ixsQog Xiysi xig ßeXxlw; xavxa noislxs dyaS'g xvxy, dXXÜ 
ovx h^^^ xavxa; ovxsxi xov^ ö Xiymv dSixeT, . , (3. OL 18; mit verkürzten 
Bedingungssätzen!); iiw^la xal xaxLa xd xoiavx* iXnit^siv (Dem. 3. Phil. 67; 
diese Form heißt i^ dnoaxdaemg). 
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ß). Polysyndetische Nebeneinanderstellung, mit einer 
Partikel im zweiten Satze, sei's einer zu einem anaphorisehen Pro- 
nomen gehörigen, wie t^) (tw) 'deshalb', oder einem vvv, äga (c!^, 
Qccy Q^), exL n. a., in andern Fällen mit Partikeln im ersten Satz, 
die aufs Folgende vorausweisen, wie cStf«, yccQ (im vorausgestellten 
oder eingeschobenen begründenden Satz!), fiev (eig. = 'zwar' und 
nicht immer von einer gegensätzlichen Partikel gefolgt). 

Vielfach stehen also Partikeln in beiden Sätzen, teils die 
gleichen, wie re — t€, otxe — ovre, eXre — «iVc, rje — ^€, 
%al — xai, totI (jLiiv) — Toxh (df), a/Lia(fiiv) — Sfia (di), OTe (/.lev) — 
0T€ {di\ teils verschiedene, einander korrelative, z, B. fiev — (J^, 
T€ — xalf noxsQov — ^, usw. Von mehreren Partikeln im selben 
Satz ist ursprünglich nur eine einzige satzverbindend, so (.ilv in 
fAev'Toi, Doppelte Satzverbindung liegt in fiiv le — de re 
vor; sie beruhte auf der Einschiebung eines (verkürzten) Haupt- 
satzes in einen zweiten; vgl. auch alla (. .) ya^, xot-YaQ'-ovv, ov 
yccQ aXXd, xal fiev dij, ov fiivxoi aXXci, 

Beispiele: J) naZ Kafißvaov — oh yä^ d^eol ino^icaai — ov vvv . . 
(Her. 1, 124); zw xs zdx' i^fivosie noXig ügiafioLO (^ 290); oix elnov /ihv 
ravr' ovx eyQaxpa Si, ovo* ^ypaipa /ihv ovx ingiaßsvaa öi, ovö^ ingi- 
oßevoa /jihv ovx ensioa de Sijßaiovg {Dem, cor. 179; Klimax!); o^ yuQ öi^nov 
Ktfioi^tbvra fihv Svvatai Stwxsiv di* ifi^, i/ih d' ecnsQ i^sXiySeiv ivdfjiL^sv 
airtöv o^x av iy^dtparo (cor. 13; Epanastrophe!); O'v xgaxrid'hxsq (lövov 
äXXä xal TtQoöod^hxeq vre" dXX^XcDv xal ngad'ivxeq (2. PhiL 21);*'OAvv^ov 
fisv ö^ xal Msd^wvTjv xal 'ÄTtoXXofvlav xal ovo xal xQidxovxa nöXsiq ßgaxtjq 
idf (3. Phil. 26); elx^v ys Vfjxofjisvdv xal Kogwveiav xal xd TiX<p(aaaalov^ 
xal xovQ iv Nifoaiv dnsiXi^tpsaav avxibv, xal bßöofiijxovxa xal öiaxoaiovg 
dnexxdveaav inl X(p ^HdvXel(p, xal xQÖnaiov slaxi^xsij xal InnoxQdxovv, 
xal xaxibv iXiäg nsgisiax^xei ßrjßaiovg (de fals. leg. 148); i^ct)Xriq dnoXol/iTjv 
xal TCQOüfXrjg (172); usw. 

Anm.: Vergleichungssätze (c^c, iJ^oneg^hQzyr, hom. wgSxs, (bqänöxe^ 
diq sl, att. wansQ olv el, usw.) sind entweder rein (korrespondierend), oder an- 
gewandt (adversativ), teilweise auch die Grundlage korrelativer Satzgefüge 
(C. Hentze, Die Parataxis hei Homer, Progr. Gott. 1891); eine Vergleichungs- 
partikel ist nicht durchaus notwendig, z. B. iäv fihv ovxog (d XSyog) ifiß^vy^ 
yeytid^g dn^px^'^^'^ ^^ ^ov d'sdxgov d noiTjxijg (Plat. Phaidr. 258 b). 

b) Hypotaxis. 

Die wichtigsten grammatischen Zeichen der Abhängkeit eines 
Satzes von einem andern sind satzverbindende Wörter, die 
den unabhängigen Sätzen nicht zukommen, oder, wie die Relativ- 
pronomina, durch Yerselbständigung aus anderen Gattungen 
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hervorgegangen sind, die Per sonenver Schiebung beim Über- 
gang von der direkten zur indirekten Rede, die Modns- 
verschiebung, z. B. vom Konj. der dir. ßede zum Opt. obliquus, 
und die Satzstellung, sofern bei gewissen Satzarten gewohn- 
heitsmäßig Nachstellung, wie bei den Absichtssätzen, oder Voraus- 
stellung, wie urspr. bei den Bedingungssätzen, üblich ist. 
a) Innerlich abhängige Sätze ohne grammatische Kenn- 
zeichnung: ist der erste Satz der Hauptsatz, so folgt auf einen 
Aufforderungssatz ein zweiter mit finalem Charakter, eventuell 
mit Prohibitivnegation, oder, auch nach einem Aussagesatz, mit 
dem fÄTj der Furchtsätze; aber auch der zweite kann der Haupt- 
satz sein. 

Beispiele: hom. dXX* aye vvv inlßscvov, ag^ia revxetc Sv(o. — tCdv ih 
ßoQßv d7cex(ofji€&a, fii^ ti nd&oßfjisv (urspr. nicht als abhängig empfanden!) — 
öeiöiaj (i^ d^Qsaaiv iXco^ xal xvQfxa yivcofjiai. — SqviS-i yaQ xal rifv t&i;' 
aloLo) Tvxrjv nagiaxsq ijfiTv, xal tä vvv laog ysvov (Soph. Oid. tyr. 52 f.). — 
ösivöv dv ov ösLvöv iaxt (Dem. Chers. 30) neben ovöh xb rvnread'ai roXq 
iXsvMgoiq iazl ösivöv xalnsQ dv ösivöv (Meid. 72). 

ß) Durch Belativa oder Konjunktionen gekennzeichnete 
Hypotaxen. 

aa) Relativsätze. Neben die oben (S. 136 f.) erwähnten» aus Demon- 
strativsätzen hervorgegangenen, treten solche^Belativsätze, die als not- 
wendige Ergänzungen des Vorhergehenden oder als Hauptbestandteile 
der Perioden anzusehen sind, z. B. xavxa noi^aat a ßovXg {xi<oq xaQxsQ^aai 
^Q>g %xi iXnlq iaxi) und h ßovXsi non^aw {^(og Mxi iXnig iaxi xaQxsgi^aw), 
Man unterscheidet erklärende, begründende, konsekutive, finale und 
hypothetische Relativsätze. Durch den Einfluß des Beziehungswortes 
auf den Relativsatz, in dem dann das RelativUm, wofern das Beziehungswort 
ein Substantiyum ist, adjektivische Funktion erhält, tritt eine Verschmelzung 
des Hauptsatzes und des relativen Nebensatzes ein (relative Attraktion 
oder Assimilation) z.B. ä^ioi saead^e xrjg iXevd'SQlag ijg xixxijaS'S und 
ßifivtja&€ oi dfJKofjLÖxaxs Zqxov (s. S. 187, yy), Relativum bei Doppel- 
namen: (^g xal, S xal, z. B. ^AgxsfjLig ^ xal Sidcjvla Kvngla (Athen. 4145, 
417 f.) Über die Verquickung von Relativsätzen mit indirekten Fragesätzen 
s. S. 136 f. (vgl. das bei uns leider aufkommende 'was' statt 'das', z. B. in 'das 
Bild was er entwarf). 

ßß) Konjunktionalsätze aa) mit Konjunktionen relativischen Ur- 
sprungs. Explikativ-kausal wurde schon sehr früh 2», Sri {Z xl\ d xe (nicht 
^xe\) verwendet (eig. = in Beziehung auf das was . . = weil, daß), besonders 
bei Verben des Erkennens und der Gemütsbewegung, z. B. yiyvqiaxcov 8 ol 
adtög vTisl^sxs x^^Q^^ '^AtcoXXcdv (E 433); ^xi ^a d'v^axovxag ÖQäxo (A 56); 
S xe fjL* ix^oSoTCfjaai i(pi^aeig (518); slg S xe aaxv . . eXio/aev (B 332). Zu- 
sammenziehungen (vgl. aa): ovvexa {oO^ovvexa) aus xovxov evexa S 'wegen 
dessen daß' (neben ovvexa = xovxo ov Svexa 'weswegen'), ^y' ^(xe) aus inl 
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rovzQ) Site), 6t* oxi {öiöti) aus ()^ce tovxo üzi, ßixQ^(<s) bmb fiix^i ov (vgl 
«bis' = *bis daß'), ^c x€ (Archil. 14 und AnthoL 7, 727) = ie ö xe, Iboxs (diai 
%vzs, evxs^ Iaxa)=i(x6x6y) orf, auch ^te^ a^ a u.a. (S. 109, 1) = fJLia<p* oze (Hesych.); 
thess. fisanoöi enthält wohl *no6 = quod. — tbq (aus •iöd), z. B. in wg xd- 
Xioxa (wie [es] am schnellsten [ist]), läßt seinen demonstratiyischen Ursprung 
noch erkennen in Sätzen wie dXX l'a, &g ol itQcbxa 66a av yigaq vlsq kxaiwv 
{A 276), neben denen dann korrelative auftauchen wie ßhi^ 6* (ug ^tpaxo 
yovvmv oiq Ix^x* ifine^vvla (512 f.), — Satg (S. 110, 8) = *solange als, bis' 
scheint in «o^? or' doi6dg . . aei6ev {^ 358) noch demonstrativisch zu sein 
(Konjektur wg or'). Gleichfalls zum St. io- gehören oxs und i^vlxa (wann, 
als), (*6-^^a[T]?) 8<pQa (solange als, bis), 2va (wo, wohin, damit) u. a. Zum 
Übergang yon der Bedeutung 'bis' zu 'solange' bei den genannten und andern 
Temporalkonjunktionen vergleicht man 'bis' in süddeutschen Mundarten. 
Finale Verwendung findet sich bei h'wg und d(pQa. — bb) mit Konjunktionen 
nichtrelativischen Ursprungs. Nach dem Muster von wirklichen Kon- 
junktionen wurde ^?) schon uridg. zur Konjunktion, el, urspr. vielleicht = 
*in dem Fall, bei dem Umstand, da, so' (vgl. Soph. Oid. tyr. 863 ei' fioi ^vvslri . . 
(ioiQa\ wurde Partikel des Bedingungssatzes ('so' = 'so höre doch*), in- ei 
heißt 1) auf daß, daß, 2) nachdem, da (vgl elxa $n-Bixa), Bei n^lv steht 
(nach A. Weiske) Yerbum finitum oder Infinitiv, je nachdem sich die beiden 
BLandlungen zeitlich berühren oder nicht berühren. Als eine Vorstufe der 
Infinitivkonstruktion bezeichnet Heikel die Verbindung eines Inf. von imper.- 
optat Bedeutung (s. S. 128 f.) mit dem Adv. tcqIv in Parataxe zu negativen 
ELauptgedanken, z. B. ov n^lv noXifjLoio fjL€6i^ao/iai^ n^iv y* vlöv ügidfioio 
IxioS-ai; dann würde dieselbe Konstruktion in der Erzählung eingetreten sein 
(z. B. H 481 ov6i xig hxXtj nplv niieiVy tiqIv XsZxpac v7t6Q(JL6vh KqovL(ovl) 
und bei affirmativem Hauptsatz, schließlich nach neg. Hauptsatz (statt des Inf.) 
Konjunktiv bezw. Optativ zum Zweck der Differenzierung des Gedankens. — 
In der geschichtlichen Entwicklung der Konjunktionalsätze ist das Überhand- 
nehmen von Sätzen mit (og und Finalsätzen statt des Infinitivs und die Ver- 
mischung der Absichts- und Folgesätze bemerkenswert. 



2. Abweichungen von den regelmäßigen Formen 

der Satzgebilde. 

a) Verschiebungen innerhalb des Satzteils. 

a) Personenverschiebung. Der naive Erzähler behält 
die oratio recta bei, vgl. Herod. 8, 140 cig dh artbtj&to (Jli^avÖQog) 
ig rag iA.&i^vag . ., eXeye rdde' "Ävdgeg lAdifivaioi, MagöSviog raöe 
keyei' ^E^iol ayyeXlrj tJxsc naQcc ßaadiog xri. Aber schon Homer 
läßt z. B. die Worte des Paris xTrjidara . . novr^ Id-iXu) dofxBvai 
in H 363 von Idaios so wiedergeben: TLTrjinaTa . . Ttdvv^ id-elei 
öofievai. Geradeso vollzieht sich auch der Übergang von der 
direkten zur indirekten Rede. Gehört das Berichtete der Ver- 
gangenheit an, so tritt zur Personenverschiobung (z. B. 3. P. statt 
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1. P. oder 2. P. statt 3. P.) noch die Tempnsverschiebnng, 
Vgl. B llfiF. 28 ff.; H 364. 391; 402ff. 414ff /128ff. 270«; 
^ 186 ff. 201. 

ß) ModnsverscliiebTing. aa) Opt. obliquns. Stellvertreter 
sowohl für den Konj. als für den Ind. der nnabhängigen Rede, 
tatsächlich freilich nur in Abhängigkeit von historischen Tempora, 
ist der Optativns. Diese Verwendung geht nach 0. Behaghel 
(Der Gebrauch der Zeitformen im konjunktivischen Nebensatz des 
Deutschen, Paderborn 1899) vom abhängigen potentialen O., nach 
Meltzer (Gr. Gr. II, 48) vielmehr vom Fictivus aus (s. S. 163), wobei ein 
vollständiges Sicheinleben in den fremden Gedankengang voraus- 
zusetzen ist. Er steht einmal für den Konj., sowohl den delibe- 
rativen als den im ganzen wohl nachhomerischen Konj. der 
Furcht-, Absichts-, Temporal- und Bedingungsnebensätze, z. B. 
STtccTtTrjve m q)vyoi (wohin dürfte er fliehen?), ovx ed^elev q)€vy€iVi 
Ttqlv TceiQTjaaiT* 'Axii-riog (Ö> 580); der Konj. konnte aber auch 
bleiben (z, B, ^ 391. 573. N 649) oder mit dem Optativ wechsek, 
wie Thuk. 3, 22, 8 {oTtcog aoa(pri ra arjfiela ^ Totg TCoXefJLioi^ 
xai firi ßori&olev). Nach Chitil würde Konj. und Opt. in solchen 
Sätzen einen größeren oder geringeren Grad logischer (nicht 
äußerlicher, syntaktischer!) Abhängigkeit des Nebensatzes vom 
Hauptsatze ausdrücken; es könnte aber auch der Gegensatz der 
bloßen Annahme und des Wunsches in Betracht kommen. 

Sehr alt ist auch der Gebrauch des Opt, obl. für den Indi- 
kativ, sowohl in Fragesätze (tJqovto rig e%ri %al nod^ev eXS^ot = 
wer mag er sein und woher mag er gekommen sein?) als in 
Ausruf- bezw. Relativsätzen {ßkeye oaa, dyad-a Kvqog JUgaag 
7ce7toii]xoif Her. 3, 75), in Aussagesätzen mit oriy wg usw., und in 
begründenden (z. B. Xen. An. 1, 8, 12). Nachhomerisch steht 
dann der Opt. obl., im Anschluß an eine schon begonnene indirekte 
ßede, auch in unabhängigen, sowohl mit olv, yoQy öi, fiiv an- 
geknüpften Sätzen (z. B. Soph. Phü. 615 VTtiöxero . . dciaeiv . ., oXoito 
(i€v . . e^ovatov . ., ei (xr &iXoL d\ oxovra), als asyndetisch (Krüger, 
Krit. Analekten 1, 156 f.). In nichthistorischem Zusammenhang 
bleibt der Ind., z. B. Dem. 23,92, in historischem kann er bleiben, 
z. B. Lys. 2, 22. In den Nebensätzen der or. obL bleiben die 
Ind. der Nebentempora, sowie der Potentialis und Irrealis un- 
verändert, z. B. Xen. An. 1, 2, 21. — ßß) Opt. iterativus, nach 
Meltzer gleichfalls vom Fictivus ausgehend, z. B. aXXa aal SXlovg 
jgf^fog, Svig toiavra ye qe^ot (x 315). — Optativische 
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Bedingungssätze mögen teils aus Wunschsätzen teils ans fiktiven 
Aussagesätzen hervorgegangen sein. 

b) Besonderheiten im Verhältnis der Satzteile. 

a) Vielfach wird der Nebensatz mit dem Hauptsatz ver- 
schmolzen, sei's im eigentlichen oder uneigentlichen Sinn, z. B. 
eiifjLivoixev olg w/^ioXoyrjaafiev ömaioig ovaiv = tovtoiq a w/xo^ 
XoyrjaaiLiev öUaiaovra (s.S. 180,/9undS.187,yy); oarjfiiQai (ßc.eiai') 
= 'alltäglich'. Neuerungen sind der Zusatz einer Nebensatz- 
konjunktion zu einem Partizipium oder appositiven Nomen, z. B. 
aT€f olov, ola (je auch mit dfj), xalTceg u. a., und der Gebrauch, 
ein Partizipium durch eine Partikel wiederaufzunehmen (S. 132), 
z. B. Aischin. Parapresb, Hypoth. ^Ä&rjvaloi OdinTVcp nolsfiT^- 
aavreg varegov iTcelad^rjaav. 

ß) Eine vollständige Vermischung von Haupt- und Neben- 
satz und gewissermaßen Verkehrung ihres Verhältnisses liegt da 
vor, wo das Relativum oder die Konjunktion in einem Adverbium 
oder Nomen vollkommen aufgeht, wie bei örjlovoTi. ([ev] old* oti, 
"iad-* ort), %ö&^ otB {lod-ote) und Iviore (aus *evi oVe), sowie bei 
(*€n oi*) evtoi^ z. B, Dem. 3. Phil. § 1 xai navTwv old' ort g)r]' 
advTwv y' av). Auch gehört hierher das eingeschobene olfiai^ 
oiüß, oQ^Qt q)i]al, ^€q)ri, {ei)ßovl€t u. a., und die Zwischenstellung 
des Verbum finitum bei Infinitivkonstruktionen. 

B) BesonderheiteR in der Lehre von den Sabgebilden. 

I. Gewohnliche Stellung und Betonung der Wörter oder 
Wortgruppen. 

Uralte, wahrscheinlich psychologisch begründete, Gewohnheit 
war es, das Fragepronomen sowie das anaphorische Demonstrativum, 
das Relativpronomen und die entsprechenden Konjunktionen voran- 
zustellen, dagegen nachzustellen, was aufs Folgende wies (vgl. 
z. B. herod. TtQog tavra vne^Qlvaro zdde, thukyd. Toidde), Die 
Anfangsstellung (unter Umständen aber auch Endstellung) war 
durch die Betonung, bezw. durch den Grad des Interesses, den 
die betreflfende Vorstellung im Bewußtsein hatte, veranlaßt. So 
hebt Delbrück die Voranstellung des betonten Infinitivs bei Verben, 
des Prädikativs vor der Kopula, und des Subjekts vor dem Objekt 
und dem Verbum, wo keine besondern Gründe zu einer Ab- 
weichung vorliegen, hervor. Dagegen hat das Prädikat bei Homer, 
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Hesiod und Herodot die Neigung, vor das Subjekt zu treten 
(nach Heikel). Enklitische Wörter können den Satz nicht be- 
ginnen: diese und einige nichtenklitische Partikeln wie av, aQ, 
aQa, (liv u. a., stehen mit Vorliebe, und zwar ohne Rücksicht 
auf syntaktische Beziehungen, an zweiter Stelle. Neben den un- 
betonten Wörtern pflegt man drei Stufen der Betonung zu unter- 
scheiden. 

1. Stellung und Betonung im einfachen Satz. Im 
Aufforderungssatze stand von jeher das Verbum voran, im Frage- 
satz das Fragepronomen und in Entscheidungsfragen häufig auch 
das Verbum; der Aussagesatz zeigt größere Beweglichkeit. 

Yon den einzelnen Satzteilen hatten 
a) enklitische Wörter das Bestreben gleich hinter das (natürlich stark 
betonte) erste Glied (Wort oder Wortgruppe) des Satzes zu treten, wobei 
Partikeln i. a. vor Pronominalformen den Vorrang hatten, z. B. hom. fi gd 
vv fjLol XL nld^oio; anders, für uns auffällig, beim Artikel, z. B. Plat. Phaid. 67c 
wate ^ ye dnoörjfjiia ^ vvv nQooterayfjiivij . . b) das Verbum finitum, 
sowohl das Simplex als das Compositum, liebt (orthotoniert) in der Erzählung 
die Anfangsstellung, bei Erklärungen (Beschreibungen, Urteilen usw.) die 
Endstellung mit unmittelbarem Vorangehen des Objektsakkusativs; Ausnahmen 
können durch die Betonung des Verbums, durch Hinzufügung von Wörtern 
oder Satzteilen und durch die Besonderheiten der augenblicklichen Eindrücke 
sich überlassenden, also nicht streng logischen Umgangssprache, an die auch 
das Epos erinnert, herbeigeführt werden, c) Stellung der Kasus zu ein- 
ander: den attributiven und partitiven Genitiv s. bei e und g), der Dat. stand 
ursprünglich meist vor dem Akk., der Vokativ hat statt Zwischen- oder Nach- 
stellung nur dann Anfangsstellung, wenn die Aufmerksamkeit des Angeredeten 
in besonders eindringlicher Weise wachgerufen werden soll, z. B. d 350, 
Herod. 7, 140. 141. d) Teilbestimmungen geht das Ganze voran (Dem. 9, 62 
tovg kzoißovg Svxaq . . xovq fihv ixßaXövzeq rovg d' dnoxrelvavreq (Appositio 
distributiva); 4,48 l^fxwv ol fihv . . ol de . .); e) Attribute (Adj., Zahlwörter, 
adjektivische Pronomina, attrib. Gen.) werden verschieden behandelt, im allg.ist 
aber wohl Vorausstellung beliebter gewesen; vgl. B 20. 54 (P 180 iiJLÖq = ifievl) 
n 236 A 634. Dem entsprach die Betonung, wie am besten die Komposita 
zeigen, z. B. Jioa-xov^ot^ vgl. unser volkstümliches 'Schinderhannes' u. ä. Beim 
Artikel, der eigentlich proklitisch ist, wird die Entwicklung so zu denken 
sein: ^ x^^Q, h X^^Q ^ öe^id (appositionelle Ergänzung), § ösSid, ij öe^id xsIq. 
Ausnahmen sind oft nur scheinbar, sei's daß prädikative Bestimmungen vor- 
liegen, womit die Frage der Betonung zusammenhängen kann, oder Miß- 
verständisse (z. B. das bekannte d navfiiyag zi^vrjxe bei Plut. Tib. im Sinne 
von *der großen Pan'). S. jetzt Rud. Müller, De attributo titulorum saeculiV 
Atticorum observationes quaedam (Philol. 64, 554—567); f) die Apposition 
dagegen steht, wie angedeutet, regelrecht nach (avöQsg *A^TjvaToi, x6v *Än6XX(o 
rdv IIv^iov, NtjkTjlü) vli NiazoQi); g) die prädikative Stellung der Adjek- 
tive usw. fand in der gehobenen Sprache des Thukydides und der attischen 



IX. Abschnitt. Griechische Sprache. § 4. 185 

Redner besonders häufige, bei Lukian u. a. Attizisten eine geradezu über- 
trieben häufige Verwendung. Dieselbe Stellung Itam dem Gen. part. zu, 
jedoch mit (begründeten?) Ausnahmen, z.B. xalq agtcxa x&v veCbv nXsovaaiq 
(Thuk.); h) Präpositionen wurden proklitisch {negl tovkov) vorausgestellt, 
orthoton nachgestellt (Id-axtiv xdtä), sind aber z. T. durch sinnverwandte 
beinflußt worden (nach Svexa und x^Q^^ &tt. xovtcdv ni^i). 

2. Stellung und Betonung im zusammengesetzten 
Satz. Nachstellung war von jeher bei Final- und Fragesätzen 
üblicli, auch entsprechenden Inhaltssätzen, sowie den durch flek- 
tierte Relativa oder relativische Konjunktionen eingeleiteten Sätzen, 
während Voranstellung dann natürlich war, wenn eine Voraus- 
setzung oder Bedingung ausgesprochen wurde. Ausnahmen er- 
gaben sich aus Rücksichten der Betonung, bezw. teils dem Hinweis 
auf Vorangegangenes teils dem Wunsche paralleler Gestaltung 
von Haupt- und Nebensatz. 

Anm.: Die parenthetischen Sätze (Schaltsätze) s. S. 183, b, ß; 
mit Paronomasie verbunden ist die Parenthese z. B. Dem. 3. OL § 12 xiglslnüjv 
tä ßsXTiod'' vnhQ vfiwvlvfp* tficöv änoXia^ai ßovXiqoexat\ 



II. Abweichungen yom gewohnlichen Gebrauch. 

1. Ellipsen von Satzteilen und Sätzen. 

a) von Satzteilen. Ausgelassen wurden a) Substantive 
neben Adjektiven, auch solchen, die adverbialen Charakter 
bekommen hatten, neben einem abhangigen Genitiv, u. a. bei 
Verwandtschaftsnamen, /?) Subjekte, wo sie selbstverständlich 
oder leicht zu ergänzen waren, y) Objekte bei gewissen termini 
teclmici, womit der Übergang transitiver Verba in intransitive 
(S. 151) zusammenhing, d) Verba finita, und zwar aa) die 
Copula, durch Rückfall in eine ältere Form der Satzbildung 
(S. 172), besonders in Sentenzen, bei Verbaladjektiven (S, 135), 
bei avay^ri^ eixog, äga, a^iov, TcaXov (z. B. Thuk. 2, 35, 2 ohne 
ov\) u. a., auch bei der 2. Person (z. B. Eurip. Iph. T. 95 av yaq 
fAOv Totöe övkXrimwQ tcovov), und in formelhaften Wendungen 
wie oiöelg (ßtjdelg) oorig ov {ovdevog otov usw.), d^avfiaoTog oaog 
{d'avfxaaxojg wg) u. a., ßß) eigentliche Verba, die oft durch 
veränderte Betonung, adverbale Präpositionen, zum Verbum kon- 
struierte Kasus oder durch Negationen nur angedeutet sind. 
Manches davon ist formelhaft geworden. 

Weitere Beispiele: ^vyioq (lnnoq\ nXaxsXa (d66q)\ n^wtjv {f^fJisQav); iv 
(ig) naxQÖq (olxlav), aber auch mit Gen. loci iv xibv TtdXewv (att. Inschr.). 
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MiXtidSrjg Kifiafvo^; — oivoxoevei {d olvoxoog), aaXnly^avTog (rov oaXniyx' 
Tov), ovTwg ixovtwv {rwv ngayfidzwv); (paaL (ziveq oder ol avd'Qwnoi) und viqtsi 
{Zevg, doch s. S. 159 und 171, d); xavaaz^aai (vtxvv), x^^^^Q BXdfißavov {xb 
Ttgäyfia); fiexQov a^iazov; — xal av ys firjöhv tzi ngög zavza (A^fy$); ü> q)iXe 
<PaTSg€, not ö^i xal nöS-sv (el); ah 6^, oh z^v vsvovaav elq niöov xdga (XByio)\ 
aAA' o^nio tcsqI zovzwv (kexziov) ; ^IXinnog zolq awsÖQOiq ;ca/()f tv (Aeyft); kvl 
Xdya) (slneTv); ovx slg ÖXs^QOv {an€i)\ ngög as yovdzmv (ixezsvw), i§ dvv- 
Xiov zöv Xsovza {y^d<psiv); ov vvv fi\ aösXipe^ (xzecve), fiij zig ^Agyelmv 
xzdvij (Eur. Or. 1035). 

b) von Sätzen, a) von Hauptsätzen. Unter Umständen 
konnte der Inhalt (bezw. das Subjekt oder Prädikat) des Haupt- 
satzes ans dem Nebensatz genügend erhellen, oder trat, z. B. nach 
Bedingungsnebensätzen, eine bezeichnende (drohende, zweifelnde, 
auffordernde) Gebärde (eine Handbewegung, ein Schnalzen, Nicken 
usw.) hinzu, im Text vielfach durch Formen von o5e angedeutet 
Ausrufe des Staunens wie in olov ötj vv d^eovg ßqoToi airibwvzai 
{a 32) werden aus dem Wechsel der Relativ- und Interrogativ- 
pronomina in indirekten Fragesätzen erklärt, und tatsächlich 
kommen auch oTVotog und oTcoaog in Ausrufesätzen vor (Plat. 
Gorg. 522 a; Lys. 30, 4), in den ältesten Beispielen dürften aber 
die einfachen Relativa aus ursprünglichen Demonstrativa zu er- 
klären sein, ß) von Nebensätzen. Auch die Ellipse eines 
Nebensatzes, besonders eines Folgesatzes, kann durch die Aus- 
sprache oder die begleitende Geste angedeutet werden. 

Beispiele: ffi? (zig), oazig dnayysUeie zdxtoza IlijXeCöy; o d-ccvibiaazö- 
zarov (iazlv, zovzö iazi), ^zi xzX.; ig yäg zoaovzov ^Xd'Ofiev ßd^og xaxibv 
(ohne Folgesatz!); i^ih na^eXv zdSs (ösivöv iazi=) g>ev; xal iäv fihv hxijov 
nsi&rjzai, {ev sx^iY el Sh fiij, . . svd-vvovaiv; ^i} ae, yigov^ . . xiz^ifo; (og 
{dnwg) av axonol vvv i^ze zwv slgrjfisvfov (kategorisch); olad'* (ug — nörjaovl 
Ähnlich sind die F&lle von ioansg av {eirj oder ^v) el , ., ov fi^v (fiivzoi) . . 
d?.Xä , .; el Sh fii^ , , , ozi ^?J (onov fiij) . ., ovx ot4 (oncog)^ fi^ ozi {o7iQ)g\ 
fi^ ZzL {^7t(ogX — dXXä {xal) bezw. dXX * ovS^], ixr) zl ye (d?}) u. a. 

Anm. : Aposiopese heißt die rhetorische Figur, bei der die angefangene 

Rede, besonders aus Leidenschaft, plötzlich abgebrochen wird, z. B, Soph. 

Oid. tyr. 1289 zöv nazQoxzövov zöv tiijzQbg {fjiidatopa), sowie bei /u»J, M 

ov ye, fx}} ydQ, fi^ ovzoyg u. a. 

2. Veränderungen von Satzteilen oder Sätzen. 

a) Die Assimilation (Attraktion) von Satzteilen im ein- 
fachen oder zusammengesetzten Satze, manchmal regressiv, meistens 
aber progressiv auftretend, betriflft a) das Nomen (nnd Pronomen), 
und zwar aa) das Verhältnis von Vokativ un d Nominativ (S. 143f.; 
vgl. S. 78), ßß) das Prädikatsnomen beim Infinitiv (S. 173f.), 
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yy) das Relatiyum und sein Beziehungswort. Die Assimi- 
lation kann, falls sie überhaupt eintritt, mehr oder weniger voll- 
ständig nnd sowohl progressiv (Veränderung jedenfalls des Rel.) 
— bei Nom. und Dat. des Rel. selten! — als regressiv (Verände- 
rung des Beziehungswortes) sein. Letztere Form heißt umgekehrte 
Attraktion (attractio inversa). Attraktion findet auch statt 
88) in Vergleichungsnebensätzen, ce) beim Partizipium, 
et) zwischen Positiv und Komparativ. 

Beispiele zur Attraktion des Relativums usw. 1) nQbq zovzoiq olg 
(= «) Isysi; ix ribv naQovxwv xal o)v (= xal ix rovvcov S) o^ärs; 
aoipLcc neglsiaiv, &an€Q ovq IlQotxaydQaq eksye, zovg oo(piaxdq (= ol 
oo(piaTa[)\ ß^ vnoxsLfJLevoav o^lmv ösZ (ola ösZ vnoxslaS^ai) d-SßsXiwv (Attr. 
des Subjektsakkusativs beim Inf.); «tt* avtCbv fikv ovv, a(p* (hv (= a) 
fisXXm XiyeiVy ovösv xi d^iCb d-av/xcH^eaS-ai; ä(p* oiv dyslQSi , ., dnö rov- 
TQfv (entbehrlich) öidysi; dnö ryg fid^r^g ^g ivlxijas roi^g Boicorovg; olg 
ovaiv (prädikativ!) vfiszsQoig l'^ff, ndvxa . . xsxzrjzai; ix dh zyg yijg 
dS-ev; inaivib oiov oh avö^a; usw. — 2) i^sXvaag . . öacfiöv (=6aafjL0v) 
dv naQslxo/jiev (vgl. das Lied 'Meinen Tod, den sie beklagen, ist für sie ge- 
rechter Schmerz'); eig ^v d<plxovzo xwßtjv, (ccvzri) fisydXrj ^v; noXXaxoü 
fjihv ydg xal aXXoae (= aXXod-t) Snoi av d<pix^ dyani^aoval as; oi)6sva 
ovzLva ov xazkxXaae z(bv na^övztüv^ fiezd lö^aizog S-avfiaazov oaov 
(= d-ctvfxaazdv iaziv fjisd'' oaov); aXXoi ze naQiövzsg iyxXijfxaza inoiovvzo 
lag ^'xaazoi (notoTvzo), xal Meya^^g; vgl. auch z(p Sh "^InnoxQdzsi Svzi 
(= d öh ^InnoxgdzTig S)v) tibqI zd J^Xiov, wg ävzw ^yyeX^y Zzl Boiwzol 
iniQXoviaiy nifinsi xzX, (Thuk. 4, 93). — 3) ijörf ydg noz' iyoi xal dgeio- 
aiv ^6 neg v/iZv (= vfietg sc. iazi) dvögdaiv oyfjLlXijaa. — 4) xal zovzwv 
xdga {havzov) zsßvscv {= xagazo/zslv) icpelzo z(5 S-sXovzi ß^ zvx^^v {= ß^ 
zvxövzog = sl (x^ zvxoi). — 5) 6vzvxi<fxsgog rj ao<pwz€gog (Ausdruck 
gegenseitiger vergleichsweiser Beziehung = *mehr glücklich als [mehr] weise* 
= 'nicht so sehr weise als vielmehr glücklich'). 

ß) Das Verb um. Der Modus des Verbums des Nebensatzes 
richtet sich in gewissen Fällen, übrigens aus inneren Gründen, 
nach dem des Hauptsatzes, indem der Modus des Hauptsatzes, 
nämlich Optativus bezw. Potentialis oder Irrealis aa) den Ind. 
des Nebensatzes, ßß) den dort an sich nötigen Modus (Cönj. mit 
oder ohne aV, bezw. Opt.) sich angleicht (Modusassimilation). 

Beispiele: aa) vvv 6' ei'i], dg zrjads y' dfielvova fi^ziv ivionoi (aIOT); 
cDÖi X* vnoxglvaizo d-songonog, 3g ad<pa dvfii^ elSelrj zegdcov {M 229); 
ol Sh natösg vßCbv, oaoi fihv iv&döe ^aav, vnö zovzcov ctv -tßgl^ovzo 
(Lys. 12, 98); si fihv zdv 'Og^swg elxov, J) ndz8g, Xoyov, . . xr^Xelv ze zoTg 
XöyoiCLV ovg ißovX6ßT]v, ivzav&' av ^X&ov (Eur. Iph. A. 1213); ßß) xal 
dh av zoLov ^xotg^^iva 7i€igijoalfji€,S^a igyov {o 369); zsd-valrjv^ ozs fioi 
[irixizi zalza fisXoL (Mimn. fr. 1); ozb ßii nagelrj noXXd, övvaiz' av 
dXvncog z(p hvl x(>^a^a£ (Xen. Memorab. 3, 14, 6); ovo* av iyw ys dvSgl 
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fiaxfioaifirjv^ ooriq noX^ßoio fied'slTj {N 117 f.); rl fi* ov Xaßoiv ^xreivaq 
evd'VQ, WQ ^ösiSa (ii^noxe ifiawöv dvd'^fbnoiaiv Ivd-sv ^ yeywg (Soph. 
Oid. tyr. 1393); ißovköfjirjv 6* av Slfimva x^v avx^v yvfhfirjv ifiol ?x«v, 
^v* dß^oxigofv ^f^iCbv dxovaavxsq xdXtid't} Qa6l(oq ^yvioxs xd ölxaia. 

b) Nichtübereinstimmung von Satzgliedern oder 
Sätzen, a) Eonstrnktionsmischnng (Kontamination): 

aa) im einfachen Satz, z.B. tcqö iXsvd^6Qlaqda7iaax6x€Qoq=^iXeV' 
d-s^lag danaaxdxEQoq oder ngö iXavO^eglaq dcTtaaxög (vgl Pleonasmen wie 
xlvog x^9^^ avexa); fiäXXov ngoaiQslad'ai ^^ n Q o aipeioSixi oder fAäkXov 
algstad^ai; *AXxißidöijq ix Zägöetov (lexd Mavxiviwv wxxbg dniSgaaav 
SSS.14.. . . . fiexä Mavxivifov vvxxbq dniSga oder *A. xal Mavxivelq dniöga- 
aav; dvd ovo dvo hellenistisch = cfvo ovo oder dvd ovo; i'oxe Ttäq 66qv 
= Xax^^a) ^^Qv {Sögaxa) oder lax^xco nag öögv; 

ßß) im zusammengesetzten Satz, z. B. atpööQa ^fuv ösZ axgcov 
elvai xwv a();f(5vTCüv = a;f()ö>v xwv dgxbvxwv oder axgovg xovg ag- 
Xovxag elvar, Xiyexai 6 'Afiaaig , . u)g ^iXonöxijg ^v = L o^Afiaaig 
<pilo7i6xi]g elvai {ysvio&ai) oder X. ibg 6 ^Afiaoig tpiXonöxrig i^v; dv^g oS' 
ibg ^oixev ov vi/ieiv ißol (p&lvovxi /jLolgav = ^oix€v ov vi/jL€iv oder a)$ 
Soix€ ov vi/jiei\ ov . . av/ji<pigsi xolg agxovai <pgov^fiaxa (isydXa iyylyvs- 
aS'ai xwv dgxo/Jtivwv=i (pg. ß, xtbv dgxo/iivwv oder <pg. fx, iyylyvS' 
ad-ai xolg dgxo/iivoig; xavxrig ansigog elvai (palvsi, ovx waneg iyo) 
ifinsigog = ovx ^fineigog elvai oder wansg iyo} ^finsigog eißt; 
^yyiXd-i] . . xovg ^AanevöLovg^ oxi ovöhv (c&v avyxsifiiwv nga^ai i&i- 
Xoiev = xovg 'A. ovöhv . . ngä^ai id-iXeiv oder oxi ol *Aanivdioi ov- 
6hv . . Tcgä^ai id-^Xoiev; bv xal av <pvXdaaov = Sv xal ai öeZ (pv- 
Xdaasad-ai oder xovxov 6h xal av q>vXdaaov; u. a. 

ß) Verlassen der begonnenen Konstruktion (Ana- 
koluth). Hierher gehören die Konstruktionen Ttgbg to voovfievov, 
z. B. die der Partizipien, wenn sie in einen andern Numerus oder 
Kasus treten als erwartet wird (s. S. 177. 187 f.), und der Wechsel 
zwischen oti (wg) und Infinitivsätzen innerhalb derselben Periode, 
bezw. der Anschluß eines infinitivischen Prädikats an einen mit 
OTC (wg) begonnenen Satz, der Übergang eines Aussagesatzes in 
einen Fragesatz, umspringen des Subjekts, u. ä. 

Beispiele: ^öo^ev avxoZg (= ixprj^laavxo) , , dnoxxeZvai . . inixa- 
Xovvxeg; iarjyyiX&rj avxoZg, tag eir, , , xal iXnlSa elvai . .; xovg kccvx&v 
axgaxrjyovg iv aixLa elxQv xö xs ngöxegov . . Aaxeöaifjtovlovg d^.sd-rjvai 
xal vvv 0X1 . . ovöelg iniöiwxsi; dxovw oxi xal avvd-rjgevxdg xivag xwv 
TCaiÖQfv aoi yeviad'ai avxov; öeZxoivvv vfiäg . . vofiiaavxag hxolfjuog aw- 
dgaad-ai . . Xoyi^oßivovg . . nätg av avxöv oi'sad'* kxolfiotg i<p* vfiäg 
iXd-eZv (Dem. 1. Ol. § 24); noXXd fihv ev nenoiTjxoig ^AnoXXdöotgov . . . 
ofjifog . . avxoipavxeZ {sc, d ^AnoXXoöiogogy Phorm. § 3). 
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A) Die griechischen Mundarten im allgemeinen. 

Vorbem.: Wenn wir von der Frage einer nichtgriechischen Urbevölkerung 
und von den aus Homer bekannten uralten Namen der griechischen Stämme 
der Danaer, Argeier, Achaier (Panachaier) usw. absehen, so ist zunächst zu 
erwähnen, daß die späteren Hellenen vorher Graiker (r()a^;tfo/, lat. Graeci, älter 
poet. Gräi) geheißen haben sollen (Aristot Meteorol. 1, 353 a, vgl. Metaph. 1024a 
und däzuBusolt, Gr. Gesch. I3 198n. A. 2— 8). Der Name Hellenen "EkXrjvsg) 
bezeichnete einen südthessalischen Stamm {B 684), die Bewohner der ^EXXäg 
svQ{>xfOQoq (I [447] 478) und Nachbarn der Phthioten (/ [395] 479; X 496), 
nach H 596 die Myrmidonen (vgl. Thuk. 1, 3, 3 xoiöq ijlsx* ^Äxi^-X^foq ix t^q 
^S-KOTiSog, o^liteQ xal tiqwzoi "EkXrjvsg ^oav). Er mag ursprünglich, wie das 
spätere ßaQßaQoq (lat. balbus; vgl. dazu unter 'Elsaß') *fremdredend' bedeutet 
haben; denn \psXWC,eiv (und asXXiQsiv neben iXXöq ^XXo\p\ vgL \p<aQ) aoto}, 
tpdfJifjLoq [Sand] &(i(ioq u. a., und dazu v. Wilamowitz-MöUendorff im Herm. 
21, 1886, 114, A. 1) bedeutet ^unverständlich sprechen', DsXXoL — - um den 
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Lautwandel zu erklären — kommt (11 234) neben ^EkXol als Name der Zeus- 
priester von Dodona vor (Hes. [Eoien] fr. 150 Kinkel), einer Gegend, von der 
ja die hellenische Völkerwanderung des 12. und 11. Jahrhunderts ihren Aus- 
gang genommen haben soll (anders v. Wilamowitz-Möllendorff, Eur. Herakles I, 
1889, 258), und auf den vermutlichen Namen der Bevölkerung dieser Gegend 
weisen nicht nur die "EXXonsq in Thessalien, auf Euböa und in Atollen 
(Busolt Gr. Gesch. I« 196, A. 5; vgL thilippson in Pauly-Wissowa s.v.), sondern 
auch der (spätere) Name der Landschaft selbst, ^EXXonia (EXXonCa), das 
Aristoteles durch a^x^^^ '^EX?Mg erläutert (Meteorol. 1, 14). Die Bedeutung 
dieser ältesten Hellenen ergibt sich einmal aus der bei Homer beliebten 
Nebeneinanderstellung von Hellas und Argos (xaS'* ^EXXdda xal fiiaov ^A^yog, 
a 344; d 726. 816; o 80; vgl. Strab. 9, 431), besonders aber aus der in Ilav- 
iXXrivsg liegenden Anwendung des Namens auf eine Mehrheit von Stämmen 
{B 530; Hes. Op. 528, vgl. Thuk. 1, 2, 1 j^ vvv ^EXXäg xaXovfi^vrj); das ein- 
fache "EXXriveg in diesem Sinn steht zuerst bei Archilochos und in dem um 600 
verfaßten hesiodischen Katalog (Strab. 8, 370; vgl. Hesiod. fr. 25. 49 Kinkel). 
Hellanodiken (JGA. 112; Samml. d. Dialekt-Inschr. 1, 1152) gab es in Olympia 
schon vor 580. Jetzt hieß also eXXiiviC,€iv (r^ ^<ovS) nichts anderes als unser 
'griechisch reden' (Aischin. 3, 172; Plat. Pro tag. 372 e, u. a.). 

Es ist anzunehmen, daß es schon vor der Verallgemeinerung 
des Hellenennamens ein 'Griechisch', d. h. eine in der Hauptsache 
einheitliche Sprache der Vorfahren der späteren Griechen, gegeben 
hat. Als älteste Schicht ist vielleicht eine mit den späteren 
Joniern zusammenhängende Gruppe von Stämmen anzusehen 
(P. Kretschmer, Glossa 1907, 10 ff.)* ^^^ ^^^® andere, unzweifel- 
haft Yordorische Bevölkerungschicht weist die allgemein ange- 
nommene Gruppe Arkadisch-Kyprisch, zu der als vermittelnde 
Zwischenglieder zwischen Kypros und den in geschichtlicher Zeit 
vom Meere abgeschlossenen Arkadern die griechischen Bewohner 
von Pamphylien hinzukommen und auch die einstigen Verehrer 
des Ilohoiöav am Kap Tainaron; denn dieser entspricht dem arkad. 
Iloaoidäv und ach. (vordor.) Iloaeidavla in Unteritalien, während 
die dorische Namensform für IloaeidoJv noT{€)iddsiov oder ÜOTidav 
gelautet hat (Drerup Homer S. 45). Als letzte Schicht kam die 
dorische. — Schon in vordorischer Zeit, also wohl schon „gegen 
Ende des zweiten Jahrtausends vor Chr. war ein Zustand starker 
dialektischer Variation" eingetreten (Brugmann, KVG. S. 8), den 
die zahlreichen Mundarten der historischen Zeit wenigstens ahnen 
lassen. Eine klare, unanfechtbare Gruppenbildung ist aber schon 
deshalb nicht möglich, weil eben in den meisten Landschaften, 
z. T. wiederholt, eine mehr oder weniger starke Mischung alt- 
eingesessener Stämme (der 'Autochthonen') mit jüngeren, die als 
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Eroberer oder Kolonisten ins Land kamen, stattgefunden hat (vgl. 
das Böotische). Zudem mußten überall, wo sich Stänime berührten, 
Ausgleichsprozesse stattfinden, also neue Dialekte sich bilden 
(vgl. Johannes Schmidts Wellentheorie). Dialekt (^ diaXenTog) 
ist nach Schol. Aristoph. Nub. 317 q)covi]g x^Q^'^'^hQ ^^^xög 
(vgl. Plut. Alex., u. ö.). Nun haben zwar die Alten, wahr- 
scheinlich schon ehe es eine Koine gab, vier Hauptdialekte 
unterschieden (S. 13 und Strabo p. 333), neben denen es noch 
örtliche Besonderheiten gegeben haben soll {^ecarcvcjaeig^ vTto- 
diaiQioEig T:07tiY.al xata ^oXeig, xara edyt], vgl. Strab. 8, 333 
Casaub., Sext. Emp. adv. Gramm. 3, p. 235 Fabr. p. 618 f. Bk). 
Da jedoch dabei den in der Literatur nicht vertretenen Mund- 
arten gar keine Beachtung zu teil geworden ist, genügt diese 
Einteilung nicht. — Jedenfalls bildet eine besondere Gruppe das 
Jonisch-Attische. Als achäische (Thumb: zentralgriechische) 
Mundarten gelten das Arkadische samt dem Pamphylischen und 
Kyprischen (s. o.); anderes mag in den nichtdorischen Bestand- 
teilen des Lakonischen, Argivischen usw. verborgen sein. Ihnen 
am nächsten stehen dann die äolischen Mundarten von Lesbos 
und dem benachbarten Festland, sowie von Thessalien und von 
Böotien. Von diesen aber, die auch norddorische heißen, führt 
eine Brücke zunächst zu den dorischen im engeren Sinn, ge- 
nauer den süddorischen im Peloponnes und auf den Inseln, an 
die sich dann die mittelgriechischen der Lokrer, Phoker usw. und 
der der Eleer anschließen, andererseits aber auch wieder zu den 
jonischen in Kleinasien und auf den Inseln einschließlich Euböa, 
während endlich das Attische hauptsächlich unter dem Einfluß der 
politischen Ereignisse zu der alles andere hinter sich lassenden 
Literatur- und Verkehrssprache sich entwickelt hat. 

Ihr Ende haben die Mundarten im Zusammenhang mit der 
Ausbreitung der Koine während der Diadochen- und der Romer- 
zeit um so rascher gefunden, je näher ihre Gebiete den großen 
Verkehrszentren lagen, und zwar zuerst die auf den Kykladen, 
dann die des jonischen Festlands, weiterhin die benachbarten 
äolischen, dann die von Thessalien und Böotien, und endlich die 
dorischen im Peloponnes und auf den Inseln. Einige wenige 
haben sich bis ins 1. und 2. Jahrh. nach Chr. gehalten; Sueton 
und Pausanias bezeugen das wenigstens für Rhodos, Messenien und 
Elis, Philostratos für das Innere von Attika; Aristeides der 
Sophist (117 bis etwa 185) tadelt diejenigen, die sich ihrer heimi- 
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sehen Mundart schämten. Ganz vereinzelte Dialektinschriften 
gibt es sogar noch ans dem 3. Jahrhundert. Dann aber ist jede 
Spur verwischt. Und doch hat wenigstens ein altgriechischer 
Dialekt allen Stürmen Trotz geboten; in einem Teil des Parnon 
existiert nämlich das Lakonische (der Perioken) als 'Tsakonisch' noch 
heute. Übrigens hat Zarncke (Die Entstehung der griechischen 
Literatursprache, 1890) mit Recht darauf aufmerksam gemacht, daß 
uns nur die Lischriften ein einigermaßen richtiges Bild der alten 
Dialekte zu geben vermögen, weil, von Homer angefangen, die 
sog. Dialektschriftsteller sich ihre Sprache mehr oder weniger 
künstlich zurecht zu machen pflegten. Die Koine hat sich ihrer- 
seits unter dem Einfluß der fremden Völker Vorderasiens und 
Ägyptens, die sich der griechischen Sprache zu bedienen lernten, 
bis zu einem gewissen Grade wieder dialektisch differenziert, so 
daß man insbesondere neben einer jonisierenden, dorisierenden 
und attikisierenden eine kleinasiatische und ägyptische Schattie- 
rung der Koine unterscheiden könnte (s. insbesondere A. Thumb, 
Die griechische Sprache IV. Kap., und dazu Ed. Schwyzer, NJklA. 

4, 1901, 1, S. 233—248, sowie WitkowsM, BuJ. 120, 1904, 1 

5. 153—256). 



B) Die griechischen Dialekte im einzelnen. 

I. Arkadisch; pamphylisch nnd kypriscli (bei 0. Hoffmann 'sädacMi- 
sche' Gruppe) gehören zusammen. Bemerkenswert ist die Aussprache yon v 
bezw. ov in Schlußsilben als ü, z. B. pamph. Gen. Sing. JIov-ovq, kypr. 
yivoiTv, ark. äXkv (Hoffmann 1, 166—169). Kyprisch und pamphylisch . 
haben unsilbisches i und u, die zwischen i, u und Sonant geschrieben wurden: 
kypr. na<piiag övsavoi, pamph. Jafiargiivq (Dämätriius) SeXv^ivg, Arka- 
disch und kyprisch zeigt folgende Gemeinsamkeiten: iv (auch mit Akk.) 
= att. iv (mantin. sogar änsxofiivog = att. änexo/jiivovg), Gen. Sing. m. -äv 
= hom. -üo (z. B. ark. Nixlav kypr. Naai<bTav\ eine auffallende Behandlung 
der uridg. q]a-Laute vor palatalen Vokalen in kypr. olg mantin. qlq (der Wert 
des Zeichens \f\ = q ist unbekannt), 3. Plur. auf -ai (urgr.), z. B. ark. xsXsV' 
wvai = att. xeXevoDOL kypr. ^w{v)ai (vgl. att. rld^oi (p^^ovai sixoci ni^vai 
lesb. ^xoKfiy hom. XsXöyx&ai), die Konstruktion von dnv = att. cinö, s.' S. 110, 
6) und iS {ig) mit Lok., und xdg = xaL 

1. Das Arkadische an sich teilt mit dem Jonischen die Infinitive auf -vai, 
a für T, und av für xe dor. xa, mit dorischen Mundarten die Psilosis (s. 
S. 27, A. 4, i), z. B. vlol ^ßdaovzi ; femer hat es -av auch im Gen. Sing, der 
fem. ä-Stämme (l^äfilav), oi für ai in medialem reraxzoi ylvijzoi (= ylyvrjrai) 
und passivem dv^iXiywvtoi^ aber auch in xetoi = xslaai , rg für r in rgf- 
t^ccxdziaif endlich avTco = hom. avTcog. 
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2. Eypriflch (Paphos GrOndimg eine« Tegeaten!), besser bekannt, seit es 
G. Smith gelungen, ist, das aus einem y orderasiatischen. Eeilschriftsystem ab- 
geleitete enchorische Alphabet zu* entziffern, zeigt hauptsächlich die £-£pen- 
ihese {alXoq «» ccAAoc), -a)v*(neben -co) im Gen. Sing, der o-Stämme (^iXo- 
xvnQoav, ygL ark. zwvi ss huius), und -av für -a im Akk. Sing, der kons. 
Stämme (auch thess. rhod. und sonst später), z. B. liär^^avy femer nach 
A. Fick (WklPh. 1905, 597 ff.) den Übergang des inneren a zu Spir. asper und 
weiterhin lenis, z. B. rä (= tag) vxi^Qiov, xa {='xaQ) ävzl (assimiliert xa[n]' 
nwd^i, xal/i]fiiv) 7to{Q)6x6fjL(vov, SioheXev&eQlm , (pQov^tol usw., und die Aus- 
sprache des ^ als er nach den Glossen adaar xctMaai (d. h. d^äSai), oig- 
^la (d. h. d-ig), hin und wieder auch i = s, z. B. ^löv und ßsniia auf der 
Bronze yon Idalion. 

8. Pamphylisch: Übergang yon unbetontem o in u im Auslaut (Gen. 
^ava^lmwg), geschlossene Aussprache des urgr. als ei geschriebenen e {Ms- 
ydXsig G. MsydXsitvg = MeydXrjg G. MsydXrjrog), hartnäckiges Festhalten von 
Digamma (auch in <plxaxi ss ^Ixccti), Schwinden des Nasals, wo Vokal + 
Nasal yor einem Konsonanten erscheint, z.B. 7c^v)6€s=inivt6 (ygLkypr. a*pi 
= d(ii)(pl^ i • tu • ka • i =» l(v) tvjc«), yhaiSai = yh(ovx(xi, neben NichtSchreibung 
in Mxva^i€o(v); beachte auch die Aphäresen ^ogöiala neben ^A(poQölouvg und 
ß(xvaSd}(fov neben lid-aydöof^vg, — 4. Spuren yon Zusammengehörigkeit mit 
dieser sadlichen Gruppe der yordorischen Bevölkerung Griechenlands finden 
sich auch in Lakonien sowie auf Thera, Melos und Kreta (s. u.). 

Neueste Lit zum Arkadischen: Meister, Karl, Arkadische Formen 
in der Xuthiasinschrift, JF. 18, 77—83; Bück, CD., Class. R. 19, 1905, 
242—250; zum Kyprischen: Hermann, E., Der kypr. Gen. Sing, auf -wv, 
JF. 20, 354/8; zum Pamphylischen: Meister, Beiträge zur griechischen 
Epigraphik und Dialektologie lY: Die Inschrift vom Sillyon und der pamphy- 
lische Dialekt. 

II« loliseh (=» nordachäisch) heißt man, im Ggs. zu Strabo, der den 
Begriff weiter faßte (s. u.), die Mundarten der in Kleinasien und auf Lesbos 
wohnenden Äoler, der Thessaler (außer den Sadthessalem) und der Böoter. 
Es ist also die nördliche Gruppe der Yordorier, von deren einzelnen 
Unterabteilungen freilich keine von dorischen Einflüssen freigeblieben ist. 
Ihre Merkmale sind: o aus et neben Liquiden, besonders qo aus (xx (lesb. 
axQÖxog böot. axQoxög=^ axQuxög, lesb. böot. nÖQvoxjj (neben xd^votp) =s 
nd^voip; vgl. S. 35, I, 1, a); aus uridg. q]^- Lauten entstandene 7r-Laute vor 
palatalen Yokalen (z. B. hom. nlavpeg lesb. niaovgsg böot. nhxaQcg «= att. 
xixra^sg, äol. niune thess. [Ö€xd']nefin€ [Gen. nSpinafv Alk.] = att. nivxe, 
was aber auch ins Äol. eingedrungen ist; thess. Konj. ßiXXeirsi, böot. ßsi- 
XdfjLSvog neben lokr. SelXofjiai, lesb. fieX^iv-, böot. ßsXipZv- = Att SsX^tv-; 
ep. g>iQX€^og neben Find, d-ioaaad^ai, und so auch, obwohl auf ghu-Stämme 
zurückgehend, lesb. -as. ^ijQ thess. ^slg = att. d-i^g, und, mit unerklärter Etymo- 
logie, lesb. ^^^^o^ thess. ^fA^a/co h6oi,BsX(pol=:s,tt.d€X^ol; die Ausnahmen 
sind mit Solmsen dissimilatorisch oder auch assimilatorisch zu erklären. Weiter 
haben die Nordostgriechen im Dat. PL der konson. Stämme -eoai (S. 84, 6) 
im Part. Perf. Akt. nach Analogie der themavokalischen Präsentien -otv -ovxog 
(lesb. nenXrjgwxovxa, thess. iv-oixoöo/jisixövxeaoi , böot. ^eßVxovofisLÖvxijov), 
^^JFlexion bei den Yerba contracta (lesb. (plXrjfii (pLXrig ^IXrj <plXiftov tplXsiai 
KlMf. PhUol. II. 1. 8. Aufl. 13 
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i(piXriv (piXsiriv (plXsiq -svrog, thess. xat-otxivreaai , thess. böot (piXBifiL = 
Jon. ffiXicü), und statt des Gen. des Yaternamens Adjektiva auf -ioq (böot 
/iio(pdv€io(;). Als äolische Optativendungen, mit denen Bildungen auf -<rf wie 
hom. olas a^exe zu vergleichen seien, bezeichnet Wackernagel (Beiträge 9, 
42—51) die auf -osiaq, -asis, -aeiav. Auch könnte die Gemination tob 
Liquiden (z. B. in anjXXri) äolisch sein (Joum. of Hell. Stud. 24, 21 No. 41). 
— Lesbisch und tbessalisch. Verdoppelung der Nasale und Liquidae 
gemeinsam (S. 47 bis; vgl. S. 46, ß; 55, 2; 69 u.; 144, 2). — Den klein- 
asiatischen Äolern undLesbiern und denBöotern sind auch die Vor- 
liebe für die Femininendungen auf -iq und -o» gemeinsam, die Formen nwvw 
=s nlv(o, %Qoxiq = hogti^ u.a., den Thessalern und Böotern z. B. (statt ri) 
6i = ^\u id^sixs = ^(hrixs, v& (statt vr) in 3. PL (S. 106). 

1. Lesbisch und kleinasiatisch-äolisch: Hier fällt vor allem das 
Fehlen der Oxytona auf, mit andern Worten die (im Unterschied vom Ur- 
griechischen nach Maßgabe des Dreisilbengesetzes (S. 30, 2) überall da er- 
folgende Zurückziehung des Akzents, wo er nicht schon im Urgr. diesem 
Gesetz zufolge auf die zweit- oder drittletzte Silbe gekommen war {ndrafioq, 
d'Vfioq, aötpoq, *'ATQ6vq, ßaalXevq Zevq^ xdgl^ct [= xagölä] ; vgl. das Lateinische, 
zu dem auch sonst Berührungspunkte vorhanden sind (vgl. z. B. ^oS^a : rosa). 
Femer bemerkt man bei -va- hinter a, S, o Verbindung des Vokals mit 
folgendem Nasal zum Diphthong (3. PI. *yga^o)vai -^ y^d^tpai, ^nginovaa -» 
TiQinoioa, Akk. Plur. *TÖvq *zdvq -^ rotq ratq, *€vq -* elq mit echtem Di- 
phthong!) und Umbildung von uridg. -su- urgr. -zu- (statt des sonst eintretenden 
Ausfalls mit Dehnung des vorhergehenden kurzen Vokals) zu -^^- (lesb. as. 
vavoq ist wohl vd^^oq zu sprechen, vgl. S. 42 und thess. KXsväq = KXi^^äc\ 
die Psilosis ((5=:att. o, vgl. S. 27; 42, y; 54) und die Bildung der 3. Plur. Imp. 
auf 'vzov {xdXevrov, vielleicht für *xdXsTov zum Unterschied von der Dual- 
form). Auch weist man auf die zähe Festhaltung des ^, die Verwendung von 
ß vor (), und das Vorhandensein von rr hin (neben tf f ür r wie im benach- 
barten Jonischen). Die Angaben über die Unterschiede des Äoliscben und 
Dorischen bei Christ Gr. Lit.* S. 14, A. 5 sind mißverständlich. Literarisch 
kommen Alkaios und Sappho, später Theokrit und die Balbilla mit ihren 
Epigrammen in Betracht. 

2. Mittelthessalisch (von der Sprache der westgriechischen Eroberer von 
Westen nach Osten in zunehmender Stärke beeinflußt). Man unterscheidet, 
von der südthessaliscben Mundart der Phthiotis abgesehen, die Mundarten 
von Larisa, Erannon und Pharsalos (dem Norddorischen verwandt), nach 
andern die der Hestiaiotis, Pelasgiotis und Thessaliotis. Ihre Gemeinsamkeiten 
sind ov aus o) {yvov/xä = att. yvthßrj), Festhaltung von -vo- {ndvoa = att 
naa(x\ von urgr. (aufgekommenem?) x in Pronominalformen (wie xlq xio-xs 
6i€'xL neben xlq in Kierion; vgl. äol. Sxai), Infinitive auf -osiv -o^siv (in 
Larisa) = att -aai -ad-ai {Aor, dv'y^axpeiv^^dvoc-yQdxifai; iaasod-siv = ^aae- 
od-ai), die Pronominalbildung d-vs rö-ve xd-ve (Gen. Sing. toUvsoq PI. xovv- 
vsovv) und der Gebrauch des Lok. Sing, auf -oi als Gen. ixQovoi^'Xol, vgl 
bom. ßoi, aoi, ol, S. 137. 138, A. 2). 

3. Böotisch (äolisch- westgriechischer Mischdialekt): ü ü = v v («(>yov- 
qI(o == d^yv^iov), Schreibung lov nach 6 x S' a X v {Siovvsaiq IloXiovSevoq; 
Evd-iovfi(o diovLOvaioq, ja sogar xm ioviä)s=iXOv vlov)^ ae o€ s= att. ai oi 
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und weiterhin Verwandlung in rj v {Aiaxpfovöäg ^t = al[A]sl, später E%fi(ov 
»= j3.ßiov\ ^Agictö'&oevog ^vxlä = ^oixlS, schließlich aizstq = aizoig) und 
Verwandlung Ton ei in i {dfSw = ion. delöot, 'A^iotoyitöviog ^^Agtatoyei- 
tdviog, T\aiiAiv€t<:j=^TeiaißBvng)y rr — hom.aa att. <y (S. 41, c, £; 48), -66- 
= Jon. att £ (s. 8. 17; vgl 24, o. 26, 6) und ebenso rf- [/imLXoq). — Eorinna 
hat 'diesen Jargon' (nach W. Schmid) in die Literatur, speziell die monode 
Lyrik, einführen wollen. Pindar scheidet aus vS. 13). 

Neueste Literatur : S o 1 m s e n , F., Über Dissimilations- und Assimilations- 
erscheinungen bei den altgriechischen Gutturalen, Sbomik stetej y dest! 
F. F. Fortunatova, Warschau 1902 (besprochen von Ed. Schwyzer, BuJ. 120, 1904, 
1, 36). — Äolisch-lesbisch: Eretschmer, P., Lesbische Inschriften, 
Jahreshefte des österr. arch.Inst. 5, 1902, 139 ff.; Der heutige lesbische Dialekt 
yerglichen mit den übrigen nordgriechischen Mundarten, Wien 1905; Bück, 
CD., Class. Rev. 19, 242-260; — Thessalisch: Solmsen, F., Thessaliotis 
und Pelasgiotis, BhM. 58, 598ff.; Zikidis, D., Thessalische Inschriften,'^^. 
«();f. 1905,4, 187— 210; Kern,0., De epigrammate Larisaeo commentariolus. — 
Böotisch: Solmsen, Felix, "Ovo^ua x^ imnatgöipiov , BhM. 56, 1901, 
475/7; Eigennamen als Zeugen der Stammesmischung, BhM. 59, 1904, 481—605; 
ZvSpr. 89, 213 ff., Thumb, A., Hellenismus S. 31 (Korinna); Sad^e, L., De 
Boeotiae titulorum dialecto, Diss. phil. Hai 16, 2, 1904; Glaflin, Edith 
Franc es, The syntaz of Boeotian dialect inscriptions, Baltimore 1905. 

Anm.: Das Makedonische glauben Hatzidakis (Zur Chronologie der 
griech. Lautgesetze und zur Sprachfrage der alten Makedonier, ZvSpr. 37, 
160/4; rXotaaoXoyixal fisXhai I, 1901, S. 32—114) und Otto Hoffmann 
(Die Makedonen, ihre Sprache und ihr Volkstum, Göttingen 1906, und dazu 
A. Fick, WklPh. 1906, 1276—1284), als griechisch (äolisch) erwiesen zu 
zu haben, aber die Zweifel sind nicht ganz verstummt (ygl. A. Thumb, 
. NJklA. 1907, 1, 76 ff.). Leider ist das Material außerordentlich dürftig. 

in« Kordwest- und Mittelgriechisch. Strabo (8, 333) wollte zu den 
Äolem alle Griechen rechnen, die nördlich vom Isthmos wohnten, außer 
den Athenern, Megarem und den Bewohnern der Doris, und überdies die 
nördlichen Teile des Peloponnes. Berührungen sind zwar vorhanden 
(ygl. delph. ivTO(p^ia ^Begräbnis' mit thess. böot. igoTÖg und äol. Sexötw^ 
andererseits freilich auch arkad. öixozog, hexoxöv u. ä.). Wir ziehen aber 
yor, die Epiroten, Akarnanier,Ätoler, Änianen,ÖtäerundPhthioten 
(oder Südthessaler) und weiterhin die Lokrer und Phoker, sowie die Be- 
wohner der peloponnesischen Landschaft Achaja, wie üblich, zu einer Gruppe 
zusammenzufassen und zugleich auf die Brücke hinzuweisen, die von den 
Lokrem zu den Eleern führt. Der Untergrund dieser Mundarten muß nicht- 
dorisch gewesen sein. Beziehungen scheinen zum Äolischen und Jonisch- 
.attischen vorhanden gewesen zu sein. Dorischer Einfluß zeigt sich besonders 
,beim Lokrischen und mehr noch beim El(e)ischen (s. IV). Die Dialektreste 
aus den westlichen Gebieten von Mittelgriechenland sind spät und vom Ko- 
rinthischen abhängig. Als gemeinsame Kennzeichen aller dieser Mundarten, 
von denen nur das El(e)ische stärker abzuweichen scheint, gilt jetzt einerseits 
die Übereinstimmung mit dem Ostgriechischen oder Jon.-Att. in der Behand- 
lung von es, das zu ei ("^ §) wird, bezw. von e, das durch 'Ersatzdehnung' 
dazu übergeht (S. 35 f.), andererseits die mit dem vordorischen Achäisch- 

13» 
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ftolischen in der Verwendung yon lesb. böot arg. kret neSd ffir fisra, der 
Konstnikäon von iv mit Akk., und dem Vorkommen yon o f ür a (ivro^i^ia 
auf der thess. Labyadeninschrift, arkad. dixozog, thess. böot i^otdg herakL 
thur. xod^agöq, eL xod'dgai lokr. üsQaadiXQtäv, u. a.). Sp&t ist die Bildung 
des Dai Plur. der konson. St&mme auf -o/c nftcb Analogie der o-St&mme 
(s. S. 84, VI). Das ist freilich sehr wenig and läßt yermuten, daß an Stelle 
der ursprünglichen Mundarten in diesen Grebieten, soweit sie überhaupt 
griechisch gewesen waren, durch den Einfluß teils des Attischen teils des 
Böotischen* teils des Korinthischen eine durchaus nicht bodenständige Ver- 
kehrssprache getreten ist, deren spärliche Reste uns yorzuliegen scheinen. 
Dazu kommt, daß Thuk. S, 94, 5 wenigstens yon der Mundart der Eurytanen 
im Innern Ätoliens sagt, daß sie für ein attisches Ohr nur schwer zu yer- 
stehen sei. Im einzelnen sei folgendes erwähnt 

1. Eine Spur yon der Mundart der Phthioten glaubt A. Gercke in der 
äolischen Mundart der Eyrenalka finden zu sollen (Die Myrmidonen in Kyrene, 
Herm. 41, 3 S. 447-469). 

2. Lokrisch und Fhokisch-Delphisch zeigen or (<; -f Verschlußlaut!) 
statt att. o^ (lokr. hX^ax(o\ eine Erscheinung, die freilich auch im Thess. 
Böot. Meg. Lak. Mess. und El. zu bemerken ist (s. S. 24), und im Part statt 
noiovfjLCvoQ (aus *noi6[i\ofi6voq) noielfievoq, statt ^s^d/zevog ^o^€[/i6fi€voq 
(ygl. aber phok. noieivtai nach noisiod-e); bemerkenswert scheinen auch die 
Bildung des Part. Perf. auf -(ov statt -mq {xexXijywv), dasPatronymicumauf-^o^ 
und die Formen nhzaQCQ (neben titogsql) und avögeaaizatmiL a) Lokrisch 
ist a statt e yor (> {dvfpotd^oigs=^d/jig)ot^Qoig), Ähnliches im Lesb. Thess. 
Böot (s. 0.); b) Phokisch(-Delphisch): Dehnung yon e und o yor a», wie 
im Lesb. Thess. Böot (phok. av^ovreq, delph. ateq>av<oit(o phok. xXagwsiv). 

8. In Achaja galten die Nominatiyformen auf -eq auch als Akk. {tovq 
ikkaaaovsq, neben mess. ndvreqy el. ;ca(>^rf^ = x«(>^^«Ö> Wüe Verwechs- 
lung, die auch im Deutschen vorkommt 

Neueste Lit: Valaori, J., Der delphische Dialekt Gott 1901. Swo- 
boda in der Festschrift für Hirschfeld, Berlin 1903, 319 ff.; Thumb, A., 
NJklA. 8, 1906, 1, 396 ff. Bück, C. D., Delphian Ttoiwvti noiovxwo, Glotta I 
(1907/8) S. 128 ff. 

Vf. £l(e)iscli. Noch stärkerer dorischer Einfluß als in der Mundart 
der Lokrer tritt in der freilich durchaus nicht einheitlichen yon Elis hervor; 
Dio Chrys. bestätigt das fürs erste Jahrh. nach Chr. Hier stehen a statt s 
{siaaßioi = evasßoZ, Inf. yvtSßov = yvföjuev, /Jidv = fjLiv, Gen. axevdwv neben 
Nom. axsvsä), ä statt tj (la — rfi?, ßaaiXäeq), -^ statt -« (sog. Rhotazismus, 
z. B. rag öi, tag ydg, xiQ zd, zolg, neben dkXdXoiq t«, Sä/ioq iv; ygl. thess. 
ßsöpöotoq u. a.), g (==d) statt 6 (g^, l^lxaia, ^si^wq), die Psilosis (d = att d) 
und Nominativformen als Akk. {d/ji6actvteq, ;ca(>/Tf(>); d- muß wie im Kypr. 
und Lakon. wie a gesprochen worden sein (ßo^adv «= [ß]dQd'6v), Im Akk. PL 
der 1. und 2. DekL steht -aiq -oiq. Anderes ist allgemein dorisch {rol tat 
= o2 al; töxasrnzzore, nsvtaxdtioi, die Behandlung der Verba contracta) 
oder wenigstens mit der. Mundarten gemeinsam (Iv^^iv, vsavlav). 

Neueste Lit: Bück, C. D., Class. Rev. 19, 1906, 242—250. 

y. Dorisch. Verlassen ist die Einteilung von Ahrens, der 'Milddorisch' 
(e und IM 61 und ov gedehnt, wie im Jonischen) und 'Strengdorisch' (« und o zu 
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fj und o» gedehnt wie in äolischen Dialekten) unterschied. Die Brücke zwischen 
Äolisch und Dorisch scheint das Böotische 2u bilden; ygl die Wieder- 
gabe des aus 6^^ entstandenen 6, 66, z. B. in böot. lak. Aevq ?= Zevq nebst 
dem zunächst wohl thess. Jev-xakicov (dev-xaloq *ZeusknäbleinS Usener Sint- 
flutsagen S. 65 ff.), b;öot. tpcc(pl66(o lak. fiovaL666i{j=*fiv^Ll;,Bi, XaXel). Thess.- 
böo tisch und kretisch ist der vielfache Übergang zu i, der auch im Eypr. 
Lakon. (und Tsakon.) yorkommt (z.B. kypr. kret. ^i6v^=^^66v), böot. und 
kretisch 7iQel{a)YVQ >=» uQiaßvq, u. a. Das Gemeinsame der dorischen 
Mundarten (im engeren Sinn) besteht in folgendem: 3. Sing, auf -n 
(T/^jyr£ = att ri^oi), 3. Plur. auf "vzi (<pi^ovTi^=Att. (pigovai), 1. PL Akt. 
auf 'fjisq {viic(3fji6g=' &it viX($fiev), aktive Personalendungen in den Futura 
der passiven Aoriste {dvay^aiptjast, inifisXtjd^aevvri^ ipavjjasZv, avvaxd-ijaovvTi 
= Att, cLvayQagf^aerai , ini/isXtjd^^aovTai, tpav^aead-ai, avvax^oo/iiv(p). Die 
freilich nur unvollständig bekannte Betonung zeigt einen 'prozessiven' Akzent 
{^?.dßov, axaaai, aVyeg, yXavS = ^kaßov , ottjocci, alysg, yXav^). Eine ver- 
edelte dorische Mundart zeigte die Chorlyrik der peloponnesischen und west- 
griecMschen Derer; der Jonier Aikman hat die wirkliche dorische Sprache 
gebraucht, seine Nachfolger haben manches aufgegeben. Einiges Dorische 
enthält auch noch das attische Chorlied, entschiedene Dorismen kennzeichnen 
die Bukoliker und die westgriechischen Komiker und Mimographen. Die 
dorische Prosa hat fast nur fachwissenschaftlichen Zwecken gedient Lako- 
nisch, argolisch und kretisch ist der Wandel von sa, so, der aber in 
Sparta auf trennendes ^ beschränkt ist, während die a-Stämme ihr f in soq usw. 
behalten. Lakonisch und kretisch ist das Nebeneinandervorkommen von 
nicht-verhauchten und verhauchten Formen, z. B. ^AX^oiov und ^AXi^iov, wo- 
von die letzteren der vordorischen Bevölkerung zugehören doriten (s. u.). 

Neueste Lit.: Meister, Richard, Dorer und Achäer L Abh. d. Sachs. 
Ges. d. Wiss. 24, 3, Leipzig 1904; vgl. Ber. Sachs. Ges. 67, 1905, S. 276 ff., und 
dazuFick, A., WklPh. 1905, 593— 599, Schwyzer, JF.18,46ff., Thttmb, A., 
NJklA. 8, 1905, 1, 385-399, und 0. Hoffmann, BphW. 26 (1906) 1392 ff. 

1. Lakonisch ist mit Tarentinisch und Herakleotisch zusammen- 
zunehmen, a) Lakonisch: ü ü = v v {^ovycove^' ßösq i^ydrai Hes. = 
*l^vyQ}vsQ; (xovaL666i s. o.), intervokalisches h = att. (und periökisch!) a, z.B. 
ivhrjßwhaig, inoi^he, ivtxähe, und junglakonisch (wohl periökischen Ursprungs) 
<ys=s att. * (EXevaiai 210 a. Chr.; oioipöQoq = ^sotpÖQoq^ tsakon. s6ri =» ^i^oe). 
Auch der Rhotazismus im Auslaut erscheint erst um 200 vor Chr. inschrift- 
lich. Welche Erscheinungen der Mundart der alteinheimischen Bevölke- 
rung, welche den dorischen Eroberem zuzuschreiben sind, ist strittig. 
Boisacq, Sur le traitement du sigma iotervocalique en Laconie, M^l. Paul 
Fr^dericq, Bruxelles 1904. Meister, Richard, a. a. 0. S. 10 f.; vgl. auch 
Hesseling, Museum 13, 8, 311 f.; Pernot, Hubert, La dissimilation du ^ 
intervocalique dans les dialectes n^o-grecs, Rev. des 6t. gr. 80, 1905, 253—276; 
über das Tsakonische: Thumb, A., a.a.O. und JF. 9, 296f.; Hatzi- 
dakis, ZvSpr. 34, 68 ff. — b) Tarentinisch und Herakleotisch: Lok. PI. 
der Partiz. auf -aaai, z. B. herak. ^vxaaoi nQäaoövxaaai; die Yerhauchung 
des a war zur Zeit der Kolonisation von Tarent (700*) und seiner Tochter- 
stadt Heraklea (432*) noch nicht abgeschlossen. Literarisch sind die Neu- 
•pythagoreer hervorgetreten, die ihrem Meister zu Ehren dorisch sprachen. 
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2. Messenisch (Inschr. spät; von Pausanias noch fürs 2. Jahrh. nach Chr. 
bezeugt). Auffällig sind die mit der Länge des IndikatiTvokals wie im Eret 
(Id-d-ävTi SvväfjLai) und Ark. (ini-aw-Laxätai) gebildeten Eonjunktivformen 
wie r/^iyvr/ = att. ri^maif y^dtpr^vri = 9,tt. yga^töai, Ifjvxai (sint) neben Ind. 
ivxL 

3. Argolisch, dabei jetzt besonders auch Epidaurisch und (von Epi- 
dauros ausgegangen) Äginetisch: Vor a + Vok. und vor -q blieb v wie in 
kretischen Mundarten, im Arkad. und Kordthess. {anavaav "^AXs^ttvSQslavq)', 
interrokalisch trat teilweise wie im Lak. (Periökischen) und Eypr. h an die 
Stelle von <x {öä/nohla, inol^he). Die spirantische Natur des ö wurde durch 
a^ und a ausgedrückt, ß stand für ^, lo in Argos und Epidauros für so. 

Neueste lAU: Fränkel, Maximilian, Inscriptiones Graecae Argolidis, 
Berol. 1902; Bück, CD., Class. Rev. 19, 1905,242-250; MJodnicki, Marian, 
De Argolidis dialecto, (Progr.) Brody 1906. 

4. Eorinthisch nebst Eorkyräisch (Syrakusanisch usw.): das ^ hat 
sich hier auch nach Eonsonanten erhalten (kor. J^sivlä Sev^wv IIvQßoq 
[neben späterem SsvoxXfjq], kork, n^ö^evsog dg^oq [später ngd^evoq ogi^^w]. 
Tgl. S. 42 0.). Eorinth. as = ai (S. 20, o.). Syrakusanisch: Imp., Tielleicht 
nach sinov (bei Theokr. Imp. von elna)^ Xdßov &lyov avsXov. Das Syra- 
kusanische ist weniger in den Fragmenten des Epicharmos und Sophron oder 
gar der Bukoliker erhalten, als in der Prosa des Archimedes; Theokrit s. o. 

5. Megarisch nebst Byzantisch (Selinuntisch usw.) und Mesem- 
bris eh. Erwähnenswert ist ad (aus ♦qui9) = T£Va 'quae?* (S. 88, III, 1; vgl. 
S. 85, 8). Eher als Theognis (verderbt!) sind die Dialektproben aus Aristoph. 
Ach. zu brauchen. Über die Inschriften s. jetzt auch Wilhelm, Ad., Älteste 
Grabschrift aus Megara (Anf. des V. Jahrh. vor Chr., RhM. 62, 1, 89—93; 
Baunack, Johannes, Zur ältesten Grabschrift aus der Megaris (Philol.65, 3 
S.472); Solmsen,F., Mitteil. d. D. Arch. Inst., Ath. Abt 3 1,3 (1906), S.842— 348 
cf. S. 89 (auch WklPh. 1907, 269. 551 mitgeteilt). — 

6. Sikeliotisch (vgl. 4 und 5). Eigentümlichkeiten, über deren Ent- 
stehung sich bei der Dürftigkeit des Materials nichts feststellen läßt, sind 
folgende: X wird vor r zu v {fpivxoxoq, ßivtiatoqj vgl. meg. ivnL6sq^=iX- 
nl6sq\ tpi tplv (Sophr., Theokr.) = a^i a<plv oder mit i-pse zusammengehörig, 
dXmXo) = SXcaXa. 

7. Kretisch, mit mehreren lokalen Mundarten, nach A. Thumb, NJklA.8, 
1905, 1, 392 besonders der von Zentralkreta (Gortyn und Knosos) einerseits, 
Ost- und Westkreta andererseits. Charakteristisch für Zentralkreta sind die 
Erhaltung von va {xövqt ndvaavq rTfjtavq [neben rdq xäSsardvq), dann Neu- 
bildung ftlr 'Sq {ffoivlxavq, imßaXXSvravq^ ögofiiavq); Diphthongisierung von 
X vor Konsonanten (es wird velar, wie poln. l, und geht in konsonantisches u 
über, z. B. avxa = dXxi^, xavx<P = X^^^^t ^evfiiväq = ^sX/iiväq; vgl. fiaixvQ — 
aus *^aATV() — mit palatalem 1, S. 50, b); Umbildung von intervokalischem 
urgr. T^^und xa zu xx und g {dnöxxoq Btfiq=^\iom. önöaaoq daaoq att. ondaoq 
daoq; Sdxxad^ai Jago^at = hom. ödaaaod-ai att. Sdaao&ai) und später ^ 
(in &dXad^&a, 6d^dxiv=:dadxiq; vgl. thess. Tlsx^aXöq böot ^ixxaXoc, aitol. 
"^Egfjtaxxdq), von ad- zu &S^ (seltener x^) und ^ {ngdS^d-ay dnoööd-at, X()^t^«£), 
je vielleicht im Sinne von xxh oder tj — auffallig bleibt ndXid-i^=n6Xiai^, 
'66' -J- und XX x (Aussprache zweifelhaft, vielleicht =dd)=jon. att. g {%pä' 
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q>i66ovai, 6<b<o und T(Ja = gd»a; dnO'XoylxrofJiai, i/i'naltofxai , Tzf/va Trjva 
Tävas=Zrpfa)\ Angleichung oder Anähnlichung von -s und -z (dieses vor 
Mediae) hinter Vokal (und Nasal) an folgende Konsonanten, wie im Delph. 
Att. usw. seit urgr. Zeit (raö- ^vyax^Qaq^ naxQÖö döviog; eXXvaiv iSölijtai 
= i'[x]<y-Avatv i[y]Z'ölTjTai, d/4,(piX'Xiy(o aus *dfjifpia'Xiya) , dagegen *^lto^og 
-^ gort ßla^oq (S. 43; 53 f.). Im Nom. Plur. kam in hellenistischer Zeit durch 
Dialektmischung neben -ixeg (apiig) auch -fiev auf {auiv, dann tiviv u. a.). 
Einzigartig ist die Verwendung des Artikels bei dem unabhängigen tempo- 
ralen Genitiv. 

Neuere Lit: Schmidt, J., Die kret. Pluralnominative auf -ev und Ver- 
wandtes, ZvSpr. 36, 400—416; Blaß, Friedr., Die kretischen Inschriften 
(=Collitz und Bechtel HI, 2, 3 S. 225-423), Göttingen 1904; Solmsen, F., 
BhM. 58, 599 f.; Nacinovich, Note sul vocalismo dei dialetti di Larissa e 
di Gortyna, Roma 1905; Meister, Karl, Der syntaktische Gebrauch des 
Genetivs in den kretischen Dialektinschriften, S.-A. aus JF. 18, 133—204, 
Straßburg 1905; Deiters, P., Zwei kretische Inschriften aus Magnesia, EhM. 
59, 4; Bück, CD., Class. Rev. 19, 242-250. 

8. Melisch und Theräisch nebst Kyrenäisch. S. jetzt hauptsächlich 
Hiller von Gärtringen, Inscriptiones Graecae insularum maris Aegaei 
fasc. III, Abt. VIII p. 69—192. 229; Herm. 36, 1901, 113 ff. 134 ff. 444—447; 
Thera I, 158; Collitz und Bechtel III, 2, 2; HauptYOgel, Friedrich, Die 
dialektischen Eigentümlichkeiten der Inschriften von Thera, Progr. Cilli 1906 f. 

9. Rhodisch (nebst Geloisch, Akragantinisch usw.) wird noch fürs 
1. Jahrh. nach Chr. von Sueton bezeugt; die letzte Dialektinschrift gehört 
dem 4. Jahrh. nach Chr. an. Das Wichtigste ist der Inf. auf -fACiv statt -/isv 
(9-ifieiv\ entweder Umbildung von -(jlsv nach <pivsiv (mit unechtem €i), oder 
zu kret. ?^yv gehörig (womit vielleicht gleichfalls ^fxeiv gemeint war. 

10. Anapheisch, Astypaläisch, Telisch, Koisch, Kalymnisch usw. 
Einiges Neue haben die Funde von Rud. Herzog auf Eos gebracht. 

YI« Joniseh-attisch. Diese Gruppe hat zwei Kennzeichen: einmal, was 
freilich verhältnismäßig spät eintrat, rj (= ^) statt des ä (sog. Vokalerhöhung) 
der andern Mundarten (jon. vi]6g att. vsibg, hom. tqi^qwv, jon. att. aeX^vri 
^fjislg Iffriva Mr^doi, s. S. 17, u; 18, y; 35, 1, a), nicht zu verwechseln mit 
dem aus uridg. e hervorgegangenen 17, zum Ausdruck der Eventualität av 
St. x€, und dann das frühere Aufgeben des ^ (s. S. 19, /$; 41 f.), das 
bei den kleinasiatischen Joniem etwa im 9. Jahrh. vor Chr. erfolgte, im 
Naxischen und Westjonischen einschließlich Attikas etwa um 700, erst dann 
im Theräischen, in andern nichtjonischen Mundarten dagegen erst seit 400 vor 
Chr., im Böo tischen erst um 200, und bald darauf dann auch im Pamphy- 
lischen, während es sich im Tsakonischen bis heute erhalten hat. Auch 
hatte seit dem 5. Jahrh. vor Chr. nicht mehr v, sondern ov die Geltung von ü 
(s S. 18, »?). 

1. Jonisch. Hier blieb, im Unterschied vom Attischen, 17 für ä auch nach 
(>, i, f, V {n^^aacD x^aölrj ipXvTjpio) atxvrj), und außerdem oa neben att. (eretr. 
styr.) TT (S. 48). Albert Thumb bezeichnet als jonisch auch Mvsxev, vnhQ 
mit Gen.=-B<in betrefft, diä mit Akk. = kvexa, den besonderen Gebrauch des 
Artikels bei Völkemamen, die Formen iSlöovv, Iva, ov&eig und (weniger be- 
stimmt) die Wörter auf — dQx^^ (Hellenismus S. 57). — 
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a) Zum kleinasiatischen Yulgäridiom ygl. die Rede des Fhrygers in Timotheos 
Persern 167 {xd&(o IdQX^* ▼gl* SiaXiy<o bei Meisterhans-Schwyzer 192) und 
daiu Y. Wilamowitz-MöUendorff, Timotheos, S. 38—55. Im übrigen geht im 
Gebiete der jonischen Dodekapolis (Miletos, Ephesos, Samos usw.) ziemlich 
früh der Spir. asper verloren ("i^AAi/vac, ^Ix^oioq^ Sri ; s. S. 27 A. 4). Bei Herodot 
und Hippokrates, deren Texte freilich stark entstellt sind, fällt x statt n auf 
(xibg x6x6 usw.). Über das Chiische s. jetzt Pernot, Hubert, La metathäse 
dans les dialectes de Ohio, Rey. d. 6t gr. 19, 1906, S. 10—27 (Metathese von 
^y X und anderen Konsonanten, s. WklPh. 1907, 860); jonisch-äolische Misch- 
formen sind TCQi^^oiaiv und nsvxTixövtmv, 

b) Eykladisch. Die Mundart von Eeos, Naxos, Amorgos, Delos(?) unter- 
scheidet e, (aus urgr. ä) und ^ (aus urgr. e); s. S. 18, ß, 

c) Euböisch. Die Pflanzstädte von Chalkis im Westen, nämlich Eyme, 
Rhegion u. a., scheinen ziemlich lange das Digamma bewahrt zu haben. 
Eretria zeigt einen weitgehenden Rhotazismus (naQa-ßalvwgiv KxriQläQ dfiw- 
ovgag dnögai naiQlv MiQyoq)^ und gerade dadurch bildet das benachbarte, 
festländische Oropos die Brücke zum Attischen (orop. SrnioQiwv), 

2. Attisch. Es ersetzt Jon. aa durch rr und zeigt eine besondere Vor- 
liebe für Eontraktion (s. S. 38) und hat den Rückumlaut (s. S. 199, VI, 1]. 
Als Quellen besitzt die Mundart der Bewohner Attikas, nach Aristoteles (A^. 
TToA.) xsx^CLfiivri i§ ändvreov tCbv ^ElXi^veov xal ßa^ßaQwv (ygL auch Xen. Ü^. 
noX. 2, 8), viele Yaseninschriften und Yerwünschungstäfelchen. Das Herüber- 
fluten der jonischen Poesie nach Attika und die politischen Vorgänge des 
5. Jahrhunderts haben dann der attischen Mundart zum Sieg verhelfen, in der 
Literatur in einer über die volkstümliche Ausdrucksweise vielfach sich erheben- 
den Form. Überlegen war das Attische dem Jonischen nach Christ (Gr. Lit G.^ 
S. 326, A. 3) durch die längere Bewahrung des Duals, die bestimmtere Scheidung 
der Relativ- und Demonstrativpronomina, die bündigere Eürze des Ausdrucks, 
die strengere Durchführung der Eontraktion, und durch das dünne 9;, das sich 
für die Schärfe der Dialektik und Schneidigkeit der Rede mehr empfahl als 
die „Breitmauligkeit des dorischen ä" (Isokr. 15, 296; Dem. de eloc. 177). Das 
Altattische, in dem früh auch das Eleusische aufgegangen war, tritt uns 
z. B. in den Jamben Solons und der Eomiker entgegen und hat u. a. ^, 
&d^aoQ, jonisierendes n^aaao), Formen auf -(xtai -azo {iteTaxctto), im Nom. 
Plur. der 3. Dekl. -r^g (ßaaü.^q), auf den Vasen aber schon KaxrdvöQä, das 
Jungattische dagegen iav, d^aQQoq, die Umschreibung der 3. Plur. mit dem 
Partizipium und elalv ^aav, im Nom. Plur. -sTg (ßaaiXsTg), auf den Vasen 
IJsQQ€vg UsQQstparxa usw. (vgl. auch S. 13 f.). Das Attische war dazu bestimmt, 
die andern Mundarten zurückzudrängen; es hat in der hellenistischen Zeit 
auch gegenüber der achäisch-dorischen und der ätolischen Eoine (S. 15) den 
Sieg behalten und schließlich die Mundarten der andern Landschaften der 
Reihe nach von der Bildfläche verschwinden lassen, ist aber selbst im Laufe 
von mehr als zwei Jahrtausenden allmählich etwas vollständig Anderes ge- 
worden (s. S. 14 f.). 

Nachtrag zum Literaturverzeichnis S. 189, 1: Bück, Charles Darling, 
The interrelations of the Greek dialects, Class. Philology ü 3 S. 241—276. 
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A- Stämme 114 f. 

Abhängige Sätze nach ihrer Ent- 
stehung 180. 

Ablativus 148; — Sing. 80, 87; — 
Dual. 81, 87; — Piur. 83, 88, vgl. 
106; s. a. Genitivus. 

Ablaut 34, 50, 58; 63. 

Ableitung s. Dekomposita, Denomi- 
natiya u. Deverbativa. 

Absichtssätze 170, 180, 181. 

absolut 134, 145, 151, 158. 

Abstrakta 115-127. 

achäisch 191, 196; achäischer Bund 15. 

Adhortativus 160. 

Adjektiva 116 f.; — prädikativ 177, 
184 f. 

Adverbia 57, 106, 167- 169. 

Affix 63. 

Affrikaten 26, 33. 

Agens 172, vgl. 143. 

ägmetisch 198. 

Ägypten 14. 

Akkusativus 144 f., 184; — absolutus 
134, 145; doppelter — 145; — der 
Beziehung oder — Graeciis 145; ^- 
m. f. Sing. 78 f., 86, — Dual. 81, 
87, — Plur. 82, 88 ; — n. 79, 86 f., — 
Dual. 81, — Plur. 82 f., 88, vgl. 
106; — mit Inf. 130. 

akragantinisch 199. 

Aktionsart 148—150, 153—158. 

Akzent 28—33, 61, 194, 197; Akzente 
28; Akzentänderung, -Wirkung 30 f. 

Alphabet 17. 

altattisch 13, 200. 

oivadlnXwaiq 59. 

Anähnlichung, lautliche, 45 f., 48 f., 
49, 199. 

dvaxe<paXal(oOi<; 178. 

Anakoluth 188, vgl. 177. 

Analogiebildungen 33. 

Anaphora 178. 

Anaptyktische Vokale 39. 

Anaximenes 54. 

Angleichung, lautliche, 46 f., 48,49, 199. 

Anruf u. Ausruf 144. 

ävxioxQOfpifl 178. 

Antithese 93 f., 178. 

äoUsch 31, 191, 193-195, 197. 

aoristisch 155 f. 



Aorist 155, — auf -xa 98, — auf -ö-i/v 
94, 98. 

Aphäresis 37. 

Apokope 37. 

Aposiopese 186. 

Apostroph 27. 

Apposition 174, 184. 

argolisch 198. 

Argumentation 178. 

Aristophanes 61. 

arkadisch 192 f. 

Artikel 32, 141 f., 199. 

Artikulationsverschiebung , allmäh- 
liche, 33, 35. 

cLQX^xaxoq-T'^mA 66. 

Aspiratae 24 £; Aspiratengesetz 45 f. 

Assimilation 195; — von Sonanten 
33 f., 35 f., 39, 48 f., 84; — von 
Konsonanten 49; relative — 180, 
186 f. S. auch Attraktion. 

Asyndeton 174-176, 178 f. 

ätolischer Bund 15. 

attisch 13 f., 191, 200. 

Attizismus 15. 

Attractio relativa 170, 180, 186 f., 
vgl. 183; — inversa 187. 

Attribut 177, 184. 

Aufforderungssätze 173. 180, 186. 

Augment 60, 63, 90—92, 152. 

Ausgleichung, lautliche (reziprok) 48. 

Auslassungen s. Ellipse. 

Auslautgesetz 33. 

Ausrufungssatz 172, 182, 186. 

Aussagesatz 173, 182. 

Äußerung und Satz 171. 

Aussprache des Griechischen 21. 

Autochthonen 190. 



Bartholomäs Aspiratengesetz 46. 
Basis (Wurzel- u. Affixbasis) 63. 
Baumnamen 115. 
Bedeutungseinung 60. 
Bedeutungslehre 110—169. 
Bedingungssatz 171, 180, 182 f. 
Befehlssatz 173. 
Bergnamen 142. 
Bestätigungsfrage 173. 
Betonung 28—33, 58, 184 f., 194, 197; 
Endbetonung 58. 
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böotisch 171, 198—196. 
byzantisch 198. 

Chorlied 13. 

coBStructio xatä avveaiv 112, 176, 
188; — n^dg xd voovfxsvov 188. 

Dativus 146— 148, 184; — Sing. 80, 

87: — Dual. 81, 87; — Plur. 84, 

vgl. 106. 
Defectiva casibus 111. 
Dehnung 34. 
Deklinationsablaut 58. 
Dekomposita 92, 116. 
Deliberativus 162. 
delphisch 196. 
Deminutiya 115, 127. 
Demonstrativurn 135 f.^ 137. 
Demosthenes 54. 
Denominativa 67, 68—77. 
Dental wird a vor Dental 44. 
Derivata von Ortsnamen 116. 
Desiderativa 157. 
Deteriorativa 127. 
Deverbativa 76, 93. 
Dialekt 12 f., 191, vgl. 14; Dialekte 

189—200. 
Diathesen 158—160. 
Diektasis (Siixtacig) 39. 
Digamma 17, 19—21, 39 f., 200. 
Direkte und indirekte Rede 181 f. 
Dissimilationen 34, 35 f., 43, 44, 49 f.. 

61, 195, 197. 
Distanzkomposita 60. 
Distraktion 39. 

Distributivausdrüeke 59, 64, 188. 
Dithyrambos 13. 
Doppelaugmentierung 57. 
Doppelbildungen, -formen 66. 
Doppelfrage 173. 
Doppelkonsonanz vereinfacht 41. 
Doppelnamen 168, 180. 
Doppelung 59. 
dorisch 31, 191, 196—199. 
Dreisilbengesetz 30. 
Dualis 81, 87, 110, 111, 112f., 114, 178; 

anaphorischer u. elliptischer — 112; 

— als Stellvertreter für den Pluralis 

114. 
Dubitativus 162. 
Dvandva 64. 
Durativa 156. 

Effektiva 155, 158. 

Eigennamen 117— 119; 120, 123, 124, 

125, 195; — mit appellativischem 

Sinn 113. 
Eigenschaftsnamen 119 f., 124. 
Eingeschobene Sätze, Einschiebung 

179, 183. 



Einzahl Ulf. 

^xB-Xi\pig 37. 

^xtaaiq 39. 

Eleffie 13. 

el(e)isch 195, 196. 

Elision 37, 53. 

kXxeal'ne7iXo(;'Tj]^xis 66. 

Ellipse 61, 185 f. 

Endbetonung von Adverbien usw. 58. 

Endungen, aktive 102—104; — medio- 
passive 104—106. 

Enklitika, Enklisis 31 f., 60, 93, 138 f., 
184. 

Entscheidungsfrage 173. 

i^itaaig 178. 

inavaöLnXoiatq 59. 

Epanaphora 178. 

Epanastrophe 179. 

Ejjenthese (inivd-saig) 34, 37, 40 (bis). 

epidaurisch 198. 

Epiphora 178. 

intavvaXoKpij 57. 

Epizeuxis 59, 176. 

Epos 13. 

Erasmus 21. 

Ergänzungsfrage 173. 

Ersatzdehnung 34, 44, 46. 

Ethnika 56, 120. 

Etymologie 9 f., 21. 

euböisch 200. 

Exspektativus 162, 164. 

Faktitivum 159. 

Faktor 172. 

Farbenbezeichnungen 125. 

Fauna 120. 

Femininum 82, 114, 115; — Sing.Nom. 

u. Neutr. Plur. Nom. 114, 176. 
Femwirkung von Lauten 48—52. 
Femversetzung 52. 
Festnamen 142. 
Figura etymologica 145; — synony- 

mica 145. 
Fiktiva 158, 182. 
Fiktivus 168, 182 (bis). 
Finalsätze 128, 170, 180. 
Finitiva 156. 
Fischnamen 125. 
Flächenmaße 124 f. 
Flexionsendung, — suffix 63, 98, 

101-106. 
Flexionslose Wörter 57, 106—110, 

165-169. 
Flora 120 f., vgl. 194. 
Flußnamen 115, 124, 142. 
Folgesätze 128. 
Formans 63; — stammbildend 68—77; 

— tempusstammbildend 93, 94—98; 

s. a. Easusformantien. 
Formelhafte Ausdrücke 185. 
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Formenverknüpfung 60. 

Fragesatz 173. 

Frequentativa 153. 

Früchtenamen 115. 

Furchtsatz 180. 

Futurum 164; — doricum 197; — 
Aoristi u. Praesentis 155; — als 
Befehlsform 161; — syntaktisch 173. 

— exactum 98, 117, 154, 164, 165. 

C^ebot 161. 

Gebrauchsgegenstände 122. 

Gefühle bestimmen die Formen 58, 
59, 171. 

Genera 114-117. 

geloisch 199. 

Geminaten vereinfacht 41, 55. 

Genitivus: — Sing. 79 f., 87; — Dual. 
81, 87; — Plur. 83, 88, vgl. 106; — 
syntaktisch 61, 146, 148, 184 f., 199 

Genus 114-117; - verbi 158-160. 

Geschichte der griech. Sprache 3, 170. 

Gewichte 123. 

Gleichnisse 155. 

Gleichzeitigkeit 165. 

Göttemamen 142. 

Graeci, Graikoi, Griechen 189. 

Graeko- italische Gemeinschaft, an- 
gebliche, 11. 

Graezismen 8. 

Griechische Sprache: Abgrenzung 10— 
16; Dialekte 12 f., 189-200. 

Grundbegriffe in der Syntax 171 ff., 
178 ff., 183 ff. 

Gruppen im Satze 174—176. 

Gutturalreihen 23 f. 

Handlung 172. 
Haplolopie 51. ■ 
Hauchdissimilation 41, 42. 
Hauchlaut 27. 
Hauchversetzung 44 f. 
Hauptsatz 178—183. 
Heiligtümer s. Ortsnamen. 
hXxsal-7t€7iXog'Tjpns 66. 
Hellenen 189 f. 
Hellenismus 14. 
$iia-Gesetz 31. 
Herodot 13. 
Hiatus 54 f., 144. 
Homers Sprachschatz 92. 
Hyphäresis 37. 
Hypokoristika 71, 127. 
Hypotaxis 170, 179-181. 

1- 41; -i- und -ia-Stämme 115. 
Jambos 13. 

Imperativ 100- 101, 164, 171. 
imperfektiv 156. 
Imperfektum conatüs 157. 



Impersonale 171. 

Inaefinitum 137. 

Indeklinabilia 73, 106—110. 

Indikativ der Kebentempora im abh. 
Satz 182. 

Indogermanische Sprachen, — Ver- 
wandtschaft 11. 

Infinitiv 127—131, 174: adnominal 130, 
final-konsekutiv 128, konjunktivisch- 
imperativisch 128 f., limitativ 130, 
prädikativ 129; als Subjekt oder 
Objekt 129 ; mit rov 129 ; im Wunsch- 
satz 130, 173. 

Infinitivsätze: absolute — 186, — für 
Eoigunktionalsätze 129. 

Infix 62, 63. 

In^essiva 155. 

Initiva 156. 

Injunktiv 99. 

Inschriften 9, 10, 189, 199. 

Inselnamen 142. 

Instrumentalis 147, 148; — Sing. 81, 
87; — Dual. 81, 87; — Plur. 84, 
88, vgl. 106. 

Instrumente s. Werkzeugnamen. 

Intensiva 153, 157. 

Interjektionen 171. 

Interpunktionen 28. 

Interrogativum 137; s. a. Belativum. 

Intransitiva 151, 158. 

Inzeptiva 156, 157« 

Ionisch 13, 191, 199f., vgl. 91; jonisch- 
attisch 191. 

Irrealis 163, 182. 

Isokolon 178. 

Isokrates 54. 

Itazismus 14, 21. 

Iteration s. Keduplikation. 

Iterativa 161, 152, 153. 

Judengriechisch 15. 

Jangattisch 13, 200. 

Kasusendung 63. 

Kasusformantien: nominale 78 — 85; 

pronomioale 86—88; — flexionsloser 

Wörter 106 f. 
Kasuslehre 142-148. 
Kausalsatz 180, 182. 
Kausativa 153, 158, 159. 
Klassizisten 15. 
Kleinasien 14, 200. 
Klimax 179. 
Koin6 14 f., 189, 192. 
KoUektiva 118 f., 115. 
Kommunia 114, 116. 
Komödie 13. 
Komparation 56, 116 f.; doppelte 87, 

187. 
Komplexiva 150, 154. 
Komposita 29, 56, 60, 68—67 (Ein- 
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teilung 63), 170: imperativische 66 f., 
iterative 64, komiscne 67, kopolatiye 
64; Doppelbildungen 66. 

Konatiya 156. 

Kongruenz 176—178. 

Eosjugationsablaut 58. 

Koigunktionalsatz 170, 180 f. 

Koigunktiv 99 f., 117, 160—162, 198. 

Konkreta 120-124. 

Konsekutivsätze 128. 

Konsonantismus 40 — 48. 49, 50—52 : An- 
ähnlichuDg 45 f ., 49 t.; Angleichung 
46—48; Assimilation 45—48, 48 f.; 
Dissimilation 50 f.; Schwund 41, 50; 
Veränderung 50; Verdoppelung 40; 
Gefühlsausdxuck in Eigennamen 59, 
118, 144; Gemination 34, 59; Ver- 
drängung 44 f.; Vereinfachung 41; 
Verstärkung 40; Vertauschung 34. 

Konsonanz, mehrfache, 43. 

Konstativa 150, 154. 

Konstruktionsmischung 186. 

Kontaktkomposita 60. 

Kontaktversetzung 51. 

Kontamination, syntaktische, 188. 

Kontinuativa 156 f. 

Kontraktion 33 f., 38, 59. 

Konzessivus 161, 164. 

Kopula 172, 173; — weggelassen 135, 
172, 186. 

korinthisch 198. 

Koronis 27 f. 

Körpermaße 124. 

Körperteile 122. 

korkyräisch 198. 

Kose-formen, -namen 61, 127. 

Krasis 27 f., 53, 55, 59. 

kretisch 198 f. 

Ktetika 120. 

Kursiva 156. 

Kurz-formen, -namen 61, 66, 73,76,127. 

Kürzung eines Vokals 36. 

kykladisch 200. 

kyprisch 192 f. 

kyrenäisch 199. 



Ijabialisierung 48, 50. 

labiodental 24; labiovelar 11 i^nnog, 
d^i^Q, xanv6q\ 26, 42. 

lakonisch 197 f. 

Ländernamen 124, 141, 142. 

Längenmaße 124 f. 

Lautbestand 17—28. 

Lautgesetze s. Ablaut, Aspiratengesetz, 
Auslautgesetz, Dental, $^a- Ge- 
setz u. a. 

Lautversetzung 84. 51. 

Lautwandel 33; allmählicher — 35, 
springender — 48. 



Lebewesen 120. 

Lehnwörter 35. 

lesbisch 31, 193 f. 

Lexika 9 f. 

linear 156. 

Liquida 22 f.; — dissimiliert 50, — 

geschwunden 44. 
Literatursprache 13. 
Lokalistische Theorie 148. 
Lokativus 146 f., 148; — Sing. 80 f., 

87, — Dual. 81, 87, — Plur. 84, 88, 

vgl. 106. 
lokrisch 196. 
Lyrik 13. 

Makedonen 195. 

Maskulinum 115. 

Maße 124 f. 

Medium 140, 150, 158—160; rezipro- 
kes — 140; Media tantum 159. 

Medialendungen 101—106. 

Meere 142. 

megarisch 198. 

Mehrzahl 113 f. 

melisch 199. 

Melos 13. 

mesembrisch 198. 

messenisch 198. 

Metathesis 34, 35, 37, 40, 51 f.^ 200; - 
quantitatis 51. 

Methode, statistische, 85. 

Meyer, Wilhelm, 34. 

mittelgriechisch 15, 195 f. 

mittelthessalisch 194. 

Modus 160—164; 171: adhortativns 
160, deliberativus, dubitativus 162, 
Activus, Irrealis, iterativus 163, opta- 
tivus, konzessivus 161 f., obliquos 
163^ 182, potentialis 162 f., pro- 
hibitivus 161, prospektivus 162, voli- 
tivus 0. voluntativus 160. 

Modusassimilation 187 f. 

Modusstammsuffixe 98—101. 

Modusverschiebung 180, 182 f. 

momentan 155. 

Monatsnamen 115. 

Mouillierung 40. 

Münznamen 123. 

Mutae s. Verschlußlaute. 

Nachzeitigkeit 165. 

Namenwesen s. Deteriorativa, Eigen- 
namen, Ethnika, Ktetika, Kurz- 
namen, Monatsnamen, Ortsnamen, 
Patronvmika usw. 

Nasal 21 f., — geschwunden 44, redu- 
ziert 22, 25; Nasalis sonans 21. 

Nasalformantien 153. 

Nasalinfigierung 62, 63. 

Nebensatz 170, 178—183: impera- 
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tiTischer 164, indikativischer 163, 
koigunktiyischer 161 f., optativischer 
163. 

Negation 32, 152, 166 f. 

neugriechisch -16. 

Neatmm 114, 116; — Plar. Nom. u. 
Fem. Sing. Nom. 82, 114, 176. 

Nomen 56 f., 67—85, 117; — actionis 
127, agentis 119, — appellativom 
119 ff., — . instrumenti 122, — loci 
123, — proprium 117—119, — rei 
actae 125. 

Nominalkomposition, -st&mme 67. 

Nominalparataxe 176. 

Nominalsuffixe 67. 

Nominativus: Sing. m. f. 78. 86, n. 79, 
86 f., vgl. 106, 115; — Dual. m. f. 
81, 87, n. 81; — Plur. m. f. 81 f., 
88, n. 82 f.. 88; — syntaktisch 143 f.; 
— statt Akk. 83, 196. 

nordachäisch 193—195. 

nordthessalisch s. mittelthessalisch. 

nordwestgriechisch 195 f. 

-nt-Stämme 115. 

Numerus 110—114, vgl. 176 f. 

Ny ephelkystikon 26 f.^ 53, 108. 

-O-Stämme 115. 

Objekt 172. 

Optativus 100, 117, 161 f., 162 f.; — 

iterativus 182 f., — obliquus 163, 182. 
Oratio recta u. obliqua 181 f. 
Oropos 200. 
Orthographie 17. 
Ortsnamen 115, 128^ 142; Derivata 

von — 116, 120. 

Palästina 14. 

PsdatskUsierung 40, 48. 

pamphylisch 192 f. 

PanheUenen 190. 

Parasitische Nasale 39. 

Parataxe 170, 175 f., 178 f. 

Parenthese 185. 

Paronomasie 185. 

Partikeln 57, 106-110, 165—169, 
170, 179. 

Partizipium 117, 120, 131, 174; — 
auf -to 8. Verbaladjektiva; — ab- 
solut 134, 145. final 133, hypothetisch. 
kausal 132, konzessiv 132 f., modal 
133, temporal 132; — Praesentis 
n. Aoristi 133 f. 

Passivum 104—106, 160. 

Patronymika 14, 72, 73, 196. 

Pausa 52, 53. 

perfektiv 155, 158. 

?erfektivierend 158. 
erfektstämme 93, 97 f. 
Perfektum 97 f., 117, 154. 



Personalendungen 63, 101—106, 172. 

Personalpronomen 137 — 139. 

Personennamen 117 — 120, 142. 

Personenverschiebung 181. 

Pflanzennamen 120 f. 

phokisch, phthiothisch 196. 

Pindar 13; vgl. auchax^A^aiT^yJaf £X((v. 

Pleonasmus 188. 

Plurale tantum 113. 

Pluralis 110, 111—114; — maiestati- 
cus 111, modestiae 112; — als Stell- 
vertreter des Dualis 113, — des 
Singularis 111 f. 

Plusquamperfektum 98, 165. 

Polyptoton 176. 

Polysyndeton 179. 

Potentialis 162, 182. 

Praedikat 172, 173 f., 177 f.; — ver- 
änderlich 174; — im Sing, voraus- 
gestellt 177. 

Praefix 63, 88—90 

Praepositionen 57, 106, 109 f., 148^ 
165—169; — nachgestellt 185; — 
angeblich perfektivierend 158. 

Praepositionalpraefix 92. 

Praesens 164; — conatüs 157, — mit 
Futurbedeutung 164. 

Prohibitivnegation 180. 

Prohibitivus 161, Prohibitivsatz 180. 

Proklitika 32, 60. 

Pronomen 57, 85f., 86-88, 185—141^ 
170; — demonstrativum 185 f., 
137, — indefinitum 137, — inter- 
rogativum 137, — korrelatives 135— 
137, — nicht-korrelatives 137—141^ 
— personale 114, 187 f», — possessi- 
vum 141, — reciprocum 140 f., — 
reflexivum 189 f, 140, — relativum 
136 f. 

Pronominalfrage 173. 

Pronominalstämme 85 f. 

Pronominalsuffixe (Easusformantien) 
86—88. 

Prosa (jonische, dorische, attische) 13. 

Prosodisches 27 f. 

Prosekutivus 147. 

Prospektivus 162. 

Prothetische Vokale 39. 

Psilosis 27, 42, 54, 55, 194, 196, 197 (bis) 
200. 

punktualisierend, punktuell 154. 

qualitätsabstrakta 124 f. 
Qualitätsbezeichnungen 124 — 126. 

-R-Stämme 115 f. 
Beziprokum 140 f 
Reduktion der Nasale 22, 55. 
Reduplikation 59, 88—90, 156; blo& 
andeutende 59, 64* 



206 



I. Sachregister. 



Beflexiyam 139 f., 158, 159 f. 
Bektioiiskonipo8ita,praepositionale,67. 
Belatiyität der Zeitstufen 165. 
Belativsatz 170. 180^ — für indirekten 

Fragesatz 136, 180. 
Belativum 136 f., 170, 172 f.; — im 

Ausrufungssatz 172 f., 182, 186. 
Besultativa 155. 
rhodisch.199. 

Bhotazismus 45, 54, 196, 197, 200. 
Bhythmisches 41, 59; vgl. Akzent, 

Betonung, Sandhi, Satzschluß u. a. 
Bomanische Sprachen 8. 16. 
Bückbildungen 62, speziellBücknmlaut 

199, 200. 

8- und -8- geschwunden 42 f. 

-C 17. 

Sachnamen 120—124. 

Sandhi 40, 52^ — anlaut 55, -— aus- 
laut «52. 

Satz 171; einfacher — 171—178, zu- 
sammengesetzter — 178—188; ab- 
hängiger — 170, 179—181, subjekt- 
loser — 172. 

Satzakzent 31 f. 

Satzanlaut 55, -auslaut, -inlaut 52. 

Satzfrage 173. 

Satzgebilde 170—188. 

Satzgefüge 178—183. 

Satzstellung 180, 183—188. 

Satzteilfrage 173. 

Satzverbindung 179—181. 

Schaltsatz 185. 

Sch(e)wavokale 36. 

Schrift u. Laut 17. 

Schriftsprache u. Volkssprache 13. 

Schriftzeichen 17. 

Schwund von i 41, — s 42 f., — Di- 
gamma 41 f., — Liquiden u. Nasalen 
44, — Sonanten 34, 37, — Ver- 
scnluBlauten 43. 

selinuntisch 198. 

Sentenzen 185. 

Sigma s. S-. 

sikeliotisch 198. 

Silbenabteilung 26, 41. 

Silbenakzent 29 f. 

Silbenellipse 33 f., 51. 

Silbenentziehung 61. 

Silbenkürzung 34. 

Silbenschichtung 51. 

Silbenschwächung, -Schwund 34. 

Silbentrennung 26, 41. 

Silbenverlängerung 33. 

Simplex 62. 

Singulare tan tum 111. 

Singularis 110, 111—114; genereller 
und repraesentierender — 113; — als 
Stellvertreter des Dualis 113. 



Soloezismus 4, 177. 

Sonanten 17—23; s. a. Vokale. 

Soziatlvus 147. 

Spiranten 25 f. 

Spiritus asper aus l- 41, — im Inlaut 

55, — verloren 55, s. a. Psilosis. 
Spiritus lenis aus sp. asper 41 , 200, 

8. a. Hauchdissimilation. 
Spitznamen 125, 127. 
Sprachstatistik 85. 
Sprechtempo 33, 49. 
Städtenamen imPluralisll2, 115, 142. 
Stamm 62, 68; Nominalst&mme 67, 

68—77, Perfektstämme 93, 97 f.; 

Pronominalstämme 85 f.; Tempos- 

und Verbalstämme 92 ff., 94—98. 
Stammabstufung 58. 
Stammformen, starke u. schwache, 58. 
Stellung 183—188, — der Apposition, 

des Attributs 184, der Easos 184, — 

des Praedikats 184 f., — der Frae- 

Sosition, — der Teilbestimmungen, — 
es Verbum finitum 184. 
Stoffadjektiva 125. 
Stoffnamen 121 f. 
Subjekt 172, 174, 178. 
Suffixe (Stamm- u. Flexionssuffixe) 63. 
Superposition, syllabische, 51. 
Symploke 178. 
avval^eaig 38. 
avvll^riaiQ 39. 
Synkope 37. 
Synkretismus 143. 
Syntax 57, 170 f., 171. 
syrakusanisch 198. 
Systeme von Wörtern 62. 
^XVf^o^ BoiQixiov oder IIivdaQixov 

176 f., — itv(jLoXoyLx6v 176, — xa^* 

Zkov xal fiBQoq 145. 

Tempora, Tempuslehre 164 f. 
Temporalsatz 170, 180 f. 
Tempusverschiebung 182. 
Terminativa 156. 
Thematisch (themavokalisch) 93« 98, 

100 f. 
theräisch 199. 
thessalisch 193—195. 
Tiemamen 120, 125. 
Tmesis 60. 
Tragödie 13. 
Transitiva 151, 158. 
Trema 28. 
Trombetti 34. 
tsakonisch 14, 192, 199. 

V-Stämme 115. 
Überdehnung 34. 
Überlieferungsgeschichte 3, 11. 
Umlaut 48. 
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Umschreibungen 9^,. 117, 173, 200; 

syntaktisch 173. 
Umstandsnamen 119. 
üniverbierung 60. ' 

Unthematisch (themavokalloB) 98, 98, 

100 f. 
Urbevölkerung 10, 189. 
lirgriechisch 12. 

Tau 17; s. a.'Digamma. 

Verbaladjektiva 116, 134 f., 185. 

Yerbalbetonung 93; s. a. Verbum. 

Verbalflexion 98—106. 

Yerbalformen, umschreibende, 98. 

Yerbalklassen 93. 

Verbalnomen 127—135, adjektivisches 
— 131—135, substantivisches — 
127—131. 

Verbot 161. 

Verbum 57, 88—106, 148—165; — 
denominativum 93, — infinitum 
127—135, — mit Infinitivkonstruk- 
tion 129. 

Verdoppelung von Konsonanten in 
Dialekten 41. 

Vereinfachung von Eonsonaten 41, 55. 

Vergleichungsnebensätze 179, 187. 

Vergleichungspartikeln, Vergleichungs- 
sätze 179. 

Verhauchung des a s. Psilosis. 

Verkehrssprache 13. 

Vermischung von Sätzen 183. 

Verschiebungen 33, 180, 181—183. 

Verschlußlaute 23—25, — geschwun- 
den 43, — in Pausa 53; Anähnli- 
chung derselben 46. 

Verschmelzung von Sätzen 183. 

Verwandtschaftsnamen 119. 

Vogelnamen 125. 

Vokal, kurzer, zwischen Nasal u. Li- 
quida 40. 

Vokalismus: Anaptyxis 39, Aphäresis, 
Apokope 37, Assimilation 48 f., Di- 
phthongisierung 89, Dissimilation 
49 f., Distraktion 39, Einschub 33, 
Elision (ex^lixpig) 37, Epenthese 
34, 37, 40 (bis). Erhöhung 199, Har- 
monie 49, Hypnäresis 37, Konsonan- 
tierung 40, Kontraktion (avval^eaic) 
38, Kürzung 36 f., Mouillierung 40, 
Kasalierung 39, Palatalisierung 40, 
Prothesis 39, Qualitätsänderung 35 f.. 



Quantitätsänderung 36 ff., Quantitäts- 
steigerung 37, Schwächung 36 f., 
Schwund 37, Synäresis 38, Synizese 
Ufvvil^ijaig) 39, Synkope 37, Zer- 
dehnung {exraoiq, diixtaaiQ) 39. 

Vokativus29, 144, 171, 184; — Sing. 78. 

Volitivus (Voluntativus) 160. 

Völkemamen 124, 142, 199. 

Vorgänge 126 f. 

Vorstellungseinung 60. 

Vorzeitigkeit 165. 

Weinsorten 125. 

Wellentheorie 191. 

Werkzeugnamen 122. 

Windnamen 115, 125« 

Wortakzent 30 f. ' 

Wortbedeutungslehre 110—169. 

Wortbildungs- oder -formenlehre 58 — 
67; spezielle — 67—110: Nomina 
67—85, Pronomina 85—68, Verba 
88-106, flexionslose Wörter 106— 
110. 

Worteinung 60. 

Wortformeneinteilung 62. 

Wortformenlehre s. Wortbildungs- 
lehre. 

Wortformensysteme 62. 

Wortgrenze 59. 

Wortgruppe in der Zusammensetzung 
62. 

Wortlehre 55-169. 

Wortstellung 183—188. 

Wortzusammensetzung s. Komposita. 

Wunschsatz 173. 

Wurzele wort) 62 f., 114; — basis 63. 

Wurzeldeterminativ 63. 

Wurzelnomina 63, 67, 93. 

Wurzelverba 93. 

Z (= weiches s) wird q 45. ^ 

Zahladverbien auf 'Xi{g)hzw. 'dxi{Q) 108. 

Zeitmaße 125. 

Zeitstufen 148—150, 164 f. 

Zeitverhältnis 149. 

zentralgriechich 191. 

Zerdehnung 39. 

Zirkumflex 27, 34. 

Zustandsformen des Ver bums 93, 97 f., 

117, 154. 
Zustandsnamen 126. 
Zweizahl 112 f. 
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« 17, Ygl. 200; -« (kollek- 
tives) 82, 114, 176. 

-a im Aor. st. -aa 48. 

a priyatiyum 166, a collec- 
tivum u. a. 167. 

a 16, 20 f.; -a 38. 

ays 64, 160, 167, 171. 

dyi^oxa 90. 

äyvia 97. 

SöTiv 106. 

ato 20, 195, vgl. 17 u. 18. 

dii)€i 20, 37, 42, 80, 107, 

«^(> 35, 111. 
'A^vaä usw. 37. 
U^vagf 25, 53, 60. 
a^eooq 35, 42. 
a* 18; — at elidiert 27, 

37; a'i 28; al 85, 87. 
ai&' StpeXeg 163. 
al^^Q 111. 
«Zl afg 28. 
ainöXoq 66. 
dxax/i^vog 90. 
-a;piC 108. 
«^^j}v 81. 
'll^frj? 118. 
Äxtig 45. 
^^aiv 45. 
«Ua AuaaXXaS2,dXXä{,.) 

ydg 179. 
«AAjfAofv 59, 140. 
aXXo{öy 53; aAAoJ-a;rö^ 

ftß 
äXXog 11,. 17, 193. 
aAro 99. 

ä/ia 81, 85, 109, 167. 
dfjia&og 8. xpdfia^og. 
äfxdo} 39. 

äßßpotog 22j 40, 44, 59. 
dfiiQöeiVj dfisgaai 43,152. 
«AiA«^, aA<iM/(v) 27, 86, 
^^ 88, 111, 137. 
afjLfJLoq 189. 
afjLvdig 27. 
kfjKpixtloveg 60. 
«^^/-(e) 26, 81, 108, 109, 
^ 113; «wcü 112. 
a/iCbg 86. 



av-109;-av-62;cevl62f., 

167. 
dvd 109, 188. 
«va (von avaS) 29, 78. 
dvdyxri 185. 
dvSdvQ) 42, 91. 
avJ(>a i^o£ 28, vgl. 19. 
cevJpf C i4^J7varo£ 66, 144, 

184. 
avsv 108. 

dviflQ dvSgög 40, 44, avi}«> 
, 52, 60. 

dvwvvfiog 36, 59. 
(ioAAj}^ 50. 
awaf 86, 106. 108. 
ansX^s 29. 
dnoaigtla^ai 65. 
dnoßalvsiv 174. 
a7roi;(>&c 90. 
a^a 167, 173; Äo<« 167, 

179. 184. 
d^yaXiog 50. 
«(»//^^^(javvoc 50, 65, vgl. 

66 doylnovg. 
dgijv 78, vgl. 84. 
dgi' 167. 

'AQidövrj 22, 45, 46. 
äQiazov 17, 41, 45, 125. 
aQfjievoc aQoag 43. 
«p^j/v, «()<J^v36, 55, 116. 
^AQzeßlaiov 124. 
ap/ifv 106. 

'dgxVQ 199, vgl. 29. 66. 
^AaxXijTCiög 40, vgl. 52. 
donig = ^;rArra£ 113. 
danovösl 107. 
acraov 48. 
daraxti 107. 
-ora«, -aro 200. 
<ira() 167. 
Sts 183. 
riTf£()jJc 41. 
cfrf() 110. 
'ÄT&lg 26. 
äroc 38. 
dxQaxTog 63. 
clrra 69, 88. 
'Axxag 64, 117. 
av-, -av-, ai' u.&. 19, 167. 
aisQVio 53. 



av^£ -C 26, 106, 108 (ter). 
a^Qiov 107. 
affr^ 85. 
abx-fifiaQ 52. 
avr£-c 26, 108 (ter). 
a^T<Jc20,86,138,a6ro?52. 
a(;r<»(52 27. 108. 
Siipao a<pvü} 37. 
!4;CäÄ?usw.37f.,'^Xa*o/81. 
a\p 26, 108, vgl 110. 

ßaXiog, BaXlog 23. 
^a()a*(»ov 49, vgl. 23, 

24 25 44. 
ßdqßaQog 59, 189, vgl. 65. 
ßißXLov ßlßXog 18, 49, 
ßXfo^QÖg 23. 
ßX<bax(o (40\ 44. 
ßo^gäg 40. 
ßovxdXog 66. 
^ovAfi 104, 183, ßovXol- 

(Afiv av 173. 
iff^OT(Je 40, 44. 
ßvßXog s. ßißXiov, 

y- 17; irrationales y 23. 

yaAa 30, 50, 79. 

yaAjfv* <J(>tt) 28. 

ya(> 167, 179; yi 167. 

y^(>ä yep« 83. 

yivofiai 37, vgl. 22, 30. 

yiv(j)ax<o 22. 

yAayo^ 31, 50. 

yvi^atog 34. 

-yf-, -yf 43. 

yövv 82 f. 

Fgafig, Fguixot 189. 

yvt'j} 44, 45, 50, 78. 

da 61. 

dd dlal. = 5 17, 24. 

SatddXXo) 90. 

(Jcf^rvro 100. 

-Jf 107; 6i u. ä. 167. 

öiöia 98. 

Jf t ^0£ 174. 

6eL6ifi€v 90. 

(fftva 85, 114, 136. 

dsivöv 107. 

J^A^/C 193. 
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/leX<poL 112, 193. 

6itia<i IQ7, 111. 

dsSid 184. 

6ioQ 38, 41. 

öianota 29. 

6ev^o 167. 

öiat 174. 

dTj'dixo^zai 89. 

d^Xiov 124. 

(fj?Aov<JT« 183. 

Jrjfiaöijg 49. 

Jrifi^tfjg 66. 

öijit(i)0'ßÖQoq 19— 3i;65. 

(Tijy 106. 

cTmlOO, 199; Jia- 108,167. 

6i6d{x)ox(o 51, 89. 

dtoc 42. 

diöaxovQoi 184 

(Ti^Jri 181. 

d/;ea 108, 109. 

diipQoq 52. 

-Jor 107. 

ÖQaxfJi^ 31, 48, 124. 

(f(>a»V; 40, 44. 

dveZv = övolv 20, 36. 

dvvaxöv =ss ö. Sv 51. 

6vm ovo 53 (nebst Nach- 
trag) 59, 81, 87, 112f., 
dvolv 81. 

OVO' 109, 167. 

öw'öexa 53, 64. 

c 47, 86, 137. 

'€ä u. '€& 79. 

ea -^ fl 38. 

FffJa 89. 

^av 38, 167, 200. 

Uq 38, 125. 

lavTov usw. 64, 86, 139. 

iyyvq 108. 

iyg^yoQa 51, 90. 

^/c& 86. 

MöSeioev 42. 

I^J(*ä 46. 

&7Xf51,91, vgl.55(IV«). 

k'tig 39, 86; -?J7C 78. 

il^iXü} 167. 

££ 15, 17; '61 (lokatiyisch) 

81;f^32, 85, 168, 181; 

el 6h ix^ 186. 
€% 20, 102; Partikel 101. 
-eta 47, 68. 
siöwq 25, 40, 84. 
fifr 168. 

eixTi 80; e^xö? 185. 
SLxoai 81. 
etXTj<pa 47. 
f?Aai$ eUcürj75 42. 
f Lm« 37. 
eXfia^zai 42, 47, 89. 

ElaM. Fhilol. IL 1. 8. Anfl 



slndfirjv 43; bItiov 91. 

eügrj/xat 89. 

eZ^oc 11, 50. 

f^(>i;o» (Jon.) 91; s^gof 90. 

-f«C aus 'ev{r)Q 20, 45; — 

St. '€Q 88. 

f^$ 26 f., 32, 53, 109; 

elg 3 xs 162. 
5^30,36,45,86;— «re 200. 
slal 103; f^aiv oi 177. 
^Zt« 85, 168. 
«(0<^a 42. 

^^ 26, 32 (bis), ix- 53 f. 
^;r SvXdxoio 26. 
^;rac 110. 
Sxaovog 19. 
I;^ar(^v 22. 
^*f r 30, 85, 87. 
ixsZvoQ 85, 136, 142. 
ixci^a IxsQoa 45. 
ixBX^^Q^ft 45. 
^xnayXog 51. 
ixnoSwv 97, 146. 
^xrrjfxai 51, 89, 91, 92. 
^;«röc 46. 
Uävjy 49. 
IXarrov 48. 
^Aa^(>öc 22. 
^;iffi;*f()og 39, vgl. 19. 
^Ad^ 29. 
iXaa 37. 
iXtjlddato 106. 
"EXXnvsQ 189 f. 
i'Aoc 42. 
^'Aaa£ 48. 
^^- 45, 58. 
l^/iO(>e 22, 55, 89, 91. 

ifiol, tJLoi 29f., 86, 87, 
iqQ 

ifjLnoöfbv 30, 67, 146. 
^v26f., 32, 53,109,185f., 

^v/ 81, 109. 
-f V = -?7<Tav 53. 
^vöov 69, 80. 
ivavilov 107, 109. 
ivsyxelv 90. 
^vsi/ia 48. 

^Vf;^a 109, 185, 199. 
iveviTCsTv, ivmanelv 90. 
^V^TTÖ* 92. 
£Vj7, ^vj? 85, IWc 107, 

vgl. $vvrj(pi 109. 
lv£o/, ivlote 183. 
ivwna 107. 
^vv^a 11, 22. 
^1 26 f., 32; l'l 15, 34, 

vgl. 27, 54. 
i^6v 134. 

I'^w 42, 107, 108, 155. 
^oixa 93, 97. 



inel 162, 168, 181. 

^TTjJv 38, 162, 168. 

inltj^a 113. 

imaxsQfo 107. 

^tcXbxo 37. 

k'nofjtai 11. 

^Tira 42, 46 (bis). 

^() s= ^r 53. 

^(jyov 34. 

eQfjQlöarai 105. 

^(>£- 167. 

iQQ' 90, vgl 18, 23, 42, 

55, 91. 
iQQdSaxo 106. 
iQv^Qdq 11. 
ipvxaxov 90. 
'EQXO(ievöq %,'0QXOß6vöq. 
ig 63, ia- dial.=»^;^. 48; 
^'c xs, ^ave 181. 
IW Srf 183. 
ianöq 43. 
ianaQd'ai 43. 
iansiaa 44. 
eanegoq 11 vgl 19. 
hanöfjLTiv 25. 
Maaeve, iaavfjiai 48, 91, 

vgl. 55. 
lart ^<yr/(v) 25, 27, 174, 

Iot/v oV, — 3t€ 177. 
iazö^Baa, eaxQOioa 23. 
^avaroq 43, 46. 
^r?;^r 45. 
IVi 168, 179. 
Ito? 19. 
ev&v-q 26 f. 
fv^ro 46, 93. 
eijvov st. evvoi; 31. 
evxofiai 50, vgl. 52. 
6V()era 37, 40. 
6i)Qvona 144. 
evTf 107, 108, 162, 168. 
V tb(Tf) 180 f. 
^^»7 eingeschoben 183. 
^<p&eyfiai 22, 44. 
^X^fC 89, 85. 
iyvd'ijv 45. 
I^o;, ?;co' 27, 42, 45. 
iw^yei 91. 
ecü^ St. ^ws 31, 37, 110, 

168, 181. 
•i(o{q): -fioiq) 51, 70. 

gl7, 25, 41; = a25,42. 

£«-= (5*a- 109. 

Zev, Zsvq 11, 30, 31, 46, 

78 f., 194, 197, 199, 

vgl. 21, 34. 
^vyöv n, 18, 25, 44. 
^(bV'VVfii, l^coa-B^vai 47. 

14 
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ti 17, 18, 83; {? 20f.; ?}- 
168; ?}- St. i- 90; ^ 32, 
168,173; ij (sprach) 102. 

jja 29, 52, 90, 91, 102. 

^arai 105. 

-jyj- 80. 

yrfffv 90. 

^Svg 19,30,42, 79 f., 82, 

^6, iji 32, 65, 168, 173. 

iqeiQa 90. 

^xa 51, 91. 

ijlJLa St. i/A<a 31. 

iifiaQ 53, 126. 

i^ittetC 45, 47, 86, 88. 

hßi' 42. 

^[iiavq 18, 36 (bis) 46, 
47, 49, 82. 

^A*oc 162, 168. 

^v 200; vgl. ^av. 

^v 52, 103. 

jjvjjvaro 91. 

hvlxa 181. 

^oc 37. 

^;ra(> 11, 41. 

ijQa 113. 

^poff, ^Qi 38, 125. 

-^««-etc 200; -^ai 84 f.; 
-»?(r)c 43. 

?}a>c 78. 

-^a u. ä. 107. 

^dgaoq 48, 200. 

d-av/^aatÖQ daoq 185. 

-»SV 148. 

*e(Jc 38, 42, 114 f. 

»sovd^q 42. 

^^Avc 21. 

*j}v 168. 

^ijp 11, 44, 46, 84, 193. 

^d 17, 198 (bis), vgl. 92. 

d^oifxdTiov 60. 

Sovpioi 124 

Ö()Cf| 21. 

»pi§i 45. 

^v(>äa4 107. 

^vw: »vofxai 159. 

« 17 f., 21; ^ 18, 41. 

r 86, 114: ia (dial.) 85. 

./«gcü, -/?ö> 158. 

2((>(^C 52. 

?Aad£ 89, 101. 

fv 114. 

?va 87, 129, 168, 181, 199. 

ha (Akk.) 38. 

'ivöa 107. 



'loq 72 f., 194, 196. 

&7roc 11, 20, 42, 48, 71, 

Inndta 144. 

Z^iC 37. 

ed^^ 43, 47, 101. 

laog LOOQ 42, 43, 199. 

latjjfjti 38, 42. 

üoxof 89. 

rr^ä, trvc 41. 

ix^vq 78 f., 82. 

sc- aus ax- 51; -^^a 107, 

verbal 98. 
xal 168; ;^a/7rf() 183. 
xd'Xtave, xax'xelovteq, 

xdX'Xine 32, 37, 40, 43, 

46. 
xaXoxdyad-la, xaXbq xdz 

ya^dq 64. 
xäXdq 38. 

KdXxaq, KaXxijSwv 52. 
xdfi'fjLOQoq 46, 47, 55. 
xav'vevaaq 46, xdnneaB 

53. 
;fa7t/ 28, 53. 
xaTTvoc 11, 42 (s. jetzt 

auch Hoffmann bei 

Kroll, Altertumsw. 1905 

S. 66).^ 
xän <pdXaQa 37, xa^- 

Q^^ovaa 46. 
xdgä 81, 115. 
^a()rf/a22,35,194,vgl.l99. 
KoQxv^fov 52. 
xdO'fjLOQoq 47, 55. 
arar- 32, 37; xdxa xazd 

109; xara/ 81, 107. 
xava 28. 
^ar(^7r£v 110. 
xiyxeoq 50. 
xsivoq 85. 

x^xtfjßoi 51, 89, 117. 
;^^(v) 162 f., 168. 
;^f vo? 40, vgl. 125. 
xivtavpoq 50, xbvxwq 51. 
xegavvoq u. xe^avvoq 58, 



K^QßsQoq 50. 
K^Qxvga 49. 
xsXaivecpijq 51. 
xjJtt/ 28. 
pf^(> 53. 

xivövveveiv 174. 
-^£(C) s. -a;f/(c). 
afAa/w 23, 40, 52. 
^Ay'Scü 20, 35. 
xoivöq 40, 45. 
;^oro$ 13. 
xoLgavoq 40. 



xofjLidy 107. 

^fOjpj? 35, 38, 42, 119. 

KoQxvQa 49. 

xoaxvX/idvia 49, 51, 90. 

xotf xotSQoq 13, 200. 

xovQri s. ^0(>i7. 

x(>- aus <7^(>- 43. 

XQ&a'TCBdoVy XQäO'Tl^^ia 

41. 
xQa{t)alv(o 39. 
xQotBvxal 24, 49. 
;f()t, ^(>£^i} 53. 
xQoxoösiXoq 51 (bis). 
;f()v^5 81, 107. 
xrf /va> 40, 47. 
xvafioq 42. 
xvßiaTijq 51. 
xvdidvsipa, xvÖQoq 50. 
KvxXctnp 36. 
xvQoq 48. 
afvoiv 78. 
-;?;:- 26. 
xofXay^itaty xaiXaxohai 

49. 
;fu)5 13, 200. 

^ 14, 16, st (> 33, A- aus 
aA- 68, diphthongisiert 
198. 

XdßQoq 30. 

A«^(>ä 81, 107. 

Aa()va| 50. 

Aaaioc 42. 

A^/o) weggelassen 186. 

XixxQOv 50. 

A^;C()AOc 43. 

Ah- 47, vgl 23. 

Ajjycü 41. 

XtyvQoq 50. 

A/r^a 24. 

Xolad'oq 51. 

Ao|o'c 43. 

Ao/^iy 46. ^ 

AvxsXoq^ AvxLoq 118. 

AvxovQyoq 65, 117. 

Xvxyoq 43. 



-^a: -a^c 126 f. 
iMa()Tvc 26, 50, 51, 198. 
iuarJTv 81, 107. 
Moiv(a)aw(X)Xoq 41. 
fjtiyaQov 51. 
fteiS^oat 41. 
fielgoixai 55. 
fiiXa&^ov 23. 
MeXdv&ioq 51. 
MsXixi^TTjq 67. 
(lifjLßXmxaAO (bis), 44, 89. 
I fjiifiVTf/iat 117. 
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fjiiv 168, 179, lÄiv x€ — de 

T€ 179. 
/4iv€iv 151. 

fiivToi 80, 87, 168, 179. 
g4,e{a)aoq 11, 41. 
/ÄSOodfATi 45 f., 52. 
fjLioipa und fiix^i{g) 109, 

181. 
fxsta^v 83, 110. 
AijJ 166, 181; ^i) ^xi 186. 
ilf^Jo£ 35. 
iiri'X'hi 27. 
/ijjr, ^J7v<5c, /M»?<r/ 37, 45, 

48, 74, 84, 125. 
(Jt-TiQd u. ixriQoi 114. 
-iM* 193. 

tiiv 85, 86, 114, 138. 
filayco 25, vgl. 45, 54. 
MirvX^vij s. MvtiXi^vjj. 
liv&ofiai 44, 45. 
^o/s. ^iMo/; — lokativisch 

146 f. 
fioXelv 40. 

fjiöXißog, fjLoXvßSoq 49. 
yiOQfpii 35. 
fioQffvoq 43. 
Movvvxlci, Movvixicc 49. 
•l4n)-fA',-^n{x)Q' 43. 
fjivXcod-Qog 50. 
ßVQfJiril 35, 49, 50. 
fivQov 43. 
/MVC 41, 84. 
MvTiXi^vrj 49, 52. 
^vjC^öS 43. 

V 17 (bis), -V 44, 53, 69, 

110, aus -VT 103. 
va/cü 47. 

vcto5 = att. vf cüff 37, 199. 
vav-aydg, vav-aQxog 29, 

66. 
vavxXrjQog, vavxQaQog 

45, 47, 50. 
vavq 20, 35, 37, 79, 82. 
NslXoq 142. 
veofiai 43, 47. 
y^off 11. 
vBtpskriYBQha 144; v^^o$ 

11. 
y^a> 42. 
viwra 37. 
yi7- 166. 
r^£C 67, 116. 
vijxsatoq 65. 
v^moq 42, 60. 
NriQevq 124. 
W^ce», nn6vvLt,ovxo 55. 
yixäv 151. 

Wv 85, 86, 110, 114, 138. 
viaofxai 89. 



v/spa, vi<pdqfvi<p(o{velw(o) 

11, 41, 47, 111; vr^f/ 

186. 
v<5(Troc 43, 47; vdoipi 81, 

109. 
-vv- 62. 
vv, vvv, vvv 18, 27, 110, 

168, 173, 179. 
vvf, vv^l 43. 
vvöc 42, 43. 
VQ> 87. 

§^voc |f?voc 21, 42, 45, 

vgl. 198. 
SiQ^rjq 35. 

^vß'ßdXXsod'aL 22, 46. 
^vv 26, 55, 110. 
^iJvöc 40, 45, 110. 

ol6ff., ost. a35, 8s.8rt. 

dßeXöq, ößoXöq 49, 61. 

Syxoq 58. 

iVA«0C 26, 58. 

5da| 108. 

^3(5e 85, 136, 142, 186. 

'O6v(0)aBvq 44. 

of£ = OL 28. 

d^ovvexa 180. 

-0£ elidiert 27, 37, ol* 28, 

ol 30, 87, 138. 
olJall, 23, 93,97, 102f.; 

oZd* Sr£ 169, 183; oZa^' 

iüq 186, vgl. 164. 
oi'xaÖ€f olxöv de 29, 60, 

65, 107, 145. 
01X01 olxoi 80, 80, 107. 
olxt(e)LQ(o 40, 47. 
o!a, olov 183; o2o( 85. 
olfiai ölfo 169, 183. 
'Oiv 87. 

&C 11; -ö'C St. -at 84. 
-ote: -o£a£ 84 f. 
olae (ep.) 100. 
-0£<y£ 84 f. 
3x(oq 44, 85. 
d'AAt;^£ 48. 

öXoixQoxoq 61. [80. 

VXvfiTiittif OlvfiTilai 30, 
dßnXixLn 113, 115. 
Sß'fjta 46. 
dfjLÖQYvvfii 49. 
dfKovvfioq 59. 
S^cög 169. 
^vo/^a 39, vgl. 36. 
<5|VJ7 51. 
Sov 39. 
dnmevQ) 90. 
S(7r);ra>c 44, 46, 63, 169; 

syntaktisch 173. 



• deirw 39. 
^ÖQ&ayö^aq 51. 
^(>da£ 55. 
($()(>a)(5^(u 91, 109. 
^Q^oq, dgao'd'VQTj 48. 
X)Qx^ß^'*'^^ 49. 
-oc St. -eoc 87. 
8^41,42,47,55,58,85,86 

(bis), 136;%);^«/ 180. 
doTjfii^ai 106, 183. 
<3<y/4jJ 45, 54. 
Saae 81. 

gflrnsonc 26, 66,137,170. 
öaxQvq 51. 
öafpQaivofxai 92. 
-ÖTf()o$ 52, 59. 
^Tf 162, 181, ^ xe '6 (xi) 

180; ar£(e) S(t)ti(c) 46, 

66; bxi iiii 186. 
ov 18, 19, ov ov 32, 166, 

vgl. ovx, oiX' 
ov (frifii 29. 
oi)6k 166. 
oiSeiq 30, 54; o^dfic 

8(yr£e oi) 185. 
oi>^e/c 24, 54, 199. 
ovx ovxL 26f., 32, 52, 85. 
ovxexi 27. 
oiXafjiöq 45. 
ovv 169. 

ovve^a 180, vgl. 109. 
ovga 48. 

•ot;<7£ aus 'Ovx-ci 43. 
oV'XiS-avöq 87. 
oi;r£? 65; ovr£C 60. 
ovroe 38, 136, 142; ovx(o 

107, 108. 
ovx 26 f., 32, ov^/ 65; 

oh '6x1 186. 
^Ve^off 111. 
d(p9^aXfjLÖq 43. 
^V(>a 41, 162, 169, 181. 
d(pQvq 31, 39. 
hoq 11, 41. 

;r St. <p 11, 24. 
Tra- = ntti)' 37. 
naiÖLxä 113. 
;r«£C, ^aie 28. 
naifpdooio 90. 
nafX'fjtiyaq 184. 
ndfjtnav 64. 
7iafi<palv<o 90. 
navifjfxel 30, 58. 
Uavoyjia 42. 
;ravaa (thess.) 35, 194, 

vgl. 37, 41 , 198 (bis); 

Ticevv 110. 
7ra(>a ;ra(>a 81, 109 ; 7ra()a/ 

37, 81, 107. 
14* 
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IL Wortregister (besonders zur L&ntlehre). 



naQi^ 108, 176. 
ndQoq 110. 
ndgvoxp 49, 193. 
naQxddsq 53. 
ndaaaXoQ 36. 
naaxddeq 53. 
naxgdai 23. 
ndaxfo 24, 26, 43, 46. 
TCBl^öt; 25. 

nsl&Qt 11, n€id-(b 38. 
w^Aac 108, 110. 
neXexxdw, n^Xexvq 47. 
jr^XAvr()ov 66. 
IlsXonövvTiaog 30, 54. 
jri5vrf45, 193,vgl.22, 61. 
ninäfjLai 89. 
-7rf(» 169. 
7r^()et, ;r^(»cti' 27. 
W8()/, wfp/ 28, 32, 109, 
113, 166; nigiS 108. 

TtBQlQQVXOq 59. 

TiBQiaööq 65. 
7r^(»7if(>o^ 64. 
7ri()vat 83, 108, 109. 
nioaü), nittoi 11, 48. 
;r4- = ini' 37. 
;rArtyx^$ ^;rf/ 52. 
nXaväv, nXdvtj 62. 
IZAarcüv 117. 
nXi(oq 116. 
ttX^v 108, 110, 169. 
nXovoiog 40, 46. 
IIvv^ 52. 
nod-anöq 86. 
nööagyoq 65, 66. 
jrof f == ;rotf r 18. 
TTOt 107. 
Ttotog 85. 

TiöXeiq u. TToA^r^ 82. 
7roA.A.d;^/C 85, 108. 
noXXol 42. 
«oA-v 107. 

TtÖTtOl 61. 
TCOQ(piQ(JD 90. 

Iloasiöwv 190. 
ndxsQov 173. 
TTort Ttor/ 109. 
nÖTOQ u. TroTÖ? 58. 
jrovs 34, vgl. 18, 22, 30. 
7r()«y^a: ;r(>ä^/c 126 f. 
ngdtroi 86, 199, 200. 
;r()ävVai, ngaws 28. 
TtQiaßvg 25, 110, 197. 
npia/jiog 39. 
TT^/v 110, 162, 181. 
7r^(5 52, 110, nQongo- 59. 
7r(>^ Toi; (;r()oroi5) 32, 67. 
TigSq^ ngöti, ngoxi 110; 
ngoö- 53; »(xJ? ^f 29. 
TCQÖa^eiy) 27. 



ngoijgyov 60, 67. 
7t(KJaa> 107, 108. 
7r(»((9>a<riv 106. 
nQoywgeZv 174. 
Ttp^J^v 107, 185. 
ngwnigvai 52, 67. 
;r(>airov 106. 
nxdgw/jiai 43. 
nxigva 37, 43. 
wrvxr/oi' 51. 
Trrva» 43. 
nvavog 42. 
nvyagyoQ 66. 
;n;/(>, ;ri;p 28, vgl 22, 39. 
nvxvog 50, 52. 
;rvafT/oi' 8. nxvxxlov. 
nvS 108. 
7ttJ(>05 28. 
nvQQoq 23, 27. 
-;ry- 24, 26. 
7iw(nox€) 87, 107. 

C» 14, 16, 35, ^' 37, 'e(g) 

45, 54, 78. 
pa 37. 

gdßöoQ, ganiq 63. 
^^5ai 25, 34. 
}^io 42, vgl. 23, 35, 41, 
^ 42, 59. 
QTi^vai 42. 
p^gtC 41, vgl. 18. 
gifixogai 48, pi}r()ä 41, 

51, ^^x(OQ 35. 
^/5a 63. 
Qlvov 42. 
^od^a 194. 

<^ 17, (7 geschwunden 
42ff.(vor;f69,vorA68). 

-? 17, 45; in flexions- 
losen Wörtern 108. 

ZaTKpdf 24. 26, 51. 

aawxsQoq (hom.) 62. 

ai 86 (bis); -as 108. 

flTfavToi) 86. 

-aBlm 157. 

(TfXjfviy 85, 37, 199. 

HeXXoL 189. 

oefjtvög 46. 

(jfvai 41, 48. 

OrilASQOV S. X'^fJLSQOV. 

-aO^ai aus -^a/ 104, vgl 55. 
-<y/(v) 27, 53, 83, -ai aus 

-v<Jt 45. 
aiyäVf aiyii 25, 42. 
SifjLOSiq 124 
axinxo/jiai 52. 
flr;^ aus PfcTPf 43, 75. 
axvd-goq 51. 



-axa> 153. 
OfjtixgoQ 25. 
anelam 45. 
aa -♦ rr 200. 
aroTi}^ 52. 
axiyoq 43. 
ar£t;rai 20. 
arjfXi/ 88, 48, 194. 
ariy/tei}, axH^w 44. 
axogwfu 48. 
ar(>-, -(yr(»- 43. 
Sxgdßütv 66, 117. 

ÜXQVfAWV 40. 

otvyvog 45. 

(TV 52j 58, 62, 86, 188. 

avfjmoaiov 125. 

(Tvvf Aovrt 148. 

ovvoxfoxwg 90. 

cr^- 86, 87, 139 f., 198; 

vgl. 32 f. 
(T^cS 86, 87, 137. 
ffX-, -(fX- 47. 
axsZv 42. 
-(TX»^ 43. 
<7a>( 62. 

-r abgefallen 75; -rcr u.a. 

108. 
xdXagog 34, raAä? 22, 

xaXavgivog 42. 
rcede: xoidös 183. 
r^ 5, 29, 46, 169. 
xiyog 43. 
Tf^vj/twC 36. 
xslaai 44. 
xixfxag 43. 
xsXa/jtQtv 34. 
Tf A.j}f/c 35. 
xiXaov 48. 
-r^o( 129, 135. 
r^()a (Plur.) 83. 
xegaaxonog 41. 
xigoaaB^ai 25, 40. 
xiaaaQBQ 36, 193, 196, 

vgl. 42, 82. 
r^rayc&v 89. 
xsxga^og 46. 
rfr(»ag 113. 
Tfvr agöi 41. 
T^ 80, 169, 171. 
xTiXa 109. 
riyA/xoi/roc 142. 
xrifjLSQOv 41, 65, 85. 
T^ 26. 

xid-sifjtsv st. xld-eifiev 81. 
T/;frai 30, 52. 
r/(5) u. T/(s) 11, 18, 29, 

31,44,85,137,170,194. 
xlvo) 38, 45. 
xlnxe 37, 169. 
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rXqvai 22, 84, vgl. 66. 
vol 61, 86, 87, 169. 
Toiya^ovv u. ä. 167, 179. 
TOiovto{v) 27, 142, vgl. 

87; TOiovTOQ 142. 
ToaovTov 87; r6{a)aog, 

xoaovtoq 41, 142. 
xov mit Inf. 129 f. 
xoipQa 169.« 
x^dnet,a 43. 
XQelq 11, 17, 81, 91, vgl 

39, 45, 65, 82. 
XQixdq 65. 
TqoU%^v 40. 
T^ola 37, vgl. 42. 
TQOXoq 61. 
XQVipdXBia 43. 
T^(oiXoi 42. 

rr=tl7,=<r<T 24,71, 195. 
rv rüviy 52, 58, 62, 86. 
x(3 (rai) 81, 87, 179. 
rcovro 20. 

V 17 f.; -itc) 108, 110. 
Sa 171, vgl 100, 134. 
v(l)6g {{>VQ, Sq) 19, 41, 

45, 80 ff., 115. 
tJAi/ 111. 
i>fi€Tq 86, 88. 
v^ifv 42, 47. 
^nsfjiv^/jivxe 90. 
VTT^^ 110, 199. 



i>nBQiplaXoq 11, 42. 
vndöga 67 (bis), 
-vs 115. 
V« 11, 42. 

\joxefov (zur Wiederauf- 
nahme) 183, vgl. 110. 

q>o^Bi)v6q 45, 47. 

ipalvfo 40, 52. 

(pao* 27, 53; yä(y/ ohne 

Subjekt 186. 
ifdatq u. ^ari( 127. 
ipavXoq 50, 51. 
(pSQoa^fov 44. 
^fi; 180, 186. 
^1} 169. 

iflfiQ s. ^i}(). 

y»}«» yy« 102. 

^17(7/ eingeschoben 183. 

ipd^dvfo 22, 25. 

y^tro 100. 

ipiXoq 141. 

-^/(v) 81, 108, 148. 

fpXav^oq s. ^ervAoc. 

ipQovöoq 52. 

^()v/eg 25- 

^t^AAor 47. 

-X« u. ä. (%- Formantien) 

108. 
XdkxaQyXaXxTjÖQtVfXaX' 

XQiöfov 52. 



XflfA*«^ 80, 101. 
xdQLV 106, 185. 
)(j^s)lXioi 45. 
XeifXQiv 11, 125. 
X^Qaöoq 50. 
;fj}^f r? 28. 
X^aßaXog 44. 
X*<wv 26, 44, 78, 114. 
Xittwv 45. 
Z(>^05 111. 

fffd/jiad'og 45, tpdiußoq 46, 

189. 
V'a(» 45. 
V/eU/Sft 26, 55, 189. 




dtfjirjaTJQ 38, 65. 
(jo^O( 59. 
&Qa 125, 185. 
ut^iarog 28, 60. 
ü)5 Sc WC 32, 107, 169, 
^ 179, 181. 
ibaccvtafg 27, 82. 
aa7tf(> 32, 179, 186. 
wate 22, 32, 85, 169. 
wvav 29, 171, vgl 111. 
-fbxefoq 52, 59. 
(ovxoq 28. 
üi^fAov 169, 173. 



Yerbessernngen und NachtrSge. 



S. 1, Z. 16 V. u. lies: I l'^ 1875, 2» 1891, H 1» 1879, 2* 1894, und: Kleine 

griech. SpracWelire, 11. A. 1884. 
S. 2, Z. 10 y. 0.: Jahresbericlite in BuJ. von J. Siegismund für 1873 in 2 

1255—1292, und B. Gertli für 1874/77 in 15 171—274; 
femer in Bibl. pMl. class. (Berl. 1876 ff.) je unter IV 3. 
S. 2, Z. 20 y. 0. ist nachzutragen: Hoff mann, 0., Griech. Grammatik. In: 

Kroll, Wilhelm, Altertumswissenschaft im letzten Yierte^ahrhundert, 

Leipz. 1905, S. 50-83. 
S. 3, Z. 10 y. u.: Saal fei d, G. A.. Italograeca, Kulturgeschichtliche Studien 

auf sprachwissensch. Grundlage, 2 Hefte (Hann. 1882); — : Tensaurus 

Italograecus (Wien 1884). 
S. 3, Z. 4 y. u.: King and Cookson, An Introduction to the Gomparative 

Grammar of Greek and Latin (Oxford). 
S. 4, Z. 5y. 0.: Heraeus, Index Graeco-Latinus. In: Corpus glossarionim 

Latinorum ed. Goetz, yol. YU (Lips. 1901). 
S. 4, Z. 17 y. 0.: Spiegelberg, Wilh., Ägyptische Lehnwörter in der älteren 

griech. Sprache^vSpr. 41, 127—132. 
S. 4, Z. 18 y. 0.: ygl. WklPh. 1908, 554 ff. 
S. 7, Z. 3 y. 0.: Helbing, Bob., Grammatik der Septuaginta. Laut- und 

Wortlehre (Gott. 1907). 
S. 7, Z. 19: yon L. Radermacher, femer: yon Preuschen, Erwin, Vollst. 

griech.-deutsches Handwörterbuch zu den Schriften des Neuen Test u. 

der übrigen urchristl. Literatur (Gießen 1908 ff.), u. Deißmann, A., 

The ijhilology of the Greek Bible. Its present and future, in: The 

Expositor, 1907 (Cambridger Vorlesungen). 
S. 7, Z. 3 y. u.: Meyer, Gustay, Das heutige Griechisch; Constantin Sathas 

u. die Slawenfrage in Griechenland; iNeugriech. Volkspoesie; Die Aus- 
sprache des Griechischen — alles in: Essays u. Studien zur Sprach- 
geschichte u. Volkskunde (Straßb. 1885—93). 
S. 8, Z. 20 y. u.: Pellegrini, A., II dialetto greco-calabro di Boya. Studio 

Vol. I (Torino 1880). 
Zarncke, E., De yocabulis Graecanicis quae traduntur in inscriptionibus 

carminum Horatianomm. In: DphArg. III (Straßburg 1880). 
Pogatscher, AI, Zur Lautlehre d. griech., lat u. roman. Lehnworte im 

Altenglischen, QuF. LXIV (1888). 
Fürst, Julius, Glossarium Graeco-hebraeum oder Der griech. Wörter- 

Bchatz der jüdischen Mi draschwerke. Ein Beitrag zur Kultur- und 

Altertumskunde (Straßburg 1891). 
Körting, Gust, Neugriechisch u. Romanisch. Ein Beitrag zur Sprach- 

yergleichung (Berl. 1906). 
Spiegelberg, Wilh., Äg^tische u. ^ech. Eigennamen aus Mumien- 
etiketten der römischen Kaiserzeit, m: Demotische Studien I (Leipz. 

1901). 
S. 9, Z. 19 y. 0.: Hoogeyeens, Dictionarium analogicum Unguae Graecae 

(Cantabrigiae 1810) — mit Konträrindex nach den Endsilben — . 
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S. 9, Z. 14 y. u.: (1904) und Nova addenda eqs. In: Melanges Nicole (Gen^ve 
1905) p. 241—260. " , . 

S. 10, Z. 2 y. 0.: Sclijöne, Hermann, Repertoriam griecli.Wörteryerzeichnisse 
u. Speziallexika (Leipz. 1907), bes. aie Literatur auf p. 26—28. 
Boisaisq, Emile, Dictionnaire ^tymologique de la langue grecque 

(Heidelberg und Paris, 1907 begonnen). 
Hirt, Hermann, Handbuch d^r griech. u. lat. Etymologie u. Wort- 
forschung (Heidelberg 1908 in Vorbereitung). 
Solmsen, Felix, Etymologisches Wörterbuch der griech. Sprache 
(Straßburg 1908 in Vorbereitung). 

S. 10, Z. 2 y. u. 1. Fick st. Frick. 

S. 10, Z. 1 y. u. ist nachzutragen als besonders wichtig: Eretschmer, Ein- 
leitung in die Geschichte der griech. Sprache (Gott 1896); femer: ' . 
Eießling, M., Das ethnische Problem des antiken Griechenland, ZfEthn. 
37 (1905) S. 1009; Zavd'ovdidrjq, Sz. A.y Die praehistorische Schrift 
Kretas, 'A^rjvä XVIH 2—4, S. 560—581. 

S. 17, Z. 5 y. o. nach Vau: sowie das Eoppa s. CJA I 865 p. 182, die Literatur 
bei H. Usener, Altgriech. Versbau, S. 39 und F. 22 und unten S. 196 
Z. 4 y. 0. 

S. 18, Z. 5 y. u. hinter ßvßXoq: (Jon.), und hinter ßißkog: (att). 

S. 19, Z. 13 y. 0. 1. u St. ^ 

S. 21, Z. 7 y. 0. 1. dyaS-y st. dya&a. 

S. 21, Z. 14 y. 0. außer: Rangabe (Leipz. 1881), Blaß (3. A. 1888), Zacher 
(Leipz. 1888) u. Gustay Meyer (in: Essays ü). 

S. 25, Z. 20 y. u. 1. oMiy^ st. o[^]ty4. 

S. 25, Z. 5 y. u. 1. da^aS-ai = Saaaaa^ai, 

S. 26, Z. 1 y. 0. 1. Xuthiar- st. Xuthias-. 

S. 26, Z. 14 y. 0. ist nachzutragen: Über palatale Laute u. das sog. Palatal- 
gesetz s. bes. Collitz in BB. 3 (1879) S. 177 ff. 

S. 27, Z. 23 y. o.: Sommer, Ferdinand, Zum inschriftlichen NY E^EAKY- 
2TIK0N, in Basler Festschrift 1907 S. 1-39, u. Leipz. 1908. 

S. 27, Z. 9 y. u. 1. {iq>')aXXofjtai st (iip')akXo/jiaq. 

S. 27, Z. 3 y. u. 1. <paa* st (päa\ 

S. 28, Z. 13 y. 0. ist nachzutragen: Hansen, ZySpr. 28 (1885) S. 612 ff. 

S. 35, Z. 21 V. u. yor 'ebenso' ist nachzutragen: aber im Att i. a. wieder zu 
a geworden (nach e, t, (>). 

S. 36, Z. 18 y. u. 1. xQVTtri^ st. xgvntt]. 

S. 37, Z. 4 y. u. 1. viofta st vewtec. 

S. 38, Z. 1 V. u. ist nachzutragen: Bechtel, Fr., Die Vokalkontraktion bei 
Homer (Halle 1907). 

S. 39, Z. 11 y. u. 1. d'(p^^g st. d'(pQVQ. 

S. 41, Z. 14 y. 0. und S. 42, Z. 9 y. o. 1. fpsQS-oaaxiiq st ipsQS'Oadxriq. 

S. 44, Z. 15 y. 0. 1. nach 'durch': einander oder durch. 

S. 44, Z. 16 y. 0. 1. am Schluß: Uxqov vLxqov *Natron*. 

S. 46, Z. 23 y. o. ist nachzutragen: Dutoit, Zur Geschichte und Eritik der 
Gutturaltheprie (Progr. München 1906) bes. S. 23-29 u. 34. 

S. 48, Z. 9 y. u.: Über Ausgleichung der Formen s. jetzt auch die Zusammen- 
stellung Hoffmanns bei EroU Altertumswissenschaft (1905) S. 70 f. 

S. 52, Z. 15 y. u. yor 'Satzinlaut': eig. Zusammenfügung. 

S. 53, Z. 5 y. 0. ergänze nach övioi (Satzauslautform neben ovo [z. B. ?;r7roi] 
im Satzinlaut, das den Sieg behielt). 

S. 55, Z. 6 y. 0.: Hürth, De Gregorii Nazianzeni orationibus funebribns (Argen- 
torati 1907) p. 150—155. 

S. 55, Z. 23 y. o. 1. S. 27 A. 4 st A I Anm. 3. 

S. 55, Z. 31 y. 0. 1. S. 22 b st A I, 3, b. 

S. 57, Z. 1 y. u. ist nachzutragen: Günther, Bichard, Die Praepositionen 
in den griech. Dialektinschriften (Straßbur^ 1906); Euhring, De prae- 
positionum Graecarum in chartis Aegyptiis usu quaestiones selectae 
(Diss. Bonn 1906). 

S. 58, Z. 2 ergänze: oder Stammbildungslehre. 
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S. 62, Z. 11 y. u.: Nach anderem Sprachgebraucli müßte man hierher nnr 
Erweitemngen innerhalb der Stammformen selbst ziehen; vgl. tvx'V' 
TvyX'dvfOy ^-Xaß'Ov lafiß-dvot (s. VL Abschn. § 4 S. 356, 4). 

S. 66, Z. 4 T. u. ergänze nach Imperatiy: oder reiner Yerbalstamm. 

S. 68, Z. 24 V. 0.: xBipdX-aio-v, 

S. 69, Z. 16 y. 0. .1. femininer [nach Mayser, Papyrosgrammatik S. 417^ nach 
der überhaupt manches za yerbessem ist]. 

S. 69, Z. 19 V. 0. L nxsQo^fpÖQ'üq st ntsgo^oq^äq. 

8. 69, Z. 4 V. u. 1. '6mv st 6mv, 

8. 72 nach Z. 16 v. o.: VXvinn-ieZov, a^jektiyisch -lelog bei Maß-, Zeit- und 
Wertangaben. 

S. 72, Z. 11 y. u. 1. ^ExaX'fvTi st ^ExccX-fiy. 

8. 73, 8. 20 y. o. ergänze nach 'Etymologie': yon aotpiax^q, 

8. 73 nach Z. 31 v. o. ist nachzutragen: vija'i<btfjg, vtjC'iwtig (sc. yv). 

8. 73, Z. 1 V. u. l iX'Xa st kX-Xa, 

8. 74 nach Z. 9 v. o.: iTtno-ßaviiQ, s. Max Schneider in Festschr. Albert v. 
Bamberg gewidmet (Gotha 1905) 8. 109—130. 

8. 74, Z. 3 V. u. xifjLi'öoa u. a. s. bei Mayser 8. 446. 

8. 75 vor Z. 11 v. u.: Uavvd-aaiq. wohl karisch = -aatjg. 

8. 76, Z. 21 V. u. 1. 'Ay-i^vatg dem Sinne nach == st Uyi^-vwQ =. 

8. 77. Z. 14 V. 0. 1. {'VT Ablaut st -vr (Ablaut 

8. 77 yor Z. 17 y. u. ist nachzutragen: flQ'dtvSäg (böot, yon "TI^wv), yer- 
stümmelt ^HQ-wöäg = gemeingr. ^Hg-<böriQ. 

8. 86, Z. 4 y. u. 1. i-k st i-ke. 

8. 87, Z 3 y. o. nach rolo: thess. tot (entweder Sandhiform oder durch pro- 
klitische Kürzung aufgekommen). 

8. 94, Z. 15 V. 0. nach -^jyv: (ygl. 8. 102, Z. 10 y. u.). 

8. 96, Z. 18 y. o. ist zu verbessern: Keine Neubildung . . ., sondern eine alter- 
tümliche vorgriechische Bildung usw. 

8. 98, Z. 5 ff. v. 0. ist zu ändern: xi-^x-a bezw. ^-^tjx-a usw.; denn (neben 
Opt. öwxoi auf der edaliscben Bronze) ist zu beachten die Gleichsetzung 
von ^x-a = jec-i, l-^iyaf-a = fec-i, je mit -*- als schon vorgriech. 
Wurzeldeterminativ; ebenso, nach sin-a ^veix-a, auch ^-ötox-a, 

8. 100, Z. 17 V. 0. bemerke neben -«/?, -«*, -«««' die sog. äol. Formen auf 
-{a)£iaq, '{a)si£{y\ '{a)Biav (s. 8. 194). 

8. 102, Z. 1 y. 0. 1. nach 'sekundäre': d. h. infolge von Anlehnung an eine 
vorhergehende Partikel verkürzte. 

8. 112, Z. 16 y. 0.: Vgl. jetzt Cuny, Albert, Le Nombre Duel en Gräce 
(Paris 1906). 

8. 112, Z. 1 V. u.: 8. W. Schmid, Attiz. I 87 u. 233; H 35; III 46; IV 43 u. 
bes. IV 611. 

8. 114, Z. 8 V. u. 1. nach ^söq: neben Q-ea (s. Mayser 8. 254 f.). 

8. 117, Z. 2 V. 0. ist nachzutragen: Anm.: Eine andere Komparationsform 
zeigt Hom. II. 9, 53 {tc^ql ... . xaQxB^ÖQ), Lit: Hora, E., Der Kompa- 
rativ (Progr. Freistadt Ob. Ost. 1907). Über Komparativ- und Superlativ- 
Adverbien s. Nachtrag zu 8. 166. 

8. 117 nach Z. 14 v. o. ist nachzutragen: 3. Die Kasus s. S. 78—88. 

8. 122 nach Z. 26 v. o.: In hellenist Zeit verbreitet sich -Bvq, z. B. xontoq 
(Meisel). 

8. 124, Z. 7 V. u. 1. vor Soayfjiig: neben öQaXß^ (t— 6 ^ eine Handvoll 
dßsXoi), 

8. 127, Z. 19 V. u. 1. vor *die': und Amplifikativa. 

8. 134, Z. 12 V. 0. 1. vor 'sind*: (im Griech. Gen. u. Akk., im Lat Abi., im 
Got u. Slav. Dat, im Ngr., soweit noch anwendbar, bes. Nom.). 

S. 135, rV ist beizufügen: X^^siq xaxä n^oaotna ovt,vyoi, dvxwwfila, bei 
1) a): dvatpoQixal [s. Egger, ifimile. Litt gr. (1890) 409 f.], ebenso 

S. 137, 2) a): ösixxixal [!]. 

8. 148, VI: Nach Hoffmann bei Kroll, Altertumswissenschaft (1905), ergibt 
sich folgende Übersicht: 
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1) bei Curtius: Praesens — - 'dauernd' Aorist — 'punktuell* oder 
'eintretend', dann Ingressiv' und weiternin 'effektiv*, Perfekt — Woll- 
endet*, bezw. nach 'Zeitarten*: a) punktuell: kursiv fdurativ), 
d. h. Moment: Dauer; b) perfektiv: imperfektiv, d. h. Ypllendung: 
Nicht -Vollendung ; 

2) bei Brugmann (GrGr.'*475ff.): a) punktuell, dann Ingressiv, effektiv 
und konstatierend; b) kursiv; 

3) bei Mutzbauer: Praesens — Aorist • (vgl. Hoffmann selbst a. a. 0. 
S. 80, nach dem Praesens: Aorist = imperfektiv: perfektiv). 

S. 150, Z. 22 V. 0. ist nachzutragen: Meltzer, Zur Lehre von den Aktionsarten, 

bes. im Griechischen (JF. 17, 1904, 186). 
S. 153, 2: Diathesen. Als solche gelten (s. S. 158): 

a) die Aktiva {gritiaza ivs^yetixä), 

b) die Passiva {gi^ßara naS'jjtixd), 

c) die Media {^i^fjtata fxiaa). 

S. 160, 3, Modi: iyxXlaeig, nämlich a) Indikativus {h oQiaxtxifi), ^) Konjunktivus 
(^ vnoxaxxixr()y c) Optativus (^ svxxltci^), d) Imperativus {^ ngooxanxj), 

S. 163, Z. 11 V. 0. ist beizuschreiben: (sog. rhetorischer, urbaner Ge- 
brauch). 

S. 163, Z. 17 V. u.: (ältere Arbeiten von Diel, Faßbänder, Unna). 

S. 163, Z. 1 V. u.: M. Stahl, Über irreale Wunschsätze bei Homer [einfache 
iiyreale Bedingungssätze mit einräumendem y«()!], RhMPh.62 S. 615— 618. 

S. 164, 4: Übersicht über die (relativen) Zeitstufen: xQovoi: 

a) Vergangenheit (historische Tempora): d nagcpxvf^^vog (nagsXrjlv&cDq) 
XQovog: 

a) Imperfektum: o nagaxaxLXoq, 

ß) Plusquamperfektum: o vnsgavvxklixoq^ 

y) Aoristus: 6 ä6Qioxoq\ 

b) Gegenwart: 

a) Praesens: 6 iveaxmq (naQwv), 
ß) Perfektum: d nagaxslfjtsvog; 

c) Zukunft: 

a) Futurum: d fxiXXcDv, 
ß) Futurum exactum: 6 fjLsx^ öXiyov fxsXXwv, 
S. 164, Z. 3 V. u. nach 'sein*: vgl. anetX^aaq ix^iq (= Perf.), Xvnri^slg ^aei 

(= Fut. ex.). 
S. 165, VII stünde besser: Unselbständige Beziehungsworte. 
S. 166, Z. 9 V. 0. vor 'jetzt': Mommsen, Tycho, Beiträge zur Lehre von 

den griech. Praepositionen (Progr. Frankfurt 1874—1879, als Buch 

1886—1895).^^ 
S. 166, Z. 12 V. 0. : Über Komparativ- und Superlativ-Adverbien (-xegovy -xega^ 

'xiQ(o(i), bezw. -ra, [-xcog] s. Mayser S. 136 u. 458 f.). 
S. 171, Z. 6 V. 0. ist nachzutragen: Völker, Papyrorum Graecarum syntaxis 

specimen (Diss. Bonn 1900). M advig, Syntax der griech. Sprache 

(2. A., Braunschweig 1894). 
S. 171, Z. 16 V. 0.: Ries, John, Was ist Syntax? (Marburg 1894). 
S. 176, Z. 5 V. u. nach nXri^vg : vgl. drj/jLoad'ivTjg fjLSxä xmv ^voxgax^ycDv . . . 

ansvöovxai, 
S. 186, Z. 9 V. 0. ist nachzutragen: wq anXw Xöyo) (Aischyl. Prom. 46). 
S. 188 nach Z. 1 v. u.: Anhang. Stillehre.' Vgl/ bis jetzt Norden, Antike 

Kunstprosa (Leipzig 1898). 
S. 189, Z. 12 V. 0.: Wackernagel (s.o. S. 3) S. 290ff.; Wahrmann, Paula, 

Prolegomena zu einer Geschichte der sriech. Dialekte im Zeitalter des 

Hellenismus (Progr. [?] 1907); angekündigt ist: Thumb, A., Handbuch 

der griech. Dialekte (Heidelberg ....). Einen Bericht für 1899—1906 

von W. Prellwitz, s. BuJ. 135, 1—14. 
S. 189, Z. 14 V. u.: Pelasger und Leleger s. Strab. p. 661 [vgl. 221 u.321f.] 

u. dazu Meyer, Eduard, Forschungen I (Halle 1892) S. 3ff. 
S. 189, Z. 10 V. u. vor *poet*: r^a^q. 
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S. 189, Z. 9 V. u. nach *2-^': u. Dittenberger, W., Herrn. 41 (1906) 97 it 

S. 189, Z. 5 T. o. nach *^aav*: u. dazu die Homerscholien bei Lehr 8, Karl» 
Aristarch« p. 225. 

S. 189, Z. 2 T. u. Yor Hm*: Hellas yor der Yölkerwandemng, in: Eurip. HexakL . 
I 258 ff. und. 

S.*190 nach Z. 18 t. o. nach <580': Derselben Zeit gehört das Herod. 2, 178 
erwähnte 'EXki^viov in Naukratis an. 

8. 190, Z. 9 y. u.: ygl. n]otoi6avi (pergamen. Inschrift). Zu beachten ist, daS 
die 'Ä^iedösQ UeXaayol wegen ihres Dialektes Äoler heißen (s. 
Meister, Bichard, NJklA. 1908, 620). 

8. 190, Z. 8 Y. u. nach 'dorische': ygl. Hiller y. Gärtringen, BuJ. 118 (190S) 
S. 171. 

S. 191, Z. 15 vor *Als*: vgl. Strab. p. 833 u. oben S. 13. 

8. 193, Z. 2 V. 0. nach *Smith': Transactions of the soc. of bibL archaeoL I 
(1872) 129—144, u.Brandis, Monatsber. Berl. Akad. 1873, vgl Deecke 
und Sigismund in Curtius' Stud. YH u. Ahrens, Zu den kfprischen 
Inschriften in Philol. 35 (1876) u. 36 (1877), ferner die Berichte Ton 
W. Deecke über Eyrisch, Pamphylisch, Messapisch in BuJ. 11 (1877) 
125-131, 19 (1878) 32—35, 28 (1879/81)220—229, 44(1882/85)266—274. 
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Mit Wiedergabe von Gesprächen durch Sprechmaschinen-Platten 



Englisch Französisch Italienisch Spanisch 

22 Hefte M. 24.50 20 Hefte M. 22.50 20 Hefte M. 22.50 20 Hefte M. 22.50 

Ohne Sprechmaschinen-Platte kostet jeder Lehrgang M. 2.50 weniger. 
Jeder vollständige Lehrgang wird in einem schmucken Sammelkasten geliefert. 

Von größter Bedeutung ist es für jeden, der die fremde Sprache nicht von 
einem Nationalen sprechen hören kann, dafs er durch die der Methode Schlie- 
mann beigegebenen Sprechmaschinen-Platten von vornherein die beste Aussprache 
erlernt. Die Platten geben Gespräche von Sprachlichen Autoritfiten des 
betreffenden Landes wieder I Eine Sprechmaschine (Grammophon) ist ja 
heutzutage jedem zugänglich. 

Auszüge aus Urteilen: 

Ein Unterrichtswerk von ganx hervorragender Bedeutung. (Deutsche Liier aiurzeHuttg.) 
Etwas Nützlicheres kann man sich kaum für solche Studierende denken, die in späteren 
Jahren oder durch Selbstunterricht die Sprache erlernen wollen. (Tägliche Rundschau,) 
Diese Methode ist unterhaltender und anregender als viele Schulmethoden, bei denen die 
Grammatik eine zu grofse Rolle spielt. (Frankfurter Journal.) 

Ausführliche Ankündigungen mit zahlreichen anerkennenden Besprechungen stehen 
kostenfrei zu Diensten, Heft 1 einer jeden Sprache wird auch zur Ansicht zu- 
gesandt. Jeder Lehrgang ist auch heftweise beziehbar. 



Violets Echos der neuem Sprachen: ^s^A'inJe. 

M. 2. — . Echo fran9ais 13. Auflage. M. 2. — . Eco italiano ii. Auflage 
M. 2. — . Eco de Madrid 8. Auflage. M. 3.50. Russisches Echo M. 3.50. 
Alle Bände (gebunden) mit erklärendem Wörlerbuche. Ausgaben für Deutsche, 
Engländer, Franzosen, Italiener usw. Ausführliche Verzeichnisse kostenfrei. 

In diesen überaus praktischen Hilfsmitteln ist die tägliche Umgangssprache in einer 
reichen Auswahl von Gesprächen idiomatisch echt wiedergegeben, einem Echo gleich, das vom 
fremden Lande zu uns herüberschallt. Alle Vorkommnisse des täglichen Lebens kommen 
zur Behandlung. Der frische ungezwungene Ton der Plauderei macht die I,oktüre zu einem 
Vergnügen und nicht zu einer ermüdenden Arbeit. Im übrigen wird das Studium durch das 
beigefügte erklärende Wörterbuch wesentlich erleichtert. 



Für Studierende der Theologie: 
Präparationen zum Alten Testament ^°^^^'Z^ 

Pentateuch (3 Hefte), Psalmen (3 Hefte), Jesaias (3 Hefte), Buch der Richter, Ruth, 
Hiob (3 Hefte), Kleine Propheten (3 Hefte), Bücher Samuelis (3 Hefte), Jere- 
mias und Klagelieder (3 Hefte). Preis jedes einzeln käuilichcn Heftes 75 Pfg. 

Präparationen zum Neuen Testament von w. Hauck. 

Episteln (2 Hefte), Evangelien und Apostelgeschichte (5 Hefte). 
Preis jedes einzeln käuflichen Heftes 75 Pfg. 
Der Zweck dieser Präparationen ist, das Verständnis des hebräischen bezw. griechi- 
schen Urtexte« so nahe als möglich zu rücken; es ist deshalb bei Besprechung der einzelnen 
Stellen auf Grammatik, Lexikographie, Geographie, G«'Schichto undAltertihner in eingehender 
Weise Rücksicht genommen worden und keine Stelle unbesprochen geblieben, die in irgend 
«iner Hinsicht Schwierigkeitfu bereiten könnte. 
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uml Wcj^c von l*rofossor Dr. Willielm Käliler. 151 Seiten. M. 2.50. 

Inhalt: 1. Das kaufmännische Unterricht. >wesen in Deutschland. — II. Die vrissen- 
sthattli(he lü'.duiii; des Kaulmanns. — Ili. Die» deutschen Handelshochschulen. — IV. Das 
Studiiim auf dir Handelshochschule. (In l'rieten an einen .Studierenden.) — Anhang: 
1. J)ie Best'niuiuni;en über das Sttidium an den einzelnen Handelshochschideu. IL Über- 
sicht über ilen IhsucIi der H.andelshochschulen. 
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I)ru«k Villi IXär »t ilcrinanu in Leip/ij. 
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